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    Tėvui, Motinai, anais laikais Tėvynę mokiusiems mylėti labiau negu sveikatą Sigitas Narbutas

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Napolėonas prancūzų kareiviams al Gizos piramidžių papėdėje ištarė žodžius, kurie dabar gerai tinka ir mums, Jono Radvano Radviliados skaitytojams: „Kareiviai! Į jus žvelgia keturiasdešimt amžių!“ Perfrazavę didžiojo karvedžio žodžius, galėtume pasakyti: „Lietuviai! Į jus žvelgia ketvertas amžių!“ Kaip ir Napolėono, taip ir mūsų žodžiai reiškia viena: mes, XX a. pabaigos žmonės, dalyvaujame didelės svarbos įvykiuose - matome, kaip gražiausias mūsų senosios literatūros žiedas - lietuvių herojinis epas - skleidžiasi Europos kultūrai. Apie šito epo autorių Joną Radvaną Žinių iki šiol turime taip mažai, kad spėjimus apie poeto gyvenimą esame verčiami paremti duomenimis iš jo paties kūrinių. Nežinoma, kada ir kur Radvanas gimė. Jo eilėraščiai, poema ir epas buvo spausdinami nuo XVI a. devintojo dešimtmečio vidurio iki dešimtojo pradžios, tad galėtume spėti jį gimus apie XVI a. vidurį. Lietuviškų žodžių, minimų Radviliadoje, kalbinės ypatybės liudija, kad poetas arba gimė kur nors Rytų Aukštaitijoje (galbūt Vilniuje), arba ilgai čia gyveno (apie tai daugiau žr. komentaruose). Tačiau negalime atmesti prielaidos, kad poetas arba gimimu, arba literatūrine ir konfesine veikla buvo susijęs su Kaunu. Tokį spėjimą remtų Pauliaus Oderborno knygos pėdsakai Radviliadoje (apie tai bus papasakota toliau). ix >

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Lotyniškai parašytas herojinis epas stebina puikiu klasikinės romėnų literatūros išmanymu. Radvanas imituoja ir cituoja Katulo, Vergilijaus, Tibulo, Propercijaus, Ovidijaus, Cicerono, taip pat Stacijaus, Silijaus, Klaudiano, Prūdencijaus, galbūt Lukrecijaus, Senekos, Valerijaus Flako ir kai kurių kitų autorių kūrinius, vartoja šiems rašytojams būdingus epitetus ir metaforas. Radviliadoje taip pat esama tokių dalykų, kurie rodo, kad Radvanas skaitė Homėrą, galbūt Hėsiodą, taigi mokėjo senąją graikų kalbą. Iki jezuitų kolegijos atidarymo 1570 m. Lietuvoje nebūta aukštesniųjų ir aukštųjų mokyklų. (Vargu ar poetas mokėsi 1539— 1542 m. Vilniuje veikusioje Abraomo Kulviečio gimnazijoje.) Galima spėti, kad Radvanas mokslų semesi svetur, drauge su kuriuo nors aukštakilmiu studentu išvykęs į Vakarų Europos universitetus. Kai kurie tyrinėtojai! poetui vietos ieško tarp Jono arba Grigo Chodkevičiaus palydovų, tačiau iki šiol neturime patikimų duomenų, kurie paremtų tokias prielaidas. Kaip kiti mūsų literatūros pradininkai: Augustinas Rotundas (iki nobilitacijos 1568 m.), Andrius Volanas (iki bajorystės patvirtinimo 1569 m.) ar Motiejus Strijkovskis?, Radvanas greičiausiai nebuvo bajoras. Jo pavardės nerandame nei Alberto Kojelavičiaus-Vijūko, nei Kasparo Niesieckio, nei Adamo Bonieckio, nei kito autoriaus herbyne ar genealoginėse lentelėse. Baigęs mokslus, jaunas vyras vietą gyvenime privalėjo užsitikrinti kliaudamasis talentu, o ne kilme ir giminystės ryšiais. Tokį spėjimą paremtų sąsajos tarp Strijkovskio ir Radvano kūrinių. Antai vienoje iš ankstyvųjų poemų, Dorybės šauklyje, Strijkovskis pabrėžia, kad tikroji dorybė pelnoma darbu ir talentu: -X �

  
    A LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Turi papuošti savo bajorystę ne svetimu herbu - sava dorybe, ne protėvių darbais — triūsu savuoju; bajoro šlovę paremk ne giminyste - savo darbu! Kiek daug žmonių iš giminės be garso iškilo ir dabar didžiai kilmingi: ištikimybė, narsa ir žygdarbiai herbus jiems pelnė! O pažiūrėk, kas buvo jų seneliai;malūnininką, mūrininką rasi, siuvėją, stalių“. Zbystawas Wojtkowiakas taikliai pastebi, kad neilgai trukus po to, kai Žemaičių vyskupas Merkelis Giedraitis parėmė Strijkovskį materialiai, pastarojo ambicijos dėl bajoriškos kilmės nuslopo ir jis dorybės temai didesnio dėmesio nebeskyrė“. Radvanas epe ne sykį kalba apie dorybę ir reiškia mintis, kurios buvo svarbios visųpirm nekilmingam žmogui. Pavyzdžiui, Radviliadoje (I, 336-340) poeto Mūsajo lūpomis Radvanas pamoko jaunąjį Mikalojų Radvilą: Jeigu likimas tave pasodinęs į Persijos sostą būtų, užtektų tada kilmingumo, karališko kraujo, bočių vaškinių veidų; tik nepratę lietuvių valdovai šitaip pelnyti garbės: ne krauju, o dorybe jie remias, rangais nevaržo savęs ir gimdytojus žygiais pranoksta.

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Radviliados pabaigoje (IV, 215-327) poetas išvardija LDK didžiojo etmono nuopelnus Dievui, Tėvynei ir karaliui, pabrėždamas, kad Mikalojus Radvila Rudasis gyveno, dorybe prilygdamas aukštai savo kilmei (IV, 223), trokšdamas ne atrodyti, o būti geru žmogumi: ištikimu karaliaus valdiniu, atsidavusiu Tėvynės gynėju ir geru šeimininku (IV, 257-260), ugdydamas prigimtas savybes, kurios ilgainiui darė jo balsą svarų seime, o jo ranką - sunkią mūšio lauke (IV, 261-262 ir toliau). Radvanas buvo susijęs su evangelikų reformatų sąjūdžiu Lietuvoje. Apie tai liudija žinios apie jį Andrzejaus Wegierskio knygose“, taip pat jo eilėraščiai, išspausdinti Grzegorzo iš Žarnovco Evangelikų postilės apgynime“, prieš Vilniaus evangelikus nukreiptas anoniminis satyrinis veikalas Teologijos tezės?. Radviliadoje taip pat esama vertinimų, suprantamų ne kataliko, o evangeliko lūpose. Pavyzdžiui, rašydamas apie Radvilos Rudojo asmenybę, poetas nedviprasmiškai pasako (IV, 224-229); Viešpaties niekas labiau už jį nebijojo, ir niekas negerbė taip kaip jisai Evangelijos, tad malonėjo grįžti dar kartą dėl jo Senoji Religija žemėn. Šitaip gyveno tėvai, kuriuos šitoji Mergelė valdė prieš tai, kai pikta nedorybė pasklido ir Dievo meilę užmiršus tauta pagarbino Romos tironą. Visiškai neturime duomenų, kurie plačiau nušviestų Radvano vietą LDK evangelikų bendruomenėje. - Xi  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Lietuvių herojinio epo autoriaus kūryba iki šiol nėra ištirta pakankamai. Vis dėlto ir tie jo kūriniai, kurie anksčiau pateko į literatūros istorikų akiratį, leidžia spėti Radvaną buvus labai reikliu sau kūrėju, rašiusiu nedaug. Dabar mes žinome keturiolika jo eilėraščių, poemą, sukurtą Kristupo Manvydo Dorohostaiskio ir Sofijos Chodkevičiūtės vestuvėms, ir Radviliadą. Pirmasis eilėraštis, parašytas greičiausiai Radvano“, išspausdintas vienoje Andriaus Chžonstovskio knygoje?. Jos leidimą parėmė Žemaičių pakamaris Venclovas Šemeta. Eleginiu distichu parašytame dešimties eilučių eilėraštyje Radvanas atskleidžia grakščią paralelę tarp mecenato herbe pavaizduotos Gulbės ir tarsi gulbė skaisčios dieviškos Dorybės, kurią garbinąs mecenatas. Poetas ragina Šemetą narsiai ginti Tėvynę ir pavyti visus jos priešus taip, kaip Gulbė kovoje priverčia sprukti plėšikus Erelius (praedones aguilas; prisiminę, kieno herbe buvo Erelis, nesunkiai suprasime, kodėl poetas kūrinį tepasirašė inicialais). Antras Radvano kūrinėlis išspausdintas Andriaus Rimšos poemoje Deketeros akroama, tai yra Dešimtmetis pasakojimas“?, Eleginiu distichu parašytame ketureilyje poetas sveikina Vilniaus vaivadą Kristupą Radvilą ir džiaugiasi, kad šis - karo perkūnas, nedraugų pražūtis ir Tėvynės išganymas - įvarė tiek baimės visai Maskvos valstybei. Trečias Radvano eilėraštis žinomas iš Volano knygos Assertionum de Eucharistia falsarum... ab Immanuele Vega Vilnensi lesuita publicatarum confutatio (V., 1586). Estreicheris nurodo, kad šiame veikale buvo išspausdinta Radvano epi- Xi  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS grama autoriui". Deja, apie ją nieko pasakyti negalime, nes Volano knyga iki mūsų dienų neišliko. Netrukus pasirodžiusioje poemoje Epitalamijas šviesiojo ir prakilniojo pono Kristupo Manvydo Dorohostaiskio ir kilmingiausios šviesiosios panelės Sofijos Chodkevičiūtės vestuvėms'* Radvanas skelbia pasauliui apie jauną lietuvį Kristupą, Tėvynės ir religijos viltį. Vertas dėmesio kūrinio siužetas. Jupiteris sukviečia dievus į Olimpą aptarti žemiškų reikalų. Dievų ir žmonių tėvui neaišku, garbina ar ne žemės įnamiai dangaus gyventojus. Galbūt reikia žemę paskandinti tvane? Tada ima kalbėti Merkurijus ir papasakoja dievams baisių dalykų apie Europos valstybes. Romoje, kuri anksčiau garsėjusi dievotumu, viešpataujanti stabmeldystė ir Bakcho orgijos. Prancūzijoje prieš teisėtą karalių Henriką ranką pakėlęs Guize'as. Vokietijoje ruošiamasi karui. Toliau Merkurijus pasakoja, kaip jis, pasilipęs ant aukščiausio Karpatų kalno, regėjęs Lietuvą, kurios galybei pradžią kadaise davę išeiviai iš Romos. Galingosios Lietuvos pasiuntiniai skubėję į Varšuvą, kur susirinkęs Seimas aptarti karo su Turkija. Čia tarp garbingų senatorių dievų pasiuntinys regėjęs dorybingą jaunuolį Kristupą Manvydą, kuriam pranašaujama didi ateitis. Baigus kalbėti Merkurijui, dievai ima klegėti: nedorus žmones reikią nubausti antruoju tvanu. Tačiau Jupiteris parodo dievišką išmintį ir taria: dievų pareiga — ne tik bausti kaltuosius, bet ir apdovanoti dorybinguosius. Tegu kiekvienas dievas skiria ką nors gerajam Kristupui. Tuomet Junona pažada jaunuoliui didelę valdžią ir aukštas vietas valstybėje, Minerva - išmintį, o Venera - gražuolę Sofiją - XIV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Chodkevičiūtę į žmonas. Poema užbaigiama laimės linkėjimais jaunavedžiams. Dievai, mūsų minimi dėstant poemos turinį, iš tiesų šioje poemoje mažai pastebimi. Didžiąją kūrinio dalį sudaro neabejingo Žmogaus pasakojimas apie politikos įvykius ir karus anų laikų Europoje. Poetas Merkurijaus lūpomis sielojasi dėl žemės įnamių puolusios dorovės, nykstančio dievotumo ir keliamų vaidų. Jų priežastis, Radvano akimis,- popiežių vykdoma politika. Romos intrigas jis įžvelgia tiek Prancūziją krečiančiose pilietinėse kovose, tiek Ispanijos ir Anglijos konflikte. Tačiau poetas nesutirština spalvų, tapydamas Amžinojo miesto nuopuolį. Lietuvių humanistui širdį labiau skauda dėl bėdų, kurias patyrė Europa. Jis aprauda sugriautus Europos miestus, išdegintus derlingus laukus ir išžudytus žmones. Radvano humanistinis patosas dar labiau sujaudina, kai prisimename, kad dėl svetimų nelaimių sielojasi žmogus, pats visa tai ne taip seniai matęs savoje Tėvynėje - juk nuo Livonijos karo pabaigos tebuvo prabėgę šešeri metai. Epitalamijas nedaro slegiančio įspūdžio. Dievų dalyvavimas žemės įvykiuose ir laiminga poemos pabaiga leido anų laikų skaitytojui tikėti stosiančiu gražiu gyvenimu bendroje lenkų ir lietuvių valstybėje ir apskritai Europoje. Šių dienų žmonės turėtų įvertinti ir poemos humanizmą, ir autoriaus originalumą,- Radvanui pavyksta susieti vestuvių temą ir audringą Europos gyvenimą. Ispanijos laivyno sutriuškinimas prie Anglijos krantų sieja šią poemą su kitais Radvano kūriniais. Minėtame Grzegorzo iš Žarnovco Evangelikų postilės apgynime 1591 m. - XV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS išspausdinti trys epo autoriaus eilėraščiai. Pirmuose dviejuose Radvanas apdainuoja knygos mecenatų Mikalojaus ir Kristupo Dorohostaiskių herbą: šešiakampę žvaigždę ir mėnulį. Pirmame eilėraštyje poetas ragina žvaigždę tvirtai laikytis žvaigždėto dangaus skliaute, prašo mėnulio atspindėti Saulės šviesą, o galop meldžia abu šviesulius dosniai šviesti „Palemono žemėms“. Antrame eilėraštyje Radvanas pataria mėnuliui nestoti skersai kelio Saulei, antraip jis nustosiąs šviesti ir žemės šešėliai uždengsią jį amžiams. Šio eilėraščio paskutinėje eilutėje paminėtas Kristaus vardas (Saulė - tai Kristus) suteikia abiem kūrinėliams netikėtą prasmę: Dorohostaiskiai iš tikrųjų raginami išsaugoti evangelikų tikėjimą ir skleisti jį Lietuvoje. Trečias eilėraštis, dedikuotas Evangelikų postilės apgynimo autoriui - sudėtingas dvidešimt dviejų alkajinių strofų kūrinys. Jame poetas aukština Grzegorzą iš Žarnovco — evangelikų rašytoją, kurio knygos šalinančios krikščionių paklydimus, pamokančios ereziarchus ir pasmerkiančios popiežių. Apgynimo autoriaus papomachija irgi vaizduojama ne tiesmukai. Eilėraščio pradžioje paminėjęs krikščionių pasauliui grasinančią Otomanų galybę ir pragaištingą popiežių mokymą, nukreiptą ne prieš musulmonus, bet prieš tikėjimo brolius, mūsų poetas toliau vaizduoja, kaip, patartas „Romos tirono“, Ispanijos karalius 1588 m. pasiuntęs prieš Angliją „Nenugalimąją armadą“ ir kaip triumfavęs tikrojo tikėjimo įkvėptas anglų kareivių ginklas. Paskutinėse trijose kūrinio strofose Radvanas pranašauja amžiną gyvenimą Grzegorzo iš Žarnovco knygai, kuri pasmerkianti tokius popiežiaus patarimus, nedorą - Xvi  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS politinę veiklą ir demaskuojanti jėzuitų darbus. Ir dėl evangelikų tikėjimo patoso, reiškiamo ne nuogu pamokymu, o vaizdu, ir dėl istorinių realijų („Nenugalimosios armados“ sutriuškinimo 1588 m. liepos mėn.) šis Radvano eilėraštis laikytinas vienu iš reikšmingesnių kūrinių visoje XVI a. lotynų kalba sukurtoje Lietuvos poezijoje. 1592 m. buvo išspausdintas herojinis epas Radviliada“, apdainuojantis Mikalojaus Radvilos Rudojo gyvenimą ir žygius. Lenkų istoriografijoje šie leidimo metai nurodomi, pradedant XIX a. pradžia“. Lietuvių istoriografijoe ir literatūros istorijoje laikomasi nuomonės, kad Radviliada buvo išspausdinta 1588 m." Ši data, paremta tokio autoriteto kaip Estreicheris'“, atsirado neteisingai supratus Radviliados antraštiniame puslapyje išspausdintą chronogramą (I) I) IIXC. Reikia pasakyti, kad toks metų žymėjimas yra būdingas tik to laikotarpio, XVI a. paskutinio ketvirčio - XVII a. pradžios, spaudiniams. Pavyzdžiui, 1588 m. Bazelyje išspausdintoje Reinholdo Heidensteino knygoje De bello Moscouitico, guod Stephanus rex Poloniae, gessit commentariorum libri VI leidimo metai pažymėti chronograma (I) I) XXCVIII. Tais pačiais metais Torūnėje išspausdintas pedagogikos veikalas Institutionis literatae, sive De discendi atgue docendi ratione, tomus tertius turi chronogramą (I). I). XXCIIX. 1592 m. Poznanėje išėjusioje Petro Skargos knygoje Upominanie do ewangelikėw i do wszystkich spolem nie katolikėw leidimo metai pažymėti lotyniškais skaitmenimis M. D. XCII. Kaip matyti iš čia pateiktų pavyzdžių, lotyniški skaitmenys, žymintys dešimtis ir vienetus, tuo laikotarpiu bū- XVII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS davo užrašomi ir prieš, ir po raidės C, kuri žymi šimtą. Labai retai kuriame spaudinyje aštuoni esti pažymėti IIX (kaip aukščiau minėtame pedagogikos veikale; įprastas žymėjimas - VIII). Vis dėlto jokioje anuo metu išspausdintoje knygoje neteko užeiti aštuoniasdešimt aštuonių, pažymėtų IIXC. Tam reikalui autoriai ir spaustuvininkai vartojo skaitmenis LXXXVIII arba XXCVIII. Jau aptartas Radvano eilėraštis „Ad Gregorium Zarnouecium, authorem Apologiae“, išspausdintas Gzegorzo iš Žarnovco Evangelikų postilės apgynime, irgi pažymėtas chronograma (I) I) IXC. 3. Non: Martij. Apgynimo antraštiniame lape pažymėti 1591 leidimo metai ir šioje chronogramoje nurodytieji yra tie patys. Kaip matyti iš Skargos knygos antraštinio lapo, 92-ieji leidimo metai būdavo žymimi XCII. To laikotarpio knygose ši chronograma - dažniau pasitaikantis metų užrašymo būdas. Radvano Radviliados antraštiniame puslapyje esantis skaitmuo IIXC - kur kas retesnis, tačiau ir jis žymi tuos pačius - 92 - metus: jie gaunami, iš šimto (C) atėmus aštuonis, kuriuos žymi IIX. Be to, Radviliados tekste minimi įvykiai, atsitikę apie 1588 m. ir vėliau. Iš visų bene iškalbingiausias yra Radvilos Rudojo sūnaus Mikalojaus mirties paminėjimas (Radiv. IV, 518-520 ir paraštės pastaboje). Radvanas apie tai rašo kaip apie nelaimę, nuo kurios spėjo praeiti šiek tiek laiko, ir tatai būtų suprantama, jei tartume, kad Radviliada užbaigta 1591-ųjų pabaigoje ar 1592-ųjų pradžioje: Naugarduko vaivada Mikalojus Radvila, Rudojo sūnus, mirė 1589 m. gruodžio 18 d.; kitų metų pradžioje jį palaidojo Radvilų šeimos kapavietėje Dubingiuose". - xviii  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS 1592 m. - reikšminga data lietuvių kultūrai ne vien dėl Radviliados. Maždaug tuo laiku mirė Motiejus Strijkovskis - autorius, kuriuo Radvanas neabejotinai rėmėsi, kurdamas herojinį epą. Būsimas Lietuvos pirmosios spausdintinės istorijos autorius gimė 1547 m. kovo 21 d. Strikove, Lenčicos vaivadijoje. 1552-1563 m. Strijkovskis mokėsi Bžezinų parapinėje mokykloje. 1563 m. pavasarį Lenkijos pasiuntinio svitoje atvykęs į Lietuvą, mūsų istorikas su ja susiejo visą likusį gyvenimą. 1564-1570 m. jis tarnavo žvalgu Rytų fronte, LDK ir Maskvos pasienyje, o 1570 -1573 m. kareiviavo Vitebske stovėjusioje lietuvių įguloje. Kareivystės laikotarpiu Strijkovskis susidomėjo Lietuvos istorija, pradėjo rinkti medžiagą būsimiems tyrinėjimams, lotynų ir lenkų kalbomis parašė pirmuosius literatūros ir istoriografijos veikalus. 1574 m. Strijkovskis buvo išvykęs į Krokuvą, kur pasitiko naująjį Lenkijos karalių Henriką. 1574-1575 m. mūsų istorikas su Andrzejaus Taranowskio pasiuntinybe lankėsi Konstantinopolyje, pakeliui rinko medžiagą Kronikai. 1575 m. sugrįžęs į Krokuvą, jis kurį laiką darbavosi Lenkijos sostinės archyvuose. Tais pačiais metais jis per Palesę išvyko į Lietuvą. 1576-1578 m. kunigaikščių Olelkaičių rūmuose Strijkovskis parengė spaudai eiliuotą Lietuvos istoriją, pavadintą Apie lietuvių, žemaičių ir rusų šlovingos tautos pradžią, giminių kilmę, galybę ir didvyriškus darbus kovų laukuose ir namie“. Mirus globėjui Jurgiui Olelkaičiui, Strijkovskis 1578 m. pabaigoje ar 1579 m. pradžioje atsidūrė Medininkuose, kur per keletą metų parengė spaudai Kroniką". 1580 m. vasarą jis per Liepoją išvyko į Karaliaučių spausdinti šio savo opus vitae. - XIX  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS 1582 m. baigęs spausdinti Kroniką, Strijkovskis grįžo į Žemaitiją. 1586 m. pabaigoje jį aptinkame klebonaujantį Jurbarke. Spėjama, kad mūsų istorikas mirė 1588-1590 m. LDK siautusio maro metu arba netrukus po šios epidemijos". Radviliadą ir Strijkovskio veikalus apie Lietuvos istoriją sieja daug kas. Svarbiausia juose yra patriotinė Lietuvos vaizdavimo tendencija. Mat Radvanas ir Strijkovskis plačiau nei kiti autoriai, jų amžininkai, aprašė Publijų Liboną, arba Palemoną, ir jo atvykimą į Lietuvą, pavaizdavo karalių Mindaugą ir kunigaikštį Gediminą, apdainavo Vytautą Didįjį, Radvilą Rudąjį ir daugybę kitų senovės karvedžių. Suprasdami asmenybės reikšmę istorijoje, abu rašytojai vaizdavo tuos mitinius ir tikrai gyvenusius karžygius, kurie kūrė Kunigaikštystę ir pasižymėjo, gindami bei stiprindami Lietuvos nepriklausomybę. Sąsajos su Strijkovskio kūriniais atsispindi taipogi Radviliados kalboje. Pavyzdžiui, vienoje herojinio epo vietoje paminėtoji upė (Radiv. II, 437: acc. sg. Solonan) aprašoma Strijkovskio eiliuotame pasakojime Apie lietuvių, žemaičių ir rusų šlovingos tautos pradžią, giminių kilmę, galybę ir didvyriškus darbus?'. Tačiau Solionajos upės vardas tėra vienintelis aiškus liudijimas, siejantis eiliuotąją Lietuvos istoriją ir Radviliadą. Herojiniame epe neatsispindi jokia kita Strijkovskio kūrinio Apie lietuvių, žemaičių ir rusų šlovingos tautos pradžią vieta, kuria šis kūrinys skiriasi nuo Kronikos ir kuri kur kas labiau galėjo veikti patriotiško skaitytojo vaizduotę nei pasakojimas apie druskos gavybą Staraja Rusos apylinkėse. Todėl tenka pagrįstai abejoti, kad Radvanas būtų skaitęs Apie lietuvių, žemaičių ir rusų šlovingos tautos pradžią. Abejones ypač stiprina ta aplinkybė, - XX  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS kad eiliuotoji istorija taip ir liko rankraštyje: pirmą kartą šis kūrinys tebuvo išspausdintas 1978 m.22 Dėl eiliuoto pasakojimo Apie lietuvių, žemaičių ir rusų šlovingos tautos pradžią įtakos Radvanui tegalime spėlioti, o Strijkovskio Kronika jam padarė ženklų poveikį. Šitai parodo Radviliados kalba ir turinys. Iš abejonių nekeliančių liudijimų minėtinas Radvano pavartotas prūsų epitetas veteres (senieji; Radiv. I, 82 ir kitur; tai pastovus prūsų apibūdinimas Kronikoje, žr. p. 13, 19, 25, 31, 32, 36 ir toliau“), alanų narsumą nusakanti frazė fortia pectora (narsios krūtinės; Radiv. I., 82; ta pačia fraze alanai apibūdinami Kronikos p. 18), jotvingį apibūdinanti frazė intrepidus mortis (nebijąs mirties; Radiv. I, 81; beveik tais pačiais žodžiais Strijkovskis charakterizuoja jotvingius Kronikos p. 339 ir kitur). Iš turinio „skolinių“ pažymėtinos herojinės giesmės, apie kurias Radvanas rašo Radiv. III, 113-114. Šias giesmes Strijkovskis mini daugelyje Kronikos vietų (p. 338, 396, 423, 470), cituoja priedainio (?) žodžius „Lado, lado“. Tik Kronikoje (p. 124) Strijkovskis aprašo Kijevo kunigaikštienės Olgos kerštą Iskorostenio gyventojams (jį Radvanas mini Radiv. III, 180-181), kunigaikščio Sviatoslavo mirtį nuo lietuvio Kureto rankos ir taurę su įrašu, kurią iš Sviatoslavo kaukolės liepęs padirbdinti Kuretas (p. 127-129; Radiv. III, 182-185). Radvano paminėtą „Narimanto raitelį“ (Radiv. III, 275-276), t. y. LDK herbo Vytį, irgi surandame Kronikoje (p. 364): joje Strijkovskis plačiai aprašo, kaip Traidenio sūnus Lauras, nugalėjęs Daumantą ir atkeršijęs už tėvo nužudymą, pasiūlė susirinkusiems į Kernavę lietuvių didikams didžiuoju kuni- XXI  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS gaikščiu išsirinkti Vytenį, sakydamas: „Mano dėdės Narimanto herbe buvo pavaizduotas šarvuotas raitelis, kuris reiškia tėvynės gynėją. Lietuvą iš visų pusių supa priešai, tad reikia, kad jos valdovu būtų išrinktas žmogus, galintis tėvynę apginti kardu, kaip kad herbe esantis Vytis“. Radvano primintas (Radiv. III, 284-285) 1406 m. įvykis (Vytautas, sužinojęs, kad Lietuvos pasienyje maskviškiai nuskriaudė jo valdinius, nieko nelaukdamas puolė Maskvą) irgi beveik tas pačiais žodžiais aprašytas Kronikoje (p. 515-516). Šios Radviliados vietos parodo, kad Radvanas skaitė Kroniką ir ja rėmėsi, kurdamas herojinį epą“. Kitu Radviliados šaltiniu galėjo būti viena iš įdomiausių ano meto biografinių apybraižų - Pauliaus Oderborno Maskvos didžiojo kunigaikščio Ivano Vasiljevičiaus gyvenimas“. Apybraižos autoriaus gyvenimas ir kūryba glaudžiai susijusi su Lietuva, tačiau mūsų literatūros istorikų iki šiol netyrinėta ir neaptarta. Oderbornas gimė apie 1555 m. Bartoje (Barth), Prūsijos vakarinėje dalyje. 15701574 m. jis studijavo Rostoko universitete. Apie tolesnį jo likimą iki 1578 m. žinių neturime. 1578 m. Oderborną sutinkame Vilniuje. Čia jis buvo liuteronų pamokslininku, galbūt dalyvavo 1578 m. birželio 20 d. įvykusiame Lietuvos reformatų sinode, kurį globojo Radvila Rudasis. Tų pačių metų pabaigoje Oderbornas buvo Karaliaučiuje ordinuotas ir tapo karo kapelionu: dalyvavo 1579 m. Stepono Batoro karinėje kampanijoje, kurios metu karalius grąžino Lietuvai Polocką. Apie 1579-1580 m. Oderbornas užėmė liuteronų pastoriaus vietą Kaune. Remiamas įtakingų žmonių, 1587 m. jis tapo pirmuoju Rygos Šv. Petro baž- XXII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS nyčios pastoriumi. Čia Oderbornas aktyviai reiškėsi konfesiniame ir politiniame miesto gyvenime. Galbūt kokia nors jo aktyvios politinės veiklos nesėkmė nulėmė tolesnį jo likimą: 1593 m. Oderborną sutinkame Kuršo kunigaikščio Friedricho rūmuose Jelgavoje. Remiamas šio kunigaikščio, Oderbornas 1597 m. tapo Jelgavos Šv. Trejybės bažnyčios vokiečių pamokslininku. Čia, Jelgavoje, Oderbornas 1604 m. ir mirė“. Oderborno kūrybinį palikimą sudaro dvejopi raštai: teologinio turinio veikalai ir poezija bei proza. Bene reikšmingiausias jo kūrinys yra minėtas Maskvos didžiojo kunigaikščio Ivano Vasiljevičiaus gyvenimas, aprašytas lotyniškai. Šios knygos leidimas XVI a. buvo dar kelis kartus pakartotas Vokietijoje: 1594 m. Vitenberge ir 1600 m. Frankfurte (rinkinyje, pavadintame Rerum Moscovitarum auctores varii). Gyvenimas buvo išverstas į vokiečių kalbą ir taip pat kelis kartus išspausdintas (1588, 1589, 1596 ir 1698 m.). Ivano Vasiljevičiaus gyvenimą Oderbornas parašė Kaune*, pasirėmęs savo paties įspūdžiais, taip pat kitų Livonijos karo dalyvių, LDK pasiuntinių Maskvoje pasakojimais?. Turinio įtaigumas, pasakojamų įvykių autentiškumas, puiki lotynų kalba patraukia skaitytojo dėmesį nuo pat pirmų knygos puslapių. Autorius vaizduoja ne tik Ivano IV tėvų skandalingas asmenybes, Maskvos kunigaikščio rūmų intrigas, paties Ivano IV tragišką ir šiurpų gyvenimą. Šioje biografinėje apybraižoje randame žinių apie Maskvos kunigaikštystės kaimynus, apie šios valstybės sudėtingą ir įdomią istoriją, religiją bei gamtą, kasdienį valdinių gyvenimą ir maskviškių papročius. - XXIII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Nemažai vietos knygoje skiriama Livonijos karui, ypač jo pradžiai (Tartu vyskupystės niokojimui, Polocko užėmimui) ir pabaigos įvykiams (mūšiui prie Cėsių 1578 m., Stepono Batoro karinėms kampanijoms 1579-1581 m.). Autorius vaizduoja taip pat žymesniuosius LDK karvedžius: Andrių Sapiegą, Johaną Biuringą, Mikalojų Radvilą Rudąjį ir Kristupą Radvilą Perkūną, pasižymėjusius šiame kare žygiais ir pergalėmis. Įspūdingas Maskvos didžiojo kunigaikščio Ivano Vasiljevčiaus gyvenimas patraukė ir Radvano dėmesį: kai kurie įvykiai, aprašyti tik šioje Oderborno knygoje, atsispindi ir Radviliadoje. Ypač iškalbinga Radviliados trečios giesmės pabaiga (796-882), kurioje poetas apdainavo Dievo perspėjimus Ivanui IV prieš 1578-1581 m. Maskvą ištikusias nelaimes. Dauguma čia suminėtų dangaus ženklų sietini su antikos tradicija, bet vienas byloja apie Oderborno įtaką. 843-874 eil. Radvanas aprašo antkapinį akmenį, kuris 1577-1578 m. žiemą nukrito iš dangaus ir sukėlė tikrą sumaištį tarp žmonių, taip pat ir Maskvos valdovo rūmuose. Kartu su kitais Dievo perspėjimais šį atstikimą Ivano Vasiljevičiaus gyvenime aprašė Oderbornas, tik kur kas plačiau, nurodydamas aukų skaičių ir suminėdamas žmones, kurie Ivanui IV mėgino išversti akmenyje buvusį įrašą nesuprantama kalba“. Trečiuoju šaltiniu, sudarančiu Radviliados siužeto pagrindą, tapo Mikalojaus Radvilos Rudojo gyvenimas. Bū* simasis karvedys gimė 1512 m. Vilniaus kašteliono Jurgio ir Barboros Radvilų šeimoje. Mokėsi tėvų namuose, vėliau savo luomui būtinų žinių bei įgūdžių sėmėsi karaliaus - XXIV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS rūmuose Krokuvoje. 1534-1535 m. jis dalyvavo karo veiksmuose prieš Maskvą, su tėvu ėmė Starodubą 1535 m. Greičiausiai tik po tėvo mirties 1541 m. Radvila labiau atsidėjo politinei veiklai. 1544 m. rugsėjo-spalio mėn. jis dalyvavo LDK seime Lietuvos Brastoje; seimo metu sosto įpėdinis Žygimantas Augustas buvo vainikuotas didžiojo kunigaikščio kepure, o Radvila gavo LDK taurininko pareigybę. 1546 m. Radvila tapo LDK medininku, prižiūrėjusiu ir tvarkiusiu kunigaikščio girias bei medžiokles. Jo gyvenimui didelės įtakos turėjo sesers Barboros ir Žygimanto Augusto meilė. Kartu su pusbroliu Mikalojumi Radvila Juoduoju LDK medininkas įdėmiai sekė įvykių raidą ir ją kreipė sau bei Lietuvai naudinga linkme. 1547 m. birželio ar liepos mėnesį Žygimantas Augustas ir Barbora Goštautienė Vilniuje slapta susituokė. Nuo sutuoktuvių dienos abu Radvilos aktyviai veikė, kad santuoką pripažintų Lenkijos ponai, o Barbora būtų vainikuota Lenkijos karaliene. 1547 m. gruodžio 10 d. Radvilos iš imperatoriaus Karolio V gavo kunigaikščio titulus, kuriuos gruodžio 14 d. jiems patvirtino Romos karalius Ferdinandas I. 1548 m. balandžio 17 d. Barbora buvo oficialiai pristatyta Vilniuje susirinkusiems LDK ponams kaip Žygimanto Augusto žmona. LDK kunigaikščiui netrukus išvykus į seimą Piotrkove, Radvila Rudasis su seseria liko Lietuvoje ir ruošėsi būsimai sunkiai kelionei į Lenkiją. Rugsėjo mėnesį abu, lydimi didelės puošnios palydos, iškeliavo į Karalystę. Apsistojęs su Žygimanto Augusto žmona Radome, Radvila Rudasis darė viską, kad palenktų lenkų ponus į savo pusę. 1549 m. jis pats nuvyko pas vieną iš didžiausių - XXV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS karalaičio vedybų su lietuve priešininkų Piotrą Kmitą ir užsitikrino jo paramą. Visų Radvilų pastangas lydėjo sėkmė. 1550 m. gruodžio 7 d. Radvila Rudasis dalyvavo sesers Barboros karūnavimo ceremonijose Nuo 1549 m pradžios Radvila Rudasis daugiau dėmesio ir laiko skyrė Lietuvos reikalams. Rugsėjo mėnesį į Volynę įsiveržus totoriams, jis vadovavo LDK kariuomenei, išžygiavusiai atmušti priešų antpuolio. Susikauti su jais neteko, nes lietuvių pulkai Volynę pasiekė spalį, kai totorių ir pėdos buvo ataušusios. Karinė sėkmė (vis dėlto totoriai LDK nebegrasino) ir galbūt artimi ryšiai su Žygimantu Augustu tų pačių metų gruodžio pradžioje pelnė Radvilai Rudajam Trakų vaivados pareigybę“. 1556 m. Livonijos Ordino magistras Wilhelmas von Furstenbergas suėmė Rygos arkivyskupą Wilhelmą ir apkaltino išdavyste. Arkivyskupą giminystės saitai siejo su Žygimantu Augustu, tad pastarasis drauge su kitu Wilhelmo giminaičiu, Prūsijos kunigaikščiu Albrechtu, įsikišo į Livonijos galingųjų konfliktą. Trakų vaivada buvo aktyvus visų įvykių dalyvis. 1556 m. jis buvo paskirtas 1.DK kariuomenės etmonu ir su lietuvių pulkais patraukė prie Livonijos sienų. Etmonas laikėsi nuomonės, kad konfliktą reikia spręsti ginklu. Tuo tarpu Vilniaus vaivada Radvila Juodasis, Žemaičių vyskupas Jonas Domanovskis ir kai kurie kiti LDK ponai patarė Žygimantui Augustui susilaikyti nuo karinės akcijos ir ginčą išpinti taikiu būdu. Jų nuomonė buvo svaresnė, ir 1557 m. Pasvalyje Žygimantas Augustas ir Wilhelmas von Furstenbergas sudarė tris sutartis. Viena iš jų, pasirašyta - XXVI  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS rugsėjo 14 d., skelbė apie LDK ir Livonijos Ordino karinę sąjungą prieš galimą Maskvos agresiją. Ši sutartis Ivanui IV tapo dingstimi pradėti Livonijos karą, trukusį dvidešimt penkerius metus, nusinešusį tūkstančius gyvybių Livonijoje, Lietuvoje ir Maskvos valstybėje, sunaikinusį turtingąją Livoniją ir sugriovusį daugel Lietuvos ir Maskvos valstybės miestų bei garsių tvirtovių. Į 1558 m. prasidėjusius karo veiksmus Lietuva įsikišo tik 1561 m. rugpjūčio mėn. Etmono Radvilos Rudojo vadovaujami lietuvių pulkai puolė ir po kelių savaičių apgulties rugsėjo pradžioje užėmė Tarvastos tvirtovę. 1562 m. Ivano IV kariuomenė, vedama kunigaikščio Anrejaus Kurbskio, nusiaubė LKD pasienio sritis. Paties Ivano IV vadovaujama, Maskvos kariuomenė 1563 m. vasario 15 d. užėmė Polocką, kurį gynė vaivada Stanislovas Davaina ir lietuvių bei lenkų įgula. Karvedžio gyvenime turbūt būna vienas, bet pats svarbiausias mūšis, kurį laimėjęs jis pelno nemarią nugalėtojo šlovę, šimtmečiais gyvenančią žmonių lūpose. Radvilos Rudojo gyvenime toks buvo Ulos mūšis, įvykęs 1564 m. sausio 26 d. netoli Čiašnikų, buvusio Ivansko kaimo laukuose. Pergalė šiose svarbiose kautynėse buvo pasiekta Neatsitiktinai: Radvila viską darė, kad įvykiai klostytųsi jam palankiai. Užėmęs Polocką, Ivanas IV rengėsi tolesniam Lietuvos žemių nukariavimui. Į Maskvos kunigaikščio stovyklą dar 1563 m. vasario 20 d. atvyko LDK pasiuntinybė, įgaliota tartis dėl paliaubų ilgesniam laikui. Ivanas IV sutiko karo veiksmus atidėti keliems mėnesiams, tačiau ilgesniam - XXVII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS laikui sudaryti paliaubų sutartį atsisakė. Nieko nepešė dar viena lietuvių pasiuntinybė, kuri tų pačių metų vasarą ir rudenį Maskvoje vedė derybas su Ivanu Rūsčiuoju. Tuo tarpu Maskvos didysis kunigaikštis jau telkė ginkluotę bei kariuomenę Viazmoje ir Polocke**. Pagal jo planus viena Maskvos kariuomenės dalis, vadovaujama vaivados Piotro Serebriano“, turėjo iš Viazmos žygiuoti Oršos link; kita dalis, vadovaujama vaivados Piotro Šuiskio, turėjo žygiuoti iš Polocko ir susijungti su pirmąja Oršos apylinkėse“*. Serebrianas vedė nuo 50* iki 60* tūkstančių vyrų, o Šuiskis turėjo nuo 20" iki 25* tūkstančių kareivių. Ši karinė galybė vasario mėnesį būtų puolusi LDK sostinę Vilnių“. 1564 m. sausio 5 d. lietuvių kariuomenė susitelkė Lukomlyje“", kur laukė lenkų dalinių“. Radvila Rudasis per savo žvalgą, buvusį Polocke, perdavė Šuiskiui žinių“ apie negausią lietuvių kariuomenę (Lukomlyje buvo apie 4 tūkstančius vyrų“). Užtat sausio 23 d.“ pajudėjęs iš Polocko, Šuiskis pernelyg nesirūpino žygio saugumu: jo pulkai skaičiumi mažiausiai penkis kartus viršijo Radvilos Rudojo kariuomenę; be to, prie Oršos jo jau laukė Serebrianas“. Sausio 26 d. Šuiskio daliniai pasiekė Ivansko kaimą ir čia ėmė ruoštis nakvynei. Šią vietą mūšiui ir buvo greičiausiai numatęs Radvila Rudasis: būsimų kautynių vietą iš visų pusių supo giria“, tad lietuviai prie maskviškių galėjo prisiartinti nepastebėti. ...Ir štai, vakarėjant iš girios į lauko pakraštį išjojo Radvilos vyrai. Maskviškiai juos pastebėjo tada, kai sunkiai ginkluotų raitelių eskadronai“ jau rikiavosi kautynėms. Sukalbėję maldą“, lietuviai it viesulas užgriuvo prie ginklų puolusius Šuiskio kareivius. Užvirė įnirtingos kauty- XXVIII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS nės. Maskviškių pusėje buvo didžiulė kariuomenės persvara, lietuvių - netikėtumas ir tas šventas jausmas, kuris kareiviui, ginančiam Tėvynę, suteikia trigubai jėgų ir narsumo. Jau kautynių pradžioje žuvo arba buvo paimti į nelais„vę beveik visi Šuiskio karo vadai (Radiv. III, 392: Ivanas Šeremetevas; III, 436: Semionas Jakovlevas; III, 437: vaivada Fiodoras (Paleckis?); III, 437: Timofejus (TeterinasPuchovas?); III, 438: priešakinio pulko vaivada Aleksandras Porozovskis; III, 515: artilerijai vadovavęs Osipas Bykovas; III, 516: Davidas Skuntorovas; III, 524: šeštojo pulko vaivada Semionas Paleckis; III,527-530: didžiojo pulko vaivada Mikita Odojevskis; III, 535-541: Sila ir Mikita Kuntorovičiai; į nelaisvę paimti vaivada Zacharijus Pleščejevas, kunigaikštis Ivanas Ochliabininas ir kai kurie kiti karvedžiai“). Pats Šuiskis leidosi bėgti, su juo - ir visa maskviškių kariuomenė. Skaisčiai švietė mėnuo, tad lietuviai ir naktį persekiojo priešus*; tik kas penktas maskviškis tesugrįžo į Polocką?'. Mūšio lauke krito apie 9000 Šuiskio vyrų?*. Maskviškių vadą kirviais užkapojo kaiMmiečiai girioje?“; jo palaikai su priderama pagarba netrukus buvo palaidoti Vilniuje“. Lietuvių žuvo apie 20; dar kelis šimtus maskviškiai sužeidė“. Po mūšio lietuvių kariuomenė patraukė į Dubrovną“, kur vasario 7 d. sulaukė lenkų pastiprinimo“. Iš čia Radvila Rudasis prie Oršos pasiuntė Filoną Kmitą ir Jurgį Astiką su 500* vyrų išžvalgyti Serebriano pozicijų“. Sužinojęs, kur stovyklauja maskviškių kariuomenė, Radvila su lietuvių ir lenkų pulkais patraukė Oršos link, pirma savęs - XXIX  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS pasiuntęs žygūną pas Kmitą. Pastarajam buvo įsakyta pulti Serebriano stovyklą, paskui apsimesti, kad bėga, ir atvilioti maskviškius į Radvilos Rudojo rankas“. Tačiau žygūnas pakliuvo į Serebriano nelaisvę“'. Pranešimo turinys sukėlė tikrą sumaištį priešų stovykloje. Padegę gurguolę“* ir metę ginklus“ maskviškiai leidosi bėgti. Kmita ir Astikas su savo vyrais bėgančiuosius persekiojo iki pat Dnepro. Kaip rašo rusų metraštis, vasario 9 d. Serebriano kariuomenė „laimingai sugrįžo į Smolenską““*. Abi šios pergalės ne tik dvylikai trylikai metų atstatė jėgų pusiausvyrą Lietuvos-Maskvos karo frontuose. Jos taip pat turėjo įtakos Lietuvos-Lenkijos santykių raidai. Sužinojęs apie pusbrolio laimėjimus, Radvila Juodasis nutraukė tuo metu Varšuvos seime vykusias diskusijas dėl unijos. Svarstymų šiuo klausimu vengė ir Radvila Rudasis: kalbinamas Žygimanto Augusto atvykti į LDK seimą, sušauktą 1564 m. gegužės pradžioje Belske, didysis etmonas atsisakinėjo tai daryti, teisindamasis Maskvos grėsme. Vis dėlto stipresnės net už Radvilą Rudąjį pasirodė aplinkybės, nulėmusios Liublino unijos sudarymą. 1565 m. gegužės 28 d. mirė Radvila Juodasis. Po jo mirties pusbrolis tapo Vilniaus vaivada, o didžiojo etmono lazdą atidavė Grigui Chodkevičiui. Lietuvių pusėje unijos klausimu nebebuvo taip reikalingos vienybės. Dar 1564 m. seimo Belske metu išryškėjusi unijos šalininkų nežymi persvara smarkiai padidėjo unijos pasirašymo išvakarėse. (Didžiulę reikšmę čia turėjo Jono ir Grigo Chodkevičių bei jų šalininkų unijinės nuotaikos.) Tuo tarpu Žygimantas Augustas irgi darė viską, kad užbaigtų šį didįjį opus vitae: - XXX  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS unijiniais saitais susaistytų abi valstybes. Karaliaus ir unijos šalininkų balsas Maskvos nuolatinės grėsmės akivaizdoje, brolių lenkų žvanginimas ginklais Liublino seimo metu pasirodė stipresnis už Radvilos Rudojo pastangas apginti Lietuvos nepriklausomybę: 1569 m. liepos 1 d. unijos aktas buvo pasirašytas. 1570 m. trejiems metams buvo sudarytos paliaubos su Maskva. 1572 m. liepos 7 d. mirė Žygimantas Augustas, bet Ivanas IV tuo metu susilaikė nuo karinių akcijų prieš Lietuvą ir Livoniją: jo sūnus Fiodoras buvo vienas iš kandidatų į Lenkijos karaliaus sostą pirmojo ir netrukus, po Henriko Valua išvykimo į Prancūziją, antrojo tarpuvaldžio metu. 1575 m. gruodžio 14 d. Lenkijos karaliumi išrinktas Steponas Batoras 1576 m. birželio 29 d. buvo paskelbtas Lietuvos didžiuoju kunigaikščiu. Praradęs visas viltis saVO sūnų pasodinti į Lenkijos karaliaus bei Lietuvos didžiojo kunigaikščio sostą, kitais metais Ivanas IV su didžiule kariuomene įsiveržė į Livoniją ir nusiaubė ją iki pat Rygos. Steponas Batoras nuo pat valdymo pradžios aptarinėjo su Radvila Ruduoju būsimų karo veiksmų Rytuose planus. 1578 m. kovo 3 d. karaliaus rūpesčiu Radvila Rudasis buvo nominuotas LDK didžiuoju etmonu ir dalyvavo visuose Livonijos karo pabaigos įvykiuose: 1579 m. su karaliumi ėmė Polocką, 1580 m. - Velikije Lukus, o 1581 m. dalyvavo Pskovo apgulime. Karui pergalingai pasibaigus, didysis etmonas iš aktyvios valstybines veiklos pasitraukė. Mirė Radvila Rudasis Vilniuje 1584 m. balandžio 27 d. - XXXI  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Rotundo, Strijkovskio ir kitų autorių išaukštinta Lietuvos praeitis, Livonijos veteranų pasakojimai apie karą ir intensyvi kultūros raida sukūrė prielaidas pasirodyti Radviliadai. Akstinu sukurti herojinį epą buvo Radvilos Rudojo bendražygio Jono Abramavičiaus nurodymas Radvanui apdainuoti Radvilos Rudojo gyvenimą ir žygius. Apie nurodymą ir nuolatinius raginimus kurti Radvanas rašo Radviliados pratarmėje, adresuotoje Abramavičiui“; be to, ir pats Abramavičius pratarmėje, dedikuotoje Rudojo sūnui Perkūnui, pažymi buvęs Radvano įkvėpėjas (Ioanni Raduano meo auctor fui)“. Darbas pradėtas veikiausiai netrukus po Radvilos Rudojo mirties. Mat antros giesmės pradžioje, tapydamas Ivano IV Rūsčiojo, mirusio veik vienu metu su didžiuoju etmonu“, portretą, mūsų poetas skaitytoją nuramina, taręs, kad to pabaisos nebėra gyvųjų tarpe (Radiv. II, 31): Jis - Aloėjo sūnų palydovas ir Stikso šešėlis. Herojinio epo užbaigimo data reikėtų laikyti turbūt 1591 m. Matbejau minėtos Rudojo sūnaus Mikalojaus mirties 1589 m. gruodžio 18 d. irjo laidotuvių 1590 m. pradžioje, Radviliadoje apdainuojami ir kai kurie kiti 1587-1589 m. įvykiai. Pavyzdžiui, ketvirtos giesmės pabaigoje (Radiv. IV,401-413) poetas sielojasi dėl suirutės, kurią krašte sukėlę du pretendentai į Lenkijos karaliaus vainiką: Švedijos karalaitis Zigmantas ir Austrijos imperatoriaus Rudolfo brolis Maximilianas. Karo veiksmai tarp abiejų vyko Lenkijos teritorijoje 1587 m. pabaigoje - 1588 m. pradžioje, tačiau nesutarimai tarp varžovų ir jų šalininkų pasibaigė - XXXI  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS tik 1589 m. Tų metų kovo 9 d. buvo pasirašyta BitomoBendzino taikos sutartis tarp Austrijos imperatoriaus Rudolfo ir Lenkijos karaliaus Zigmanto III Vazos; toji Sutartis buvo patvirtinta Pacifikaciniame seime, vykusiame nuo kovo 6 iki balandžio 23 d.“ Atsižvelgus į tai, kad Rudojo sūnaus Mikalojaus mirtį ir pilietinį karą (plg. Radiv. IV, 403: civile nefas) Radvanas apdainavo kaip įvykius, nuo kurių jau praėjo šiek tiek laiko, herojinio epo užbaigimą reikėtų sieti veikiausiai su 1591 m., o sukūrimą datuoti laikotarpiu po 1584 - prieš 1592 m. Radvilos Rudojo asmenybė, gyvenimas ir žygiai yra tarsi stebuklingas kelrodis, pagal kurį Radviliados skaitytojas iš žilos antikos keliauja į Livonijos karo epochą, užkopia kartu su Mūsaju į šventąjį Helikoną ir nusileidžia į požemių šalį. Suprantama, ne kiekvienas Biržų ir Dubingių kunigaikščio biografijos faktas tiko herojiniam epui: pavyzdžiui, Radviliadoje nė žodžiu neužsimenama apie Mikalojaus sesers Barboros vedybas su Žygimantu Augustu, Rudojo pastangas vainikuoti seserį Lenkijos karaliene, tylomis apeinamos tragiškos Liublino seimo dienos ir Biržų kunigaikščio žygiai po unijos akto pasirašymo apginti LDK valstybingumą. Pasirinktas žanras vertė RadVaną apdainuoti tik tuos didžiojo etmono žygius, kuriais jis mūšių laukuose apgynė Lietuvą nuo priešų (to reikalavo herojinio epo kanonas), o kūrinio kalba orientavo poetą į romėnų poeziją. Iš jos Radvanas pilna sauja sėmė temas, motyvus bei kalbos puošmenas ir dabino jomis kone kiekvieną Radviliados eilutę. 2 151 - XXXIII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Su senovės Roma, jos istorija, mitais, literatūra ir išpuoselėta lotynų kalba Radvaną ir kitus XVI a. antros pusės Lietuvos rašytojus siejo ypatingas ryšys. Europoje tuo metu irgi sekta Ciceronu ir Vergilijumi, įsiklausyta į Horacijaus ir Kvintiliano žodžius, o lotynų kalba laikyta grakščiausia, žodingiausia ir skambiausia iš visų, kuriomis kultūringi žmonės gali reikšti mintis ir jausmus. Toks buvo epochos skonis, išugdytas Renesanso filosofų, rašytojų ir poetų. Tačiau tautos, kuri save laikė sena ir kultūringa, savivokai šito neužteko. Savo šlovingos praeities Europos tautos tada ieškojo antikoje, o kilmę siejo arba su romėnų galybe, arba su barbarų gentimis, sugriovusiomis Romos imperiją. Pavyzdžiui, lenkai XVI a. pabaigoje plačiai rašė apie savo sarmatišką kilmę“. Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės politikai ir rašytojai tvirtino perėmę Romos - Konstantinopolio - galybę ir tapę tarsi trečiąja Roma, pasaulio valdove“. Lietuvą su antika siejančios legendos buvo kitokios negu kaimynų. Lietuviai kildino save iš tų respublikos pabaigoje ar principato pradžioje gyvenusių kilmingų romėnų, kurie dėl pilietinio karo ar kitų priežasčių paliko tėvynę ir atvyko į Lietuvą". XVI a. pabaigoje tos legendos jau buvo virtusios neatsiejama kultūringo lietuvio savivokos dalimi: to laikotarpio lietuvių literatūroje sunku rasti autorių, kuris, rašydamas apie Lietuvos senovę, nebūtų paminėjęs Publijaus Libono, Palemono ir aprašęs, kaip šie kilmingi romėnai išsikėlė toje vietoje, kur į Nemuną įteka žydravilnė Dubysa (plg. Radiv. I, 34—36; III, 9098). Legendiniai Publijus Libonas ir Palemonas buvo iki- XXXIV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS krikščioniškos Romos karvedžiai, todėl lietuvių kildinimas iš jų reiškė taip pat Lietuvos pagoniškos praeities reabilitavimą““, o kalba, kuria klegėjo Romos kolonistų palikuonys, šviesuomenės buvo laikoma ne kuo kitu, o tik sugadinta lotynų kalba?. Antikinės poezijos paveldas Radviliadoje didelis ir įvairus. Didžiąją to paveldo dalį sudaro Vergilijaus kūryba: tai būdinga visai antiką mėgdžiojusiai XVI a. Europos epinei poezijai“. Radviliados kalboje žymių taip pat paliko Cicerono, Enijaus, Juvenalio, Horacijaus, Katulo, Klaudiano, Lukano, Lukrecijaus, Makrobijaus, Marcialio, Nėvijaus, Ovidijaus, Pakuvijaus, Persijaus, Plauto, Propercijaus, Prūdencijaus, Senekos, Silijaus, Stacijaus, Tibulo, Valerijaus Flako ir kai kurių kitų senovės Romos rašytojų kūryba (žr. komentarus). Pridėję Homėrą ir Hėsiodą, taip pat imituojamus herojiniame epe, turėsime gana pilną vaizdą tos poetinės mokyklos, kurią išėjo Radvanas. Radviliados kalbos santykis su senovės romėnų poezija dvejopas. Radvanas citavo romėnų autorius, vartojo jų epitetus ir kitokias stiliaus puošmenas. Cituota tikslingai ir su saiku, todėl Radvano mokytojų balsas nė kiek nepakenkė šio herojinio epo savitam skambėjimui. Cituojami kūriniai Radviliados paraštėse dažniausiai nepažymėti, tačiau vargu ar tai kliudė tą pačią kaip Radvanas humanistinę mokyklą išėjusiam XVI a. pabaigos skaitytojui atpažinti, kad, pavyzdžiui, Tempus agi res (Radiv. I, 319) yra pacituota iš Vergilijaus Eneidos penktosios giesmės (638 eil.), o sakinys Ventum ad supremum est (Radiv. IV, 2 - XXXV  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS 129) pirmą kartą nuskambėjo to paties kūrinio dvyliktoje giesmėje (803 eil.). Cituojamos frazės, vienodi epitetai bei tropai buvo tas akivaizdus saitas, kuris jungė lotynų kalba kuriamą XVI a. literatūrą su visų kultūringų žmonių taip branginta antika. Romėnų autorių citatų, neoriginalių epitetų ir tropų Radviliadoje nėra labai daug. Didžiąją antikinės poezijos paveldo dalį joje sudaro parafrazės, imituojami romėnų ir graikų kūrinių motyvai bei temos. Parafrazių pavidalai labai įvairūs. Kartais Radvanas imituoja Vergilijų ar kitą autorių, originalo frazėje tepakeisdamas vieną ar du žodžius. Pavyzdžiui, trečios Georgikų giesmės pradžioje Vergilijus sako: Cetera, guae vacuas tenuissent carmine mentes, / omnia iam vulgata (G III, 3-4; „Kita, kuo gali giesmė dykūno dvasią pagauti, / Jau išgiedota seniai“, Antano Dambrausko vertimas). Radvanas tą pačią frazę pavartojo Radviliados pradžioje (I, 13-14), pakeitęs originalo carmine žodžiu plurima „daugiausia“. Horacijus vienoje odėje guodžia Valgijų Rufą, tvirtindamas, kad tas taip sielojasi dėl mirusio bičiulio, kaip joks ąžuolynas nevargsta nuo atšiaurių vėjų: aut aguilonibus / guerceta Gargani laborant (Carm. II, 9, 6-7; „Vėtrose taip ilgai / Gargano ąžuolai nevargsta“, Henriko paralelizmui sukurti pasitelkė ir mūsų poetas, pakeitęs joje keletą žodžių: vietoje originalo aguilonibus ir Gargani jis įrašė Vulturno Boreaue fero (Radiv. III, 390). Herojinio epo kalboje nesunku rasti ir tokių parafrazių, kurios nuo imituojamo originalo yra nutolusios labiau negu ką tiktai minėti pavyzdžiai. Antai Radvanas, apdainuoda- XXXVI  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS mas Aldonos Gediminaitės ir karalaičio Kazimiero vestuves bei atskleisdamas tų vedybų naudą abiem valstybėms, reiškia viltį, kad nuo vestuvių dienos likimas tvirtu tarsi plienas ryšiu sujungė „dvi tautas, valdysimas vienodomis teisėmis“: duas gentes, paribus sine fine regendas / Auspiciis, adamas fatorum lege tenebat (Radiv III, 132-133). Šioje Radviliados vietoje imituojami Junonos žodžiai, kuriais deivė įkalbinėjo Venerą pritarti Ėnėjo ir Didonos vedyboms ir visoms iš jų išplaukiančioms pasekmėms: Communem Kunc ergo populum paribusgue regamus / auspiciis (Aen. IV, 102-103; „Taigi draugėn sujunkim tautas ir teisėm vienodom / Jąsias valdykim, Dambrausko vertimas). Palyginę originalą ir parafrazę, pastebėsime, kad Radvanas pavertė originalo savarankišką sakinį išplėstinio pažyminio konstrukcija, išsaugodamas joje vien aplinkybę su ja lydinČiu pažyminiu (t. y. paribus auspiciis). Tokių parafrazių kaip ši Radviliadoje yra daugiausia. Mūsų herojiniame epe apstu ir tokių vaizdų, kuriuos Radvanas sukūrė, sekdamas antikinės poezijos didesnės apimties pavyzdžiais. Antai didingą Lietuvos paveikslą, nutapytą Radviliados pradžioje (Radiv. I, 31-96), greičiausiai įkvėpė ne mažiau didingas Italijos apdainavimas Georgikų antroje giesmėje (136-176 eil.). Nors imituojamos Georgikų vietos kalba Lietuvos paveiksle beveik neatsiSpindėjo, tačiau jis sudėtas iš tokių pačių dalių kaip ir Italijos vaizdai Vergilijaus Georgikose: ir vienur, ir kitur apdainuojama krašto gamta, ir viename, ir kitame paveiksle pavaizduoti tėvynę garsinę herojai. Be to, abu paveikslai sukurti, pasitelkus retorinę antitezę. Tokių - didesnės apimties — imituojamų vietų mūsų herojiniame epe esama taip pat nemažai". - XXXVII  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Ir šis, ir kiti pavyzdžiai parodo įvairius romėnų poezijos perkūrimo variantus ir patvirtina literatūros istorikų nuomonę, kad Radvanas sekė visųpirm romėnų poetais (ypač - Vergilijumi)“. Sekdamas Vergilijumi, Radvanas paisė epochos literatūrinio skonio: imitavimas tais laikais buvo visiems poetams „privalomas kūrybos metodas“. Beje, tas pats pasakytina ne tik apie mūsų Radvaną, bet ir apie jo mokytoją Vergilijų, imitavusį senovės graikų poetus,- nuo antikos iki šių dienų tebetrunka literatūros istorikų ir kritikų ginčai dėl Ėneidos originalumo". Originalumo problema renesanso literatūroje yra be galo sudėtinga. Vis dėlto esama tokių ribų, kurias peržengusį baroko poetą literatūros istorikai laiko plagijuotoju, o jo kūrybą aptaria tik literatūros istorijų paraštėse. Tos ribos - tai kūrinio poetinis pasaulis, siužetas ir kompozicija, t. y. svarbiausieji kūrinio poetikos elementai. Vertindami Radviliadą šiais aspektais, lygindami ją su pavyzdžiu, kurį Radvanas daugiausia sekė, būtent Vergilijaus Eneida, pastebėsime daug mūsų epo savitumo bruožų. Vergilijaus Ėneidai būdinga rėminė kompozicija. Jos kompozicinis-semantinis centras (V-VI giesmės) į visumą sujungia pasakojimą apie Ėnėjo varganą kelią iš degančios Trojos į naująją tėvynę (I-IV giesmes; jas literatūros istorikai laiko Odisėjos imitacija) ir vargus, kuriuos Ėnėjas patyrė Italijoje (VII-XII giesmės; jos laikomos Iliados imitacija)". Tuo tarpu Raduiliadoje rėminę kompoziciją sunku įžvelgti. Mūsų herojiniame epe nėra tokio kaip Eneidoje vieno kompozicinio-semantinio centro, kuris aiškintų tau- XXXVIII  �

  
    LIETUVOS DIDYBES DAINIUS tos praeitį, dabartį ir ateitį lemiančią Dievo arba likimo valią, aiškiau motyvuotų Radviliados herojų žygius ir t. t. Radviliadoje esama mažiausiai trijų svarbesnių epizodų, apie kuriuos telkiami aprašomi įvykiai, o patys įvykiai tarsi iliustruoja tuose epizoduose pareikštas mintis: tai dainiaus Mūsajo pamokymai jaunajam Mikalojui Radvilai (Radiv. I, 253-370), karvedžio sapnas (Radiv. III, 239-302) ir Radvilos paveikslas (Radiv. IV, 215-352). Pirmajame iš šių kompozicinių-semantinių centrų (Radiv. I, 253-370) plačiau nei kur kitur Radviliadoje išdėstytos kosmologinės, religinės ir etinės pažiūros, kurių, matyt, laikėsi Livonijos karo nugalėtojų karta, taip pat ir Radvila Rudasis. Pasaulį valdąs Dievas, kuriam nesą nieko slapta: Jo žvilgsnis pasiekiąs net mirusiųjų pasaulį, Jis matąs kaltuosius ir nubaudžiąs juos, jų vaikus ir vaikaičius. Kadangi žmogaus tik kūnas esąs mirtingas, o siela nemari, žmogui privalu gyventi taip, kad nekentėtų už nuodėmes po mirties, o džiaugtųsi danguje su palaimintaisiais ir šventaisiais. Visa, kas žemiška: minios rodoma pagarba, turtai, valdžia, esą laikina. Žemė tesanti mažytė sala pasaulio vandenyne (kaip aukštai turėjo iškilti Radvano mintis, kad išvystų šitai!), o Žmogaus garbė žemėje dar menkesnė. Tuo tarpu žmogaus šlovė danguje esanti nemari ir amžina. Ją galima pelnyti, nuveikus didvyriškus darbus: išvadavus tarsi Hėrakliui žemę nuo pabaisų ar apgynus kaip tėvui Jurgiui tėvynę nuo priešų. Be to, jauNasis Radvila galįs pelnyti Dievo palankumą, gindamas senąjį, t. y. evangelikų reformatų, tikėjimą (taip suprastume Radiv. I, 327 esančius žodžius Cana Fides). Kilmingas Žmogus negalįs ilsėtis ant protėvių laurų, turįs pats siekti - XXXIX  �

  
    2 LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS dorybės ir amžinos šlovės. Tačiau vaikytis garbės ir kelti vaidus savanaudiškais sumetimais nevalia: Lietuvą netrukus užgriūsiąs karas, kuriame Radvilai lemta išgelbėti Tėvynę. Akylesnis skaitytojas pastebės, kad šiame svarbiame epizode išdėstytos pažiūros yra gana eklektiškos. Pavyzdžiui, epizodo pradžioje (I, 261-265) imituojama Vergilijaus Ėneidos vieta (IV, 724--729 ir toliau), kurioje irgi aptariama pasaulio sąranga. Romėnų poetas čia pasakoja apie visa persmelkiančią dievišką dvasią (spiritus); Radvanas pasaulio sąrangą apibūdino veik tais pačiais žodžiais, tik Vergilijaus stoiškąją dvasią pakeitė Dievu. Be to, pavyzdžiai, kuriais mūsų poetas čia iliustravo kosmologines, religines ir etines pažiūras, irgi nėra originalūs: lietuvių literatūroje pirmąsyk jie buvo pavartoti Strijkovskio Dorybės šauklyje (žr. komentarus). Reikšmingoji šio svarbaus epizodo dalis yra susijusi su mūsų epo poetinio pasaulio vertingiausiu bruožu — patriotizmu. Epizodo pabaigoje (I, 341-344) dainius Mūsajas moko jaunąjį Radvilą paisyti visypirm Tėvynės interesų, ją Mylėti ir ginti, nesiekiant asmeninės naudos ir garbės. Antrame Radviliados kompoziciniame-semantiniame centre (III, 239-302) Radvanas mums pavaizdavo valdovą, buvusį Radvilai Tėvynės gynėjo idealu,- didįjį kunigaikštį Vytautą. Trečiame epo kompoziciniame-semantiniame centre (IV, 215-232) poetas išaukštino Radvilą Rudąjį, kuris kaip ir Vytautas Žalgirio mūšyje apgynė Lietuvą ilgame negailestingame Livonijos kare ir pelnė nemarią šlovę, tapdamas Tėvynės gynėjo pavyzdžiu ainiams. -xI  �

  
    r LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Meilė Tėvynei, kuria alsuoja kone kiekviena Radviliados eilutė, skiriasi nuo Eneidos patriotizmo. Vergilijaus epo tėvynė yra būsimojo pasaulio valdovė, kuriai skirta ypatinga misija: civilizuoti pavergtas barbarų gentis ir dovanoti pasaulio tautoms teisingumą bei taiką (Aen. III, 97— 98; VI, 851-853)", Šias tiesas Ėneidoje skelbia dievai; apie Romos misiją Ėnėjas sužino iš orakulų, pranašingų ženklų ir pokalbių su Elisijo dvasiomis. Žinodamas apie likimo tėvynei skirtą didingą ateitį, Eneidos pagrindinis herojus įveikia kelionės vargus bei karo sunkumus ir nugali visus, kurie gera ar pikta valia trukdė jo misijai. Tuo tarpu Tėvynės sampratai Radviliadoje būdingesnės ne mesianistinės idėjos, o didesnis emocingumas. Epo pradžioje Radvanas grožėdamasis vaizduoja didingą Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės kraštovaizdį, apdainuoja ūksmingas girias, pilnas įvairiopos gyvybės, džiaugiasi žuvingais ežerais ir skaidriomis tarsi krištolas upėmis (Radiv. I, 4779; plg. dar IV, 143-182). Graži, bet rūsti Tėvynės gamta senovėje pagimdė ne vieną narsių protėvių gentį, užaugino plačiai Lietuvos vardą pasaulyje išgarsinusius kunigaikščius (I, 80-96). Gyvas ryšys su Tėvynės gamta ir šlovinga praeitimi suteikia jėgų Lietuvos karvedžiams nugalėti priešus negailestingame Livonijos kare. Tėvynės emociniam paveikslui būdingos ne tik šviesios, bet ir tamsios spalvos. Lietuvos gamtos ir istorijos vaizdai laikytini dalimi to idealaus pasaulio, kurį sugriovė prasidėjęs karas. Epo kūrimo metu turbūt niekas nebepuoselėjo vilčių, kad dar sugrįš kada nors Žygimanto Augusto valdytos ikiunijinės Lietuvos „aukso amžius“. Užtat su- xi  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS prantamas Tėvynės gynėjų negailestingumas, keršijant priešams už krauju ir ašaromis aplaistytą gimtąją žemę. Keršto dvasia Radviliadoje dega visi: ir karvedžiai, ir paprasti žmonės. Antai Radvila Rudasis, ragindamas karius šturmuoti Tarvastos tvirtovę, primena jiems maskviškių sugriautus miestus, apiplėtus ir nužudytus žmones (Radiv. II, 138-141). Už nusiaubtus laukus Šuiskiui mirtimi keršija bevardžiai kaimiečiai Ulos mūšio dieną (III, 621-631). Pasitenkinimo kerštu dvasia alsuoja net ir himnas, kuriuo poetas sveikina Ulos mūšio nugalėtoją Lietuvą (III, 673-680): Mote didžioji! Sveika, lietuvių garsiausioji žeme! Didelę pergalę tau dovanojo įveiktos gentys, ir nusvarino rankas Maskvos išdidžioji valstybė. Tai Mikalojus, kuris tik pusiau surinktais legionais rėmėsi, nuveikė vis, kai Maskva į dvikovą žiaurią stojo prieš Lietuvą, ir su kaupu atmokėjo už kaltę Maskvai raudonu krauju - greituolė Ula, Boristenio bangos ir kraujo srovių išakėtos pakrantės paliudys. Simboliška yra šio himno vieta Radviliadoje. Toks pasveikinimas didesnes už kaimynus aukas sudėjusiai Lietuvai būtų galbūt labiau pritikęs ne pasakojimo apie Livonijos karą viduryje, o pabaigoje. Tačiau karą Lietuva užbaigė jau ne po Žygimanto Augusto ar Radvilos Rudojo, o po Stepono Batoro - lenkų ir lietuvių valdovo - vėliavomis. Reikšdamas džiaugsmą stojusia taika, mūsų poe- xlii  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS tas nebemini Lietuvos vardo, o vaizduoja iškilmingą Stepono Batoro įžengimą į Vilnių, išaukština vado nuopelnus ir palinki, kad abi tautos mylėtų pergalingąjį karalių tol, kol gyvuos lenkų ir lietuvių valstybė (Radiv. IV, 193-214). „Širdys išminčių - kur laikosi sielvartas, o širdys kvailių - kur džiaugsmas",- mokė kitados išmintingasis Ekleziastas (VII, 5). Kas žino, galbūt šiuos žodžius minėdamas Radvanas sukūrė baigiamąsias Radviliados eilutes. Jose mūsų poetas apdainavo paskutines Radvilos Rudojo gyvenimo valandas. Mirties guolyje Vilniaus vaivada kreipiasi malda į Aukščiausiąjį, prašydamas Tėvynei galybės, šlovės ir klestėjimo (IV, 389-399). Radvilos malda neatrodo tuščia, nes jo taip mylėtai Tėvynei netrukus atėjo juodos nesutarimų ir pilietinio karo dienos (IV, 401—413). Užtat suprantamas ir tas didelis sielvartas, kuris apėmė Lietuvą, mirus Radvilai: jį apraudojo Neris ir Vilnelė, giriomis apaugę upių šlaitai, Gedimino kalnas ir Šventaragio slėnis - švenčiausios kiekvienam lietuviui vietos (IV,414—474). Vis dėlto Radvanas ne ašarodamas užvertė paskutinį herojinio epo puslapį. Baigiamosiose Radviliados eilutėse kreipiamasi į Lietuvos viltį - Radvilos sūnų Kristupą Perkūną ir linkima jam stiprybės, tęsiant tėvo žygius ir darbus (IV, 521-540). Epizodas nedidelis, bet iškalbingas: Radvanas jame tvirtai susieja Tėvynės likimą su vienos — Biržų ir Dubingių Radvilų - šeimos likimu. Na, bet su Kristupo Perkūno ir kitų Radvilų vardais jau susiję kiti lietuvių epinės poezijos kūriniai, kurie, tikėkimės, dar sulauks savų tyrinėtojų ir vertėjų. - xlii  �

  
    + LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS Nenuostabu, kad tiek mažai težinome apie Radviliados autorių. Daug kas: politinė krašto padėtis po Liublino unijos, konfesijų dvikova, epo sukūrimo aplinkybės ir kita, byloja, kad tema ieškojo tinkamo dainiaus, o ne poetas dairėsi temos epui. Atlikęs savo nelengvą užduotį, poetas pasitraukė nebūtin, palikęs apie save žinių tik tiek, kiek užtenka, kad neabejotume jo asmens tikrumu; jis pasitraukė lygiai taip kaip kadaise Vergilijus, apie kurį, tiesą pasakius, irgi nedaug ką težinome. Šitai turi savą prasmę: Vergilijaus asmenybė mums neužstoja ir netrukdo grožėtis didžiojo dainiaus šedevrais. Nė Radviliados neužgožia Radvano asmuo. Be to, mūsų laikus pasiekė mažiausiai septyni Radviliados egzemplioriai: vienas saugojamas Rusijos nacionalinėje bibliotekoje Sankt Peterburge, penki - Lenkijos mokslų akademijos bibliotekoje Kurnike, Nacionaliniame muziejuje (Čartoryskių bibliotekoje) Krokuvoje ir Osolinskių bibliotekoje Vroclave, o paskutinysis - Lietuvoje, Mokslų akademijos bibliotekoje Vilniuje. Laikykime tai palankiu ženklu. Lietuvių herojinis epas, po keturių šimtų metų prabilęs poeto gimtąja kalba, nusipelnė ilgo gyvenimo. Šių eilučių autoriui Jono Radvano Radviliadą parengti spaudai padėjo daug gerų žmonių Lietuvoje ir Lenkijoje. Negalėdamas kitaip visiems atsilyginti, reiškiu nuoširdžią padėką Stepono Batoro fondui Varšuvoje (pirmininkas Jerzis Turowiczius, programų vykdytoja Justyna Blinowska), Janinos fondui Krokuvoje (pirmininkas Michaltas Pultaskis, rėmėjai Wanda, Krzysztofas ir Michatas Baczkowskiai, Halina ir Adamas Krzanowskiai), Lenkijos MA Istorijos - xliv  �

  
    LIETUVOS DIDYBĖS DAINIUS instituto Lenkų biografijų enciklopedijos skyriui Krokuvoje (bendradarbė Maria Czeppe), Jogailaičių universiteto bibliotekos Senų spaudinių skyriui (vedėja Ewa Zwinogrodzka, bedradarbiai Wanda Ptak-Korbel, Zofia Wawrykiewicz, Malgorzata Gotuszka, Ewa Szczawiūska, Romana Piech, Gražyna Stępien, Maria Dytko, Jolanta Jakubiak, Marianas Malickis), Nacionaliniam muziejui (Čartoryskių bibliotekai) Krokuvoje (bendradarbės Dorota Hager ir Cecylia Wylegata), Atviros Lietuvos fondui (valdybos pirmininkė Irena Veisaitė, vykdantysis direktorius Vytas Gruodis, vykdančiojo direktoriaus pavaduotojas Algirdas Lipštas, programų vykdytoja Diana Vilytė), Lietuvos MA bibliotekai (direktorius Juozas Marcinkevičius, Senų ir retų spaudinių skyriaus vedėja Daiva Narbutienė), taip pat buvusiam Lietuvos kultūros ir švietimo ministrui Dariui Kuoliui. Krokuva-Vilnius, 1993 m. lapkritis - 1994 m. vasaris Sigitas Narbutas - xlv  �

  
    P PAAIŠKINIMAI Siarczynski F. Obraz wieku panowania Zygmunta III, krėla Polskiego i Szwedzkiego. Cz. 2.- Lwėow, 1828.- P. 117; Lulewicz H. Radwan Jan // Polski Slownik Biograficzny. T. 30.- Wroclaw [i in.], 1987.- P. 3. * Abejones dėl Strijkovskio nebajoriškos kilmės dėsto Zbystawas Wojtkowiakas įspūdingoje knygoje: Maciej Stryjkowski - dziejopis Wielkiego Księstwa Litewskiego: Kalendarium žycia i dziatalnošci.— Poznan, 1990.- P. 24-35. Versta iš: Stryjkowski M. Goniec Cnothy, do prawych Slachciczow przez Matysa Stryjkowiusa uczyniony...- W Krakowie, 1574.- Hiiij recto. Wojtkowiak Z., op. cit., p. 35. Wegierski A. Systema historico-chronologicum ecclesiarum Slavonicarum...Trajecti ad Rhenum, 1652.- P. 452; Libri guatuor Slavoniae reformatae...Amstelodami, 1679.- P. 452. * Grzegorzz Žamowca. Obrona Postylle Ewanielickiey...- W Wilnie, 1591. F. [1] verso, A, recto. Teologijos tezių egzemplioriaus neišliko, tad tegul bus leista pateikti visą iškalbingą knygos pavadinimą pagal Karolį Estreicherį: Theses theologicae, to iest Conclave synodalne zboru Wilenskiego. Defendentur in coetu, alias we zborze Wilenskim, ktory iest pod Baranem, na wiežy wystawionym. Praeside clarissimo et utriusgue artis peritissimo ministro Stanislao Sudrovio. Respondente vero dignissimo ipsius Ribaldo, seu locato Joanne Radvano. Utrogue fidelissimo discipulo Calvina Francuza pietnowanego, y Bezy Sodomity sprosnego iako tegoz wtasne wiersze o tem swiadczą. Defendentur autem Mense Maijo A. D. 1591. 5 Eilėraštis pasirašytas inicialais I. R. Be Jono Radvano, Lietuvoje taip galėjo pasirašyti dar vienas poetas, Radviliados autoriaus amžininkas, Jonas Ruckis (Rutskis). Vis dėlto kūrinio kalba (vieną frazę surandame taip pat Radviliadoje) ir įvaizdžiai (poetas mini Alkają ir remiasi poeto iš Samo salos eilėraščiu, taigi moka senąją graikų kalbą ir yra susipažinęs su graikų poezija) leidžia priskirti šį eilėraštį Radvano plunksnai. Chrząstowski A. Obrona Taiemnice krztu prawoslawnego Chrzešcijanstua...W Wilnie, 1584.- E. + verso. “ Rymsza A. Dekėtėros akrėama, to iest Dziesigčroczna powiešč woiennych spraw ošwieconego kxiąžęcia y pana, pana Krzysztofa Radziwidta...- W Wilnie, 1585.- F. (?) (?) (?) recto. " Estreicher K. Bibliografia Polska. T. 33. - Krakow, 1939. - P. 240. n “ e - xlvi  �

  
    PAAIŠKINIMAI 2 Radvanus I Epithalamium im nuptias ilustris ac magnifici domini d Christophori Monvidi Dorohostayski et generosiss ac lustris virginis d Sopphine Chodkieviciae poetice expressum a Ioanne Radvano - Vilnae, [1588] * Radvanus I Radvilas, sive De wita et rebus praeclarissime gestis umimortahis memoriae Ulustrissimi principis Nicolai Radivihi, Georgu filu libri guatuor Ioannis Radvani Lit[uani] - Addnte [sic!] est Orabio funebris geneross d Andrene Volani et guorundam auctorum epigrammmata - Vilnae metropoli Lituanorum ex officina Ioannis Kartzami, (I) I) IXC [=1592) - Likę neaptarti aštuoni Radvano eileraščiai išspausdinti kartu su epu šioje knygoje 4 Bentkowski F. Historya Literatury polskiey T 2 - Warszawa, 1814 — S 664, Juszyūski M H Dykcyonarz poetėw polskich T 2 - Krakow, 1820 P 102 (suklydęs nurodo 1692 leidimo metus), Siarczynski F Op at, p 117, Tyszkowski K Abramowez Jan // Polski Stownik Biograficzny T 1-Krakėw,1935 -P 13, Lulewmcz H Op at,p 4 Kiti lenkų autoriai, rašę apie Radvaną, nurodo 1588 Radviliados leidimo metus * Abramavičius V XVI amžiaus Vilniaus poetai (Iš ruošiamos knygos Literatūrinio-meninio Vilniaus vaizda:) // Literatūros 17 meno metraštis 1959 - V, 1959 — P 339, 342, Kazlauskas B Jono Radvano poema „Radviliada“ // Literatūra 1965 [T ]8-P 278, 280, 303, Lebedys ] Senoji lietuvių literatūra - V „1977 - P 129, Lietuvių literaturos istorija T 1-V, 1979 - P 13, Jurginis J, Lukšaite I Lietuvos kultūros istorijos bruožai (Feodalizmo epocha Iki aštuomoliktojo amžiaus) - V, 1981 - P 94, Tumelis J Radvanas Jonas // Tarybų Lietuvos enciklopedija [T]3-V, 1987 - P 484, Ročka M Mykolas Lietuvis - V „1988 - P 80, Pakalniškis R Lietuvių poema Pagrindines žanmnes formos 2-as1s patais 1r papildytas leid - V „1990 -P 58, Kuolys D Asmuo, tauta, valstybe Lietuvos Didžios105 Kumigaikštystes istorinėje literaturoje Renesansas Barokas - V „1992 -P 14,78, Dainos pasauliui, saulė: tr sau Lietuvos XVI-XVII amžiaus poezijos antologija / Sudare E Ulčinaite, verte A Bendonūte [ur kiti] - V „1993 P 28, 439, 491 Estreicher K Bibliografia Polska T 26 - Krakow, 1915 - P 45 " Augustyniak U Testamenty ewangelikėw reformowanych w Wielkim Księstvie Litevwskim - Warszawa, 1992 - P 39 18 Stryjkowski M O początkach, wywodach, dzielnošciach, sprawach rycerskich 1 domowych slaunego narodu httewskiego, zemojdzkiego 1 ruskiego, przedtym ES - xlvii  �

  
    1 PAAIŠKINIMAI nigdy od žadnego ani kuszone ani opisane, z natchnienia Božego a uprzejmie pilnego došwiadczenia / Oprac. J. Radziszewska.- Warszawa, 1978. * Stryjkowski M. Ktora przedtym nigdy šwiatla nie widziata, Kronika Polska, Litewska, Žmėdzka y wszytstkiey Rusi Kijowskiey, Moskiauskiey, Siewierskey, Wožhynskiey, Podolskiey, Podgorskiey, Podlaskiey etc. ..—- W Krolewcu, 1582. 2 Strijkovskio gyvenimas aprašytas, pasirėmus jau minėta Wojtkowiako knyga Maciej Stryjkowski - dziejopis Wielkiego Ksiestwa Litewskiego (Poznan, 1990). Stryjkowski M. O pozcątkach..., p. 151. 2 Radvanas, remiamas ir nuolatos raginamas Jono Abramavičiaus, turbūt galėjo naudotis Radvilų rūmuose Vilniuje, Nesvyžiuje ir kitur sukauptais rankraščiais ir knygomis. Vis dėlto būtų per drąsu galvoti, kad poetas laikė rankose šį Strijkovskio kūrinį, kuris greičiausiai tik apie 1600 m. pateko į Radvilų Nesvyžiaus biblioteką. Apie tai plačiau žr.: Radziszewska Į. Maciej Stryjkowski i jego dzieto // Stryjkowski M. O początkach..., p. 18-19. 3 Čia ir toliau puslapiai nurodomi pagal pirmąjį - 1582 m. Karaliaučiaus - leidimą. * Neturime patikimų duomenų apie kitus Strijkovskio kūrinius, galimus Radviliados šaltinius. 1979 m. spaudoje buvo paskelbta žinutė apie Senosios rusų literatūros institute Peterburge surastus nežinomus rankraščius. Tarp radinių paminėta Strijkovskio poema, pavadinta O poraženiu 30 000 Moskwy z kniaziem Piotrem Szujskini wojewodą potockim w polu Iwanskim nad rzeką Ulą, za sprawą i rządzeniem Ksigcia Mikolaja Radziwikla, Het. W. Lit. i Hrehora Chodkiewicza Kaszt. Wilensk. r. 1564. Rankraštis nėra publikuotas. Jei jis po 1979 m. liko minėtame institute, galėtų suteikti vertingų žinių ne tik Strijkovskio, bet ir Radvano kūrybos tyrinėtojams. Apie tai plačiau žr.: Wojtkowiak Z., op. cit., p. 180181. * Oderbornius P. Ioannis Basilidis Magni Moscoviae Ducis vita...- Witebergae, 1585. 26 Šio rašytojo bei pastoriaus gyvenimas aprašytas, pasirėmus: NarzyAski J. Oderborn Pawet // Polski Stownik Biograficzny. T. 23.- Wroclaw [i in.|, 1978.- P. 533-535. Idem, p. 533. 2 Apie tai liudija knygos pratarmė, datuota 1584 m. gruodžio 1 d., ir anksčiau cituotas Januszas Narzynskis minėtoje Oderborno biografijoje. 2 2 3 - xlviii  �

  
    PAAIŠKINIMAI > Autorius mini dvi pavardes Elijo Pilgrimovijaus (f E, verso) 1r Mikalojaus Tolvaišos (f H, verso), 17 dekoja šiems žmones už pagalbą ir suteiktas Žinias * Oderbornuius P „1bid, £ O, recto-O, verso * Ši Radvilos Rudojo gyvenimo dalis aprašyta pagal Lulewicz H Radznvtžt Mikotaj zwany Rudym // Polski Stownik Biograficzny T 30Wroclaw [1 in ], 1987 —- P 321-323 32 Polnoe sobrante russkich letopisej T 29 —- Moskva, 1965 - P 329 3 Lietuvių, lenkų 1r vokiečių šaltiniai mini vieną šią pavardę, rusų metraštis nurodo du Viazmos grupuotes vadus Piotrą Semionovičių Serebrianą 1r Vasilijų Semuonovičių Serebrianą, žr Polnoe sobranie russkich letopisėj „p 329 3 Strijkovskis nurodo „na Druckij polach“,žr Ktora przedtym nigdy šwatla me widziata, Kronika „p 771 * Idem, p 772 * Bredenbachius T Historia belli Livonic: - Antverpiae, 1564 -F 52 verso * Idem, f 50 verso * Stryjkowski M Ktora przedtym nigdy šwiala nie widziata, Kronika , p 771 Velesnieji autoriai nurodo kiek didesnį skaičių Antai A Kojelavičius-Vijūkas mini 30 tūkstančių, žr. Diuis Angelis Lituaniae Custodibus et Sanctis erusdem Patronis sacer Nomenclator Famuiliarum et Stermmatum Magni Ducatus Lituamiae et Proumnciarum ad ėum pertinentium | Descriptus anno 1658 -P 15, 28,45, 260, 297 - Rankraštis Nacionaliniame muziejuje (Čartoryskių fonduose) Krokuvoje * Stryjkowski M „op at ,p 772 * Bredenbachuus T „op cit ,f 50 recto-verso * Strkovskis mini lenkus aprašomuose įvykiuose dalyvavus apskritai, o Bredenbachas nurodo, kad pagalbiniai lenkų daliniai į Radvalos stovyklą atvyko po Ulos mūšio prieš Serebriano grupuotes pasitraukimą, žr Bredenbachuus T „op cit,f 52 verso * Volanus A Oratio funebris in laudem dlustriss[imi] principis Nicolai Radivili // Radvanus I Radmilias „f ą uj recto-verso S Stryjkowski M, op cit, p 771, Kojatowicz Albertus Wuuk, op cit, p 15, 28, 45, 260, 297 * Bredenbachius T ,op at, f 50 verso “ Stryjkowski M „op cit, p 771 - xlix  �

  
    3 PAAIŠKINIMAI *“ Bredenbachius T., op. cit., f. 50 verso; Polnoe sobranie russkich letopisej. T. 29.- Moskva, 1965.- P. 329. * Lulewicz H. Radziwit! Mikolaj zwany Rudym..., p. 325. * Bredenbachius T., op. cit., f. 51 recto. * Bredenbachas f. 51 verso-52 recto nurodo dar keturias pavardes, tačiau jos neatpažįstamai užrašytos, todėl sunkiai identifikuojamos. Pleščejevą ir Ochliabininą tarp patekusiųjų į nelaisvę mini rusų metraštis, žr. Polnoe sobranie..., p. 329. * Stryjkowski M., op. cit., p. 771. “I Strijkovskis ten pat nurodė, kad Polocką pasiekė apie 5000 Šuiskio kareivių. 32 Bredenbachius T., op. cit., £. 51 recto. * Tokias Šuiskio žuvimo aplinkybes nurodo Radvanas Radiv. III, 618634 ir Strijkovskis Kron. 772. Vis dėlto Radvila Rudasis oficialiame pranešime karaliui apie pergalę, kuriuo rėmėsi Bredenbachas, paminėjo, kad maskviškių vadą jo kariai suradę šulinyje (in puteo) su peršauta galva, žr. Bredenbachius T., op. cit., f. 51 recto. * Stryjkowski M., op. cit., p. 772. “ Bredenbachius T., op. cit., £ 51 verso. * Bredenbachas f. 52 verso nurodo sunkiai identifikuojamą vietovardį Descha. Tuo tarpu Strijkovskis Kron. 772 mini, kad Kmita savo žygūną siuntęs į Radvilos Rudojo stovyklą Dubrovnoje. 57 Bredenbachius T., op. cit., f. 52 verso. 5 Idem, f. 52 verso; Strijkovskis Kron. 772 mini „ne daugiau kaip du tūkstančius“. * Bredenbachius T., op. cit., f. 52 verso. “ Idem. f. 52 verso-53 recto. “| Idem, f. 53 recto; Stryjkowski M., op. cit., p. 772. Pastarasis rašo, kad pasiuntinį siuntęs ne Radvila pas Kmita, bet Kmita pas Radvilą. 2 Bredenbachius T., op. cit., £. 53 recto. 8 Stryjkowski M., op. cit., p. 772. Bredenbachas f. 53 recto rašo, kad ginklus makviškiai išmėtę pakeliui; jų buvę tiek daug ir tokių puikių, kad lietuviai netgi taip aršiai nebepersekioję bėgančiųjų: rinkęsi ginklus iš pakelės. “ Polnoe sobranie..., p. 330. “ Radvanus I. Radivilias..., £. + + iij verso. ss

  
    PAAIŠKINIMAI “ Idem, f + + 14 recto. * Ivanas IV Rūstusis mire 1584 m kovo 18 d * Amžininkų akyse karas tarp abiejų pretendentų į sostą ir neramumai valstybeje buvo tikriausias pilietinis karas, žr Volanus A Oratio ad lustrissimos principės Romanorum imperatoris Rudolphi et Polonorum regis Sigismundi legatos, ad Bendzinum pacis constituendae causa congregatos - [Vilnae?), 1589 - F B, verso-B, recto * Pelc J Sarmatyzm i Barok // Problemų literatury staropolske Ser I- Nrociaw [11n.], 1972 - P 1031r toliau, žr taip pat Kuolys D,op at,p 212 * Ročka M,op at,p 59-60 1r toliau " Idem, p 62-82, 86-88 ir toliau 2 Idem, p 135-137 * Idem, p 91-92, 132-135 ** Nieznanowski S Staropolska epopeja historyczna ,p 395 1r toliau, Otwinowska E Inutacja Zarys problematyki 1 ewolucja pojęcia // Problemy literatury staropolskiej Ser 2 — Wroclaw [1 in ], 1973 - P 426427 1r toliau * Kai kurias 1mituojamas vietas yra aptaręs Benediktas Kazlauskas, žr Jono Radvano poema Radviliada „p 300-302 Taip pat žr komentaruose * Lenkų tynnetojas Juliuzsas Nowakas-Dtuzewskos laikesi pažiūros, kad Radvanas Radviliadojė 1mitavo senoves graikų herojinį epą, žr NowakDiuzewski J Okolicznosciowa poezja polityczna w Polsce Pierws: krėlowie elekcyjni - Warszawa, 1969 - P 150-151 Homero pesdakai Radvi:liadoje pastebinu, bet negausūs Romenų poežijos paveldą joje pirmueji įvertino Kazlauskas (minetame straipsnyje) ir Stefanas Nieznanowskis, žr Nuieznanowski S Staropolska epopėja historyczna „p 401 "7 Otwinowska B Iimitacja „p 395 "8 Apie tai plačiau žr Stabryta S Wergiliusz Šuiat poetycki Wyd 2 poprawione - Wrochaw [1 in J, 1987 - P 213-214 " Idem, p 208 ir toliau * Idem, p 166-180 "r

  
    JONAS RADVANAS AND HIS HEROIC EPOS RADIVILIAS A heroic epos entitled Radivilias, sive De vita et rebus praeclarissime gestis immortalis memoriae illustrissimi principis Nicolai Radivili... libri guatuor by Jonas Radvanas was published in Vilnius in 1592. In the epos the poet glorified in Latin the life and marches of Mikalojus Radvila the Brown who defended Lithuania from the invasion of Ivan the Terrible in 1564. Very few facts survived about Radvanas, the author of the epos. The date and place of the poet's birth and death as well as the place of his studies are unknown. His works make it possible to guess that Radvanas was born approximately in the middle of the 16th century, he was not a nobleman (perhaps a townsman) and he professed the Evangelic Reformist faith. Radvanas was a Lithuanian, besides his mother tongue, he could speak Latin and Old Greek. He died after 1592. The creative heritage of Radvanas consists of some poems written in Latin (fourteen of them are known at present), the poem Epithalamium in nuptias illustris as magnifici domini d. Christophori Monvidi Dorohostayski... et generosiss. ac illustris virginis d. Sophiae Chodkieviciae (Vilnius, 1588) and Radivilias. The most valuable part of his creative heritage is undoubtedly the heroic epos. The work consists of four cantos - li  �

  
    JONAS RADVANAS AND HIS HEROIC EPOS5 RADVIILIAS which have 3 302 hexameter lines, and it is created mainly on the themes of the Livonian War (1558-82). The main figure of this war on the Lithuanian side was Mikalojus Radvila the Brown (1512-84), a talented military commander, a gifted diplomat and a famous culture and religion figure. On January 26 - February 7, 1564 the Lithuanian troops (nearly 4000 men) under his command defeated the military forces (nearly sixty thousand soldiers) of the Grand Duchy of Moscow at several close fights and defended Vilnius, the capital of Lithuania. The appearance of the epos was determined by several significant circumstances. A reguest of Jonas Abramavičius (?-1602), a friend and brother in arms of Radvila to glorify the life of talented military commander served as an incentive to create Radivilias. One can guess that Radvanas fulfilled Abramavičius' reguest, expressing not only his amiable gratitude for the unknown yet to us beneficence, but also being obliged by his position (some of the literatue historians point out that Radvanas was the poet of the Radvila's Palace). Another important circumstance was a highly intensive literary life in Lithuania in the second half of the 16th century. It was no chance occurence that the works of some more well-known writers left their traces in the plot and language of the heroic epos. Among the sources of Radivilias one should mention the first printed history of Lithuania written in Polish and entitled Ktora przedtym nigdy šwiatla nie widziala, Kronika Polska, Litewska, Zmodzka y wszyskiey Rusi (Konigsberg, 1582). The author of the book - li  �

  
    28 JONAS RADVANAS AND HIS HEROIC EPOS RADVILIAS Motiejus Strijkovskis (Maciej Stryjkowski, 1547-approx. 1590), a historian and poet, participated in the Livonian War himself and was familiar with a majority of war commanders mentioned in Radivilias. Another source of the heroic epos was a biographical essay about Ivan the Terrible, entitled Ioannis Basilidis Magni Moscoviae Ducis vita (Witenberg, 1585) written by Paulius Oderbornas (Paulus Oderbornius, approx. 1555-1604), a pastor of the Kaunas Lutherans. The biography of Radvila, entitled Oratio funebris in laudem illustrissimi principis Nicolai Radiuili, must havealso made an influence on the heroic epos. It was reprinted (first edition — 1584) in the same book as Radivilias in 1592 in Vilnius. Its author is Andrius Volanas (Andreas Volanus, approx. 1530-1610), an eminent figure of the Reformation in Lithuania. The Latin language associates Radvanas' epos with ancient works and the Neo-Latin European literature. The chosen genre made the Lithuanian poet imitate those writers of ancient Rome whose works formed the canon of the epic poetry. No wonder that the greatest influence on Radvanas was made by two poetical coryphaei of the Golden Age of Rome - Vergil and Ovid. The language of the Lithuanian heroic epos reveals the traces left by Aeneis, Bucolica and Georgica by Vergil and Metamorphoses, Fasti, Epistulae ex Ponto, Tristia and Heroides by Ovid. Some kind of influence have been also made by Catullus, Cicero, Claudianus, Aulus Gellius, Horatius, Iuvenalis, Lucanus, Lucretius, Macrobius, Martialis, Plautus, Propertius, Prudentius, Seneca, Silius Italicus, Statius, Tibullus and other poets of Rome and ancient Greece. B

  
    JONAS RADVANAS AND HIS HFROIC EPOS RADVIUIAS In the epochs of Renaissance and Barogue the imitation of the ancient authors was considered to be an obligatory method of creation. All the poets of the Great Duchy of Lithuania who wrote their poetry in Latin, Radvanas included, observed it. Nevertheless, it is doubtful whether this provision of creation common to all Europe would have been so wide applied in Lithuania in the 16th-17th centuries, if there had not been favourable intellectual and ideological surroundings. There was a widespread legend in Lithuania about the origin of the Lithuanians from the Romans, which was considered to be part of the official state policy at a certain period of time. According to the legend, the Lithuanians were descended from those Romans, the contemporaries of Vergil, who during civil wars moved to Lithuania and started the families of Lithuanian well-known nobles. The legend was based on a similarity betwen the Roman and Lithuanian pagan traditions as well as on the community between the Latin and Lithuanian languages. It goes without saying that it helped to protect the cultural and political indentity of the Lithuanians at the intellectual competitions with the Poles and Moscovites. One can discover the traces of this legend in Radivilias as well. The majestic history of Lithuania based on the mentioned legend of the Lithuanians' origin from the Romans is glorified only in a few places of the heroic epos: at the begining (Radiv. I, 31-39, 80-96) and in the middle (III, 89-—190). The rest part of the work is a narration about the events of the not too remot past, the participant of which Radvila the Brown himself was. His picture in Radvanas' - V  �

  
    JONAS RADVANAS AND HIS HEROIC EPOS RADVILIAS epos greatly resembles the Roman cultural hero Aeneas, glorified in Aeneis by Vergil, however, there are great differences between them as well. Neither the Gods of Olympia nor the Almighty Christian God help Radvila the Brown to reach his aspirations of life. Whereas Vergil's Aeneas has both patrons of a heavenly origin and assistants of an unearthly origin. Aeneas finds out about his own destiny and that of the future Roman state from the inhabintants of Elysium. Whereas Radvila the Brown receives some information about the future from the bard Musaeus, who resides in the Temple of Sciences and Arts in Helicon (Radiv. I, 233-370). The spirit of the Great Duke Vytautas visits the Lithuanian army commander on the eve of the Ula Battle and reminds him about his destiny (Radiv. III, 254-302). All this happens not somewhere in the underground world or in the sky but on earth. Besides, contrary to Aeneas, who has an enemy on earth (Turnus) and in the sky (Iuno), Radvila fights with a single real horrible enemy - Ivan the Terrible. The mentioned peculiarity of Radvila's picture which can be called an earthly dominant, should be considered one more original features of Radivilias by Radvanas. The carthly dominant imparts some originality not only to the picturos of heroes but also to other parts of the artistic world of Radivilias. This peculiarity together with the scenes of the majestic history of Lithuania and with those of the spritualized nature as well as the pacifist mood of the Lithuanian heroic epos render some eternal value to this work and we hope that it makes the work interesting to the European reader. - lvi  �
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    Liugnia, L STEPHANVS Primus, Dei grazia REX 70£ ONIA Magnus Dux Lirhuama, Sit STEPHANVS feunų Orem oruloėjas REX piss et fapiens Klloų. et part coruštans . ELOGIVM MAGNI STEPHANI I. POLONIAE REGIS, OVI GRODNAE, MVLTIS REBVS PRAECLARE GESTIS, PACEGVE PVB lica relidta , mortuuseft Anno Domini 15 85, Die 12. Decembris. Steponas Batoras, Lenkijos karalius ir Lietuvos didysis kunigaikštis, pergalingai užbaigęs Livonijos karą. Portretas iš kn.: Cromerus M. Polonia, sive De origine et rebus gestis Polonorum libri XXX. - Coloniae Agrippinae, 1589.

    [image: Image 7]
  
    RADVILIADA

  
    RADVILIADA, ARBA KETURIŲ DALIŲ GIESMĖ APIE GYVENIMĄ IR GARSIAUSIUS ŽYGIUS AMŽINO ATMINIMO ŠVIESIAUSIOJO KUNIGAIKŠČIO MIKALOJAUSRADVILOS, JURGIO SŪNAUS, DUBINGIŲ IR BIRŽŲ KUNIGAIKŠČIO, VILNIAUS VAIVADOS IR T. T., IR NARSIAUSIO LIETUVOS DIDŽIOSIOS KUNIGAIKŠTYSTĖS KARIUOMENĖS ETMONO IR T. T. GIESMĘ KILMINGO PONO JONO ABRAMAVIČIAUS Iš VARNĖNŲ, TARTU VALDYTOJO, LYDOS, CĖSIŲ IR T. T. SENIŪNO, ĮSAKYMU IR VALIA SUDĖJO JONAS RADVANAS LIETUVIS. Prie jos pridėta prakilnaus pono Andriaus Volano, šventosios karališkosios didenybės sekretoriaus, kalba, pasakyta laidojant kunigaikštį Mikalojų Radvilą, ir kai kurių autorių epigramos. LIETUVIŲ SOSTINĖ VILNIUS, Jono Karcano spaustuvė 1592

  
    RADIVII TAS PRIMA., „1IVE DE VILA Ll REBVS PRZACLARISSIME GESTIS, IMMORTALIS -MEMOR IA, ILLVSTRISSIMI PRINCIPIS, NIcoLa1 RapiviLi GeoRGI F,. Dvcis 1x DvaiNnki ac BrERzZa, PALATINI1 "ViLNENSIS, ŠC. AC EXERCITVVM M. D. L. IMPERATORIS FORTISSJ MI, ŠCet-» LIBER PRIMVS, SA Vndalii,Solisąy vias caeleftia fcribunt Argumenta,poli tračtus, camposgue liguentes, ) j||Et penitus valti prima incunabula mundi. Magnum iter afcendunt,fed gloria dulcis honore Incendit vires, 4 amor praftantis oliv2. Deucalionis aguas fecli monimenta nefandi Defcribant alii, caelumg agitata per altum Bella canant,guls palma placet fuparma Gigantū, Alter Cadmzas clades, Martemą nefaftum, Oblcaenamą domum Pelopis,ccenam4; Thycfte, Atg Semiramiasarces,Trojaed labores, „a Omniag

  
    RADVILIADA, ARBA GIESMĖ APIE GYVENIMĄ IR GARSIAUSIUS ŽYGIUS AMŽINO ATMINIMO ŠVIESIAUSIOJO KUNIGAIKŠČIO MIKALOJAUS RADVILOS, JURGIO SŪNAUS, DUBINGIŲ IR BIRŽŲ KUNIGAIKŠČIO VILNIAUS VAIVADOS, LDK KARIUOMENĖS NARSIAUSIO ETMONO IR T. T. PIRMA DALIS Dangiškom temom rašą kūriniuos pavaizduoja mėnulį, saulės slinkimą dangum ir padangių erdves, vandenynus ir kitados ištisai negyvenamos žemės gimimą. Jie užsimoja plačiai, bet poetams stiprybės vis teikia 5 atpildas saldžia garbe ir alyvų vainiko siekimas... „+ Deukaliono marias - atminimą nelemtojo amžiaus dainiai kiti teminės, apdainuos per aukštąsias padanges ėjusį karą ir tuos, kas laimėjo kovas prieš gigantus. Trečias visus stebuklus ilgaamžio pasaulio tegarbsto: 1 negandas Kadmo šeimos ir nelaimę atnešusį karą, baisis Pelopo namais nelabaisiais ir vaišėm Tiesto, P

  
    Omniackannofi dicat miracula mundi. Talia gux vacuas tenuifsent plurima mentes, - Omnia iam vulgata,cėdrum-meruėre,fidem non, Propofijų At mea perfidiz non ulla coa rguetaztas op, Carmina: te RADIVILE, tua 8 memorada canemus Fačta Senex, tibi Pierios facramus honores. * Oužvis (nec dubiū eRYEuropam,« barbara regna Fama tuis,tripliciconch4,iam perfonat adis, Incipiam noftris intexere, Maxime, chartis, Martemą nomeng;tuum;laudes6; perennes, „CaLLiIoPE,atd; ERATO veftras advertite mčtes, Et date gudm virtus ingentem ad fydera vexit Dučtorem Litauūm,dum pace,ė Marte fecundo Siftit rem patriam, 'gūaliste efufa per Via Tempeltas ierit campos, per Evanfcia rura. Illiusimmenfis ut Jaus attonfa Livonum Contiliis,veluti Scythiamą reprefserit hėros, O memorate Dez: tum vos date candida cives Omina, na tibi (urgit opus LITVANIA PRESTANS, Defeipio = "TERRA potensarmis eft, 4 notifsima fam, „Grluds Hic vbi fe latis pandit LU Tuania campis, Lituania, : . Magna parens frugum, fudio gens afpera belli, . t. Ouam perhibent ltalos olim tenuifse colonos, . A fortitu- Martia corda virūm : guis nune aut forte Libonis pu as „Exfilium nelcit,magnos4; Palzmonis aufus? neimpėrii Vnde venit longa [erie Lituana propago, Litusnid, Gens gravida imperiis:etenim fub Balthica fines Littora,£ Euxini mare,famam extendit Olympo, Illis Campanos faltus, vbi dona Lyxo

  
    15 30 8 40 RADVILIADA / PIRMA DALIS Semiramidės pilis apdainuoja ir įvykius Trojoj. Galvas tuščias paprastai težavėdami, žinomi daugiur, šie padavimai visi nusipelnė tik kedro - ne lyros. Vis dėlto mano giesmėms neprikiš žodlaužystės joks amžius!.. Radvila! Patį dabar apdainuosiu, atmintinus darbus tavo, Senoli, ir tau šią pierišką auką aukosiu. Nors apie tavo žygius po Europą ir barbarų kraštą garsas skersai išilgai iš trilypio rago pasklido, ryšiuosi savo giesmėn vis viena, Didysis, sudėti tavo garbingus vardus ir karus, ir šlovę nemarią. Man dėmesinga pabūk, Kaliope, ir tujen, Erata, ir apsakyk, kaip narsa lig žvaigždynų iškėlė šį didį vadą lietuvį, kai jis ar taika, ar karu, taip sėkmingu, gynė tėvynės žemes, ir pasakok, koks pragaištingas viesulas siautė laukuos prie Ulos bei Ivansko dirvonuos. Deivės! Priminkite man, kaip Livonijos garbę pakando jo patarimai geri ir kaip Skitiją tramdė herojus! Na o, mergelės, tada jūs ženklais palankiais palydėkit kūrinį šį, nes jis tau, įžymioji Lietuva, gimsta! Ginklais galinga yra ir šlove išgarsėjusi žemė čia, plačiuose laukuose, per kuriuos Lietuva nusidriekus — motina derlių skalsių ir gentis, įgudus kariauti. Sako, kad ją kitados nukariavo Italijos sūnūs — vyrai karingom širdim. (Ar yra toks žmogus, kurs nežino šiandien Libono tremties, Palemono didvyriškų žygių?) Virtine ilga iš jos atsiranda ainybė lietuvių — šita valdovų gentis; juk nuo Baltijos iki Juodosios valdo lietuviai žemes, o šlove ir Olimpą pasiekia. Ginklais patenkintiems, jiems išmintinga gamta pašykštėjo sis

  
    Legiferx certant Cereris,Panchaia Tempe' Alcinoi fyluas,biferig; rofaria Pafti, Medorum4; volens cultus,rivosc; metalli, 2. A frų. Contentis ferro, prudens Natura negauit. „Bilis bals Sed guales,guantas( ferunt facra Gargara melses, Et vičtu facilem efse dedit per fecula gentem, 2. Avilių Hic vitreos amnes fylvarum celfa coronant Jacilitate. Tefgua,decus terris, gu guantum vertice in aftra 2“ In Stygios manes tantum radice minantur. moditate, Hic ceruis,alcig domus,f2uo4 bifonti, | $4 A vena. (Setigera captos cui mos elt fiftere lingua, | d Ing; leues (tantum robur) iacularierauras) sed o VirgatisG; notis maculofo tegmine lynci, 6. Aaa Et celeri caprex, nec non ingentibus uris, akiai Ouid Auvios, lacuumą; canam certantia ponto lacuum. Eguorai guid pifcest (unt hic etiam fua cete, ii Ouidreferam albenti canentia iugera lino? I aga Aut cur enumerem lucis concelsa beatis "Are Donai latet magnis ingens opulentia fyluis. topia, Hic fefe liguido diftendunt nectare guercus, 138 Arboribus (pumant purifsima mella, fauisė; Argas Macžant agricolas, iniulsa6; robora fudant, opibus, Plena Palatinz fragrantia pocula menfz, Antot diuerlis lapfos de fontibus amnes? 10. AB op Anne Boryfthenios curfus? gui rauca Auenta 0 o Vallibus abruptis vafto čum murmure ponto giis fuužis, " Pracipitat, falfasd; maris prazdulcibus undis Vo Temperat: hinc autem fpatiatus Aumine Dunas | Olimžubė, a B. Vorti �

  
    45 55 RADVILIADA / PIRMA DALIS klonių Kampanijos, kur Cerera, įstatymų motė, varžos gausa su Bakchu, nepaskyrė Panchajos Tempėjų nei Alkinojo miškų, nei derlingojo Pesto rožynų, nedavė persų laukų ar upokšnių, turtingų metalo. Derlių, kokį šventi dovanoja Gargarai, skyrė jiems užtatai ir žemes, kur per amžius lengva išmisti. Tyras kaip stiklas upes vainikuoja ta žemės grožybė — girių aukštų karūna; jos viršūnėmis šičia žvaigždynus remia, o medžių šaknim ligi Stikso vėlių nusileidžia. Šičia atranda namus sau elniai, briedis ir stumbras (šitas galiūnas yra sulaikyti, ką nutveria, pratęs savo šiurkščiu liežuviu ir aukštai į orą išmesti), šičia ir lūšis dėmėm išmargintu apdaru glaudžias, randa namus ten žvitri stirnelė ir didelis tauras. Kam man upes ir vandens didumu prilygstančius marioms ežerus girti? Žuvis? Čia netrūksta didžuvių irgi. Kam apdainuoti žilus jugerus baltuojančio lino? Argi išvardinčiau tai, kas palaimintoms čia dovanota girioms?- Gūdūs miškai čia turtus neapsakomus slepia. Čia ąžuolynai pilni bitučių skysto nektaro: medžiais tyriausias medus putodamas bėga, valstiečiai gauna korių dovanai, čia rasoja ir patys kamienai, ir ant vaivados skobnių kvepėdamos sklidinos taurės. Kiekgi čia upių, kurias vis skirtingi šaltiniai pagirdo? Štai Boristenis sravus: prasiveržę pro kaukarus, duslūs vandenys jo su triukšmu neapsakomu krinta į plačią jūrą ir sūrias bangas vilnimis atmiešia saldžiausiom. Štai Dauguva, aukštupy upeliu į kelionę išbėgus, s 9

  
    Vorticibus rapidis interluitarua Polotti, Et tandem Vencdūm latė prorumpit in 2guor. Nec multū minor hoc Litauūm ligdilsimus amnis Iglionum veteres campos, ė pinguia Aringens Eiiums Vilia culta fecat,Vilnid forore recepta, - | Nerys, „Fratris inamplexus Chronl decurmit amzni, Lit: Nienė Chrbnl,guo nobis non eft formofior amnis: : Multzxillum Nympha Auviorū,ė Ouerguetulane Kš, 14. Optaučre thsro, (ed habet pulcherrima Suenta, azes. Bug; PUrior electro, gu=z per Samogithica labens Hypas = Littora, Chrononis foecundo condituralučo. Bb. Hzceadem Litauos tellus, acresG Šudinos, Am. lazygagintrepidū mortis, Nomadesą; Poloucos, Bu varių e; Et Veteres PRvssos, 4 fortia pectora Alanos, aniguk,| Cognatosd illis Gepidas, populos4; potentes i „WE Extulit,hzc Erdiuilum, Troydenag fortem, merė forii[ Mingallumą Ducem, Scirmontūė; armipotčtem, Jimrū $e- R.omontem, Latioc; caput diademate cindtum gi Heroi, Mendogum, Vitenemą bonū,plenumą triumphis > Gedimina patrem, populofe maenia ViL NE PUPCET“ Cuius ab aulpicio furgunt : hincafpice natos Gediminiadas fratres, fortifima corda, Lituniim. Keftutum, Olgerdum:guin ifta IaceLLoNA tellus, aną pe Sarmatiz( dedit R.eges, Hunnod potenti bemi,Hun 1mpoluit dominos, * Cechi a ftirpe Bohemis, gris Silę- Totgue duces genuit praftantia nomina, nec non Joe. Ouč canimus MAGNVM RADIVILVM, nomė X omė GzoRgių NicoLet cui mens dederat prafaga parentum. Aadinilu = Ipsz Pater clara de ftirpe GeoRGivs, omnem | '

  
    70 75 95 RADVILIADA / PIRMA DALIS Polocko žemėm veržliais sūkuriais sūkuriuodama skuba, kol pagaliau taip plati į Venedų marias įsilieja. Tik ne mažesnė už ją ta lietuvių skaidriausioji upė — Vilija, tekanti ten, kur kadai iglionams priklausė žemės ir našūs laukai; pasiėmusi seserį Vilnią, Vilija leidžias žemyn į brolelio Nemuno glėbį, Nemuno - to, už kurį gražesnės mes neturime upės! Daugelis deivių, kurios ąžuolynuos ir upės gyvena, geidė jo meilės, tačiau jos sulaukė vien tik gražuolė upė Šventoji, kuri — skaistesnė už gintarą - srūva per Žemaitijos laukus ir į Nemuną įteka našų. Šitos štai žemės vaikai — lietuviai, ryžtingi sūduviai, jotvingiai - žmonės, mirties nebiją, poloviečiai klajokliai, prūsų sena giminė, narsiaširdžių krūtinių alanai, vieno kilimo su jais gepidai ir kitos dar tautos. Čia Erdivilo lopšys ir gimtinė narsuolio Traidenio, Skirmanto, ginklais stipraus, ir narsaus kunigaikščio Mingailos, Romanto, Mindaugo, kurs ant galvos užsidėjo vainiką Romos, Vytenio kilnaus ir atšventusio pergalių daugel tėvo visos Lietuvos Gedimino, kuriam vadovaujant mūrai iškilo aukšti tirštai apgyvendinto Vilniaus. Čia pamatysi abu Gedimino vaikus narsiaširdžius — Algirdą su Kęstučiu; ši Jogailą pagimdžiusi žemė davė sarmatų kraštams karalius, valdovus dovanojo hunui galingam, taip pat ir bohemams iš Čeko šeimynos. Šitiek šlovingų vadų čia gimė!.. Ir vienas jų buvo mūsų giesmės Radvila Didysis, kuriam Mikalojaus vardą ir lemtį tėvų pranašingas numanymas davė. Visą tėvynę pilte apipylė žygdarbiais Jurgis, 11  �

  
    Implerat patriam fačtis ingentibus heros, C.Aellaru Egregium fydus generis: fed gente Poloni E Macer,auis,ataufgue potens Colanfcia Nympha, Rediili, Fxzmina gux veteresHeroidasinter haberi Digna fuit, talem guz natum in luminis oras Eduxit Litauis : fedenim de fanguine tali Progeniem cuncti venturam voce canebant, Ouzxrem Lituanam fzuo turbante tumultu Sifteret, 4 patriis depelleret vrbibus hoftem :. Hunc fore, gui ciues magn4 (pe tollat,ab hofte Lituanor Vedrofiz cladem, direptague figna repofcat, | «d Vidrof. Et centum vinčtos nodis miferanda triumpho 19 ns Ora ducum trahat, 4 patrie decus inferat aftris, : Haius in aduentum iam nunc Mofchouia tellus | Mordue R.efponfis trepidat vatum, Morduzgue feroces, Jerec'. po Et polita in tumulo Mofgux caftella tremifcunt. S badiės Heu guanta clades Mofchis fugientibus inftant ! Guam mulcis puer hic viduabit ciuibus vrbes ! Ouas poenas Iuane dabis! gužm plurima guondi Scuta virūm, galeafgue ruentia Aumina voluent. Nafcere magne puer,magnū patriz incrementū, Digna patris tanti foboles: gui Marte, togig Przcipuus, patriam meritis ingentibus omnem Implerat, vel cum Litavis a finibus hoftes Ge/a 5 Ille Mzxoticolas inuičtis nga armis, Aa iberet ab arcibus ignes. Nicolai, Aa pr as noftris pro Hos dum terga fuga nudant, agros6; relinguunt Tam defolatos, tu CONSTANTINE, tuumą a ij Aulpicium

  
    100 105 110 115 15 RADVILIADA / PIRMA DALIS tėvas jo, kilęs ir pats iš šlovingos šeimos, ir ryškiausia buvęs žvaigždė giminėj; Mikalojaus motina buvo lenkų kilimo garsi senoliais mergelė Kolianska. Ji nusipelnė garbės su garsiosiom senovės herojėm būti sykiu minima, nes per ją atsirado pasauly Lietuvai šitoks sūnus!.. Dar prieš gimstant jų vaikui, aplinkui tvirtino garsiai visi, kad ši santuoka duos palikuonį, kurs sumišimuos rūsčiuos Lietuvos neapleis, jos valstybę stiprins ir priešų pulkus nuvaikys nuo sienų tėvynės. „Bus tai vyras, kuris piliečius vėl padrąsins ir priešų atimtas vėliavas mums sugrąžins, atsiteis už Vedrošą, vesis triumfan veidais apgailėtinais surištus pančiais karvedžius ir lig žvaigždžių tėvynės garbę išaukštins!" Nūn, sužinojus apie jo gimimą per pranašus, tirta Rusų valstybė visa, jos gyventojai mordviai laukiniai, virpa šiurpu Maskvoje sumišimo apimtos pilys. Kas per žudynės dabar jos gyventojų bėgančių laukia! Kiek šis berniukas paliks be piliečių Moskovijos miestų! Kokios, Ivanai, tavęs neapsakomos bausmės jau tyko! Upės ilgai dar plukdys nugalėtųjų šalmus su skydais! Gimki, didysis berniuk, tu, tėvynės didingasai ūgli, atžala, tėvo verta!.. Tavo tėvas, plačiai pagarsėjęs ir senate, ir kare, apipylė didžiom labdarystėm visą tėvynę tada, kai meotų šaly išaugintus priešus iš žemės tėvų nugalėtojo ginklais išvarė ir ant lietuvių pilių totorių ugnis užgesino. Tąkart, palikę tuščius arimus, užpuolikai jau traukės, bet, Konstantinai, ir tu, ir paties vadovaujami ponai - 13  �

  
    Aufpicium proceres, vnag; GEORGIVS acer . "Peuciniis campis, per tot deferta fecuti | vasko Mififtis letho : teftantur Aaua Auenta A Gurgite fub medio Aragem indignata virorum ad Holf++ Hosanicz,ė false natorum in funere matres, pana, Virtutes, Martemg viri, dextramą; potentem. AR “ Ouid memorė gužtos Prufsorū ftrauit aceruos, Geor: Ra Cū (ua Sismundo (guod Rex,guod auūculus eflet diuil: con- Nil veritus ) fcėlerata nepos haud viribus zeguis ara Alber- Arma inferret ouans? Gedani f(ub moenibus altis: | eže Dum ceelum terret bombis, ac fulminat vrbem. Linui Lmpete ferrato, vidit miferanda (uorum Imperator, Funera,guos Litauus palantes miles agebat, 3 Et docuit pofitis R.egem venerarier armis. Pro guibus in (efe meritis praftantibus,ardens "Te Patria in media Virtutum mole locare, Dar Caftellani nomen Vilnenfis, £ vna Poft obitum CoNSTANTINI, Refpublica iufsic Cernere militiz clauam, ė fuccedere tanto Induperatori, ac bellorum afsumere curasė Nec mora vičtricė dextra, Martemą; fecundum Arma triumphali jam tum przluftria lauro Vertis inimbelles Mofchos,vrbes6; Severas, Funeribus virides campos,atgue oppida Aammis Funeltas,peragransarmisvictricibus oras. Swrodubia | VRBS Antigua fui prilcis regnata tyrannis me R.ufsigenūm,celfo Starodubia robore fruda, Ouercubus annofis confurgens machina caelo: Hic Ovcina feros, £ furtiuis hymenais

  
    130 135 145 RADVILIADA / PIRMA DALIS (Jurgis narsuolis tarp jų) padneprės lygumom ir bekraštėm stepėm vis vien įpėdžiui pasiviję jiems galą padarėt. Jurgio narsumą kare ir galingą dešinę ranką t mena dar rudas vanduo, kurį ligi pat Olšanicos vidurio suteršė ten išžudytų vyrų lavonai, mena ir motinos jų, nežinančios, kur jų kapeliai. Argi pamiršo kas nors, kaip jis kupetom vokiečius klojo? Tai atsitiko, kada prieš Žygimantą — savo karalių, dėdę! - triukšmingai ginklus nusikalstamus kėlė sūnėnas, bet neprilygo jėgom... Kai prie Gdansko mūrų magistras šiurpino šūvių triukšmu padangę ir apsiaustą miestą daužė ketaus sviediniais, apgailėtiną savo kareivių žūtį išvydo, kai juos Lietuvos kariuomenė vijos ir, jiems sudėjus ginklus, dar pamokė, kaip gerbti karalių. Nuopelnus tavo didžius gerbdama ir norėdama baisiai rūmuos dorybių visų, kunigaikšti, tave įtaisyti, paskiria tau Lietuva iš pradžių kašteliono tarnybą Vilniuj; o vos tik akis Konstantinas užmerkė, valstybė buožę etmono tau atiduoda ir liepia į vietą šitokio karvedžio stot ir karybos vargams atsideti. Beregint tu prieš lepius maskviečius ir Severijos miestus atsuki mūšiuos visad neįveikiamą ranką, palankų Marsą ir savo ginklus, pagarsėjusius pergalių laurais; garbę iš plotų žalių pakasynom, gaisrais — iš jos miestų atimi, kai tas žemes su laimėtojais ginklais apvaikštai. Buvo žiloj praeity savavalių rusų valdovų valdomas miestas, vardu Starodubas, iš rąstų galingų suręstas, dangų remiąs ąžuolais šimtamečiais pastolis. Šičia aršus Ovčina, už vedybų džiaugsmus karalienės - 15  �

  
    Reginz elatus, per propugnacula tuta J. Oikcina ti Bellum acuit, populis, atgue altis turribus audax, 3" r Hoc caput eft belli,huc invičta Georgius armą ij Signa6 ferre iubet, manet alto corde repofta Lzfa Fides, Mars fzdifragus, bellumg nefandum, Mactatic; Patres, natig; ante ora parentum, Et gux nec dudum Litauis incendia campis „Milcuit,irarum4 omnes effudit habenas. Impunėergo ferus noftros exufserit agros Hoftisž £ immani letetur coede meorum? te pii ciues, guos hxc iniuria tangit, Et fančtum foedus,pacem4; soliė ferro. Nec mora :terribiles ėfulmineis tormentis Przcipitant nymbi,vafto cum turbine ferri, Meenibus excidium prafens, populod; ferentes, Sed neg; crudeles ičtus Starodubia fentit, Stat contra: infultus guerceta ingentibus omnes Expečtantanimis,eademą; ė turribus altis i Bella tonant,vomit arx ferrum, fonitug; tremifcūt $'tredubis ; a cuniculis ex Ardua terrarum,donec vis Aammea nitri pab Intima telluris rimata erumpit in auras, Fundamenta ruensimis radicibus, unde Littora difsultant, * maximus infonat xtherFit via vi : nigrodvndantem pulvere Aammam Terra finuglomerans voluit, penitus6 patefcunt Heu malefidz arces : LI Taui per tela, per ignes Pracipites ivere, oriturd; miferrima caedes, Donec in extremos cineres Sigadubis pralans : MN Sedit, -) —— (Rioja 71 T ka a k Ann

  
    155 160 170 15 180 RADVILIADA / PIRMA DALIS pagerbtas aukšta vieta, iš tvirtovės saugios vadovavo karo veiksmams, žmonėmis ir bokštais aukštais apsistatęs. Šičia — to karo širdis, ir pulkus neįveikiamu Jurgis = liepia sutraukti prie jos. Sužalotas Tikėjimas, Marsas, laužantis žodį, patsai nusikalstamas karas, didikai, žuvę nuo priešų, vaikai, tėvų akyse nužudyti, ir neseni dar gaisrai Lietuvos laukuose tebespaudė etmonui širdį, ir jis rūstybei leido pratrūkti: „Argi nenubaustas liks už žemes išdegintas mūsų priešas? Nejaugi baisiom jis mūsiškių žudynėm dar džiaugsis? Ženkit, maldingi kariai, kuriuos neteisybė užgauna, sutartį šventą meldžiu geležim atstatyti ir taiką“. Beregint pradeda virst iš pabūklų perkūniškų žiočių debesys dūmų šiurpių su lietum pragaištingo metalo, mūrams pilies ir žmonėms nešdami neišvengiamą mirtį. Tik Starodubas nėmaž nenukenčia nuo smūgių beširdžių. Stovi tvirtai ir visus puolimus ąžuolinė galybė atmuša drąsiai, piktai iš padanges remiančių bokštų griaudžia pabūklais pilis ir liaukoja metalą, o mūšio garsas kiloja skardžius, kol galiausiai ugninė galybė parako žemėj landas padarytas plačiai atidaro, pilį pačiuos pamatuos suardydama taip, kad net upė šoka iš savo krantų ir aukštybės padangių subilda. Savo padaro jėga. Per krūtinę voliodama, žemė dulkėse plukdo liepsnas, ir pilis prieš visus kaip ant delno štai pasirodo. Tada per šūvius ir per ugnį lietuviai puola pirmyn urduliais, įsižiebia niūriausios kirstynės, kol pagaliau iš puikaus Starodubo telieka degėsiai, 17 5

  
    "Sedit,£ zgua folo fumat, Aos ille Seuerini. Guis tibi nunc Oveixa videnti talia fenfus? Ouidūe animi? cum dejedtas a culmine moles Alpiceres,fparfos6; ignes, clademą; tuorum. Gudnuncille furorž gud vani pečtoris orfus? Et guz pollicitus captiuo vincula regno: Odubias Martis fortes! 6 bella pigenda! Oweina <4- Ducitur ora modis dejedtus pallida miris, 2 - "Et dulces thalamos reminifcitur, impia furta. Mofchrii Nefcia mens hominum,cuius VicroR14 Martem eapta, at CoELIGENA annuerit, cupit alta pace triumphos. ft I nunc paciferx laurum prepone guieti. i Nec vero facile eft'numerare guid egerit illic Mars Radiuile tuus, cum magnas funditūsarces Erueres : tu Lituanx ditionis Homelum Reltituis,captos proceres,vinčtos4; catenis Adducis,tegens Morduz,te Taurica tellus, * Te Scythicitremučre lacus,te Mancope vafta, Te Tanaita ferox,te barbara Volga tremebar, Guaredum proprios argentea Aumina curlus Corripient,dumg; armipotens Lituania fabie, Fama perennabit tua, laus eterna virelcet. NICOEEOS tali patrio de fanguine cretus NICOLEOS fadtis caeli venturus ad axem, Et patriz columen, guo fe Lituania tellus Tačtabit,virtute potens,4 fortibus aufis. Pro[uperi,(pes guanta viri! gužntum infarinipfo! Guanta feges laudū! guantos promittit honores. Ergo

  
    e S NPP, RTN RADVILIADA / PIRMA DALIS ir severskiečių puošmuo, sumaišytas su žemėm, parūksta. Ką gi, Ovčina, dabar begalvoji, kai šitai išvydai? 185 Ką gi krūtinėj jauti, iš aukštybių nuvirtusius mūrus, šokančią ugnį aplink ir saviškių žuvimą pamatęs? Kur įkvėpimas dabar ir širdies tuščiagarbiai siekimai? Kurgi grandinės, kuriom grasinai užkariausimam kraštui? Ak, tie gėdingi karai, apgaulingi orakulai Marso! 10 Veda akim nuleistom, nematyta dar povyza, baltą jį, ir vedybų džiaugsmus - nepadorų laimikį - jis mena. Žmogui neduota jokiam numatyti, kam Marsą palankų dangiška Pergalė skirs ir triumfų linkės maloningai. Ką gi, keliauk ir dabar atsidėk jau taikingai ramybei! 15 Varganas darbas nūnai suskaičiuoti, ką Marsas tavasis, Radvila, nuveikė dar, kai tu aukštas pilis ligi slenksčio griovei!.. Tu Gomely vėl įtvirtinai valdžią lietuvių, parvedei mūsų ponus, surakintus nelaisvės grandinėm. Mordviai baisėjos tavęs, prieš tave drebėjo Tauridė, 20 skitų krašte ežerai ir plačiai nusidriekęs Mangupas, baimę donietis žiaurus ir laukinis nuo Volgos tau jautė. Kol tik plukdys į marias sidabriniai ssaumenys upių vilnį ir ginklais smarki Lietuva tik stovės, tol per amžius vardas tavasis garsės ir gyvuos garbė amžinybę. was Šitokio tėvo sūnum į pasaulį ateis Mikalojus, šlovę darbais sau pelnys po toliausias šalis Mikalojus, taps Mikalojus stulpu, į kurį Lietuva, jo tėvynė, remsis, galinga narsa ir vertais didžiavyrių žygiais. Dieve, kaip laukiama jo! Ir koksai jo paties didingumas! 20 Kiek ateity jam šlovės! Ir kokių pagerbimų jis žada! > L

  
    Ergo dum Aorens ztas,dum mollior eft mens, Traditur inzenii facris cultoribus:illi šia Edoceant claras foecundi pectoris artes, Radiuilis. Inftillentą animo veterum monimenta tenello, tradieur Ouz bonafint, ė guz fugienda, guidėflebeatum preceperOblcaenūg putet, guid fas,guid mentemanimūds 7i2w Tranguillet,Deus ipfe guid ė guid fžčta repofcat Patria: gux Grajūm, guz fit Romana vetuftas, Gualis A dėrias perfoderit HAnnibal Alpes, Scipiadas magnos bello, jutumė Catenem, Et Decios,ė cum focero te maxime Cafar, Et Catilina tuas nočžes,Sulle6; tumultum, Atą trifeclifenem Pylium,dočtumą bimembri ZEaciden,AoremgG uirūim guos Graecia laudat, "Talibus hunc olim uox 8 mens dočta magiftri Exercetmonitis, ė fidas conferit aures Frugibus ingentis as : tum rebus agendis Eximium pečtus pręftanti roborat arte, | Ille let placidus,patientem accomodat aurem Conlultis, šgui Mofchos terroribus egit, Pertimuit : metuens uirgę fic grandis Achilles Montibus in patriis Centaurica penfa cancbat. | His monitis valido Mufarum inftintusamore, Sponte (ui gug Čt uitg fapientia guzrit, Avia Pieridum peragransloca : fed via nulla Inuia guxrenti. Gelidus fons pręluit arces Caftalias, hic arguti (patianturinacti Agmina cygnorum : fed fuaucolentibus herbis b Propter

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Tad atiduoda garbiems prigimties ugdytojams sūnų, kol pagavi jo mintis ir lyg žiedas skleidžiasi amžius: meno dalykų, kurie praturtina dvasią, temokys, k vaiko širdelėj jautrioj teįdiegs praeities patyrimo, ką gi jis laiko geru, o nuo ko vadina į šalį, kas prakilnu ir bjauru, o kas širdį ir dvasią paguodžia, ko Visagalis ir ko iš žmogaus reikalauja tėvynė, na ir galiausiai kokia romėnų bei graikų senovė. „Toks - Hanibalas, kuris nugalėjo viršukalnės Alpių, 220 toks — Katonas, tokie - pagarsėję karuos Scipionai, šitokie - Decijai, toks - Pompėjus, o Cezaris - šitoks, va, Katilynos naktis, suirutė, kilus per Sulą, štai pragyvenęs žmonių tris kartas senelis iš Pilo, va, Ajakidas ir tie, kuriuos taip Graikija giria". 225 Ugdė kadaise tokiais pavyzdžiais išmanus pedagogo mokymas jį, į ausis patiklias nuostabaus mokytumo sėklą bėrė ir jo talentingoj krūtinėj brandino gaires veiklos būsimos sumaniom pedagogo gudrybėm. Tyli romus mokinys, kantriomis ausimis dėmesingai 230 pamokas seka - tasai, prieš kurį sudrebėjo maskviškiai, miršta iš baimės nūn pats: taip lazdos išsigandęs Achilas ėjo gimtuosiuos kalnuos kadaise kentauriškus mokslus. Šių pamokų įkvėpta, jo krūtinė užsidegė meile mūzoms karšta, ir jisai pieriečių gyvenamom vietom 235 leidžias ieškot išminties: juk kas ieško, tas randa galiausiai. Čia, kur ledinė versmė Kastalijos viršūnes skalauja, kur sukinėjas pulkai po triukšmingą pamarį gulbių čia tarp žolynų kvapių amarantuos ir lauruose skendi 21 = "m sg - 21  �

  
    Muai [er pin ad Radiulum. Propter aguas Xyftusnitet eternis amaranthis Difinčtus lauro : fummž Sapientia regnat || Arce,parensą VSVS,materg; MEMOria canis Albentes, iuxta Mufę caltilsimą corda, Alternis miranda facras meditantur ad undas | Plurima,guę guondam Mulgus,ė audiit Orpheus, Et guos Aonio potauit Mula liguore. Huc celeras uenit RADIVI I Lus numine dextro, Ecce pii vates euinčti tempora lauro, Adfunt,A leti circumfunduntur,at illum Aonasin montes deduxit Terpfichorea, Ipfa Caballino diuina Polymnia fonte Proluit orą, caput tena Parnafside Clio Aduelat,pofthxc in longa velte facerdos Incipit effari Mulzus,ė ora refoluit : O lux Sarmatiz,(pes O przclara tuorum, O nimium magno Ali dilečte tonanti, Venilti:agnolco :nec te malefuada reuicit Ambitio,aut pellex ad fata nefanda voluptas, Ouin fortunatos faltus,fedesą; beatas Afpiceres : ergo guz nunc ex ordine pandam „Audi,tum memori pofthac in mente reconde, PaiNcipio, else Deum ceeli,terrzG; potentem Scis,puer,hūc gui cuncta fuo fub numine torguet, Atą; polos,fibrasg; maris,tenebrasc; Glentum, Nil Gnere occultum,uitasą; š crimina prorfus Cernere,A ulcifci natos,ferosGy nepotes. Hoc te pxterea vero fermone moncbo, R. „vrte

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS ksistas, dengta terasa su kolonom. Virš jo viešpatauja 20 kalno pačiam viršuje Išmintis, o su ja - Patyrimas ir nemari Atmintis, abudu tėvai žilagalviai. Dukros devynios šalia - širdimis skaisčiausiomis mūzos. = pina prie švento vandens pakaitom neapsakomo grožio gaidą, kurią kitados tik Mūsajas, Orfėjas ir dainiai, 245 mūzos pagirdyti ten Hipokrėnės versme, tegirdėjo. Laiminant dangui tuojau Mikalojus ir atskuba šičia. Smilkinius laurais šventais pasipuošę, palaiminti dainiai ji pasitiko džiugiai ir apstojo ratu, bet iš rato jį Terpsichorė aukštyn į Ajonijos kalnus palydi, 20 čia Hipokrėnės rasa Polihimnija veidą nuprausia, smilkinius juosta kita parnasietė Klėja padabina. Tąkart stoja prieš ją vilkėdamas ilgą vaidilos rūbą Mūsajas žynys ir jaunuoliui šitaip prabyla: „Štai ir išvydom tave, Sarmatijos saule! Sulaukėm, 25 tautai šviesiausia viltie! Griausmavaldžio sūnau mylimiausias! Aš sužinojau dabar, kad jokia apgaulinga puikybė nė lengvabūdė aistra nusikalstamus darbus daryti kelio į kalnus prie šių palaimingų tarpeklių ir klonių tau nesutrukdė. Užtat išklausyk atidžiai, ką tau noriu 200 tarti, ir mano žodžius įsidėk kuo giliausiai į širdį. Vaike, jokios paslapties neatskleisiu, kad dangų ir žemę valdo Aukščiausias ir Jo liepimu čia sukasi viskas: žemė ir marių gelmė, ir nutilusių amžiams patamsiai. Nieko Jam slapto nėra, Jis kaltes ir gyvenimus mūsų 265 regi gerai ir kerštu vaikams bei vaikaičiams atmoka. Tikrą teisybę tokia štai kalba iš pradžių apsakysiu, 4. 151 - 23  �

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS ksistas, dengta terasa su kolonom. Virš jo viešpatauja 20 kalno pačiam viršuje Išmintis, o su ja - Patyrimas ir nemari Atmintis, abudu tėvai žilagalviai. Dukros devynios šalia - širdimis skaisčiausiomis mūzos.— pina prie švento vandens pakaitom neapsakomo grožio gaidą, kurią kitados tik Mūsajas, Orfėjas ir dainiai, 5 mūzos pagirdyti ten Hipokrėnės versme, tegirdėjo. Laiminant dangui tuojau Mikalojus ir atskuba šičia. Smilkinius laurais šventais pasipuošę, palaiminti dainiai jį pasitiko džiugiai ir apstojo ratu, bet iš rato jį Terpsichorė aukštyn į Ajonijos kalnus palydi, 20 čia Hipokrėnės rasa Polihimnija veidą nuprausia, smilkinius juosta kita parnasietė Klėja padabina. Tąkart stoja prieš ją vilkėdamas ilgą vaidilos rūbą Mūsajas žynys ir jaunuoliui šitaip prabyla: „Štai ir išvydom tave, Sarmatijos saule! Sulaukėm, 25 tautai šviesiausia viltie! Griausmavaldžio sūnau mylimiausias! Aš sužinojau dabar, kad jokia apgaulinga puikybė nė lengvabūdė aistra nusikalstamus darbus daryti kelio į kalnus prie šių palaimingų tarpeklių ir klonių tau nesutrukdė. Užtat išklausyk atidžiai, ką tau noriu 20 tarti, ir mano žodžius įsidėk kuo giliausiai į širdį. Vaike, jokios paslapties neatskleisiu, kad dangų ir žemę valdo Aukščiausias ir Jo liepimu čia sukasi viskas: žemė ir marių gelmė, ir nutilusių amžiams patamsiai. Nieko Jam slapto nėra, Jis kaltes ir gyvenimus mūsų 265 regi gerai ir kerštu vaikams bei vaikaičiams atmoka. Tikrą teisybę tokia štai kalba iš pradžių apsakysiu, 4.151 22 >

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS kad pamatytum: esi į dievus panašus, ir tik kūnas tavo mirtingas — dvasia nepriklauso mirties viešpatystei; kiek širdingų džiaugsmų po mirties nusipelno gerasis, 20 lygiai likimas žiaurus bėdomis ir nelaimėmis šičia vargina žmones gerus, nors ne taip, kaip nedorėlis moka. Tad nei vangi žmonija, o juoba nei veidmainiškos liaudies liaupsės tavęs išdidžiu tegu nepavers!.. Ar žinoti nori, sūnau, kas yra iš tiesų šis didžiulis pasaulis? 275 Kopkim drauge lig pačių ar Olimpo viršūnių, ar Ato! Žvelk, kur garsi Helada kadaise plytėjo. Matai ją? Kurgi Atėnai dabar ir kur didvyrių motina Sparta? Guli po žemėm giliai šventosios Olimpijos dulkės. Kur tie derlingi krantai ir laivybai netinkamas uostas? 280 Kur septynvartė pilis? Nė žymės anei vardo nelikę! Šičia Platajų vieta, o ana - Maratonas... Juk šitų miestų, raudonų kadai nuo pralieto barbarų kraujo, niekas nebemini nūn ir per amžius daugiau neminės jų! Šimtą Kretos pilių man parodyk, parodyk Korintą, 285 merkiamą jūrų dviejų, jo akmens teatrus ir jo uostus! Vargas senovės aukoms! Ir griuvėsiams palaimintiems vargas! Miestai, gyvybės pilni ir šlovingi piliečių stiprybe, auga iš menko želmens, kol pasiekę galybės viršūnę žlunga, bėdos ištikti, kaip ir visa, ką supa ant žemės 20 eterio didžio erdvė, ir būtis jų akimirksnį trunka. Visa, kiek gali žmogus ir pasauly, ir jūroj turėti, visa - gerai atsmink!- į mirtingą remiasi pradą. Jeigu tik, Radvila, tau pasaulį dar knieti išvysti, stok mintyse ant dangaus, kur blizgus nelyginant gruodas Už “ 45 abi

  
    Ladteus egregiis animis exporrigit orbis. Ille globus terrz,guantum compledtitur ingens " Oceanus,guem uosfertis Macnum Mare,nonne Infula parua fuis in fefe nutibus actai Partim Sole calet nimio, partimą; pruina Alget,ė in gtemio uariis animantia formis " Suftinet,humanum genus,humanos4; penates, Sed guam parvai viden'? nec veltri poenitet alti Scilicet imperii,guod uix punctum attigit orbisė O vanos hominum faftus! o inania corda! Heu guantum ueftris apparet futile rebusž Gloria nulla hominum,pudet ah, fcd gloria nulla Guin tu caeleftem patriam,ceeleftia (pečta | Przmia,tollerehumo: ccelo (unt omnia magnis Fixa viris,ubi concentu,miroG; canore Ceelicolūm,Domini facie,fceptrisG; fruuntur, Oux fi tegna placent, iam nunc iter arduus illud Ingredere,Alcidz guod duri femita monftrat, Heroumg; notant veftigia jam; parentem, (Hic tibi dux) imitare, (ub hoc tolerare magiftro Militiam,* graue Martis opus,uerosą labores Afsuefces,decoric; ejus non dečfse memento, Oui te dat patriz ciuem,populo4 volenti. Nunc ego te puerum,mox in Aorentibus annis MoxG virū cerna, jam nunctibi TEMPYS AG1 RES. Etiam te fontes Vle,iam tečta Polotti Fxpečtant,jam te labens R.espublica dudum Polcitopem,veniet tempus guo te juod; fačtis 5 Amplifices

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS 25 Paukščių Takas plačiai šviesulais nusidriekia paskliautėj. Argi nėra tik menka salelė, kurią Okeanas, jūsų vadinamas dar ir Didžiosiomis Mariomis, plauna, žemių visybė, pati vien savu traukimu susidarius? Žemė nuo saulės kaitrios čia įšyla, čia šąla nuo speigo, 30 glaudžia glėby savame įvairiausių pavidalų gyvius, žmones visų giminių ir dievus - žmonijos globėjus. Tik ar matai, kad sala - mažulytė? Ir argi neliūdna jums dėl savosios valdžios, teaprėpiančios žemės dalelę? Kas per žmonijos tuščia didystė ir širdys išpuikę! 305 Varge, kokia menkysta pasirodo siekimuose jūsų! Žmonės visai be garbės... Be garbės, kad ir kaip būtų gėda! Na, o dabar pažiūrėk į dangaus karalystę gimtinę, žemės trauką įveik ir išvysk, ką dangus dovanoja. Didvyrių turtas - danguj, kur giesmėm angelų jie sau gėris, 210 žavis Aukščiausio valdžia ir džiaugiasi Viešpaties veidu. Jeigu patinka tau ši karalystė, nedelsdamas leiskis žygin įją tuo keliu, kurį dar Hėraklis pramynė. Pėdos herojų kitų tam kely dar matyti: tu tėvu sek (jis geriausias vedlys!). Vadovaujamas jo, kareivystės 315 naštą pakelk, apsiprask su arėjišku darbu, įvertink tikrąjį vargą, tačiau atsimink: nuo tavęs tepareina liaupsės vyro, tave išauginusio gimtajai žemei. Tu dar berniukas esi, bet netrukus tave pamatysiu amžiaus sulaukus brandaus, tad dabar pats METAS PRADĖTI. 20 Jau ir šaltiniai Ulos, jau Polocko sienos ir bokštai laukia tavęs, jau seniai Lietuva bėdoje reikalauja tavo pagalbos... Ateis valanda, kai už karvedžio darbus - 27  �

  
    Amplifices,nomend tuum geminare triumphis Incipias: MisERVMEST ALIENAE INCVMBEREFAME. En eritilla dies,cum terras prilca reuifet Religio Domini,procul 6 procul efte tenebra, Rediuilus Cana FIDes prafto eft: tū tuRadiuilememento veligiorė Relligionis opus ftudio defendere forti, | Cbr:/liane Cum turor arma movens,(zua pollentius hydra L —Infremet,ė contra ualida nitetur opumvi. Jar, | Ergo ne celsa tantarum cardine rerum, Sed contra omne nefas pro paceaudentior ito, lufticix cuftos,patriz uigil,autor honefti. Illecebris trahat ipfa fuis temaxima Viktus, Sis pius,8 magnis ftirpem virtutibus 2gua. Si tibi Medorum imperium fortuna Aias, Nobilitas,(ublime genus,cerzG; uetufte Sufficerent, at Lituana rectoribus aula Nonhicmos,Virtute folent non fanguine niti, Efse (uper titulos,fačtis anteire parentes. Et ne fis Phaeton Litauis ante omnia cerne. Sis patrix fidus,nec cum ad confulta vocaris, Subrepat, commune malum,Priuata Voluptas, Tu ciuem,patrem6; geras,patrizG maritum. Ouz fi mens facere eft, tum fe tua fama per orbė, Sparget ad Aurorz populos,4 littora rubra Nubigenasą volans,tranfcendet gloria nymbos- į Antiguos mirare Duces, š juratuorum vau Dilce,puer,primog; libens mireris ab zuo. ba a Et guia vix feris ufus promanat ab annis, ij Annales

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS šlovę pelnysi ir pats apipinsi dvigubai savo ž vardą triumfais: MIEGOT ANT ŠLOVĖS SVETIMOS NEGARBINGA. 325 Ak, ir ateis ta diena, kai senasis tikėjimas Kristaus žemę iš naujo regės! Tad greičiau sklaidykitės, tamsos: žilas Tikėjimas grįš, o jau, Radvila, tąkart laikykis! Kristaus tikėjimą gink, negailėdamas savo sveikatos: Įsiūtis karą pradės ir tarytum hidra kietaširdė 330 gąsdins ir šnypš dar garsiau, ir visom pajėgom pasipriešins. Taigi nelik nuošaly nuo tokių dalykų verpeto, grumkis ramybės vardan, teisingumo sargybini, sarge žemės gimtosios, šlovės pavyzdy, su visom neteisybėm! Didis Narsumas tave pagundom savom tevilioja, 335 būk pamaldus ir prilyk didelėm dorybėm senoliams! Jeigu likimas tave pasodinęs į Persijos sostą būtų, užtektų tada kilmingumo, karališko kraujo, bočių vaškinių veidų; tik nepratę lietuvių valdovai šitaip pelnyti garbės: ne krauju, o dorybe jie remias, 30 rangais nevaržo savęs ir gimdytojus žygiais pranoksta. Venk Faetonto dalios, o žiūrėk Lietuvos kuo pirmiausia! Savo tėvynei tarnauk, ir tegu, kai pakvies į Tarybą, tavo širdin neįšliauš ta bėda - Pasipelnymo Geismas; gimtajai žemei tu būk sūnumi, sužadėtiniu, tėvu! 345 Jeigu nuveikti tatai ketini, tai pasklis po pasaulį tavo garbė lig Rytų, Raudonosios jūros pakrančių — ligi kentaurų šalies, o šlovė iškils lig padangių. Sek praeities karvedžiais ir senolių įstatymus dėkis, vaike, į galvą, tegu jie žavės tave nuo vaikystės. 30 Žmonės per ilgus metus patirties pamažu įsigyja, EAG a

  
    Annales evolve puer,caftosą počias, Oui reges A bella folent intexere chartis. Eternum cupide legit Pellaus Romerum „Bellator mediis in millibus:6 mea cura, „ Hoslege: przterca, gui Suada ingente diferti “ EguaruptAthaci6 niues,£ Neftoris ora 7 „Vnumillud Radiuile ubi, prezg omnibus unū, Prazdicam, ė repetens verbis atgue atg; moncbo. - Netecorripiat laudum tam dira cupido, "Neu fic uentofz fcandas faftigia famz, | Dakon! Speratis pacem ut cupias poftferre triumphis. P Ne Martem,ne guzre puer, bella horrida bell murmėrĖ p0. : „6 pabia , ca sior. Silius: Aduenient ultro:[pumantem languine cerno XI. Vlamė,Dunamą,novam faciemgue laborum, „Eredp fulgentes acies,tu fraena (uperbas Accipere, d Litauis urbes parere iubebis, "Tu populoshoftes ingenti Marte triumphas. Sponte fuž volvenda dies en afferet unguam, Arma tepefacies,Mofchorum caede:guid ultra Demorori fačtis Litavos fuper zthera tolle. > Talibus orabat vates Mulaus, ė olli Nicol: Ra- Tncendit pečtus famz praftantisamore, atei Ar Iple SENEx vsvs folio fe tollit ab alto, | „ prudevijf, Et iuveni munus donavit ferre : nec, inguit, (G-tonfulti Sedibus his hofpes fic indonatus abibis, | Arm bell: En veftes vario textas ex ordine rerum, AB Sicairaftillum Mufz,fimul omnis euntem, “7 Deduxit chorus Heroum trans Hippocrenen. S Dulcis

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS tad pavartyk analus ir dievotų poetų kūrybą: jie karalius ir karus į popierių dailiai suguldė. Skaitė su meile kadai nemirtingą Homėrą Pelietis, “ didvyris, grūmęsis ten, kur karščiausiai kautynės liepsnojo; 355 rūpesti mano, tik tuos teskaityk, kas prilygo didinga iškalba plaukui žilam Itakiečio ar Nestoro burnai. Radvila, vaike, tiktai dėl vieno vienintelio daikto noriu įspėti tave ir dar kartą tavęs paprašyti. Tau pragaištingas garbės troškimas tegu nepakenkia, 360 žingsnio neženk į didžiai apgaulingo garsumo viršūnes, pergalėms mūšio lauke atidavęs pirmumą prieš taiką. Marso nežadink, berniuk, nes karai - karai nuogąstingi!patys ateina... Matau, kaip Ula nusidažo raudonai, srūva krauju Dauguva, kaip iš naujo įvykiai klostos: 365 žiba rikiuotės variu, tu ir vėl pasipūtusiems miestams žąslus uždėsi ir juos nusilenkti lietuviams priversi, švęsi, įveikęs kare neapsakomam priešus, triumfą. Laikas tau, Radvila, pats atlakins, kas likimo išburta: ginklai sušils nuo Maskvos kareivių žudynių, tad ką gi, 370 savo žygiais garsiais lietuvius lig padangių išaukštink!" Dainius Mūsajas tokiais palinkėjimais kalbą užbaigia Tąsyk pakyla patsai Patyrimas karšinčius nuo aukšto sosto ir duodamas jam dovanų atsisveikina šitaip: 375 „Tu be jokios dovanos neišeisi, sveteli, iš šičia: prašom paimti štai šį įvairiopo audimo drabužį Baigė senolis. Tada keliauninką per Hipokrėnę pervedė mūzos, kartu ir visas herojų ratelis. [LZ -3 �

  
    DvrcisAmor Famę,ė fupremę haud cčfcia legis Gloria,guz magnas feritis (ub pečtore curas, GOualibushunc juvenem ftimulis agitaftis ab illo "Tempore,guo veftri percufTus vulnere chyrfi, — Nocte,dieg; fuo laudem cum corde putabat, In veftrog; libens jam nomine (ufpirabat, Vos proptet mortale genus per mille pericla, Gloria ty Per vartas vitam certant efundere mortes: Fame fio Veltra (pein ferrum,metuendag; monftra rucbat mulus Alcades,gui nunc fertuc MEDloximus efle. Curtius haud hominum,fed veftis vimbus ačtus, Ouadrupedem ftimulis urget,majoribus ipfe Vrgetur,manes6 (Ovix credenda! ) reclufos Aulus inaufa pecit,patefačtag; Tartara claudit, Vičtimi guam DITI fuperi invidėre potentes. Ecce perobfantesnatos,dulcesc; catervas R.egulusingreditur vitam pro laude pacilci, GOuem nunc X Syrtes, guem nunc MAStilia tellus Et gens altifero Cancri diuerfa fub orbe Obloguitur,prohibesg mori tu FAMA PERENNA, Vosadeo ė veftros agitans Radiuilus honores Tampridem magnos orfus molitur, agitGp, Iamdudum in curas animum diducitur acres, Exercieia Et nunc polcit eguos,nunc M Artia fpicula tendit, Rediuli a Nunc zgužzva trahens per campos agmina ludo | iuusntutos Flečtit eguos,ineunt curfus,varios6; recurfus, Et n inc ačripedes ceruos, lunsd Gilgint Nunc Martis,pugne4; cient fimulachra (ub armis, Excrcėnt

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Mielas Troškime garbės ir aukščiausios nepaisanti teisės 380 Šlove! Tai judu, kurie krūtinėse rūpesčius sėjat, šitokiu akstinu šiam jaunikaičiui neduodat ramybės visą tą laiką, kai jis, nuo tirsų jūsų žaizdotas, svarstė širdies gelmėse, kaip šlovės susilaukti, ir jūsų vardo visa širdimi tenorėjo ir dieną, ir naktį. 385 Šlove, garbės Geiduly! Tai dėl jūsų prarasti gyvybę 390 skuba visa žmonija per daugel pavojų ir mirtį. Puolė ginklus ir baubus Alkidas, trokšdamas jūsų (porina Žmonės užtai, kad Alkidas buvo herojus). Kurcijus žirgą akstim pašokdino ir pats nuo skaudesnio akstino šoko pirmyn, ne žmonių paskatintas - jūsų, kai (patikėti sunku!) karalystei šešėlių pravirus puolė be baimės angon ir uždarė Tartaro Žiotis Dičiui aukštieji dievai šios aukos pavydejo be galo. Šitaip išėjo šlovės pelnyti gyvenimo kaina 35 Regulas, glaudžiai vaikų ir minios artimųjų apstotas; 400 j 4065 keikia jį Sirtys nūnai, Masilijos žeme vainoja, mini bloguoju visi po Vėžio kaitriąja padange jį, o neduodi tik tu, Amžinoji Šlove, jam žūti. Taip Radvilaitis, tik jus ir jūsiškę garbę tematęs, au nuo seniai širdyje užsimojo herojiškiems žygiams, jau nuo seniai del didžių sumanymų galvą džiovino. Čia jis paprašo žirgų ir Marso strėlę paleidžia, čia bendraamžių būriams vadovaudamas, rungias ir žirgus tai nuskraidina pirmyn per laukus, tai atgal sugrąžina, čia po giružę greitus lyg, vėjai elnius sau vaiko, čia jau kautynių žiaurių veiksmus repetuoja su ginklais, a

  
    Exercent fefe bello,guo turbine telum Torgucat,* guo guis; modo celer exeat haftam. Prima 2tas belloteritur,Martis6; labore, Iam bicoloris egui fodit calcaribus armos, Et puro fulgens clypeo fefe arduus infert, ŽEreacriniturcriltis in vertice calsis: lam curru valido (pirantes naribus ignem Adjuga cogit eguos,campo bellatur aperto. Nunc arcus ducit,donec curvata coirent . Inter fecapita, « Izua contingeret oras Extremi aaiska; dextramG E aureteneret: Nunc hafta arietans, nunc fulmineum rotatenfem, Atd ferox animis, ė fpejam przcipit hofiem, Tamdifcit, guo more acies diffundere campis, Et guo prima modo tentare pericula belli Debeat;in turmasą; viros componerctutas, Armorumą dolos,ė belli concipitartes, Vt foflam ducat caftris,4 moenia vallet, Vt faciles,duric; aditus fuper urbibus altis, Er,fi forsinfefta parant concurrere figna, Ouo deceatrečta faciem componere pugna, InfidiasG truces crepero fuperaddere Marti „Tam bellum pofcit;iam Mordux bella minatur Belicarum Pernitičgrauem,magnos jam mentetriumphos AU Concipit, 4 f2pe hocaffatu ambire parentem: Iš lauia, Mene igitur comitem tantis adjungere bellis mor ia Ni- Abnuist ė (olum te in certa pericula mittamė «Red. Įpletriumphati properas excindere Mofchi | R.oborcas

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS semias kartu su kitais patirties, kaip, kam nors užsimojus ietimi, saugiai nuo jos ašmenų išsisukti gąlėtų. Jaunos dienos kovoj ir Marso tarnyboj praeina. < 410 Spaudžia nūnai Radvila obuolmušio šonus pentinais, joja lauku išdidus šu skydu žiburiuojančiu rankoj, plaistos ant raito galvos varinio šalmo sultonas. Kinko nūnai Radvila ugnimi kvėpuojančius arklius karo vežiman tvirtan ir ant plyno lauko kovoja. 115 Štai jis lanką įtemps, kad į daiktą sueitų riestieji lanko galai ir kairė palytėtų strėlės tvirtaplienę asnį, ojo dešinė tempdama po ausim atsidurtų. Stai jis ietį paleis, štai ratu žaižaruojantį kardą suks ir pilnas drąsos nugalės vaizduotėje priešą. 420 Mokos nūnai Radvila, kaip derėtų eiles išrikiuoti karo lauke ir nuo ko kautynes pirmiausia pradėti, kaip saugiuose pulkuose sustatyti vyrą prie vyro, perprasti ginklų klastas ir išmokti kariavimo meno, kad ir stovyklą grioviu apkraštuotų, įtvirtintų sienas, 425 kad ir virš miestų aukštų priartėtų lengvai ir grėsmingai; mokosi, kaip surikuot teisingai eiles, jei kautynių trokštančios vėliavos jau susiremti ruošias, ir kokią klastą beširdę kovoj pritaikyt, jei galas neaiškus. Ir štai jau prašos karan Radvilaitis, karu ir žudynėm 430 Mordvai grasina žiauriom, vaizduotėje regi didžiulį savo triumfą ir taip neretai prakalbina tėvą: „Argi į tokius karus tu manęs palydu nepaimsi? Argi vieną tave į tikrus pavojus aš išleisiu? Negi neleisi, kad aš didžiulės šlovės susilaukčiau,

  
    R.oboreasarces,ė deplorata colonis Arua,mihiad laudes tantas pater ire negabis? Non itami Fama faltidia : noniita prilci, CO uorum fanguis ego guondam fecėre parentes. Efthic,elt animus lechi contenptor,ė illum Dextraiuvat,(ine militiz perferre labores O pater:hisardensevexit ad xthera Virtus | Clara viros, guorum manus eft(pectata perarma, Sic ciues,patriam4; fui fecėre merendo Heroės femper memorem : ficitur in aftra, Hxcait:at patrium pertentant gaudia pečtus, Expleri mentem neguit,amplexuc petivit: "O mea progenies, mea fola 8 magna voluptas, Macte puer virtute tuž,haud indignus auorum Effe cupis, non te indecorem Radiuile videbo, Sic pater omnipotens faciat,gui cernit š omne Fasjubet efle ratum, fic magna incepta fecundet. At tu parce puer bello,fcio guid nova pofsit Gloria militie,guantum certamine primo Primitie,ė praedulce decus : fatis O tibi reftat Armorum,nondum Bellis concludere portam Fata finunt,nondum licet aurea conderefecla. | Nunc age Regalem Augulti te confer inaulam, Ouem tellus Lituana ducem venerabitur,ille Imperium follemne breui regnator habebit, Auguftus Litauz dux Auguftifsimus ora, | Cui tu par ztate,pari vos Alorė juventas Condecorat,viridic; genas lanugine veltit. | In Auli Re „g Augulli traditur, c "Hic

  
    T Pa T RADVILIADA / PIRMA DALIS 435 tėvę? Vis vienas skubi Maskvos ąžuolinių tvirtovių versti ir siaubti laukų, žemdirbių verksmuose ž paskandintų. Man garbė ne visai svetima, ir ne šitaip kadaise elgės senoliai, kurių pats tikriausias esu palikuonis. Šitoj krūtinėj jaučiu mirties nebijančią širdį, 440 Ši dešinė jai padės, tad išleisk į vargus kareivystės, tėve, mane, nes per juos į padanges Narsumas aistringas vyrus iškėlė ir jų tvirtybę ginklais išbandė. Šitaip herojai, žmonėms ir tėvynei tarnaudami, liko jų atminty amžinai - į žvaigždes juk kylama šitaip!“ 5 Tarė, ir tėvo širdis apsąla iš džiaugsmo, net žodžio jis neberanda iškart, tik sūnų tvirtai apkabina: „Vaike mano brangusis! Ak didžiuli, vieninteli mano džiaugsme! Garbė tau, sūnau, kad užaugai narsus ir prilygti nori tėvams! Į tave, Radvilaiti, žiūrėsiu be gėdos. 150 Te Visagalis, matąs ir lemiąs, kad įvyktų įvykti lemta, mane palaikys, kas didingai pradėta palaimins! Visgi be karo, sūnau, dar pabūk, nes žinau, kiek pavojų atneša jauno žmogaus veržimasis karo tarnybon, kiek su pirmąja kova šlovė malonumų suteikia. 455 Tavo daliai karų dar užteks, nes likimas neleidžia vartų užkelti karams ir auksinio amžiaus pradėti. Vyktum, sūneli, verčiau į Augusto karališkus rūmus. Lenkias visa Lietuva kunigaikščiui savo Augustui; greitai sulauksim dienos, kai turės ir karaliaus švenčiausią 460 valdžią didysis visos Lietuvos kunigaikštis Augustas. Amžium jūs lygūs abu, ir vienodai jūsų jaunystė žydi ir skruostus barzda pirmąja abudviem dabina. - 37  �

  
    Fic fuper ipfe tui moliri laude labcres, | Milius anteoculos difces, exordia honorum Incipė per medios curlus virtutis habere. Sed guidego hxc autė referžtguibusartibus ille Fullerit,A toti meritis przluxęrit aula? OP merita €g-virtytes ft O.L. “ Poullatorę Vitą; Aidem patriz,obleguia haud indebita regi Praftiterit,iam tum decori Aorentibus annis. O V Are Dux Litauus iamdudum talia cernens Fačta viričė tantis deberi praemia rebus || "Inclyta,fic facie juvenis fua lumina fgens Pauca refert :0 fami ingens,ingentior acmis „Dux Radivile, tuus guando omnia munera fupra Eftanimus,guo tetanto dignemur honore, Et guz pofse rear pulcherrima przmia folviė Nulla meis fine te parietur gloria rebus, Seu pacem feu bella geram: tu fortis obibis, Mox fimul ac matura virum te fecerit tas, Bella aguili; lituisc tuis : te peltore toto Accipio cupidus, vox š mea dextera teftis, Imo ego guxz mihi cung; Fides, gu cura falutis, In gremio tibi pono libens,tu pocula nobis Milcebis, guando regali Aručta paratu - Menla nitet,magnum, fidifsime,concipe munus, Contra guem fatur Radivilus: Maxime regum, Me nonulla dies praclaris arguetaulis || Difsimilem,feu pace velis,feu Marte paratum Cognofces,guemcung ferat fors afpera cafum, Scu mihi luge fcui,feu certė gccumberę morti, + | . Fatą

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Nuopelnais savo patsai sunkumus išmoksi įveikti šičia po jo akimis, tad pradėk garbingą tarnybą 45 eiti dabar — vidury narsaus gyvenimo kelio. „„Ar apsakyčiau giesmėj, kokiais sugebėjimais švietė ir kokiom paslaugom suspindėjo dvare jaunikaitis, kad pasirodytų, kaip atsidavęs tėvynei ir klauso savo karaliaus, puikaus jau anuomet pražydusiu amžium? 170 Na, o ką Lietuvos kunigaikštis galvoja, išvydęs vyro darbus didžius? Kad pagerbti už nuopelnus tokius kalba valdovas trumpai: „Įžymus ir narsus kunigaikšti! Tavo gabumai yra didesni už bet kokią tarnybą. 45 Kokia garbinga vieta ar brangiausia dovana gali tavo valdovas tave dar pagerbti ir tau padėkoti? Man nepelnyti šlovės be tavęs, kad ir ką aš daryčiau: šalį valdyčiau taikoj ar kariaučiau — tu grumsiesi narsiai! Veikiai ir amžius brandus, ereliu ir tavo trimitais 480 papuoštas, patį vyčiu padarys, tad į artimus žmones noriu priimti tave — ir balsu, ir ranka šia prisiekiu. Tau aš rūpybą manim ir priežiūrą mano sveikatos pavedu noriai nuo šiol: atsigerti sutaisęs, paduosi taurę per pokylį mums, kai nuo valgių didžiulės daugybės 15 lūžta stalai... Valdiny atsidavęs, priimk šią tarnybą!" Tik nesutinka su juo Radvila: „Didysis karaliau! Man neprikištų diena nė viena, kad esu nenuveikęs žygdarbio. Tik panorėk, ir aš būsiu kaipmat pasirengęs taikai ar Marso darbams; kad ir kokią man baisią nelaimę 190 skirtų likimas žiaurus, ar gyventi, ar mirtį sutikti - 39  �

  
    Fata DEI, cuius nutu moderantis eunt res. O mihi tam longė maneant volventia vitx Tempora,ncc ciro mors anima feduxerit artus: Primus ego ingrediar te Dux Augufte fub auras /Etherias inferre ( tibi modo vita (uperfit ) Et nomen laudesg; tuas extendere fačtis, O tantum faueant caeleftia numina caeptis, Non me bellindo vincet nec Scipio, nomen Africa cui deuicta dedit,nec callidus Afer Hannibal,huic Mars iplelicet,Fors adfiet illi. Ante tuas,ducc me, fugiet Mofchouia turmas, aš Ipfelacus condet fefe R.egnator in Albos, vii Fidentes6 fuga celeri, fračtis6 fagittis iei Ši Trans Tanaim ufg; Scytha fugičt ad Calpia regna. /imun latilam (line) bella gerūr hoftes,ied fanguine Mofcho — Ma. Impia peruerfx gentis perjuria foluam. io Ante tuos oculos vičtz longo ordine gentes Incedent,varie linguis,armisė; virisėp, "Et Cafanum genus,ė difcinčti Perreaslavi, Rezaniig,lagittiferig Moromones,atgs Švajiinė Roftouii,Tueriicg truces,fortesc5 Sevierj, Kcburė, fed Et manus Aftrachanūm fpirances pečtore robur, pepuli Sy Extremig hominum,ad glacialia marmora Ponti !besub val Errantes Duinz ; magni populi6 ducesgp. £. T Amga At focia ingentes mirata Europa triumphos Aut. Dona feret,nec non ingentes xre columnas si p0k. ; 2 iBP "Br puli ad ma, Ducentjignotusd; tuam laudem audiet orbis: Š Oiaiala, Mox tia rellus reuercbitur ipfa Libonis c ij Tura

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS visa Dievo valdžioj, Jo valia juk plėtojasi viskas. O, kad kaip galint ilgiau tekėtų gyvenimo metai man ir negreitai mirtis atskirtų kūną nuo sielos!Pirmas pradėčiau tave, Lietuvos kunigaikšti Augustai, 495 kelti ligi dangaus (tik tegu tau amžiaus užtenka), platinti žygiais savais kunigaikščio šlovingąjį vardą. O, kad tik būtų dangus palankus sumanymams mano: nei Scipionas, kuriam nugalėtoji Afrika davė pravardę, nei sumanus Hanibalas manęs neįveiktų, 50 nors ir Likimas pirmam, o antram pats Marsas padėjo. 510 515 Man vadovaujant, Maskva, prieš tavuosius pulkus sudrebėjus, bėgs: jos valdytojas pats pasislėps tolimam Belozerske, na, o sulaužę strėles ir vien kojom greitom pasikliovę skitai per Doną lig pat karalysčių prie Kaspijos svilins. Priešams kariauti negink: su klastinga tauta už nedorą priesaikos laužymą pats maskviškių krauju atsiteisiu. Tau prieš akis pražygiuos nesibaigiančia virtine mūšiuos priveiktos gentys, kalbom nepanašios, ginkluotėm ir vyrais: žengs kazaniškių būriai, Perejaslavo jodžargos žmonės, Muromo vyrai, strėlėm apginkluoti, kariai iš Riazanės, žiaurūs tveriškiai, tvirti severskiečiai, Rostovo piliečiai, astrachaniškis būrys tvirtaširdžių, kiti - tolimiausi — žmonės, klajojantys ten, kur į Arkties ledjūrius plukdo vandenis Šiaurės Dvina,- daugybė tautų ir valdovų. Dovanas neš Europa bendražygė, didžių sužavėta pergalių, žmonės statys kolonas didingas iš vario tau, ir garbė nukeliaus lig tavęs nepažįstančių žemių. Veikiai tavąsias teises ir pati Libono tėvynė -41 �

  
    Tura tua,Augultis feges acceflura triumphis. Talia Nicoleos regi promittit, 4 olim Venturosilli magnos (pondebat honores. Augupi —Intered guinos Solcircumvertitur annos, Dominas Pace ferenanti placidifsima tempora praftans. t principio Oux maris elt facies,guando Rex ietb tridentis, sranguilios Per mare velivolum curru dat lora fecundo, ŽEguorallata filent,venti pofuėre furentes, Velificantg;citi nauta fuper zguora fumma, Hic ftatus in Litavis fuit,4 pax alma vigebac, „ Cumtutos (Onulla diu mortalia conftant ) Fecerat infeltos fines populator ab ipfo Euxino fera tempeltas effufa peloro, Terraiacet guondamGottis habitataPoloucis, Pontica ceruleis agros vbi ripa freguentat Flučibus,armifono tellus dilečta GR Adiuo, pažo Vnde Scycha gens Caucaliis e montibus orta, defaripuo, 1nnumerum claulas cautes examen Imai Exuperans,fertur prifcos pepuliffe colonos, „Raralegescrefcit,raras ibi mefforariftas . Falce fecat,raro terram molituraratro, Herd+e/! Et penitus nullis crebrefcunt melsibusagri, | ien is Nec multx Jucent urbes,nec moenia morti K antards Prxtendunt,capiuntą Įeves,magarią tantum rumnsmdį Apparent,erratc in campis Horda profundis. 1 Effera firps, cuius nunguam mansuelcere pofsunt nosi Paceanimi,dir4 facie,turpifsima vultu, | Marsoculis,Mors in pharetra,nam fellę fagittas i Mortifero p

  
    —————— A RADVILIADA / PIRMA DALIS gerbs, ir ant lauko išaugs Augusto pergalių derlius“. s20 Šitaip žadėjo kadai Mikalojus karaliui ir skelbė jį iškilmingai garbės didelės ateity susilauksiant. Penketą metų pagret tekėjo ir leidos skaisčioji saulė taikoj, nešdama tiktai gyvenimą ramų. Šitaip nurimsta vanduo, kai patsai tridančio valdovas 525 ratuos keliauja lėtai pasipuošusia burėmis jūra: jūra rami lig gelmių, ir nepučia vėjai padūkę, marių aukštąsias bangas vien jūreiviai greiti tevagoja. Šitaip atrodė tuomet Lietuva, kur taika viešpatavo. Tik - žmonių reikalai niekada nepabūna pastovūs!530 rimtį valstybėj visoj sunaikino iš Juodmarių krašto priešas - tarytum audra, iš kriauklės nirtulinga ištrūkus. Žemė yra, kur kadai poloviečiai gotai gyveno. Juodmarės žydra banga čia į krantą atsimuša nuolat; myli šią žemę patsai triukšmaujantis ginklais Gradyvas. 535 Sako, kad žemdirbius, jos senuosius gyventojus, žiaurūs skitai išvarė - tauta, iš Kaukazo kalnų atsibasčius, tuntais virste virsdama per Imajaus uolas pražūtingas. Šičia ir derliai reti, ir pjovėjas čia pjautuvu retą varpą nupjauna, retu noragu išvagoja arimą, 540 O nuo pajūrio toliau nebrandina nė pasėlio laukas. Miestų nedaugel čionai, nuo mirties neapsaugoja sienos, žmonės čia plėšti greiti, palapinėse čia tegyvena — Orda klajoja viena tam krašte atokiau nuo pajūrio. Orda - nuožmi giminė; nepajėgia suminkštinti būdo ss taikmetis joks jo žmonėms šiurpulingo gymio ir veido. Marsą jie nešas akys, strėlinėse mirtį, kadangi - 43  �

  
    Mortifero celeres armant,ė tela venenant Moves Tat Perfida:dii talem Litauis auertite peftem, 3 ———Pars in Mancopio le exercent zguore,OVIDj gui TauriStagnum alu pulfant (ubi plumbo cernitur iplo | cam occups ZEterno paries compačtus robore, longė “ T 1 H - 11 In mare protenlus ) patriam xguiparare fagittam „2 cac sf. Certantes eguitum lunatis curfibus: illic - Žž akiju . + 4 , k Armentarius Afophides fua tečta,lares6; exCntės i Adventum Bucera fub plauftro iungensarmenta,patente post Graminis in campo vehit, uxorumG; cateruam. teinufitate Szuuma ftirpe genus,predas amor ulg; recentes megnitudiConuedtare,viget parvo contenta iuventus, ni per 19, Bellatoris egui tergo,guem fiue fenectus, Ža J a 2. „ Sontica feu tabes ad limina mortis adegit, rėšs A Mactant,(emuftz fruftisepulantur eguine cebar, Tartari luEt |zti malis mandunt liuentia membrą. Ž Poflguž emota fames, mulGris turgentia.tendunt kid piai Vbera egux,tepidoc; imitantur pocula lačte. | šneune. Etg> ubi praeda def, Amor ja Martisinarlit HippopbaPečtore, Vollinios denfi vertuntur in agros Aaiodą More furentis agux,magnis guz rupibus ata sk Impete torrenti ruit, hinc vicinia tota Volinia ti Mugiit,R nemorum fyluz intonuėre profundx, M.D.Lir. At Penas latos intrarunt militecampos || Hippophagi, fumant crebris incendia villis, curfiunibus Templa DEiAammisturpantur,czdibus agri, | Soyharum Nec fpesulla fuga, fimul audiučre volantes Er videre Scythas: veltigia Aammea torguet c iro Ocyor

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS mirko nuodingoj tulžy strėles ir užnuodija savo ietis - dievai, lietuvius nuo tokios pražūties užsistokit! Skitų viena giminė lygumoj prie Mangupo mankštinas, 550 žirgus šokdina kiti po pelkėtą Ovidijaus žemę (kur tvirtai suręsta, nesugriaunama siena iš švino jūron išeina toli), kai vis vingiais varydami arklius vyrai prilygti tėvams iš lanko šaudymu bando. Ten Azofidas piemuo, galvijus pasijungęs į sunkią arbą, gabenas kartu ir larus, ir pastogę, ir visą moterų pulką stepe, žaliuojančia lig horizonto. Žmonės beširdžiai suvis, juos aistra apėmus vis naują grobį gabenti, mažu pasikakina skitų jaunimas; karo žirgą, kuriam valanda paskutinė atėjo 560 dėl pragaištingos ligos arba dėl senatvės, jie pjauna, smagūs vaišinas pusiau iškeptos arklienos kepersiais, vaisiais užkanda mėsos mėlynuojančios gabalus smagūs. Alkį nuviję, spenių kumelės išbrinkusių siekia melžtuve - vyno taures jiems šiltas pienas atstoja. 565 Taigi, kai grobio stoka jų krūtinėse uždegė karo aistrą; paplūdo būriais po Volynės žemę totoriai. Taip siautulingas vanduo, uolų įdūkintas didžiulių, virsta siaubinga jėga į krantą, net dunda aplinkui viskas, o girių pati glūduma atitaria aidu. 570 Vos hipofagų kariai po plačiuosius laukus pasiskleidžia, dūmai visam jų kely iš gausių sodybų pakyla, žūsta bažnyčių garbė liepsnose, o žudynėse - dirvų, niekas ištrūkti vilties nebeturi, nes ką tik girdėjęs tuoj ir pamato skitus: arimus baugindamas ginklais 55, ū

  
    * Ocyor £ Coro fubitas glomerante procellas " Tattarus,£ patriis Aguilonibus ocyor,agros Terrificans armis,d telis aftra lacelsit. Vitą lupi fi guando datum «ft hzdilia nočtu | Irruere impaftis,guos £ leuifomna canum vis Nefciit intrantes,armillati; Molofsi Proflantes fomnum,indicio fagire neguibant, Raptoresimbelle pecus,mutum6; timore | Profternunt,fuadentefame,lacerantą;,trahuntę: Sic hoftes poftguam tranare Boryfthenis undas 4“ Contigit, irarum laxarunt orfinia frena. Vil 46 | Gediminisopus tum diues Vilna tenebat dimnt V“ Augullum, guo conuentu numerofa coibat Duce L fun iš 2 Kija dia Anno Nobilitas,lzetos6; dies fine fine trahebant, Dri1321- Cum penitus totam vulgatur Fama per urbem, "Turbatam pacem referens,hoftisą furorem, Iamė ferė totis mifceri incendia campis: Dumg facri proceres lenta ad confulta vocantur, Ecce uolat juvenis medijs ex hoftibus zgrė Incolumis,ludans 4 faucius ora fagitta, Necguicgua telumą; trahens, verfamG pharetr3, Ad regem duci polcit,fančtumą Senatum, Auxilium inclamans palmam tendebat utram6; : R.ex genus egregium,lagellonidumą; propago, In teiam fuprema lalus, tua pofcimus arma. * Vollinias (2uus populatur Tattarusoras, Vrbibus exitium, ė villis immittit acerbum, „+ Tam bona pars terrz cineres confedit inaltos, Pars r

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS 575 Skitas, už Korą, kuris umariausius viesulus suka, už Akviloną iš jo gimtinės greitesnis, palieka pėdsaką kraupų ugnies ir įkyri ietimis dangui. Tarsi vilkai, jei kada ožiukus išbadėję užpuola nakčiai užstojus, o jų neišgirsta per kiaurmiegį šunes 580 ar net užuosti bėdos nebegali, per patį saldumą miego piktai urgzdami, molosai su pančiais ant kaklo; tarsi plėšrūnai, kurie iš baimės praradusį žadą rambų galviją bemat parsigriauna, drasko ir tąso, taip ir totoriai, vadžias paleidę, įtūžiui davė 585 visišką valią po to, kai laimingai perplaukė Dneprą. Tąkart tasai kūrinys Gedimino - turtingasai Vilnius globė Augustą; prie jo suvažiavus bajorų ir ponų aibė be skaičiaus dienas puotose ir linksmybėje leido, kai visuose namuose po sostinę Gandas pasklinda, so kad sunaikinta taika ir valstybėje siautėja priešas, kad veik visuos pakraščiuos iš gaisraviečių verčiasi dūmai. Kol garbiuosius ponus pamažu į tarybą sušaukia, štai ir jaunuolis kažkoks pasirodo, ištrūkęs iš priešo, sužeistas, visas kraujuos ir strėle sužalotas į veidą, 55 vilkdamas veltui drauge dar nuleistą strėlinę ir ietį. Prašo, kad vestų tuoj pat pas karalių ir šventą senatą; čia jis ištiesia rankas ir šitaip maldauja pagalbos: „Žemėj garsios giminės karaliau, Jogailos vaikaiti! Tavo pagalbos prašau, nes likai vienintelis ramstis. «0 Šėlsta totorius nuožmus: Volynės žemę jis siaubia, “miestams ir mūsų kaimams pražūtim nematyta grasina. Žemių geroji dalis pelenų gilybėj paskendo, L

  
    Pars Scythico mucrone jacėt, pars colla catenis Subiecit,captus iam Vifneuecius ipfe, Pauci fuftentant hoftes,raric; manipli. Ouim multz gentes avium per aiubils tranant, Guando grues reditū tepidas meditantur in oras : Tam multi noftrisadfunt in finibushoftes. Neč.numerum fcimus,fed campos plurima turba Occulit,£ nubes denfifsimus imber obumbrat Telorum,vidi,miflamą; hoc ore fagittam Excepi, venio media de morte receptus. Inte Sarmatiz praftans regnator avitz In te oculosreferunt omnes: milerere tuorum. At vosė lenti proceres,guos fcire decebat Ruerela EOuid fortuna ferat noftrūm,guos hoftisinermes guitiė comDefertos vexat bello,concedite tandem iii Hanc libertatem fandi,fat damna propingux Vidiltis gentis jam defolauimus agros Funeribus,nec vos,proceres,hzc cura remordet. Nosanima viles infeta, X inulta caterua Euxinum trahimur,vos hic convivia luxu Ingenti ftruitis : vos gazam effunditis omnem In coenas,hoftes eguitant acuuntd; fagittas : Nulla mali finis,patresc; fenes4; cruentant Maturos zvi,pueri innuptzG; pueliae | Matubus Afophidum ducunturmunera belli. ( O patrią! heroū guondž domusinclyta!Ygug vos Accipient terra miferos? pars heu mare magnum Alpicient,tranftrisg; manus bello apta Key ars

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS patiesė dalį žmonių kalavijas totoriaus, o daliai suveržė pančiai kaklus; net patsai Višnioveckis - belaisvis. 605 Priešus sulaiko menki daliniai ir negausūs kareiviai. Tartum sparnuočiai pulkų pulkais danguje urduliuotų, kai į šiltuosius kraštus sugrįžti taisosi gervės šitaip tad mūsų žemes begalybė priešų užtvindė. Galo totoriams nėra, po tirštom miniom nematyti «0 žemės juodos, jie tikra paliūtimi iečių padangę temdo, regėjau patsai - strėlė va pataikė į veidą; čia, pas tave atvykau, iš nagų vos mirčiai ištrūkęs. Protėvių žemės, visos Sarmatijos, didis valdove: Žiūri visi į tave: pagailėk, karaliau, saviškių! 15 Na, o jūsų meldžiu man, nejautrūs didikai, atleisti tiesmuką žodį dabar: privalėjot žinoti, kas laukia mūsų, kuriuos, beginklius ir jūsų apleistus, naikina priešas, užėjęs karu; jau pakankamai matėt nelaimių jums artimos giminės, vien kapams mes dirvas atiduodam,620 jūsų, didžiūnai, vis vien ši nelaimė, matau, nekankina. Mus, nelaimingus, miniom, nei atkeršytom, nei apraudotom varo prie Juodmarių nūn, o štai jūs prabangoj dideliausioj pokylius keliat ir vien tik puotoms sueikvojate turtą; priešai galanda strėles tuo metu ir balnojasi žirgus. 625 Galo nelaimėms nėra: totoriai galabija tėvus, vyrus, senius, o vaikai, netekėjusios mūsų mergaitės vedamos motinoms jų dovanų iš grobikiško karo. Žeme tėvynės, kadai pagarsėjusi savo herojais!.. Kur, nelaimingieji, jūs bepateksit? Išvys vandenynas 630 dalį, ir brūžins irklai prie karo papratusius delnus; - 49  �

  
    "Crimum Je. -desTartavorum Tau Fianor ua Tartaricho rei lunati dulti pra. liantur, Pars Scythiam,ė: rapidasCrimi venietisadundas, Tam veniente die, guam decedenteguerentur, Vollinios nes Rhodopes fub rupe dolebunt, Volliniamah dulcem trans zguora trina vocabūt, Volliniam liguidisgeminabunt Aumina ripis, Vobis defidiz cordi,perfufacp veftis Murice,nec patrię miferetlie pudetde laborum. O verė Litaug,neg enim Litaui ite chorcas Ducite, forsmolles fonitus, tympana veftra, Audiuere Scythz, X rapidas duxere:choreas. Ouinagite,ė fi guid patrii nuc Martis habetis, Imus in aduerfos hoftes,ė (umimus arma, Nec tantis mora confiliis, en vivida bello Turba hominū,Deusiple viros animū6; miniftrat. His onerat dičtis proceres,ė crimen acerbat, Conticuit tandem,lachrimasą; abfterlit ab ore, Vix ealegatus, variusG per ora cucurrit Primorum tremefačta fremor, ceu guando filere Incipiunt Aučtus,nec adhuc,penitus Glefcunt, Vt primum iufli voces pofucre freguentes. Talibus Auguftus folio Rexinficabalto: | Ante gūidė proceres uellem ifthzc fcire, priusguž Barbaricz terrasintrarunt Marte caterux, Non nunc,fortė graui guando perculfa ruinš Cunčtaiacent,agrosg infultans obfidet hoftis, E tot funt homines tenai difcrimine lethi. | Vitamne exanimis pofcunt? non fi mihi prafens Juppiter ipfe, gucam vičtos arcefsere mais. | r ŽAk

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS dalį į Skitiją ves pas srautingus vandenis Krymo. Skųsis vergai ar tekės, ar leisis pavargusi saulė, vargšai Volynės gimtos Rodopų papėdėj gailėsis, vargšai Volynės mielos už trijų vandenynų vis šauksis, svetimos upės skaidriais vandenais vis primins jiems Volynę. Jūsų širdžių dykysta nepaleidžia, o purpuro rūbui nei dėl tėvynės gailu, nei dėl josios negandų gėda. Nagi, lietuvės, ne jūs — lietuviai, sustokit į pulką: gal melodingus garsus ir dundėjimą būgnų jūsiškių 0 skitai išgirdo ir jau siautulingus pulkus surikiavo?.. Ko nežygiuojat? O gal nebeturite protėvių narso? Pulkim, pastvėrę ginklus, ir užgriūkim nekenčiamą priešą: tartis ne metas dabar, anava pasirengusi karui vyrų minia, o patsai Visagalis kariams vadovauja!“ Šitokiais žodžiais ponus apibėrė ir taip priekaištavo; baigęs kalbėti ranka ašarota akis nusišluostė. Vos tik užstojo tyla ir daugbalsė šneka nuvilnijo ponų veidais neramiais — taip iš lėto pradeda rimti —. mariose bangos ir tik gelmė kurįlaik nenurimsta,vos tik nutilo dažni diduomenės draudžiantys žodžiai, šitaip nuo sosto aukštai karalius Augustas prabyla: „Būčiau norėjęs, kad jūs, diduomenė, būtute patys šitai žinoję anksčiau, nei totoriai valstybę užplūdo, o ne dabar, kai galbūt po sunkiais pateko griuvėsiais viskas ir priešas nuožmus atšuoliavęs užėmė kraštą, ir ties grėsminga riba pražūties atsidūrė piliečiai. Tik ar gyvybės prašys negyvi? Negalėčiau prikelti kritusių, net jei patsai Jupiteris būtų man geras. 8 a “4 n 651 [= 65! 1] = 84

  
    Sed guo relliguias tutemur,ė impia (alten Ante obitum mifero foluamus vincula civi, Hic conlulta opus,ė maturė fačta virorum. Nuncaded,gux it noftra fententia menti Exfeguar,ė paucis (animos aduertite ) dicam, Et mihi Dux praftūs Radiuilo fanguine cretus Nicoleos,genere fačtis notifsimus heros, p Radi, Hoc ductore yolo,ė fic ftar (ententia,ferre aa Auxiliuni populis,veftrum proparare cateruas | Tartaros Florentes armis,ė bello fortia corda. snno 15494 Duxitcatunanimes regem,rėgisc5 probarunt Conlfilium proceres,fimul exhortantur in hoftem, Nec mora conueniunt,guibus aut preclara cupido „ Bellandi, vel guosftimulat vindičta fuorum, Erdiuilonii [efe innxere fub arce Collečti,Nouogroda vetus guz nomine fertur, Inde (pei pleni celerant,caftellag; Slucz Prztereunt,Moferum volitantia figna ferentes, Puluereamą; citi nubem fuperarua ciebant. Ipfedecus fummum Radiuilus vertitur ardens In medio,feguiturg acies,A praterit: š jam Prafentem pugnam campo fperabat aperto. Ecce Scychen trepidum penitus de finibus ipfis Difcefsiffe ferunt,£ adhuc veftigia campi Triltia cladis habent : cadem impia Fama vicifsim Famaim no; Detulit aduentum Radiuili, jamę; fubire už Impera. . ių > . "į Rorucapių Volliniam Litauos : ergo gens dira,fugics isžidiiaja Affucci fidens,trepidi formidine [ele Proripit,

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Bet, kad apgintume tai, kas dar liko, ir bent iš bedievių 660 pančių anksčiau, nei numirs, išvaduotume valdinį vargšą, mums pasitarti ir greit pasielgti vyriškai reikia. Taigi išdėstysiu jums sumanymą, kilusį dartės mūsų širdy, ir keliais sakiniais apsakysiu, klausykit! Štai kunigaikštis žymus Radvilų giminės - Mikalojus; 665 tai - karžygys, ir kilme, ir darbais plačiai išgarsėjęs. Noriu, kad stotų vadu - tai šit koks sumanymas mano šitas herojus, žmonėms į pagalbą skubėtų ir vestų jūsų ginkluotas gerai ir karo nebijančias kuopas“. Tarė, ir vienu balsu karalių bei jo nutarimą 670 ponai palaikė ir draug paragino keršyti priešui. Greit susirinko kariai, kuriuos ar aistringas troškimas karo, ar kerštas saldus už savuosius į mūšį vadino. Prie Erdivilo pilies, kuri nuo seniai Naugarduko vardą turėjo, visi lietuvių būriai susijungė. 675 Skuba iš čia jie, vilčių kupini, pražygiuoja pro Slucko bokštus, Mozyriaus kuorus plevėsuojančios vėliavos lenkia, — debesys dulkių aukštai virš arimų terodo jų kelią. Pats prakilnus karvedys Radvila po kariuomenę nardo: tai atsilieka, tai vėl prieš pulkus į priekį išjoja, 600 būdamas tikras, kad greit susirems ant atviro lauko. Tik pasirodo, kad jau iš krašto suvis pasitraukė bailūs totoriai (lig šiol pragaišties gedulingosios žymės ženklios tuose laukuose); tas pats begėdiškas Gandas perspėjo priešus, kad greit Radvila atžygiuos, kad atėjo 685 jo vedama Lietuva į Volynę, todėl pasileidžia bėgti plėšikų gentis, pasikliauti pratusi kojom; = 53 =

  
    Tartaviauditoaduentu Raduuili acexercitis Lituanii i ų giunt. Proripit,in pedibus vitam pofučre, lupi ceu Armentis palti,guando inter fortia ventum eft *Robora cuftodum,fugiunt pede przpete cunčti. Indoluittanti Radiuilus imagine rerum, Et ftetit obtutu tacito,multus; recurfat Mente dolor: multis curarum Audtuat undis: Nec lacrymis caručre genz, fed confcia virtus „Eftuat,ingenuus pudor : nihil omnibus ačtum Magnorum impenfis operum? guo,perfide,dicit, -Ouo diuerfus abis iam Tattare,degener hoftis? Heu guid agat: gui Crimicolas perguirat in ora." Ardet: captiui cives,immitia in iplis Funera funt oculis : nonhzc promifla potenti Dufcedens dederam regi,fed mille trophaea Pollicitus : nunc hoftimenta rependere f(zuo Non licet Hordigenz : ceeleftia fydera teftor, Nom me pro uobis ullum fugiffe periclum, Ouūos inimica manus patriis abduxit ob oris, Nec vitafle vices nimbis hoftilibus ullas, Molirer clades,memet fuper iple dediffem: Sed contra placitūfuperis, Deus arbiter hoc vult. Heu guz vos terra? guz vos [ola barbara cives Expedtant! h=c multa manus ad czrula templa Tendebat dicens, lacrymzG; per ora volute. : Nec tameninterea resparua efedta,fed hoftis Vera fuga jam terga dedir, faflus; timorem, | Nec potuir Litauis czdes inferre colonis, . Valtiicas4 manus latis difundere campis. | SEV 4

  
    9 a RADVILIADA / PIRMA DALIS sprunka baimės pilni ir patiki kojoms gyvybę — tartum priėdę vilkai iš visų jėgų lapatuotų, tarpe galingų sargų bandos užpultos atsidūrę. Baisiai tokia padėtis Radvilaičiui numušė ūpą: dairės aplinkui tuščiom akimis, neapsakomą skausmą kentė, užtvindė banga dideliausia rūpesčiai širdį, nė nebepaisė veidų ašarotų, ugnim supratimas savo narsos ir garbė įgimta liepsnojo krūtinėj. „Negi ničnieko suvis nelaimėta už šitokią kainą? Ko gi tu, prieše bjaurus, totori, į pašalį traukies?“ Ką gi daryti dabar? Ir kuriam krašte jam ieškoti įnamių Krymo? Skaudu dėl belaisvių žmonių ir matytų ką tik žudynių žiaurių: „Ne šitai galingam karaliui 00 jodamas žygin viešai pažadėjau - sakiau, kad trofėjų tūkstančiai bus, o dabar nė grąžos atiduoti už pikta skitui žiauriam negaliu! Dangaus žvaigždynais prisiekiu, kad nuo pavojų jokių nesukau į šalį dėl jūsų — tų, ką nedraugo ranka išsivarė iš gimtojo krašto, kad nepabėgau grasioj akivaizdoj priešų gausybės — būčiau stojęs kovon ir save už kitus paaukojęs, tik — Visagalis neduos pameluoti - nebuvo tai lemta. Kur bepateksit dabar? Ir kuri beišvys jus, piliečiai, barbarų žemė?.."- Rankas į dangaus aukštybes iškėlęs šitaip kalbėjo, ir jam per skruostus ašaros ritos. Darbas gražus, kad ir ką sakytų kas nors, padarytas: priešas leidos išties į kojas ir apimtas baimės nei Lietuvos žemdirbių negalėjo žudydamas pulti, nei per plačiuosius laukus didžiuliais būriais pasiskleisti. 5 151 - 55  �

  
    SEV TER.rore dato cefsit vičtoria, fiue 'Sortevenit Martis,guis id in dučtore reguirat? 3 At R Ex Augultus tanta virtutis amore , nų Compenfans meritum, populi committit habenas tur 4 Ree Trocenlis, Litavi vt (it iam pars magna Senatus, | Palarimarų Atą PAlatini titulum,nomeng capeflat: Trocenfi, Et magis atG; magis patriam defendere magnam Afluefcat : (edenim VIR TVS Donata virefcit, ACCEndunt4; magis claras data premia mentes. Palladio veluti vivunt exrore lucernx, Ac magis infulo lucent, furguntą liguore: Sic,virtus neglečta jacet,laudata fubaftra Tollitur,ė fuperis candem fe nubibus infert. Et jam Fama viri nitens praftantibus aufis, | Calcas Aus Phafidos ad Aučtus, Calcancis 4 oftia nigri Taitaria, Venerat,horrebant fera ftagna Mzotidos unda, Paxiterum pul(is bellorum nubibus alma „Exierat,placidog linu veneranda fouebat Sarmatix populos,anno cum diuite donis Augulli re Pacis ALVMNA CeEres,frugum mitilsima mater grum felix Certabant : pariter lzetus frondatoradauras Gr dues Omnlum reAVGuftum regem, AV Gultum fublime canebat, „imabundz Et te promeritum laudes R A Diuile ferebat. tia affluės, Sed gux nos oculis fubito impia fafcinat Atež Atg diu (res fi gua diu mortalibus ufguam ) Pace frui Litauis invidit(2ua Dearum 2 Occafio bel Terra Liuona patet,feptem fubiečta Trioni, Ii Liuonki, Frugis honore potens,ė (tagna liguentia diues, d į Turrigeris

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS ns Kas nugalėtojo klaus. ar pergalę pelnė jis, priešui baimės įvaręs, ar ji su Marso žinia jam atėjo? Meilę už drąsą vis vien karalius Augustas parodo ir atsilygina jam, už nuopelnus davęs valdyti Trakų žmones: tebus nuo dabar lietuvių Senato 720 tikras narys ir turės garbingą vaivados urėdą: būdamas juo, jau įgus ir didžią tėvynę apginti. Kita vertus, gražiai atmokėta Narsa atsiskleidžia, skatina gimti skirta dovana sumanymą didį. Šitaip Paladės rasa gyvybę palaiko žibintams: 725 pripili skysčio daugiau, ir žibintai skaisčiau suliepsnoja. Lygiai taip pat ir narsa neatlyginta sus, atmokėta — kils lig žvaigždžių, ko! galop pasieks debesynus aukščiausius. Didvyrio šito Šlovė, sužibėjusi žygiais didingais, veikiai Fasido bangas ir Kalchanto juodojo žiotis a0 siekė ir pelkė rūsti Meotidės iš baimės jūravo; vėl, nuvejojus karų debesynus, taika patekėjo žemėj ir savo glėby maloniam Sarmatijos žmones šildė, visų gerbiama; su derlingais metais lenktynių ėjo dukružė taikos Cerera, pasėlių maloninga 735 motina; lygia dalim laimingas pjovėjas į dangų aukštai didybei paties karaliaus Augusto vis siuntė giesmę ir garbstė tave už nuopelnus, Radvila, tavo. Betgi kokia mus ūmai vis nužiūri bedieviška Atė? Negi ta deivė nuožmi neleido ilgai (jei kas žmogui 0 duota iš viso ilgai) taika pasidžiaugti lietuviams? Tęsiasi lybių šalis po Didžiaisiais Grįžulo Ratais, pelniusi derliais šlovės, susikrovus per vandenis turtą, 5 - 57  �

  
    Turrigeris latė collucens arcibus : illic -—— akimis t 75 erat princeps,GER Mana propago: Balthicomą Oetmani vičtis libi tranfscripfere colonis, ri veniemes Omne (olum,portusd; maris,jamdy inde dicatus Lotauos po. Militie Cruciger populos ditione premebat, : a Stirps invila virūm,guls nec facra foedera cura, Jere. Nec metus,aut regum fuerat reuerentia cordi, Crucigri Atc5 hinc prima mali labes : hec ipfa ruina nds Fatali involvit gentem fiducia rerum, difraji o Coeperatarmipotės preffum obfidione MAgilter Vilbelmų Pontificem Riga veteris,poenišą; luendis M.Brande Nullus erat finis,cum duro carcere'motus . arai " Auguftus Fratris,guem BRandeburgica gentis Rigas, 4 Inclyta imaginibus lux fuftentabat avitis, Fur/lėber- Hortatur,paflum tot jam non digna remittat. Mai: Pontificem,orator fuper ifis Lanfcius1bat, aim Pacifico fermone parans cor Aečtere (zuum. td Fur- Altillaudatus Cruciger,pacemė; perofus, ftemberiii. Fasomne abrumpit,Lanfcumnil tale merentem Obruere, (ut fama eft ) ferrog;ablumece iufsir, Voluitur hic trifti lecho,pulchros6; per artus Tt cruor, ing;humeroscervix moribūda recumbit, PacifereG; manu lauri Auxere decori. Ora modis referunt comites foedata malignis /Ethere caffa pio,tum vero ardentius ira Aflurgunc Litavis, regem obreflantur,š arma Arma fcemunt,* fe certatim hortantur in arma. Stant belli caufle,vindičtam numina polcunt. SED

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS bokštais tvirtovių plačiai išgarsėjusi; čia viešpatavo Fiurstenbergas, kuris kilimo buvo germanas. as Kaimo žmones karuos nugalėję ateiviai germanai visą žemę iš jų pasisavino, atėmė uostus; engė vargšus nuo tada pasišventę kariauti kryžiuočiai — vyrų bjauri padermė, kuri nepaisė iš viso nei sutarčių, bent menkos pagarbos karaliui, nei baimės. 70 Taigi per šitai pirmos nelaimės sulaukė kryžiuočiai: toji savikliova jiems priartino galą lemtingą. Suėmė laikęs ilgai apsiausty galingas Magistras patį senosios Rygos arkivyskupą; nė nežinojo vyskupas galo bausmėms, tad Augustas, giliai sugraudintas 75 kieto kalėjimo, kur uždarytas kankinosi Brolis (Brandenburgo šlovė nemari iš senelių paveikslų dar jam palaikė jėgas), paragina laisvėn išleisti kalinį, kentusį tiek, o šį prašymą perduoda Lanskis, bandęs taikinga kalba paveikti nuožmuolį Magistrą. 70 Tik negarbingas, taikos nepakenčiantis šitas kryžiuotis pamina teisę dangaus ir įsako Lanskį, nekaltą visiškai, bausti mirtim ir nukirsdinti (žmonės taip kalba). Žūna baisia mirtimi žygūnas, per sąnarius jaunus plūsta kraujai, ant pečių vien kaklas mirtingas telieka, 765 puola iš rankų baltų ant žemės taikdario laurai. Parneša žinią namo bendražygiai, kad Lanskiui gyvybė žiauriai Rygoj atimta, o tada iš tikrųjų lietuviams pyktis sukyla: visi į karalių kreipias, ir ginklai — ginklai jau žvanga, kai jie vadina viens kitą prie ginklų. 70 Priežastys karui yra, ir dangus reikalauja jau keršto. - 59  �

  
    SED Regi, guamuis pollut= munera pacis, | Migla Et foliis olez Concordia vinčta capillos. | sa p Sola placet,cunctos illam fert antetrium phos. Irina infa. Ergo iteradtumidum Germana mente Magiltrū, mi naufraLegato indicit,delečto ex ordine patrum. gu si Epi, Ni fratrem foluat cunčta irrita foedera funto, „ios sontemptor pacisbellum fpere are Legstus alC ptor pacisbellum fperet4,paretcp, getus al Omneillum (faxo) damnumą; nefasG; mancbit. ter +d Liuo Hzcubi Poncificis jam Furftembergusabore y ana Audiit (infandum) magnas exarlt in iras, Et ni Fama virum tutetur G infula,vix iam "Temperet a manibus,tum refpondentis ab ore Abfiftunt Dire, dignaatė Sai relatu „Vociferans,tandemg; ora indignantia foluit: Villelmumūe hominū guilguam, Diuimą coėzit Bella feguižaut hoftem terra feinferre Liuonai Indignum eft fratrem Augulti totacerba ferentem, Et bello vičtum retineri carcere noftro: COuid terras,arces meas, « fceptra Liuonum Prodere Sarmatico, Rigam,memetą; tyranno? Guid,Curios Prufsis,Fratrig parare ferendum? Nosaliguid contra fraudes ceepilse netandum dft 2 Haud eguidem iuftis,vanis6; afsurgitis iris, Syluis te,Lituane,feras agitare purafti : Scilicet exitium terris immiris apertum, Ignaruscui det prepes VI CToria palmam. Senec: Thy, Bella gerenda? geram : fua cuic; exorfa teiumphos 0 Pernitiemą ferent, 8 mi penetrabile ferrum, Yegės EKNts i Etnoftro

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Nors po kojų taika pamintoji karalių ir saistė, visgi vienintelė jam vainikuota alyvmedžio lapais Santarvė buvo miela: ją aukščiau už pergales kėlė. Tad pas Magistrą, širdy puikenybės germaniškos pilną, 775 liepia žygūnui, rinktam iš senatorių luomo, keliauti: „Brolį paleisk, o jei ne - negalioja sutartys jokios, artinas karas taikos nekentėjui, tegu pasiruošia — laukia nuostoliai vien ir nelaimės visokios Magistro“. Vos tik iš Vyskupo tai kryžiuočių Magistras išgirdo, 780 apėmė jį (net šiurpu ir sakyti!) didžiausias piktumas; jei ne žygūno garbė ir mitra, tai vargu, ar tą kartą rankos pakėlęs prieš jį nebūtų taip pat... Kad pratrūko prakeiksmus siųsti burna! Ir kalbėdamas lemta nelemta Fiurstenbergas galop apmaudaujančiom lūpom pasakė: "5 = „Argi kas nors iš žmonių ar dievų kariauti prispyrė Vilhelmą? Argi taip pat Livonijos priešai nepuola? Sakot, nedora, kad mes nusikaltėlį brolį Augusto, karą prakišusį mums, kalėjime savo uždarėm? Ko gi jis mūsų žemes ir pilis, ir Livonijos skeptrą, »0 Rygą ir patį mane Sarmatų tironui išduoda? Kam gi reikia kuršius atiduoti prūsams ir Broliui? Argi nedora, kad mes kuo nors į apgaules atsakom? Taigi rūstybė visai neteisi ir tuščia jus užvaldė. Tujai, lietuvi, manei, kad giriose žvėris medžioji, 5 tad nežinodamas, kam sparnuota Pergalė skirtų palmę, tu, aišku, grasai pražūtim neišvengiama žemėms. Reikia kariauti? Prašau! Kiekvienam sumanymas savas žūtį ar pergalę neš; man prie šono šit veriantis plienas, - 61  �

  
    Et noftro faliet (fciat hoc) de vulnere fanguis, Nec timor antetubam languentes occuparartus, Experiare Cataphractus Germanus in enfem Vt validus furgat, guo turbine tendat in hoflem : Nulla mora 1 Furftembergo,nec bella tremilco, Nec morte horremus, Litauūm nec parcimusulli. „ Hzc Regi Augulto Cruciger refponfa remittit. Cmucigero- | ||leguidė hec tumidus Germano more tonabat, : KA Nefcius euenti triftis,fortisį; future. | perbi.=- "TALIS MEnshominum,guando ad faftigia fūma Fortunz ventum eft,xgre confiftere pofsunt, Sed Rex Auguftus fedato corde locutus: Heu firpem invifam,ė nobis per (zcula gentem Infenfam,noftrisg;bonis contraria corda, Debita Barbarix,Mululmannog feroci, Chrifticolam in populum conuertere tela necefse, Hoc temerata Fides cupit,hoc injuria gentis, Cogimur,heu,pacem6 inviti linguimus,inguit. Nam mihi certa guies,ė Martis abhorret imago. Sedte Furftembergenefas,te trifte manebit Exitium, fciat hoc immenfus ė audiat orbis. Tollite jampridem felicia,tollite (igna Sauromatz,relides bello, veltite Liuonum! Pingaia culta viris: at tu Radivile tenebis Imperii (ummam,ducis A tu concipe munus, Hzcait,at juvenes Lituanz robora pubis Conveniuntjarmisg decentibus agmina jungunt Pradita : pars pedes ire parat, pars ardua campis, Iniert

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS kraujas iš mūsų žaizdų dar almės (tegu neužmiršta!), šo neima baimė silpnų sąnarių, kol tyli trimitai. Tad išmėginkim jėgas: te šarvuotas galingas germanas kyla prieš kardą ir lyg uraganas priešą užgriūna! Fiurstenbergas nedels: man karai nežadina baimės, mirti taip pat nebijau — negailėsiu nė vieno lietuvio!"ws Šitaip atsakė tasai kryžiuotis karaliui Augustui. Taigi grūmojo anas, puikenybės germaniškos pilnas, nei nelinksmos pabaigos, nei likimo kelių nežinojęs. Šitoks jau būdas žmogaus: kai kas nors per vargą pasiekia laimės viršūnių pačių, tai sustoti skausmingai tegali. s10 Tąsyk romia širdimi karalius Augustas prabilo: „Vargas dangaus ir žmonių nekenčiamai padermei, genčiai, priešiškai mums nuolatos ir nekenčiančiai mūsų gerovės! Reiks prieš krikščionis ginklus, kurie prieš barbarų žemę, prieš Mahometo žiaurius pasekėjus derėtų, atgręžti. 5 To neteisybės genties ir Tikėjimas suterštas prašo. Esam, deja, verčiami ir prieš norą taikos atsisakom, nes tik taika maloni, o karų pavidalai - grasūs. Fiurstenbergai, tavęs tik nelaimė ir galas nelinksmas laukia, težino tatai ir tegirdi didžiulis pasaulis! 820 Kelkit, sarmatų kariai, tinginiauti pradėję be karo, vėliavas, mums iš seniau laimingas, ir tuntais paskliskit lybių derlingais laukais, o jau, Radvila, tu vadovausi mūsų pulkams, tad pradėk kariuomenės vado tarnystę Tarė, ir vyrai jauni - lietuvių kariuomenės žiedas — 825 renkas, sudaro pulkus, apginkluotus derančiais ginklais; ruošias žygiuoti dalis pėsčiomis, o dalis, surikiuoti 1 = 68

  
    Infert ordinibus fe difpertita,gementem Concatiens fonitu tellurem guadrupedanti. Hosinter fimul Augultx praztoria turmzx Efalgentsalacres animis,lečtusą; viro vir: Miles corDelphinum fimiles,gui per maria alta fecundis pus armes Ludencesglomerantur aguis,fub lumine Solis. vaypa * Nomine gueng vocat RADluilus,ė incitatacres Imperatorė Ad bellandum animos,tum gux (it tefsera bello, cure, Herculei armatus claui dicebat ab alto. pi Omnes centenis ardentes millibus ibant i Pofuoliam,tacito Martem fub corde cientes. Pugnare 10 Parte alis facras acies, Mariana (igna conduxi mi Furltembergus agit, Germanorumą Phalanges > Šio Educit,pičtos crucibus,fed veftibus albis. ne Commendatores denla inter tela feruntur, xerctus Li Centauris fimiles grauibus,poft gueng fecutus | wrnii. Armiger : in medio clarum fulgore magiftrum eo Cernere erat maculofum auro : cui lumina Aūmas R Clara vomunt, Solisd; ardoribus arma corulcant, Conleguitur nimbus peditum,cly peata videres Agmina denfari campis,* feruere Marte Pofuoliamtrepido: gualis mellatio cum ft Exitapum plebs,tale fuit per plana,per zguor Examen juvenum,melius virtute timendum Partibus Eois, vel vbi Rhodopeiz arces. Sed mediis turmis,volitantia A:mine ligna Difcernunt acies,(zuit Mars impius,£ jam Signa canit rupi gaudens DISCOR-Dia palii. At Pater

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS žygio kolonom, aukštai laikydami galvas per lauką leidžias, kanopom žirgų krėsdami vaitojančią žemę. Saulėje žiba kartu tarp Augusto pulkų asmeninės 830 gvardijos vyrai, karšti ir visi kaip vienas - rinktiniai, tartum delfinai, kai jie žaisdami netoli nuo pakrantės vienas po kito smagiai per giliąsias marias šokinėja. Šaukia vardu Radvila kiekvieną iš jų ir karingas uždega širdis narsa, o po to — su herakliška kuoka 835 rankose - jiems iš aukštai pasako slaptažodį karo. Šimtas tūkstančių - tiek į Pasvalį žengė karingų vyrų, giliai širdyse be kalbų nusiteikusių Marsui. Vėliavas su Marija - dievotą kariuomenę - vedė Fiurstenbergas prieš juos; vadovavo germanų falangoms, 840 kryžiais juodais papuoštoms, bet dėvėjusioms apdarus baltus. Iečių mišku apsupti Livonijos komtūrai traukė tartum kentaurai pikti; juos lydėjo ginklo nešėjai. Matės kryžiuočių pačiam vidury įžymusis Magistras, žėrintis aukso dėmėm; spinduliavo ugnim jo liepsningos 845 akys ir saulės šviesoj virpėdami ginklai švytavo. Įkandin traukė pėsti miniomis, net atrodė, kad tvinsta skydais šarvuoti pulkai per laukus ir nuo skubančio Marso veikiai užvirs Pasvalys; panašiai kaip medonešiui stojus spiečia bitutės lankas,- panašiai ir jaunuomenė tuntais 850 užėmė lygius laukus (jau verčiau jie narsumą parodę būtų Rytų kraštuose ar tenai, kur Rodopų tvirtovės). Visgi sustojus vieniems prieš kitus plevėsuojančios vėjy vėliavos skiria eiles, ir bedieviškas Marsas jau siaučia, pučia ragus Nedermė, praskleistais apsižiaugus apsiaustais. - 65  �

  
    At Pater OMnipotens iram indignatus inanem Terrigenūm,atė; pari binas libramine lances Suftinet auratas,huc afpera Fata Liuonx 91 piulų Et Litauz gentis ponens, eterna perennis difpoitio Confilia exleguitur: fed Lanx PaoNoFa Liuones, Liuoiš af- Interram penitus,Litauosad fydera duxit : pa „A Annuit Omnipotens: Tellus,ė Confcius E ther šniloum — (Intremuere : at tu didtis GER.mane maneres, Bmmumė, | Divitishoc vitium elt auri,guod foedera temnis.) Radiuihų | Tamąy fuper denlas volitans VicroRia turmas, Jinecedet Ad Litavos greffum propius Aectebat ovantenis: Padi mi- lamąaciesutric; fuas,ftrages6; cierent, S Ni tua mens fuperi monitu Radiuile parentis Liusię | Exoriens,mallet pulchros fine cazde triumphos. adiurxi, (O decus,O nullos Dux elaudande per annos! ) Dynstri“ Ettotutring breui miferarus pectore ab imo umpho OB Cor Chriftiadū ladesd 3 Ą cagisT1 Corpora Chriftiadūm, cladesc; anteora recentes, aNos | Milliag infanojamjam peritura duello, SERVA- Įngemuit clemens princeps: guin iple magifter, B „ Vt propiusventumelt,(imulagmina circumfpexit, co Radi. 3 Xp ; j S vilų Lo Obftupuit dubii turbatus imagine belli, nie Mai- Eltur,č ingenti formidine io ipfe. Arodediio uz DVxantealios prudens cum cerneret;ultro ai P Confulir,ė tales cfudit pectorevoces : Sena o» Supprimite,0 acies,hzc dū memorabo, fonora dip: Nūex Clalsica, dum6 licet noftras audite loguelas: pedit con Ofortunatz gentes, felicia rėgna, ere feli 245 : . eis Oux vis impellit funefta arcefsere bellai Ouis

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS 855 Tik Visagalis, žmonių piktumo nekęsdamas tuščio, paima dvi lėkštutes, paauksuotas, vienodo sunkumo, deda į vieną, aiman, Livonijos dalį, į kitą lemtį lietuvių tautos, o tada svarstyklėm padaro dangišką teismą abiem, ir Apvaizda Livonijos lėkštę 80 leidžia žemiau ir žemiau, o lietuvių - kelia į dangų. Linkteli galvą tada Visagalis, ir sudreba Žemė su pranašingu Dangum (o tai laikęsis kėslų, germane, būtum: likštis sutarčių negerbti būdinga turtuoliams). Jau virš gausių dalinių lekiodama Pergalė kreipia 865 žingsnį triumfa artyn į lietuvių kariuomenės pusę... Būtų vieni ir antri rikiuotes susiremti suvedę, jei tik nebūtų karščiau tavasis, Radvila, protas dangiško tėvo valia be žudynių laimėti panūdęs. (Žiede skaistus! Karvedy, deramai nepagerbsimas amžiais!) 870 Šitiek krikščionių - vienų ir antrų, palydėsiančių galvas tuoj, ir mirčių būsimų, ir beprotiškoj dvikovoj šitoj žūsiančių tūkstančių tuoj širdies gelmėse pagailėjęs, mūsų romus karvedys sudejavo: net priešų magistras, 875 perbalo, paveiktas taip neaiškių kautynių paveikslo, graužatį kentė širdy ir nuo didelio išgąsčio leipo. Vos sumanus karvedys anksčiau už kitus tai suprato, pirmas paklausė tokiais iš širdies išsiveržusiais žodžiais: „Gretos! Nepūskit ragų kautynėms, kol aš pakalbėsiu: 860 mano kalbos nors trumpai paklausyti visų aš maldauju. Ak, ir kieno gi valia, palaimingos tautos, turtingos šalys, paskatino jus pragaištingąjį karą pradėti? - 67  �

  
    Ouis vobis ofcen,guis nam perfuafitharufpex, Ouz fpes AVgultum populis, terrisg potentem, „| - Vinci pofse manu: guianam fera bella tumefcuntė 2 Ouid ftruitis? num vos vana (pe czrula ducunt ii Dorfa marisė LaAs auxilium fperatis jnane. Transmari lamė omnis filo pendebit terra Liuona, 0 sux1lią i 1 i certifSio Ni melior vobis mentem fententia mutat. 4 E Attu guid mileros in aperta pericula cives Proiicis,O fortuna animis elate MAGifer Ira, nefasG; tuum fortafse erit ultima caufsa Cur propria careantmox libertate Liuones, Nec noste,fed tot perituros Marte dolemus, Et viduas matres, belli damna furentis, Ouinvos,guždo via datadhuc fortuna,propinguis Non icerin Tungite res veftras Litauis : agnofcite REgem, Bello bis pec Ouas hinė cernetis vires? guz furgere vobis — Przfidia,in validos hoftes, Mofchumą furentemž „Projice tela manu,* Regis venerare coronam, | Susfioabes Hortamur potiūs,guz cogere pofsumus armis. | gu iubere Sicait,č gemitu confurrexere Livones piešia I j "9 L etabik it necefŠiratis ngenti,poliguam citcunmpexerc nitentės adfcrt.TaPer Sventx ripas acies,denfasą cohortes, G, Vnanimes triftem concordi voce magiftrum Circumftant,pacem pofcunt, pačemą fatigant, Ilicetad R.egem veniat,fuag; omnia tradat. lam Rex magnanimus folio confederat aure0, Cum Eurftembergus caftris,fluuiog; (ubibat, Primores eguitum tercentum ex agmine ducens, c Infignes

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Gal pranašingu paukščiu, gal žyniu patikėjot, gal turit viltį nors kokią kare nugalėti Augustą, galingą 885 vyrais ir žemėm? Kodėl tad karai nežmoniški kyla? Ką gi jūs ruošiat? Nejau jus tuščia viltimi apsvaigino jūra? Gal laukiat labai didelės paramos iš už marių? Veikiai ant plauko pakibs visa Livonijos žemė, jei tik geresnė mintis nepakeis nusistatymo jūsų. so Ak, ir kodėl į baisius pavojus tu, drąsos ir puikybės pilnas Magistre, stumi nelaimingus Livonijos žmones? Pyktis ir tavo kaltė sudarys turbūt paskutinę priežastį, lemsiančią greit praradimą Livonijos laisvės. Mums negaila tavęs, o tik gaila guldysiančių galvas, ss karo didžiulės žalos ir prarasiančių sūnus motulių. Nagi, kol proga yra, su kaimynais lietuviais susiekit savo kelius ir dabar pripažinkit karalių Augustą! Argi dar savo jėgų neįvertinot? Sau apgynimo nuo siautulingos Maskvos ir priešo galingo nematot? «0 Ietį iš rankų paleisk ir karaliaus vainiką pagarbink: sakome tai, ką tuoj pat įrodyti galime ginklais." Tarė, ir gretos narsių Livonijos vyrų atsako aidu; apmetę akim ant Šventosios krantų surikiuotas tankias lietuvių eiles, nesuskaitomus dalinius, vyrai 905 apsupa žiedu visi kaip vienas nuliūdusį savo vadą ir vienu balsu vien taikos reikalauja ir prašo: „Eik pas karalių tuoj pat, patikėk jam savą likimą!“ Soste auksiniam tada didžiadvasis karalius sėdėjo, kai su šimtinėmis trim kilmingiausių Livonijos žemėj 10 raitelių, ginklais garsių, pasipuošusių skraistėm ir kryžiais, - 69  �

  
    B Infignes armis,facrata vefte Liuones: „pilis Liao 1lle humilis,fupplexg; manus tendebat inermes ec or. Ad Regem,larguslacrymz,dextramG precantem. dinitotiuss Hzcdicens: Eguidem merui clarifsime R.egum, m Vrereforte tuž,gui nec miler ipfe guieui, r Lriamį.. Necte pace frui permil,accendere bella graui liet, Infelix potui,fed non reltinguere fas cft. depmitur Ouodte per fuperos,£ noftra fata fenete, as Ouz mea turparunt infefto tempora calu, Salufbius, Per fi gua eft guz reftatadhuc clementia fančta, Parce precor, Litaui jam me videre precantem. CEDite jam Latii Dudores,cedite magni Mopfopii,ė Thebz,nullos de pace triumphos ios Sciuiftis,currus faedaftis (anguine eburnos, aroris 54, Primus hic ex letho fervatis hoftibus ingens, Jine ciuium ŽE.ternas lauros,4 viva per ora triumphos 1+Elurs vin. Rettulit:hine fenibus narrabit gloria feclis r“ Virtutem,nomeng viri,laudesG; perennes: Confiliis attonfa tuis R. A Diuilę Liuonum. | Gloria,guos neptrux Vitenes, Doumatus d acer, Viniceretum potuit,uictor fin: cede triumphasNam guis inexhauftos fit par zguare labores, /Eternare volens Phacbezx mentis honore? Tam poteras tantis mortem contemncrc fadtis, Atcp tuis jam fanguineus Mars iure triumphis Celferit,en etiam te gloria tollere certar. Belligerag facrum caput advelare corcna. RADI �

  
    RADVILIADA / PIRMA DALIS Fiurstenbergas artyn prie stovyklos ir upės prijojo. Buvo dabar nuolankus, į karalių maldaudamas tiesė jau neginkluotas rankas, ir ašaros ritos jo skruostais. Tarė: „Iš tikro bausmės nusipelnęs, šviesiausias karaliau, 915 aš, kurs nei pats nurimau, nelaimingas, nei tau pasidžiaugti leidau taika, o bandžiau, nelaimėlis, kurstyti karą; tik pasisotinti mums kautynėmis buvo nelemta! Prašom vardan dievų ir mūsų senatvės nelaimių, gėdą užtraukusių šiems smilkiniams pralaimėjimu mūsų, 920 ir atlaidumo kilnaus, jei kur nors dar šitoks išliko, mums dovanoti; mane lietuvaičiai jau prašantį matė.“ Vietą, romėnų vadai ir didieji Atėnų ir Tėbų vyrai, užleiskite jam: nepažinot taikos pagimdytų pergalių skonio, krauju aptaškyti drambliakaulio ratai 925 jūsų!.. Juk pirmas jisai, nuo mirties išgelbėjęs priešus, laurus, žalius amžinai, ir triumfus gyviesiems dar matant pelnė, todėl ir šlovė jo narsumą, vardą ir garbę amžiną perduos nuo šiol ateities nesuskaitomiems amžiams. Tu patarimais savais apkarpei livoniečių galybę, ss Radvila, vyrus, kuriuos ir Vytenis smarkus, ir ryžtingas Daumantas vergė tuščiai, be pražudymo tu nugalėjai! Gal apdainuoti kas nors nesuskaitomus žygdarbius gali, foibiškos dvasios garbe įamžinti jį panorėjęs? Radvila! Tu gi mirties nebijoti galėjai už darbus — s35 kruvinas Marsas ir pats pasitraukęs būtų prieš tavo pergales,- bet kad šlovė ir iškelti aukščiau, ir papuošti galvą palaimintą tau vainiku nukariautojo troško. 0

  
    RADIVILIAS ALTERA " Parsoperis fupereft,ė jam me viribus haufiis, Defečtūagnolco:nuncnūc mihi cždide Smyntheu Prolue deteflum pečtus Permefside lymph3, Nūc opuseft veltro,mea Melpomenea,cothurno, Afpirate Helicone facro,cantusd; movete. Poftguam-magnanimo fe permifere Liuones Augulto,id4 Deo vilum,pax undi6; falfit, Mollia compolitx peragebant otia gentes "Defuncta Litauūm grauibus,bellic; periclis, A Mofcho grauiora manent,hoc fata volebant : Heumileras gentes crudeli involvere bello, Tvani Ra Sceptra dabat Mofchisatrox Iuanusacerba. | Irdė M D, Contemptor fupertim,portentum hoftine fuisūe sėdybė Szuius ignotum,fed inexaturabile pedtus Eyrdnkike | Sanguine,dii talem populis avertite peftem„Credibile elt Diras, au fi gua nocentior illis, Gentibus eft facies,monltrum genuilse nefandum, Vberibus Stygiis Diras pauifle nocentes, Etlac Tartareum Furias admofle recenti, Sanguinea6 lici cor A incendifTe medullas. Guid memorem infolitas ceedes,£ facta tyranni e Efiera?

  
    ANTRA DALIS Žvangant ginklus jau girdžiu: tai, Didžioji Pergale, tavo ginklų, aure, bildesys pamažėliais stiprina garsą. Nebaigiau kūrinio dar, o jėgos apleido - jaučiuosi silpnas, todėl ir kreipiuos į tave, skaistusis Smintieti: 5 glebią krūtinę dabar man Permėso vilnim atgaivinki; laikas atėjo ir tau, Melpomene, apsiauti koturnais — judu įkvėpkit mane Helikono dvasia, ir pradėkim! Kai livoniečiai save patikėjo karaliui Augustui, mato Aukščiausias, taika kaip saulė Livonijoj švietė, leido maloniai dienas ramybę atgavusios gentys, karo pavojų baisių ir lietuvių grėsmei nuslinkus. Tik sunkesnės nelemties iš Maskvos jie sulaukia: likimas, vai, nelaimingas gentis vėl įtraukia į kruviną karą. Valdė prispaudęs didžiai maskviečius rūstaširdis Ivanas; nei svetimi, nei savi žiauresnės nepažino pabaisos už tą dergėją dievų, nepripampstančią kraujo krūtinę. (Tautą nuo rykštės tokios, Visagali, maldauju apginti!) Reikia tikėti, kad šį neapsakomą monstrą pagimdė deivės Pagiežos ar dar - jei bėra kas!- už jas tūžmingesnė, stigiškom savo krūtim išmaitino tūžmingos Pagiežos, Furijos jį lopšyje išpenėjo pragaro pienu, širdį ir kaulų čiulpus apduodamos troškuliu kraujo. Negi priminti turiu skerdynes, kruvinuosius tirono

  
    Tyvannis plenosurres Jufen dit, Dicgeuc; Deus tyran. nu ad virią corrigend 4 utitur. Mofchus įm Liuoniž mit tit exerci15 alignvt, dun 1S$$ 0 1556, Mofcborū žn Liuonia įnaudita ex omnibomįnum memoriacrudeli. 14, Efferaž matatos cives,primos4; Senatus, * Oblcaenasą dapes,lituos, menlasG cruore. Manantes? aut guidviduatas civibus urbes, Et defolatos iteratis caedibus agros. Mortua guin etiam portis trabibus6; praaltis Corpora conjugibus ferus appendebatin ore, Exuperans omnes infanda mente tyrannos, Nunc comes Aloidum, Stygis inteftabilis umbra, Ergo erat in fatis,ut Ilzmentabile regnum Eruerent Mofchi,nec nobis fcire tonantis Fasanimum, guibus illa malis exercuitiras Terra Dei: ille vices orbis mutat;, regitG. Irrumpunt Mofchi numerofo milite,Bammax Perfimiles, fegeti guz Aatibus incidit Auftri : Sgualet ager vaftus,populos,urbesg; fepultas Obruit ufg cinis,fruges,campos4 feraces lama metit,Litauog; imperdita corpora Marte Occumbunt,fuperat vefana licentia ferri, Ouiscladem veftram? guis funera dira,Liuones Tormentic modos,furialia facta tyranni Explicet? aut pofsit lachrymis zguare dolores? Nam guid ego inprimisautem,guid deni6 fando Exfeguart occifosne guerar per vulnera cives? Anne volutantes natos in fanguine patrum? Raptatas6 ( nefas) matres,tenerascp puellas D..iečtasg; urbes,populatac; funditus arua? Templorumie faces,an diufim undantia fana Sanguine,porrečtum littus fudafse R.ubonis? Guz regio interris veftri non gnara doloris?

  
    — 5 35 RADVILIADA / ANTRA DALIS darbus? Arba piliečius ir bojarinus, pasmerktus mirčiai, pilnas šlykštybių puotas, krivūles ir stalus, pritaškytus kraujo? Nejau dar turiu paminėti miestus, be piliečių paliktus, ir arimus, sunaikintus kartotom žudynėm? Netgi lavonus aukų aukštai ant sienojų ar vartų šitas tironas nuožmus sutuoktinių akivaizdoj kalė; išmonėm savo visus despotus pranokęs, dabartės jis - Aloėjo sūnų palydovas ir Stikso šešėlis. Taip jau paskyrė lemtis, kad maskviškiai apverktiną kraštą siaubtų... Ne mūsų jėgoms numatyti paties griausmavaldžio valią, už kokias kaltes Livonija Dievo rūstybę pelnė,- tik Jis likimus pasaulio rikiuoja ir maino. Tartum su Piečio gūsiu apėmusios pasėlį liepsnos, minios maskviškių tada livoniečių sodybas užpuolė. Tyrais pavirsta laukai, pelenuos paskęsta sugriuvę miestai ir žmonės; ugnis duoningąją Žemę ir derlių pjauna, ir kūnai, kurie nuo lietuvių rankos nežuvo, guli ant žemės dabar, per kardo savivalę kritę. Argi galėtų kas nors apsakyti, Livonijos žmonės, jūsų nelaimes: mirtis ir kančias - šiurpulingus tirono darbus? Ar ašarų kas sopuliams apraudoti užtektų? Ką gi apverkti turiu iš pradžių, o ką gi - galiausiai? Gal jau akis amžinai nuo žaizdų užmerkusius žmones? Sūnus, į kraują tėvų begrimztančius? Ar — tai siaubinga!motinas, jaunas dukras, išvarytas į svetimą kraštą? Ar gal sugriautus miestus ir dirvas, suvisu nuniokotas? Jūsų bažnyčių deglus, altorius, krauju apipiltus, ilgus krantus Dauguvos, raudona puta nudažytus? Argi bėra dar šalis, negirdėjusi jūsų nelaimių? - 75  �

  
    Abductosrie gemas lugubris terra colonos, Deletas acies,totis data funera campis? „Agminabellantum juvenum,ė f(ubMarte cadentū, Impubesrie Aeas pueros terrore revičtos? Trux vultus pro vulnere erat,complexibus ipfis Immoriebantur mileri :fic primula veris Dona cadunt,ventis fi guando perhorcuit etherz š 2 o Vendenfes Addubitant gux prima gemant: civesne per auras Jeipfos.fup ( Oraindignatos crudelis dira tyranni prfito CuAfpicere, ardentesinvifam linguere lucem ) rie puluero Turbine puluereo magnis de turribus ačtos, S ka Guzlitasc vias caedis mortalibus zgris, ribus ac libe Ouas etiam Phalaris,guas 4 Buliridis are, | ris, interfa2 cerunt metų Et populo invi(i nunguam feiuere tyranni. Tordanis Purpureo palsim rorabant fanguine telgua, Et vilum latos tumulis afsurgere campos. Nectuit indignum fuperis,tot maenia š urbes, Barbarico capiti crudeli exponereprzda, Hzc tua (unt damna Ivaned fzuilsime regum, Guivitio facinus,gui coedem caede piabas. Forfitan X magni ainu Fata Magiftri, | Fur/ember Pofteritasferis poflhac mirabitur annis: aga 220 as Felino cap Vr validas arces fub leges milicinigua s aktai Molchus,ė infando prolapfa Liuonia cafu, fibo, (O in Nelcio guz mentem turbauit inutilis Ate vinculi mur Furftembergiadz,ut fefe committeret uni keitė, Felino,X parua vellet tutarierarce | ; Spes gentis, proprium; caput: [ed perfidus hoftis e Ii Dejicit

  
    55 70 75 RADVILIADA / ANTRA DALIS Ar begali apraudot, gedulinga šalie, išvarytus žemdirbius, žūtį pulkų ir nusėtas kapais platenybes? Ar beapverksi kada padėjusius mūšiuose galvas karžygius jaunus, gležnus vaikelius, baisos nugalėtus? Darkė jų veidą žaizda; glėbiuose nelaimingieji mirė — šitaip ištinka mirtis pavasario dovanas pirmas, vos tik erdvė nuo smarkių pasiutvėjo šuorų suvirpa. Skaudžiai dvejojo kiti, ką anksčiau apraudoti: ar žmones (laikiusius daiktu baisiu į akis kruvinajam tironui žvelgti ir troškusius vien nematyti dangaus nebemielo), oru iš bokštų aukštų išsvaidytus parako galiom, ar sugalvotą žmonėms, žaizdų nukamuotiems, žudyti būdą, kurio niekada nei Falaridas, nei egiptiečių viešpats Būsyridas dar, nei tironai kiti nežinojo. Kur tik pažvelgsi — visur stogai rasojo raudona kraujo rasa, o laukai nuo kapų atrodė nelygūs. Šitaip norėjo, matyt, dievai, kad grobio paimtų barbaro protas nuožmus daugybę sodžių ir miestų... Štai kiek žalos pridarei, Ivanai, žiauriausias pasauly care, už kaltę kalte, o už mirtį mirtim temokėjęs! Regis, skirtosios dalios ir Didysis Magistras sulaukė. Amžiais žilais kada nors ateitis dar stebėsis, kaip priešas tokias galingas pilis nelygiom sutartim sau pajungė, kaip atsidūrė baisioj pražūty Livonijos žemė. Kas man paaiškins, kokia pragaištinga Atė sutrikdė Fiurstenbergui mintis, kad į Viljandį traukės ir šitai menkai tvirtovei visos giminės viltis ir gyvybę pavedė savo?.. Aiman, sutarčių nesilaikantis priešas

  
    Dejicithorrendis muros,turresą; procellis. Heu guo non aurum penetrat, mox panditurhofti Arx Molcho : irrumpunt illi, primusą; Magifter Canitiem immundo foedatus puluerė pro rius, Infelix patriis eternum abducitur oris, Omnibus exemplum guantum Rhamnufia fallax, „ Proruat,* pedibus, guz ftant,iniuria vertat. Miferdbili Liuonie fa„Eliso MAuxilium Liuones ab Augu/loct Lirusnų p0 Jun, Tum vero exoritur toti regione Liuonum Lučtus,ė adductis planxezunt pedtora dextris, Talis erat facies,cum Aammis Pyrrhus obarmans Myrmidonem,lliacx pralensinliftereturbi, HečtoreusG puer turri cecidilsetab alta In patriz cineres,commifto pulvere coelum Stare videbatur,trepidz fic mortis imago Ante oculos,gemitu fremuerunt littora Dunae, Atą Auentiloni tračtus,fyluz6 profunda. Mittuntur lecti primorum ex ordine ciues, Auxilium prafensR.egem,Lirauosą; rogantes: O fate gente pii,magno de fanguine crete, Venit poena i A inelučtabilis ira, Syderei demilsa domo : ni maxime R egum Auxilium deditis praftas nihilabfore crede, Extremum nobisą; diem,terrisg Liuonum: Hinc pelago Sveones,illinc Mofchovia terra, Bella cient,(gualent mactatisarua colonis, Excelsere fimul Laus, Libertascs, Saluscy, Famag prilcorum guondam decoraalra parentū, FvNDiTYS occidimus,R.ex in te Magne recūbunt Spes

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS mūrus ir bokštus pilies viesulais siaubingais išvartė. Varge tu mano! Į ten, kur nė auksas kelio neranda, priešų kareivis vartus atidaro... Anie įsiveržia, pirmą Magistrą žila, negarbingai dulkina galva ss randa ir išveža jau amžinai iš tėvynės bedalį. Štai ir visiems pavyzdys, kaip sukta Ramnuntietė pargriauna didį ir kaip netiesa pakloja ant žemės, kas stovi! Tąkart graudūs verksmai visoj Livonijoj kyla: žmonės grąžė rankas ir mušėsi sau į krūtinę so kaip ir tada, kai, liepsnom nevidonus karius apginklavęs, pro Iliono vartus įsibrovė ryžtingasis Piras ir kai nuo sienos aukštos į gimtinės pelenus krito Hektoro vargšas sūnus - pasirodė, lyg dulkėms sukilus būtų sustojęs dangus... Prieš akis neišvengiamo galo ss vaizdas stovėjo toks pat, ir dundėte dundėjo nuo gausmo 100 105 šniokščiančios srovės, krantai Dauguvos ir girios bekraštės. Leidžiasi vyrai keli, parinkti iš senatorrių luomo, melsti karaliaus ir jo valdinių veiksmingos pagalbos: „Aini dievotos genties, karalių šeimos palikuoni! Krito ant mūsų bausmė mirštama - neįveikiamas pyktis aukšto dangaus, ir jei tu, didysis karaliau, pagalbos mums nesuteiksi, žinok, kad Livonijai artinas galas: mūsų valstybei ir mums išaušo diena paskutinė. Švedai per jūrą karu mums grasina; iš priešingos pusės puola Maskva, ir laukai nugulti žemdirbių išžudytų — likome vienu metu be Šlovės, Išganymo, Laisvės, be prakilniosios Garbės, dar senovės tėvų užpelnytos. Žudo be gailesčio mus; didysis karaliau, tu vienas — -79 �

  
    Spes noftra : fatiso luimus periura prifca, Fripenos,Invicte,malis,gentis perempix Restenuesarceletho,milerere tuorum, (Else tuos fupera aftra fciunt) exolve periclis, Nec patere ulg tuis Mofchumincrebrefcere terris, Plebiuorum R.egem,populi6 infontis Erinnym. At tua per gentes guascung obnubit amičtu Oceanus,vivet laus, Auguftusg; ferėris. Talibus audicis,janmi dudum corde volutat Bella,tot injute caedes,X Mofchus in iplis Eft oculis,licetegregiis pax facra tryumphis Nicol: Ra Sit potior,bellum tamen eft pro pace gerendum. pi Nulla mora eft,rapitur bello Litvania tota, Ka Auxilium fociis, fedit fententia pugna, in Liuonie „Ipfa Eipes bellum indicit,portas; morantes d.fenfionė Impalit ipfa manu, vindičtam ex hufte repofcit. Pris lte bonis auibus pia pečtora : heu guibus ili L 15614 Concurrentanimis,fi nunc fe vbjecerit hoftis " Optatus votis! ergo faulto omine tendunt Egrelsi : regit imperii Radiuilus habenas. Hunc cecinerė Ducem Parc:x fua fflamina nentes, Hunc fore Mofchorum fciret gui vincere gentes, Et bello audacem populum compefcere polset, Evenėre : novis fimul ecce Liuonia fullic Oppugvatio Agminibus, fogiunt ingloria pečtora Mofchi. mumija TavRvs erat magnis edučta arx molibus, ingens merė Li Bellum acuic,fAdiccp viris,4 moenibusaltis: sa Huc acies Litauim magnis defcendere campis a lncipit, Tanl,

  
    11 [= 11 i] 120 130 135 RADVILIADA / ANTRA DALIS mūsų viltis; jau gana už būtąsias kaltes atmokėjom. Mus iš bėdų išvaduok, Nugalėtojau, griaunamo krašto šlyjančius reikalus gink nuo žūties ir saviškių gailėkis (žino dangaus šviesuliai, kad mes - tavo!): apgink nuo pavojų, ligi savųjų valdų neleisk išsiplėsti Maskviškiui, šitam rijikui žmonių, nekaltų gyventojų rykštei! Tavo šlovė tautose, kurias tik glėby Okeanas laiko, gyvuos, o patsai Augustu vadinamas būsi Skundas karaliaus širdy pažadina ryžtą kariauti: tiek neteisingų mirčių ir Maskviškio povyza stovi jo akyse, tad nors jam ir brangesnė taika už didingas pergales, reikia vis vien kariauti už šventąją taiką. Veikiai visa Lietuva bendražygiams suteikti nelaimėj paramą imas; visur įsivyrauja nuomonė: karas! Šaukia į karą ir pats Tikėjimas, užgula rankom trukdančius karą vartus, reikalauja atkeršyti priešui: „Ženkit pirmyn su Dievu, dievobaimingos širdys!"Tai pultų vyrai, štai taip uždegti, jei maldoj prašytasai priešas jiems pasirodytų nūn!.. Su Dievu į Livoniją traukia vyrai, o pats Radvila lietuvių kariuomenę veda. Sukdamos savo gijas, likimo verpėjos paskyrė Radvilai būti vadu, kad žinotų: jis Rusų valstybę gali įveikti kare ir sutramdyti tautą įžūlią. Jie išžygiavo, ir štai, jau naujais Livonijos žemė žėri pulkais ir Maskvos negarbingos krūtinės jau bėga. Buvo stambiais akmenim sutvirtintas Tarvastos miestas; vyrais ir sienom aukštom pasikliaudamas, kurstė jis karą. Šičia lietuvių pulkai po plačias apylinkes sklisti 17 -81 �

  
    Tncipit, € premere ingenti oblidione capefsit. Oro R1++ = Hortatur memorans RapiviLus fa tyranni duli«d Efera:fatnunguam gentes fpoliafse guietas ? Malis: Terrificalse minis agros,urbes4; potentes? Et ferro populos nil funeftafse merentes? Lituanis etiamne hoftem fe inferre fic aufus? Vos etiam cupiat guibusille PO Tentior Autor Annuerat pacem,rabiofo perdere bello? Non impune ferat: date tela,fcandite murus, Ferte faces,dirum4; genus fatiate cruore, Arcem hanc,ni frenumaccipiat,portasd; recludat, Ouamuis tuta loco,4 ferratis tuta procellis, Eruam,ė xzgua (olo fublimia culmina ponam. Hzcait,infignis ftellacš jafpide clauš, Idem omnes fimul ardor haber,fub moenia tendūt Vnanimes urbem vel debellare fuperbam, Aut fi nulla via eft generof4 occumbere morte. PaRiNciPIO valtis oppugnant molibus arcem, Atg5 decus muri turres (ubfydera dučtas Profternuntcrebri,volat immedicabile fulmen. Oppngurio Cui fors A Iilices Cyclopica moenia cedant, Tsuriamno Eruereinter fe certant,magnog; fragore 1561] Dilaniant muros tormenta: it murmur X altė Conltrarunt terram concufso rudere muri, Ingemuit tellus confunditur arduus xther, Semineces Mofchi fumma volvuntur abarce, Savit atrox rabies,milsorumą ira globorum, (Horrelco referens)guim fi ceelum omne fupernė Corruat,

  
    140 RADVILIADA / ANTRA DALIS ima ir pradeda jį galinga apgula spausti. Įkvepia mūšiui karius Radvila ir tirono žiaurybes primena: „Ar negana gentis taikingas jis plėšė? Šiurpino žodžiais grasiais ir galingus miestus, ir dirvonus? Žmones, visai nekaltus, geležim į nebūtį siuntė? Netgi užteko drąsos su lietuviais karą pradėti! Ar siautulingam kare pragaišinti netrokštauja jūsų — tų, kam žadėjo anas, galingesnis, Valdovas ramybę? w5 Jis nusipelnė bausmės! Tad į priekį: kopkit ant mūrų, 150 155 160 duokit ugnies ir krauju pasotinkit nuožmiąją gentį! Jei ši pilis nesutiks pasiduoti ir vartų atkelti, tai iš jos bokštų aukštų aš akmens ant akmens nepaliksiu, nors ir vieta patogi, ir metalo audros ji nebijo“. Šitaip kalbėjo jaspiu nusagstyta lazda pasipuošęs vadas, ir narsas visus tuoj pagauna: jie puola prie sienų, ar nugalėti drauge pasiryžę išdidųjį miestą, ar, jei kitos išeities neturėtų, tai žūti garbingai. Pradeda vyrai pilies apgulimą didžiaisiais pabūklais, griauna be perstojo jais tą tvirtovės puošmeną - bokštus, remiančius dangų. Tik žybt, ir jau pragaištį nešantis žaibas skrenda - prieš tokį turbūt nė kiklopiškos sienos netvertų! Vienas už kitą greičiau išgriauti mūrą pabūklai skuba ir sienas baisiu dundėjimu aižo, paeina triukšmas ir žemę storai aptaiso nuolaužom mūrai, žemė vaitoja ir jai atitaria aidu paskliautė. Leisgyviai virsta Maskvos kareiviai aukštai iš tvirtovės, siutas aršus ir pyka, iššautų sviedinių pagimdyta, šėlsta (baisu apsakyt!), lyg kad visą padangę ar žemę

  
    Corruat,aut guatiat terras Pater Enofigxus, 5ELd L Dlinėsė minas,ičtusą tremifcunt, Indejetx arces, ftanc ut CENtaurica faxa Praruptis infana jugis,ac przlia temnunt Ventorum,ė,guamvisillis obnoxia,Aučtus, Mulrifidasalii jactant in meenia tadas, Atc;aditus fruftra per denfa pericula guxrunt,Sed non lub tanto cefsabant cardine rerum i . Mulchi pe+ Pečtora Mofchorum morti deuota cruentx, sikiinė Omne genus contra telorum efhundere certant, | prepugnanAbruprosą globos tormentis grandibus igne darum ur Ejiciunt,nimbumą; grauem fine more feneftris, dun. Fufileg obfcuro plumbum mifere tumultu, Multa virūm lecho dant fortia corpora, multos Demilere neci ftantes pro turribus altis: Et guantum Litavi connixi viribus arcem * Expugnare manu,fummag; evertere opum vi Ardebant,tantum Mofchi defendere contra. Abfumpra in Molchosvires,exhauftac; belli Inftrumenta,fubeft ViR Tvs BENESVADA,vetat; || Non deffe Delperare, NOVANTMARSET FORTVNA REGRESSŪ, ——- Splendidiorg; venit, PER MVLTOSFAMA LABORES: ||| Troja rates Danalim decimū remorata fub annū, SpartanisG dedit MEsssxE obfefsa nepotes : Mene decet vičtum bello defiftere coepto? Ergo caput dirum ftragesimpune cruentas Edideritėfocios vita (poliauerit ille? Non hoc tot curis,ė tota mente petiui, f Hac

  
    165 170 185 190 RADVILIADA / ANTRA DALIS purtytų Tėvas — patsai kratytojas žemės Neptūnas. Tik nepabūgsta pilies nesugriaunamos sienos patrankų šūvių, o stūkso nelyg kentauriškos uolos - be proto aukštos, viršūnėm stačiom ir tik panieką rodančios vėjų antpuoliams, marių bangoms, nors nuo jų neapsaugotos nuodėm... Smulkius deglus kai kurie lietuviai svaido ant mūrų, veržias per mirtį kiti prie tvirtovės, bet nieko nepelno. Mat neprarado galvų, nors patekę į tokį pavojų, priešų kareiviai - mirties kruvinosios tarnai atsidavę. Gynėsi prieš lietuvius jie visais įmanomais ginklais: švilpiančius sviedinius jų didžiulės patrankos į priešus spjaudė kartu su ugnim, pro angas be tvarkos juos apšaudė, laistė juos skystu švinu dusliam bildėjimui aidint. Daugel vyrų narsių į mirties rankas jie išduoda, daugel jie, aukštus kuorus gindami, į mirtį pasiunčia. Kuo atkakliau su ginklu lietuvaičiai užimti tvirtovę baudės, sutelkę jėgas, ir visa galia ją išgriauti stengėsi, tuo atkakliau maskviškių įgula gynės. Jau prieš Maskvos kareivius ir jėgų neužtenka, ir tuščios karo mašinos, kai čia įtaigusis Narsumas ateina, neviltį varo šalin; Fortūna ir Marsas vėl grįžta, dar skaistesniuos spinduliuos Šlovė per vargus pasirodo. „Dešimtį metų Troja danajų laivus sugaišino, išdavė savo ainius apgultoji Mesėnė spartiečiams. Ar nugalėtam gražu kam sustoti, karą pradėjus? Ar ne tironas žiaurus nebaudžiamas šičia surengė kruviną pirtį? Ar jis gyvybės neatėmė vyrams? Ne, tik ne šito visa širdimi susirūpinęs troškau!“ - 85  �

  
    Cuniculė Taurus spe riuurę In bello pri. mum oculi vincuntur. Molcbi ve: pararunt bi diu Hzcalternanti Radivilo node,dieg;, Confilium prafens fubiit,tellure f ubimi Percontari aditus: hec tentamenta (uperfunt Vnica (nam guid non mortalia pečtora cogis, Laudum fancta fitis?) terra rimantur in ipla, Oud via nulla,vias: itum eft in vilcera terra, Turrifragog; uterum complerunt pulvere furtim. Oud fimul ac dučtus depafcensAamma cucurrit, Infremuit tellus,gemitumą; dedil(se profundum Vila, immugit humus,totusc; perhorruit ačr, Ora foli donec vafti convulla ruini Difsiluėre : Gimul laxa compage dehilcunt Mcenia,cumgp viris lato proiecta fragore. Panditur arx omnis,nova resoblata timorem Injicit inprimis oculis,formidine capti Perguirunt latebras, prefsere ad pečtora natos Perculfe matres, tum fgemineo ululatu Omnia complerunt. fed dudum mortis amici Arma manu capiunt,nec jam fat mentis in armis, Denfa coronavirūm cellis pro turribus aftant, Arrectis frons prima kalis lbngiės verutis, Ante oculosmors eft,cogit labor ultimus omnes: Pars trepidant Aammis populata refundere tečta, Dum Enit comprefsa licentia tormentorum, Eaolėbėnė fyluis,ėt caefo robore muros Infkaurant,faciemg nouam oltendere laborum. Incurrunt Litavi pedites,ruptamgue fubarcem Vi omnes fecėre pedem,fimilesgue procella Adfunt,

  
    195 RADVILIADA / ANTRA DALIS Dieną ir naktį tokių abejonių kamuojamam vadui gimė planas galop prie pilies prasiskverbti suradus kelią giliai po žeme. Tas vienintelis būdas jam liko (šventas garbės troškuly, ar ne tujen mirtingą krūtinę nuolat į priekį stumi?), tad landas po žeme pasidaro ten, kur nebūta landų, ir vogčia į gelmes nusileidę parako, bokštų tvirtų grioviko, ten padeda vyrai. 20 Vos tik ėdrioji liepsna padarytais latakais nubėgo, žemė sudunda ūmai ir nuo kilusio požemiuos griausmo ima dejuoti dirva, ir visa padangė subilda, kai dideliais gabalais sudraskytasai dirvos paviršius išlekia oran, ir jau jokių nebelaikomos jungių 205 sienos kartu su žmonėm bildesy neapsakomam griūna. 210 215 220 Matos tvirtovė visa kaip ant delno, ir baimės įvaro pradžiai nauja padėtis: užvaldyti panikos žmonės ieško pakampio saugaus, prie širdies mirtinai įbaugintus motinos glaudžia vaikus, moteriškių riksmai ir dejonės skamba visais pašaliais... Tik mirties bičiuliai vis viena stveria ginklus į rankas, bet drąsos nebeteikia jiems ginklai. Vyrai grandinėj tirštoj tarsi bokštai aukštieji sustoja, priekiniai laiko aukštai ilgąsias ietis iškėlęmirtį jie regi čia pat, paskutinės juos pastangos telkia. Vandeniu lieja kiti sumaišty liepsnojančius stogus, kol suturėta visų pabūklų savivalė leidžia, medžiais užverčia plyšius ir rąstais iš naujo atstato sienas, ir vargas žmonių pavidalą naują įgauna. Žengia pirmyn pėstija lietuvių, nutrauktą puolimą tęsia kaip vienas visi ir panašūs į audrą atūžia, 6 151 - 87  �
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    225 RADVILIADA / ANTRA DALIS kopėčias stato ir joms į aukštuosius ropščiasi bokštus, tenka vieniems ir kitiems daugybė žaizdų, bet lietuviai veržias užimti vis vien aukštąsias sienas ir bokštus. Narsūs maskviškiai luitus ir apdegusius ąžuolus versti pradeda gausiai žemyn, iš aukštai po ranka pasidėtus akmenis svaido į juos, gedulingas trimitas į mūšį šaukia ir pritaria jiems pėstijos tratantys būgnai. Kursto šlovė ir protus, ir širdis, ir kyla kautynės: priešų krūtinėse vis pasiutimas smarkiau kunkuliuoja, 230 braška nuo smūgių šalmai, pramaišiui toj pat vietoj lavonai 235 240 245 virsta, ir būtum patsai, skaitytojau, matęs, kaip žemę kraujas užtvindė plačiai ir negyvėlių stirtos užklojo... Ak nepranoktas kary, šviesaus atminimo jaunuoli! Tavo, Modževski, narsių darbų nė mirties neužmiršiu! Tąsyk per patį visu smarkumu kunkuliuojančio mūšio lauką, panūdęs garbės ir vardą įamžinti, šitas vyras kartu su jaunais rinktiniais kariais narsiaširdžiais plyšį Maskvos gretose pasidaro, pripuola prie mūrų tarsi tarnas veržlus ir maskviškių daugybę išguldo. „Vyrai, nejau taip ilgai mes turėsim stovėti ant lauko? Ženkit narsia širdimi per priešais dunksančius mūrus!“ Ir pirmose gretose jau šienaute šienauja galingu kardu Modževskis Maskvos kareivius ir gausias jų lavonų stirtas sukrauna, ir taip lietuvaičius paskatina žygiams. Tąsyk maskviškių vadai, tiek mirčių išvydę skaudžiųjų, stoja, sutelkę jėgas, glaudžiomis gretomis prieš jį vieną, jį su griausmingais riksmais neapykantos puola, ir Parkos vyrui suverpia tada paskutinę gyvybės gijelę: 6 - 89  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS priešai tepuolė kardais ir aplinkui tesupo jį vieną, 20 bet ne nuo kardo jisai palydėjo gyvybę: Modževskiui 255 260 265 220 275 širdį mirtis, paleista iš variu aptaisyto chelidro pervėrė, parakas ją nulakino ateinančio pusėn ir, jį pataikęs kulka, atidarė jo sielos buveinę... Kaip auksažiedė gėlė, išsiskleidusi kvepiančiuos soduos, glostyta saulės skaisčių spindulių ir lietaus užauginta, vysta ant žemės juodos, nuskinta beširdiškų rankų, mirdamas lygiai taip pat atrodė narsusis Modževskis, vos tik ant žemės juodos pargriuvo ir kvapą išleido. Nešė stovyklon liūdni atsidavę didžiai bendražygiai žuvusį vadą, aiman, žaizdos mirtinos nugalėtą. Šitą minutę daugiau jėgų pridėjo ir stiprų akstiną stoti kovon Kliukovskiui suteikė Marsas. Rotmistras puola tenai, kur kulkos tankiausiai lekioja: jo nesulaiko pačiam pulkų vidury nei skrajūnės kulkos, nei žuvę kariai ir tiek ašaras spaudžiančių kūnų vien tik garbės tarp gausių pavojų narsuolis teieško. Nors ir užgriūna tuoj pat jį ir kulkos, ir luitai didžiuliai, dar geležiniais šarvais prieš audras atsilaiko Kliukovskis; betgi štai guli ir jis, nuriedėjęs į apkaso dugną, amą praradęs ir vos nuo mirties nagų išsisukęs... Jeigu narsuolių dvasia atmokos užpelnytos sulaukia, būkit laimingi abu, ir Šlovė jus pagerbs, maloningai leidus savam vežime per palankią ateitį vykti. Tuo nelaimingu metu prie gražiai ištapytų altorių. Dievo bažnyčioj didžiai nusiminusios motinos žengė, nešinos žvakėm, dievus smilkalais panchajiškais smilkė, Ee

  
    Orantes pacem:mufsant ignara juvandi Numina,per6 Notos votum fparfere procella. SedVolminfcus egues,manui prefečtus egueltri, Team: Vol /Ereus, eximiis juvenum comitatus,in hoftem ye 1 Trruit,A clypeo fūlgens ut fortimanus MARS. JT“ , > YP 8 (ma > Tai: Smos Me duce,me juvenes,aguilam,R-A Divilia figna, | Ienfeforii, Fertefub hofales muros,telisch cavernas tudo (9 eScrutemur,uem tota cohors imitata reličtis Lon Adterram defcendit eguis,glomerantą; fub ipfo Vefibulo uf; manus bellis,obftantia vellunt R.obora,munitog effultas obice moles R.umpunt,ė Molchos certantes irrita cunčta Przcipites pellunt, (umma £ dominantucin arce, Hicverovafto mifcentųr mcenia ludtu, Et denfi captam Litavi infundnntur in arcem : 11la dies vičtis Mofchis, extremag TAV Ro Cedes Mo Lux fuit, 4 miferisarx illa infefta colonis Įeborum : Vertitur ima folo,cunčta hofticus abftulit enfis. "7 3 EN MARTIS CAMPOS! en guo Difcordia demens annojs61. CHRiftiadas egit furiis? ut vota fecundum Barbara nos proprio tandem fub Marte cadamus. '“ Sanguine Mofchorū 4 Litavo ditabere poflhac, Onimiumrigidis agitata Livonia fatis: Livonkė ma Propter te fortes populi lacrymabile bellum |. gr «/iue Experti: tibi SA Vromatūm generofa juventus | M. P. LiOppetiitstepidusc; cruor per vulnera manans ŠA bi Jmbuit egregios agros,camposą; nitentes. di. Adtua venerunt, potor4 Borylthenis arma, k Vaftator

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS melsdamos miestui taikos; tik dievai nepanorę atsako paramą joms, ir maldas viesulai išnešioja su Notais. Raitelių būriui tada vadovavęs bajoras Valminskis, 20 vario šarvais, su skydu žaižaruojančiu - lyg tvirtarankis 285 295 Marsas, Maskvos kareivius su rinktiniais jaunuoliais užpuolė. „Mano pirmyn vedami jūs erelį vaivados ant mūsų vėliavų neškit čionai, prie šių priešiškų mūrų: mes ginklais šičia suraskim landas!“- Ir visa kohorta paskui vadą sėda nuo savo žirgų ir prie to paties įėjimo telkias, ir stoja kovon: jie į šalį užtvėrusius kelią velka rąstus ir luitus, į sutvirtintą aptvarą šonais atremtus, daužo, ir štai, maskviškius, jiems tuščiai atsispirti bandančius, puola smegčia ir užvaldo aukštąją pilį. Šitą minutę visur pilyje pasigirsta dejonės, ir lietuvaičiai pulkais nukariautą užtvindo tvirtovę. Taip ir šiai piliai, ir jos nugalėtiems gynėjams išaušo ši - paskutinė - diena, nes nekenčiamą vargšams valstiečiams pilį išgriauna kariai ir išžudo visus kalavijais. Kas per kautynių laukai!.. Ar Nesantarvė, temdanti protą, šitaip galėjo pykčiu mus apduoti, kad žūtume pagal barbarų norą kare baisiame tarp savęs — tarp krikščionių? Ak, kaip Livonija, tu, išgyvenusi žiaurų likimą, būsi palaistyta dar ir maskviškių krauju, ir lietuvių! 30 Virkdančio karo vargus dėl tavęs išgyveno bebaimės tautos, su tavo vardu prakilnusis sarmatų jaunimas ėjo sutikti mirties, ir žaizdų bėginamas šiltas kraujas garbingus laukus ir derlingas dirvas sudrėkino. Ėmės kare dėl tavęs Boristenio penimis, plėšikas - 93  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS 305 skitas, kovojo karuos užsigrūdinęs hunų narsuolis, mušėsi stvertis kardų negaištantys Nemuno sūnūs, žmonės, matą, kaip ledai surakina jūros paviršių, ir Angermanų uolų bei Sveonų laukų namininkai. Šitokias labo marias dėl tavęs išeikvoja lietuvis, 210 kai nepagaili jėgų iš kaimyninės žemės išgrūsti 315 priešo gretas nelemtas ir visiems pavojams krūtinę stato be gailesčio sau!.. Juk gi tu — tas šaltinis ir toji mūsų bėdų priežastis, ir pirmi židiniai sumišimo! Juk iš tavęs tie vaidai, prie karų su maskviškiais atvedę, ir tie karaliai, kurie žudynėms abipusėms ryžos! Ten viesulai, leidžiami iš priešingų pusių, vis lėkė, armenys nuo pakaitom vis praliejamo kraujo garavo. Lygiai kaip, lekiant laivams ant burių sparnų, išsiveržęs pro atdarytas duris debesų varinėtojas Austras 320 puola Borėją viršum vandenyno ir jūrą užgriūna antpuoliai vėjų visi, ir visa padangė pradingsta po debesų juoduliais, ir patsai Griausmavaldis tuos juodus debesis skrodžia žaibais, ir nuožmaus vandenyno siautimas auga, ir talžo laivus pasiutvėjų šuorai, ir, varge, 325 gniuždo bailius jūreivius neapsakoma baimė, didžiausia alina širdis baisa ir drąsos nepalieka nė lašo (netveriant jūrai pykčiu, link uolų artėja tuo tarpu laivas - pateksiantis tuoj beširdiškai Skilai žaislelis),vyksta tas pat ir tada, kai ilgi karai įsiplieskia ir suliepsnoja galop nežmoniškos pastangos Marso, kai nuo trimito garsų tolumoj atsimuša aidas, kai jau visa žmonija nesutramdomu įniršiu dega, - 95  �

  
    Direxereacies,;immilsis fertur habenis, In longumė diem Mars imbuit arma cruore, "Fas miltum at6; nefas,euerlaG; f2ecula retro Et divinus honos,ė cuncta humana reterri, Intercunt leges,č ruptis Jegibus adfunt, Innumerz (celerum facies,Lučtus4,Eurorė, Et Dolus,ė malefuada Fames,ė tetra Libido, Et Confanguineus Dolor ipfe Libidinis,omnes " Hospeperit bello comites Dilcordia pregnans. Etjam Mofchorum popules hzc didita Fama Contigerat,coelas acies, T A Vrumg canebat Procubuifse folo,Litavos exaggerat acres : "Tegaded RapiviLe ferens,tua fortia fačta : Exoritur maeltus nemorofa per avia lučtus, Pars gemit amilsos patres,pars pignora chara Plorar,ė ereptos aliz Aeuere maritos: Sed non clade fui Mofchūm regnator acerbus Ingemuit dirus PR inceps,interg dolores, Et populi lamenta,nefas guod przftitit iple Non doluir,lachrymasde dedit,fed turbidusiri Vindičtam fpirans,(ub petore bella cogucbat. Ac velut vrfus doklioinėss rmentag paltus, Trux,nigerjinformis,fylvarum antiguus alumnus, Sole procul latitans inter fpel2za profunda Piniferi nemoris,tabum,femelag; tauri Membra fuper recubans,inventus forte molofsis, Tollic (e luftro egrediens,« 1nhorruit armos, Atg huc,atg illuc oculis circumtulit ignes, 3 am Non cRabi tų nobis pla dio suičiū Teges pra“ dicare. Vao diais Miles m/t impius fitų perū miles, Mof.husnil dulet «ladė [uorum,

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS žmonės rikiuoja pulkus, pasileidžia nutrūkęs nuo vadžių Marsas ir metams ilgiems ginklus pamerkia į kraują. 335 Permišo tai, kas valia ir kas ne, ir dorovė pražuvo, traukias Aukščiausio garbė ir visoks žmoniškumas į šalį, žlunga įstatymai: jų nė vienam nebepaisant, užeina didelės minios kalčių, o su jom jau ir Gedulas, Šėlsmas, Vylius, į pikta stumiąs Alkulys ir Aistra atkarioji, 0 tikras kokčiosios Aistros giminė Sopulys, o pagimdė šituos visus palydus vaisinga Nesantarvė Karui. Kai nukeliavęs galop pas Makvos gyventojus žinią perdavė gandas apie iškapotus pulkus ir sugriautą Tarvastą iš pamatų, kai aršius lietuvius apdainavo 5 (garsino, Radvila, jis ir tave, ir žygdarbius tavo), kyla graudingi verksmai net miškų glūdumoj: tai apverkia prarastus tėvus vieni, o kiti rypuoja, praradę brangius vaikus, o treti - sužadėtinių savo netekę. Tik kad maskviškių rūstus valdytojas, viešpats baisingas 30 dėl pralaimėjimo to nevaitoja, nėmaž nenuliūsta, supamas skausmo, žmonių dejonių, ir dėl neteisybių, savo paties svetimiems padarytų, neverkia, tik pykčio pilnas alsuoja kerštu ir karą krūtinėje verda. Ir kaip įtūžęs lokys, žmonių ir galvijų rijikas, 355 juodas, nuožmus, negražus miškų ilgametis penimis, šilo giliausiuos urvuos nuo saulutės šviesos pasislėpęs, ant kruvinų almenų ir pusiau apkramtytų žalmargio kaulų gulėjęs krūvos, netikėtai molosų užuostas, lenda iš urvo laukan ir šerius ant menčių pašiaušia, 360 svaido aplinkui ugnis iš akių ir jau ruošias įdūkti - 97  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS (viskas šalia nuo meškos riaumojimo virpa, net aidas klonius pasiekia toli, kur paliovusios suktis rateliuos baugiosios nimfos miškų ir satyrai kas sau išbėgioja)lygiai taip pat ir nuožmus Ivanas - pabaisa, nuo amžių 365 gėrusi kraują žmonių,- dėl sudėjusių galvas saviškių sukriokė. Jo širdyje rūstybės liepsna įsižiebia, jis jau nevaldo savęs, ir siautėti apima noras bailų siaubiką šalių ir rūstybę paties Visagalio, šitokio skaičiaus žmonių pražudyti ant žemės paleistą, 370 paliegį tikrą saviems... „Pasakyk man, Jupiteri, argi veršis nebaudžiamas čia Radvila ir sugriaus mums tvirtoves? Žmonės kalbės, kad tai jis maskviškius ir mane nugalėjo. Ne! To nė vienas žmogus nesakys! Kad mane pas šešėlius siųstų tuojau be žaibų? Nenusilpo dar, Tarvastai kritus, 375 mano galybė nėmaž! Tad žygiuokit iš mano valstybės beregint, vyrai! Pirmyn! Nei žmonių negailėkit, nei būstų! Te Lietuvoj ugnimi bus ilgai pažymėta, kur žengėt! Ašenai karo veiksmus iš anapus Volgos stebėsiu. Šituo būdu įsakau už prakilnią Livoniją kautis.“ 30 Veikiai Maskvos karvedžiai valdovo įsakymus vykdo: greit tai vienur, tai kitur ašaringąjį karą palieja, vyrų pulkus iš pačių Ripajų į Lietuvą veda, Dnepro derlingus laukus, Dauguvos gyventojų kraštą pereina ryžto pilni, ir ugniavietėm žemės parūksta 385 čia, kur Dubrovnos pilis ir kur Algirdo miestas dvišonis — Vitebskas - žiūri žemyn į skalaujančią akmenis Vitbą, regi laukus, kur kadai Krapivenkos akmenys kraujo putą skalavo ir kur maskviškių kauleliai bolavo. -9 �

  
    Orfam praterea Auvio cognomine diam, Orfam femirutis cui pendent mcenia muris, ežiai Et Chotcheuitium Sclouum,atą Copilsia tečta a Incendunt circum,pomaeria vičta feruntur ||| ilsbiur, Vulcano populante,fed indefenfa fauilla R.ura domosgue procul rapidas vexere fub auras, Oui fimul ut Lirauūm rumor pervenit ad aures, Jamdudum cupidi terras,camposą; levare Invilx gentis properabant milite: guonam Viė5fuper Litavos eguitarelicentiusagros O Radivile fines Mofchosi fed in hoc mora nulla, Finitimas validis ftipatus millibus oras Agmen agit celerans: veftigia cernit, at hoftis Copia nulla fuper : malefortia pectora furto Sylue ingė+ Bella pužnuius tutifsima terga dedėre, es Mojibo Oui loca perpetuis horrent „L -dioi fyluis, aig Ouid faciat? raptis guo rebus clariget orbe? Vos tamen interea jultam mihi folvite poenam Radivilus Barbaric2e terra: vos turba dolenda coloni, as . ke Marte petam fimili :dičtum probat exitus ingens ika Audita e fylvis ignoti murmuris xra, Arua repentinis eguitum fonučre catervis, More furentis aguz,cum per fata Izta,vias5 Aggeribus ruptis torrenti exuberat unda, Odantaė dom proturbat, £ appida fternit: Fulferunt enfes,trepidumą haufere cruorem, Horrificusc; fragor trepidas circumfonat arcesFumat opimus ager,colles clamore refultant, g Excitas

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS Padega Oršą, kuri, upeliūkščio vardu pavadinta, 30 žvelgia žemyn iš aukštai ligi pusės sugriuvusiom sienom, 395 plėnim Kopysio namus ir Chodkevičių Šklovą paleidžia; priemiesčius jų ugnimi įsisiautęs Vulkanas įveikia, ir tų gaisrų pelenais per daugelį mylių aplinkui apnešė vėjai greiti neapsaugotus rūmus ir kaimus. Kai tik lietuvių ausis ta Žinia pasiekia, iš karto skuba, seniai trokšdami su ginklu nuo tėvynės nuimti naštą kareivių tautos, kuriai neapykantą jaučia... Radvila, ar dar ilgai maskviškiams laisviems jodinėti leisi lietuvių laukais?- Ir pavojaus akivaizdoj greitai 400 daugel galingų pulkų sutelkęs, į gretimą kraštą veda karius Radvila ir pėdsakais eina, tik priešo pėdos ataušo seniai: vogčiomis sukėlusios karą, bailios krūtinės dabar kuo saugiausiai pabėgo ton pusėn, kur nuo tvano laikų neįžengiamos girios stūksojo. 405 Kas jam daryti? Ir kur atpirkimo už žalą ieškoti? 410 415 „Ko nusipelnote, tą ir gausite, barbarų žemės! Aš atžygiuosiu pas jus, apgailėtinos minios valstiečių, su panašiom dovanom!"- Ir patvirtina atpildas žodį, kai pasigirdo miškuos neaiškus dundėjimas vario ir subildėjo staiga nuo lietuvių raitelių dirvos — tarsi nuo pikto vandens, kai dambas pralaužusios bangos virš pakulių pasėlių ir kelių sūkuriuodamos tvinsta, šluoja savo kely pirkias ir miestus sunaikina. Saulėj sutvisko kardai ir bailingą kraują praliejo; bukščios tvirtovės perdėm nuo baisios baladonės apkursta. Rūksta derlingi laukai, kaukarai nuo riksmų šokinėja - 101  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS tai pražudytų žmonių Smolenskas turtingasis rauda. Veikiai lietuviai kitur pasirodo ir siaubia Veližo derlium turtingas dirvas ir tenai išgalabija žmones. 420 Jeigu ir šimtą burnų, geležinį liežuvį turėčiau, tai apsakyti vis vien nepajėgčiau, kiek ginklais galingas Marsas tuose kraštuose maskviškiams žudynių surengė! Tik rūstaširdė dvasia neatsižada tikslo ir meilės karui, netrokšta taikos meilingoj širdy Kunigaikštis, 425 laužantis žodį tasai aukščiausios garbės pamynėjas. Pilnas rūstybės kerštu giliai krūtinėje degė: nuodėmė - jo siutulys - ir pavojais gresiančios mintys traukė į karą, ir jis, stiprus žmonėmis ir galingas ištekliais, karo veiksmams su visa smarkybe vėl taisos, 43 akina žodžiais kietais didžiąsias sostines, siunčia įsakus žemėms visoms, kuriose tik Maskva viešpatauja. Ir jau kardai kalami ant didžiulių priekalų, pabūklai taisomi vėl ir bude vėl galandamos lengvosios strėlės. Marso trimitai ir vėl prabyla garsais gedulingais. 435 Renkas kariai iš pačių atokiausių Okos kampelių, Tverės ir Permės pulkai, jaunikaičiai iš Briansko, kariūnai — kas nuo Solionos krantų, o kas - nuo vandens ledinuoto Obės (už ją platesnės nėra pasaulyje upės), astrachaniškiai, greiti kazaniečiai ir tolimas ugras, 40 persų kaimynai - gerai įgudę kare sibiriečiai, kaimus turį netoli Achemeno imperijos miestų; Azijos gentys, kurios gyvena už Volgos ir Dono upės, kurios vandenai Europą nuo Azijos skiria. Marios susirenka jų, kol galiausiai nuo dukart po šimtą - 103  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS 445 tūkstančių vyrų dangaus nesimatė pro debesis dulkių virš lygumos, kurioje į pulkus raitieji sustojo. Tvino per plynas vietas ir jungtinės karingos pėstijos kuopos - aštuonis kartus po dešimtį tūkstančių vyrų. Žemė lingavo tenai, į šalis ten skyrėsi upės, 450 verkė ir dubo laukai po dviem šimtinėm pabūklų. Lygiai kaip girioj būriais sūkuriuoja lapai, kai Austras juos nudraskys su speigu, panašiai kaip per minkštą velėną skruzdės - juodžiukių tauta - urduliais kviečius apipuola, taip, kaip banga už bangos suaudrojusioj jūroj vis kyla, 455 lygiai maskviškiai minių miniomis į Lietuvą tvino, tavo mirtim nešini, didysis Polocko mieste! Miestas, daugybės žmonių apgyventas, kur Dūnos krantinės kyla ir spindi pilis, pastatyta ant vetušo kalno; rusai ją valdė kadai, o paskui ir lietuviai, ir buvo 40 turtų pilna ir stipri, kol dalia atmaininga šypsojos. Taigi prie miesto, kuplaus, kol maskviškiai vaizdavo, kad laikos žodžio, Ivanas staiga pasirodo ir supa apsemtas sienas, kur bėga srauni Dauguva ir kur vandenis, tyrus tarsi rasa, po stačia pakriauše plukdina Polotė, 465 užtvarą savo pilies ąžuolinį aplinkui apsupus. Rymoti laiko nėra: be perstojo puola Maskviškis, skelbdamas karą visa galybe ugnies ir kitokiais būdais, kuriuos tik kariauti Marsas suteikia; visas miestas iš pat pamatų apardytų net virpa 470 nuo sviedinių, ir stogai ilgaamžio Polocko griūva. Liepsnos tuo tarpu greitas užsidegti sienas belaižo, miestas gūra ugny ir plačiai liepsnoja degėsiais; - 105  �

  
    Ignibus,intus alunt Auppam guerceta fauillis Comutanda breui : nec enim fera Aamma guieuit, Donec collapfi cineres,arx fola remanfit: Ouam rabidi magnis impugnant viribus hoftes, Saucia murali ferientes moenia ferro, Ouod neg; nubiferis dedučta montibus orni, Nec pinusfyluze foboles antigua decentis, Suftentare gucunt,nec meenia dura refutant, Objetu laterum nexo,fed vita fatifcunt, Atnon idcirco Litavis per chara cucurrit Olsa tremor,ned ficfternuntur corda pauore, Pectoribus portas interčlufere patentes, Ouamuis nec pugnare pares,ė fpilsa corona. Hiehnicių= Non ego te tacitum juvenis fortifsime mittam femiRimė Verlibus : 0 Helebovicia lux unica gentis, defendi: Po In Litavisfydus,cuius clarifsima virtus Tatum | Etbello, medio toties f pečtata Senatu, Confiliis fančtis: invitą fatebitur ipfa Inuidia,ė franget dentem fi illidere tentet, O vir,o merito pofthac venturus in ora. Ecce ruunt hoftes,Parcamą;,necem4; ferentes, At6;aditu lato condenfi irtumpere certant, Dumgalii trepidant,dum terror 4 error ubid;, Pars referare iubent arcem,pars tendere contra : Hic Deus omnipotens vires £ laudis amorem Subdidit,ė ftimulos HlebovicI corde fubegit, Emicat hc alacer: pro noftrum dedecus ingens! Guis metus d fociižguidnam cunčtatio UEĖ ; tg

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS kibirkštys puola plaušus viduje ąžuolinės tvirtovės, vaizdą pakeisiančios greit, ir liepsna nenurimsta, kol viskas 475 virsta mieste pelenais ir tiktai tvirtovė bestovi. Ją didelėm pastangom kaip padūkę priešai šturmuoja, aižyti mūrams skirtais sviediniais daužydami sienas; jų suturėti nėmaž nepajėgia nė uosiai iš krašto remiančių dangų kalnų, nei puikųjų miškų išaugintas 40 vetušas vaikas — pušis, ir galingos sienos nelaiko, yra per rąstų siūles ir, metalo įveiktos, žioji. Tik lietuvaičiams dėl to nei šiurpas per kūną nuėjo, nei nukrito širdis į kulnus kam nors iš gynėjų: Žiojinčius sienoj plyšius lietuviai krūtinėm užstojo, 485 nors ir maskviškiams jėga nelygūs, ir gretos netankios. Jokiu būdu giesmėje aš tavęs nepraleisiu, narsiausias vytre, vičvienas šviesos spinduly Glebavičių šeimai, tu, Lietuvos šviesuly, kurio skaisčiausias narsumas šitiek sprendimais didžiais ir kare, ir senatui suėjus 190 reiškės, kad šitam pritars net patsai Pavydas - prieš savą norą,- ir dantį atkąs, jei bent sykį ryšis įkąsti. Vyre, kursai legenda vėliau už nuopelnus virsi!.. Va, nešini pražūtim ir žudynėmis, veržiasi priešai, stengias plačiai puldami tankiomis gretomis prasibrauti. 5 Kol triūsinėja vieni ir visur suirutė bei siaubas, liepia daryti vartus kai kurie, kai kurie - susigrumti. Tik Visagalis vienam Glebavičiui davė stiprybės, kėlė garbės troškimu ir ragino akstinu širdį. Šoka karštai: „Ei, šalin, neapsakoma gėda, nuo mūsų! 0 Ko, bendražygiai, baisu? Ir ką gi reiškia delsimas? - 107  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS Baimė? Iš kur tas galvų umarus aptemimas paeina? Ko jus, bičiuliai, drąsa nuo baisaus sumišimo apleido? Jos gi anksčiau niekada negalėjo niekas palaužti! Vyrai, suraskit jėgų savyje ir tėvų drąsiaširdžiuos 505 Žygiuos, valdovo garbėj ir garbingoj prievolėj ginti žemę tėvų ir visiems parodykit savą galybę! Ko tad nešiojat bailiai nenaudojamą ginklą? Ir ką gi raitelis žymi tada - Lietuvos senovinis herbas? Kokios slaptavietės jus bepriglobs? Kur ruošiatės trauktis?“— 0 Kalbino taip ir draugams susigrumti įpūtė dvasios. Puola iškart su triukšmu ir, sudarę pleištines kuopas, telkias ir trokšta karštai už aukštąsias sienas numirti. Laisvę apginti aršus Golubickis, jauni Korsakaičiai, Dorohostaiskių senos giminės numylėtinis Petras 515 ir polockiečių visų vaivada Davaina, ir Nemiros narsūs, Hesmanai ir jų bendražygis lenkas Vežchleiskis, troškę visi širdimi atiduoti gyvybę už garbę, ir polockiečiai kiti, vis kilmingų šeimų palikuonys, veržės į mūšį tenai, kur pati mirtis viešpatavo, 520 šitaip negausūs, tačiau užpuolikams kliuviniu virtę vyrai, kuriuos amžinai Garbė sparnuotoji aukštins. Vyrai paleidžia rankas į darbą ir kardus iškėlę spaudžia Maskvos kareivius, susigrūdusius sienos gvėrynėj; krinta lietum šoviniai, ir maskviškių sutelktos gretos 525 traukiasi vien greitomis, ir kareivis griauna kareivį. Vyrai tuomet ant galvų tiesiog uolas kaip per audrą ritina, kloja plačiai Maskvos kareivius, kol galiausiai davę kulkoms ugnies užgriuvo juos mirtina vėtra. - 100  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS Plūsta visi pašaliai maskviškių krauju: atsikanda 530 žemės kiekvienas - ir tas, ką sudraskė patrankos, ir kitas, ką užkapojo kardai; į skardingus griovius ir į Dūnos vandenis ritas dalis, ir jaunų negyvėlių kūnai tvindo Polotės bangas, kad atrodė: ne vandenį - kraują plukdo ir neša krūvas lavonų į Dauguvą upė. 535 Tik lietuvaičiai, linksmai uždainuodami pergalės giesmę, jaučias perpus stipresni po tiek rūpesčių, karo sunkumų ir nenujaučia visai, ką atneš jiems iš Viešpaties sosto vakaro tamsos ir ką - patekėsianti rytmečio saulė. Ką tu, Ivanai, tada pajutai krūtinėj, išvydęs 40 žuvusius? Vyrų gretas, prie sienų aukštų iškapotas? Mąžtančias savo jėgas ir skeptrus, patyrusius gėdą? Žiaurų Maskviškį dabar niršulys ir pyktis užvaldo, muša raudonis - bet taip, kad iš šėlo apimto veido kibirkštys lekia, ir jei pagarba nelaikytų už rankos, 545 trenktų tikriausiai skeptru į veidą šventam Mikalojui: „Negi toli nuo namų taip apleidi mane, išdavike? O tu, danguj už mane ir maskviškių tautas užtarėjau bergždžias! Gal trokšti verčiau jau lotynišką reikalą remti? Argi už tai mes tavuos smilkytuvuos smilkom Panchajos 550 smilkalus, liejam žvakes ir deginam amžiną ugnį? Argi po mūsų valdas tau nestovi gausios šventyklos? Argi ne priešais tave, pavaizduotą ikonose, popas mums iškilmingai dienas šventaisiais vardais pavadina? Nagi, paremk saviškius ir pagerbdamas mus atsilygink!" 555 Ir kaip anksčiau, kai baisus pasiutimas užeidavo, ima rėkti balsu ant visos bajorijos: „Kaip drįstate bėgti - 111  �
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    RADVILIADA / ANTRA DALIS mano akivaizdoj jūs, amžini tinginių pasamonai?! Jūs, skystablauzdžių veislė! Palaidais liežuviais temokat malti, o kautis prireiks - pasirodysit kojomis drąsūs! 50 Tad ir visur po kardais, neverti pagailėt prasčiokėliai, gulat, o būnat greiti tik prie Bakcho ar judinti klubais, kai salžiabalsė fleita ar kanklės šokti pakviečia. Jeigu mirtim nubausti nenorit būti - klausykit. Polocko ginklų galia užkariauti neduota, tad imkit 565 spausti gynėjus, ilga apsiaustim kuo daugiau nukamuotus. 570 greitai mūsų ginklus čia sulaikęs, kitaip atsiteisiu Naktį ir dieną tegu prieš vargus nepaliaujamus tūris: laikas sutramdo dažnai net ir tuos, ko jėga neįveikia. Šitai, narsuoliai, man čia padarykit, o dartės - už ginklų! Na, o su tuo, kas karštom sunaikinimą miesto sutrukdė, O Radvila širdyje nešiojos sumanymą didį, dirbdamas darbus garsius sėkmingai ir rasdamas vaistų nuo graužaties, nesvarbu, ar saulutė aukštai, ar po kojų. Jausdamas audrą širdy, suprasdamas puikiai, kad vėjo 575 broliai - Maskvos pažadai dėl taikos, Radvila, nors ir mato priešų gausias stovyklas, o jose - žmonių knibždėlyną, bet su pagalba greita nukentėjusiems baisiai piliečiams delsia, o rengia pulkus... Kaip pagulusi jautį vaikinga Kaspijos tigrė ūmai iš urvo Hirkanijos žemėj 580 puola plėšrūną, taip pat Radvila pasileidžia į priešą, kai paviliojo garbės troškimas ir pergalės laurai. Ragino iš pareigos už ginklų imtis ir kitas didvyris tuo pat vardu ir tos pat giminės Mikalojus, valdęs aistringai visiems sutinkant tave, 0 gražusis - 113  �

  
    Cuius apud Litavos hactempeftate vigebat Inclyta relligio,monftris pia templa vetuftis Purgauit,purosue Dei promovit honores. Ille etiam Rigam Litavis,gentigue propingux Conlilits iunxit te Dux Gottarde volentem, At properata virum fufcepit regia cceli, Et jam perpetui miratur limen Olympi, Sedtuit in fatis, excindi lata Polotti Meenia,non folite coeunt inbella cohortes, Nec fupplementum legionibus additur vIlum, Et fruftra tua cura fuit Radivile volentis, Pradabunda tamen non fecius agmina ferro Compelcis,lategue ftruis bellator acervos ; Caltra metu rapido,tutas aciesgue fatigas? Pellere non zguis connitens viribus hoftem, Ipfe Deus Mofchos in prelia concitat acres, MofhuPo | Exillo femper muros circumfonat hoftis, Vadi Nulla datur reguies belli,non ulla laborum reguiemcį+ Hora caret,nunc horrendis infultibus inftant, sedi. | Nunc tormenta boant, gemit arx, omnesg labore Deficiunt,nec tot molles (uferre poteftas. Nulla mali finis,nec cum lux alma refurgit, Phoebus Atlantzo Aagrans de gurgite,nec cum Sol ruit,atgue diei nox intempefta laborem Porrigit,avertunt fomnos de corde pericla. Sexagintaillos perhibent nočtes6;, diesgue, Posto al Armilonasacies,cuntos6; tulifse furores, srxPsluii,|— Hac ubi fruftra hoftes cernunt,incendia latė Turribus

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS 585 Vilniau! Su juo Lietuvoj pagarsėjęs tikėjimas tarpo šitame blogmety; jis nuo senų baisenybių apvalė Dievo namus ir juose ceremonijas įvedė tyras. Jis prie lietuvių - tautos artimos - patarimais prijungė Rygą drauge su tavim, pareiškusiu norą, Magistre; 590 tik paskubėjus dangaus karalystė pasiėmė vyrą: džiaugias jo akys dabar amžinąja Olimpo buveine. Tik kad likimo valia turėjo Polockas griūti: vienos priešais kitas nepaprastos vėliavos priešų stoja, jokios paramos legionai negauna, ir tavo, 55 Radvila, rūpestis juos palaikyti neatnešė vaisių. Visgi bent kiek su ginklu prilaikai plėšikaujančias priešų kuopas ir kloji visur plėšikų krūvas, tik ar baimės daug įvarei, karvedy, ir stovyklai, ir saugiai kariaunai, dėdamas daug pastangų nevienodom jėgom juos atmušti? «00 Kėlė aršius maskviškius į kovas patsai Visagalis. Drebina sienas pilies ištisai nuo tada apgulėjai, nė valandėlei kova nesiliauja, kiekvieną minutę vargo netrūksta: dabar šiurpulingi smūgiai užgriūna, trankos pabūklai, pilis aimanuoja ir verčia kiekvieną 605 nuovargis toks, kad jėgų atlaikyti tiek vargo jau trūksta. Galo nelaimėms nėra, ir pavojai miegus iš krūtinių veja tuomet, kai aušra užsižiebia ir degantis Foibas, va, iš Atlanto gelmių pasirodo, ir tąkart, kai leidžias. «0 Šešiasdešimt dienų ir naktų lietuvaičiai turėjo žvangančiais ginklais gretas ir visokius siaubus atlaikyti! Šitaip vieniems ir antriems galynėjantis veltui, sutvyksi - 115  �

  
    Turribus injiciunt,tedis fumantibus ačta, Iicetarximmilso zftu comprenfa reluxit. Necprohibere licet Aammas, aut funderelymphas Meenia adela fuper : nam gua denfifsimus vndam Fumus agit,gux Vulcano pars aftuat,illuc Infanūm tormenta furunt,lethumą; minantur, At medias inter ftrages Holubiciusingens Erelekii Exultat,fidens animi, ac corpore fudans, Pi as Fundebat rabidis necguicguam Aumina Aammis. Centyrio. Olli mors infenfa caput circumvolat alis Impia,dumą; mares animosin Martia-bella Fervidus exacuit,folus magni agminis inftar, Fortia voce monens opponere pečtora rebus. Ecce globus ferri tormenta milsus in arcem Meenia dilacerat: tum perfida difsiluėre: Robora,fragmentumą tulit vis magna trabale, Te letho (olum guxrens,te magne Holubici, Namą; tibi duro transfixit turbine pectus Occidinis Fragmen,4 exitium prafens immilitadačtum, | Holubiciu, Confundens juvenile caput,f(parfumą; cerebrum, Occidis armatae guem non potuėre phalanges Sternere, Molchigena lečtilsima robora pubis, Sanguineosą; vomis rivos de pečtore toto. Ah infelici moriens fe in pulvere verfat, Digaus cui plures annos rata vita maneret, Indale digna viri : tamen eft poft fata fuperfles: Felix,0 nimium feltx,gui morte ruinam Ancicipas patriz,guamuis nec lumina mater "Claufit

  
    615 620 625 1] 630 635 640 RADVILIADA / ANTRA DALIS bokštuose daug kur ugnis, nuo dūmingų deglų užsidegus. ir apimta sukeltų gaisrų tvirtovė nušvinta. Nei suvaldyti ugnies, nei liepsnojančių sienų užlieti niekas negali, nes ten, kur Vulkanas darbuojas ir dūmų debesys prašos vandens, kaip patrakusios priešų patrankos trenkia pasiutpolkę dar ir gyvybę atimti grasina. Vienas tiktai prakilnus Golubickis bėgioja per pačią mirtį be baimės širdy ir, šešiais prakaitais apsipylęs, vandenį upėm tuščiai ant ugnies įsišėlusios gožia. Tik pragaištinga mirtis jam nedraugiškai plakė aplinkui galvą sparnais, kai tasai - prilygstantis pulkui — kariūnas šaukė prie Marso darbų užsidegęs vyriškas širdis, kviesdamas garsiai narsias krūtines atstatyti nelaimėms. Štai geležies sviedinys, iš patrankos į pilį iššautas, smogė į sienas, kad net sutrupėjo nesaugūs sienojai, ir nuo sprogimo baisaus rąstgalys iškyla į orą, geisdamas vien tik tavos, prakilnus Golubicki, gyvybės. Pervėrė tarsi nuožmi vėjovirpa tavo krūtinę tas rąstgalys ir tą pat minutę, suknežinęs jauną galvą ir smegenis tau išdrabstęs, nutraukė gyvybę. Tujai, kurio niekada visoje Maskvoje galingiausių vyrų ginkluoti pulkai anksčiau negalėjo pakloti, griūni ir kraujo srovėm per visą krūtinę pasrūni!.. Varge! Ant žemės liūdnos pargriūna mirdamas vyras, savo gabumais didžiais nusipelnęs, kad skirtas jam būti laikas dar truktų ilgai... Jo nėra, bet jis lieka gyventi! Koks tu laimingas esi, kad stabdai tėvynės žlugimą savo mirtim, nors akių ir negali mama tau užspausti — - 117  �

  
    Claufit,aturbe jacesingenti memb ra (epultus. Tenemorum Nymphz, vitrei; Auenta R.ubonis, "Teliguidi raucis amnes Aeuere guerelis. Confurgunt gemitucomites,ė pectora palmis Planxerunt,gemuit totaarx concufsa tumultu, Et guamvis Helebovicius defendere fuadet, Dum fpes ulla fubeft,dum funt in corporevire s, Dousynė Verchliniusė; mori vellet pro limine primo: co Epifo+ Defiait ingenti princeps Dovoyna timore, pi Vrbū Antiftesc fimul : (edenim Mavorte fecundo pass Ingruit lvanus,nec refpirazefinebat, Aedidrum, Nudte dieg; ferox, Ė portas pandere cogit. Tum verd exoritur Dunx perlittora Hetus Linguentum patrios fines,dulcesd; penates. Ducunturprimi proceres,eguitesą Polotto, Et miferi cives,bis denis millibus agmen „Servitio trahitur : gaz2 rapiuntur avite Occultumg aurum,facta atdpinfečta talenta, | 10 4NNes Cum Dominis paniter Mofchas portantur in Oras, Hlebouicis Atdp illos Helebovicius fortifsimus inter, Sr Mofobo. Os, humerosd decens,multis ė millibus extans uism abdų- Ducitur,evinčtas arcebant vincula palmas. ditur, | lamgp propinguabat terris hoftilibus,almos In patriz reterensardentia lumina fines, Talibus ingemuit : iam iam falvete penates, (Ouisfcican grernū) Litavi:neg enim reor ungui Perfidix reus effe volam,(acra numina teftorNon me pro dulci patriš, non terruithoftis, Libauitūe

  
    5 RADVILIADA / ANTRA DALIS ilsis tavi palaikai po didžiulio miesto griuvėsiais. Tyros upelės tave dusliomis raudomis apraudojo, apverkė nimfos miškų, Dauguvos raibuliai krištoliniai. Raudos tarp ginklo draugų pasikėlė, ir mušos bičiuliai sau į krūtinę delnais, ir visa apimta sumišimo verkė pilis... Nors ir kiek Glebavičius ragina gintis, kol dar rusena viltis ir jėgų gynėjams netrūksta, nors pirmose gretose dar nori numirti Vežchleiskis, bet vaivada Davaina, pravoslavų vyskupas irgi io balo iš baimės didžios, o Ivanas vis puolė, laimingai i] Klostantis karo veiksmams, ir neleido nei dieną, nei naktį jiems atsikvėpti nė kiek, kol vartus jam prispyrė atverti. O, kaip kilnojo tada Dauguvos pakrantes dejonėm žmonės, svetur vedami iš gimtųjų namų, iš tėvynės! Štai į vergiją aukšti didikai iš Polocko eina, eina bajorai, bėdos ištikti miestelėnai - iš viso dvidešimt tūkstančių!.. Štai pasisavinti protėvių turtai, auksas iš Dievo namų, pinigai ir metalo luiteliai su šeimininkais drauge vežami į Maskvos viešpatiją. Eina kartu su kitais ir narsuolis Glebavičius, tikras vyras iš veido, pečių, toks tarp daugelio tūkstančių — vienas; jo surakintas rankas geležiniai pančiai turėjo. Jau pasimatė laukai svetimieji, kai degantį žvilgsnį kreipdamas ten, kur tėvų šalis mylimiausioji liko, taip sudejavo: „Sudie, tėvyne, Lietuva brangi! Gal amžinai, kas dabar pasakys?.. Tik visai nenorėčiau kaltas pasilikti dėl tos išdavystės, prisiekiu šventaisiais! Nei dėl tėvynės brangios mane išgąsdino priešai, 7151 - 119  �

  
    Libavitūe 8 Fidem, nec me pellaciaMofchi | : Pracipitem vertit,nunc,heu,toleranda tyranni Tadia milta minis O crudelifsime R.egum, Mere Polottiacis pugnantem occumbere campis Non potuifse, tuis4; animam hanc amittere telisė Turbine fratusubi moriens Holubicius ingens Occubuit,galzg virūm per levia murmur Saxa cient,ė clara iacent fpečtacula Martis | Indomiti,« natis feti cecidere parentes. . Non egonunc Mofchi faftus,at6 ora viderem " Lzta parum,non fačta trucis prefanda tyranni, "Talia voce refert,oculos tellure paterna Nufguam dimittens, donec nemora ardua fylvis Profpectu erepto fines texete paternos. - Moscne,guid ekultasė gux te tam leta ruina || Fortuva viPracipitat fortunaž nec illa impune fauore treae/l tum Arrific.Dea vana tibi, fedculmine (ummo V Vttraheret,fimilig; manu guem fuftulit aufert. aa "Tude facram violafse Eidem lztaberefemper Impie? tempus erit guando guz temnis,aucbis 1libaca tibi donari foedera pacis, Et magno redimes captiui bufta Polotti. Ew Nova progenies caelo manare profundo | Srephamu Incipiet Chrifoftephanos Magnusą; Bathorheus. PerhorbeTam alii Soles,ė fecli nafcitur ordo | “ m > Aureus, priflcum mos omnis abibic in aurum, si salų Protinus atc5 dies oftendent fata benignos. Oui fimul ac Litauūm regnandumacceperit orbė, | go SiRet

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS pakenkė jausmui šventam pareigos, nei paguldė vylingi 670 žodžiai mane ant menčių... O dabar, ak, turiu to tirono grasymus kęsti perpus su keiksmais! O žiaurusis karaliau! Ko negalėjau patsai su ginklu prie Polocko kristi? Ko gi nuo ginklų tavų neatidaviau Viešpačiui sielos? Būtų paguldžius audra, kur narsus Golubickis padėjo 675 galvą ir vyrų šalmai su triukšmu per akmenis lygius ritosi, kur prieš akis pasirodo siaubingų kautynių ryškūs vaizdai ir tėvai, vaikų apraudojami, guli. Tai nereikėtų dabar man Maskviečio didybės, jo linksmo veido, tirono žiauraus visų nedorybių matyti!" 60 Šitaip dejavo balsu, nė trumpam neatplėšdamas savo žvilgsnio nuo žemės gimtos, kol giria šimtametė galiausiai medžių viršūnėm aukštom akims neužstojo tėvynės... Ko tu, Maskvieti, džiaugies? Koks likimas, smagus, kai kas žlunga, traukia į dugną tave? Ar šisai apgaulingas dievaitis 685 tau kada nors be klastos šypsojosi? Ne! Nuo viršūnės Žmogų jis ta pat ranka, kuria jon užkėlė, nubloškia. Argi tu džiaugsies paskui, kad šventą tikėjimą nuolat niekinai? Laikas ateis, kai dar to, ko neapkenti, būtent Savo paties pažeistos sutarties dėl paliaubų prašysi 690 ir atsilyginsi dar už belaisvio Polocko ugnį. Zvelk, aukštame danguje ne po ilgo pradės spinduliuoti Aukso Vainikas naujos giminės - Didysis Batoras! Aukso amžius ateis, ir kiti šviesuliai pasirodys, akins visi papročiai senovinio aukso skaistybe, es ir palaimingas dienas be perstojo rodys likimas. Kai tik lietuvių žemes pradės valdyti Batoras, JE - 121  �

  
    Sifet res lapfas, (poliis infignis ab hofte, Reftituetcaptas vrbes,Diumą; Polottum, -" Sarmatiamg tui vidtor formidine folvet. Interea largas Radivilo (anguine poenas > Perfolves,tecumg; dabit Molchovia lučtus. IvinumS$4. | AT fera Dirarum nigrisfoccunda venenis darnia Alečto,nunguam celsans,fegniste malorum, «> dai. Egelida monftrum Stygis,umbrarumą; porentis ptio Sacha. Dara canis,fcelerum venatrix pollet odote; ne Počtia. Hzec apprime nefas,ė noxia bella, dolosG; Callet,ė innumeris foedifsima pullular hydris, Gorgoneisą; caput vallat torguata colubris, | "Tota Acherontine Stygia pulligine fgualens, Sed potis omnigėna miracula Istoreadi Mille adjtus fcelerum,millena piacula nouit, Mille mali fimulos,* fulguris ocyor alis, Nare peralta poteft,odium fuperūmą;, hominūd. Atcp ca tumlinguens nigri fpiracula Regis, Illunes tračtus,« Solis inania regna, | Spinturnix veluti cita,vel prerupta procella, Labitur in terras,X tempus načta nocendi, Criminibus mentes hominum, ė verfare venenis, Aėra per liguidum,nemorenfia rura fupernė Defpečtans,Mofchas preceps enauit ad Arčtos, | Etfummo Kitai ftridens in culmine fedit, | Ter pavidasarces circumvolitavit,ė alta "Tecdta magifteriisauis importuna venenat. Exin Mofchorum in penctralia celfa tyranni X Intrat,

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS žuvusią galią gaivins ir garsės paimtaisiais trofėjais, priešų sugriautus miestus atstatys ir išgelbės nuo baimės tau, nugalėtojau, vėl Sarmatus ir Polocką šventą. *0 Šiuokart tave dar ištiks Radvilos gausingai pralieto kraujo bausmė, ir reikės su tavim dar Maskvijai gedėti. Tik nesiilsi nėmaž visados greita prie nelaimių Dyrių juodų apdavų prisirijus laukinė Alektė — Stikso žvarbaus baisėlė, nirtulinga tamsos viešpatystės 706 pono kalė, pėdsekė, užuodžianti nuodėmių smarvę, ypač prie pikto darbų, pragaištingų karų ir prie vylių pratus, pabaisa klaiki, knibždėte knibždanti hidrom, galvą apleidus gaurais iš gorgoniško gymio gyvačių. Nors Acheronto paišai šią Stikso gyventoją dengia, 70 ji stebuklus žaisdama įvairiausiais pavidalais daro; tūkstantį būdų didžiai nusikalsti ir tūkstantį - pulti, tūkstantį darbui juodam paskatų ji pažįsta, ir gali skristi už žaibą greičiau ta dievų ir žmonių nelabadė. Puolus per urvus, pro kur tamsenybių karalius alsuoja, ns šalį be saulės šviesos ir kelius be mėnulio palikus, tarsi pelėda greita ar tarytum beprotiška vėtra skrenda jinai į žemes ir, suradusi progą pakenkti — galvas žmonėms nedorais darbais ir nelaimėm sudrumsti,lekia per tyras erdves, žvelgdama iš aukštai į tarp girių "20 skendinčius kaimus, tiesiog pas Maskvos gyventojus Šiaurėj, tupia, dantim grieždama, į pačią Kitajaus viršūnę, apskrenda triskart aplink išgąstingas tvirtoves ir - piktas paukštis!- aukštus kraigus nelabais patarimais apduoda. Tąsyk Alektė šiurpi į maskviškių tirono aukštuosius EMS Le a

  
    Intrat,š Ivano guem tum fuper horrida bella Pectore fixa graui iamdudum cura premebat, Vipereis unum vibrat de crinibus anguem In medium pečtus,ferpens per membra volutus Fit torguis rutilans,guem Vlodimirus ab hofte „Detraxitfpolium: primos hoč tollere fafces Omen habėt Mofchi R.eges,hoc fceptra capefsunt, Tartareum infpirans fenfum,mentemG; pererrans. Accendit facibus,furiat; nocentibus omnem Confiliisanimem,guo bellum polcat,ametg;, Stringatur ferrum,multos eatira per annos, Exercere velint odiis genus omne,dolisc;, Arma fremant,armis concurrant protinus arma, Principisarmetur manus in civesG;,(uos6p, Armenturd manus in gnati fata parentis, Afsidua caleant de cxde cruore penates, Mille viis fcelerum certetur,nec modus adfit, Talibus infpirat monitis,acuitc; furores Draa, fitim belli totis molita medullis. Olli mox przceps infania Martis inarlit, Bella ferox,mera bella,fonat,milcetG; penates, Lučtificam exfomnis pugnam,Nragescp reguirit, "Turbidus,arma fuper:vultum ferus,afper,anhelans Sanguineam torguens aciem, mora lulcitat iras. Vrtds ferox Vmber,guem turba Diania fortem Miratur, ftabuli fcrutatus odoribus hollem, Aut procul eduro 6rmantem robore coltas Vidit aprum,guamuis loro,nodis6; tenetur, tij Nititur, TorgušV lo dimiri Mo. nūachi, guč Graco provocanti detraxit,duel locogreJu Ivanu Aliū natu malorė ocidit.

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS 725 rūmus įžengia ir čia iš gyvačių kaltūno išpešus angį paleidžia tiesiog į krūtinę Ivanui, tą kartą kentusiam dvasioj, ligos apimtoj, dėl karų šiurpulingų graužatį didžią; angis, nusirangius per sąnarius, virsta aukso spalvos grandine, kurią po kovos Monomachas 730 grobio pasiėmė sau, o maskviškiai carai pasipuošia savo valdžios pradžioje ir šitaip ima valdyti. Tartaro kvapą širdin įpūtus ir persmelkus protą, užkuria ugnį jame ir piktais patarimais valdovo dvasioje kelia audras, kad karų ieškotų ir geistų, 755 ginklas paliktų makštis, nirtulys neužgestų daug metų, giminės vienos kitas per nemeilę ir vylių šokdintų, ginklai triukšmautų, ginklus puldinėtų be perstojo ginklai, prieš piliečius ir savus valdovo ranka užsimotų, tėvo ginkluota ranka prieš sūnaus gyvybę pakiltų, 40 nuolat garuotų namai nuo kraujo ir tūkstančiu rūšių nuodėmių jis su kitais lenktyniautų, o galo nebūtų!.. Furija įkvepia jį tokiais patarimais ir rūstį sukelia, karo geismu ligi kaulų čiulpų jį užvaldžius. Uždegė Marso ūmi beprotystė valdovo krūtinę, "a karo ir vieno tik jo reikalauja ir rūmus sujaukia, vien ašaringų kovų ir kautynių sau ieško be miego, ginklą iškėlęs, nirtus, nežmoniškas, gargdamas garsiai, žvelgdamas kruvinomis, o delsimas tik didina siutą. Lyg nustebimą keliąs Dianos draugijai bebaimis 0 umbrų skalikas, kuris, suuodęs irštvoje priešą ar paregėjęs toli į galingą ąžuolą šonus kasantį šerną, vos vos nuo pavadžio ar diržo netrūksta, - 125  �

  
    Cuju forti nam Des mmutat, C0nJilia corriipit. Duos ingen tes exCrCI“ gus in Litua niam Mofcbumitiit snno 1564Nicitur,ac tota pugnat cervice morantem Antevolans Dominum,micat auribus,at6; reclufis Dentibus,ac tenues morfu convulnerat auras, * Eripuic tandem fefe,ferturc; patenti Extenfus campo,tum fyluas perfonat ore, Et centumgeminis complet latratibus agros: Haudaliter Mofchus princeps in bella ruebat, Szvus,acerba tuens,furiis ingentibus ačtus, Infelix exul mentis, gui ftulta pararet Funera Sarmatiz forti, Litavog ruinam. Ouamvis ingentem cladem vitare monebant Terribiles rerum formz,fignis6; freguentans Primipotensgenitor,coelo,terrisG canebat. Hictameninvito bellum vel numineanhelat, Dedecorum plenus Resx,peltis acerba (uorum, Nec multum refides populos rumoribus acres Exciuit,tupetinfanis fulgoribus illic Armipotens acies,hoc tendunt agmine turmz | Lethifero,peditum, (pargentes turbine plumbum, Hac properat brevibus pubes armata farifsis, Hac numerofa manus, velites, habilesc; pharetras Succindti,campis veftigia fammea milcent, Parte alia clypeata cohors a rdentibus haftis, Incendunt agros eguites,ac pulvere nubem. Oualis eguūm Medvs gtex formofifsimus,herbis Pafcitur Hippoboton,ubi millia guinguaginta " Caucafias implent crebris hinnitibus oras: Tale fuit denfis Mofchūm legionibus agmen, Vt

  
    75i a 760 765 780 RADVILIADA / ANTRA DALIS šoka aukštyn ir kaklu, šokinėdamas prieky, kovoja prieš šeimininką, kuris nuturėti skaliką mėgina; skliausto ausis ir baltais dantimis vis kandžioja orą, kol pasileidęs galop nurūksta per plytintį lauką, kiek įkabina, ir tuoj skardendamas prikelia girią, ir prisipildo laukai šimtagriausmo skaliko lojimo. Lygiai taip pat ir Maskvos kunigaikštis - žiaurus, šiurpulingos išvaizdos, siuto baisaus užvaldytas bedalis, praradęs nuovoką,- veržės karan, kad suruoštų Sarmatijai narsiai kruviną pirtį kvailai ir visus lietuvius pražudytų. Nors ir įspėdavo jį žudynių didžiulių vangstytis garsūs trimitų balsai danguje ir ant žemės girdėjos, šitas — saviškių tikra pragaištis ir karalius, trūkumų pilnas,- prieš valią dangaus nesitvėrė noru kariauti. Veikiai slinki valdiniai atsimaino visai nuo rėkimų jo, ir visam blizgesy sustingsta ginklais galinga armija šitaip: štai čia išsidėsto stovyklom pėstijos nešantys mirtį pulkai, su pasiutvėju sėjantys šviną, šičia ginkluotas trumpom ragotinėm skraido jaunimas, šičia gausus dalinys parankiom strėlinėm ginkluotų velitų laksto laukais, net šoka ugnis iš po kojų. Na, o tenai - skydnešių kohortos tviskančios ietys. Raitelių tuntai laukus, o dulkių - dangų užkloja. Tarsi žolynų tirštai prižėlusioj pievoj ganytųs kaimenė medų pačių gražiausių ristūnų, kai penkios dešimtys tūkstančių jų žvengimu Kaukazo papėdes drebina,- lygiai gausios ir maskviškių kariuomenės būta, - 127  �

  
    Vt varium linguis,ita verficoloribus armis, Inde bipartito in Litavos converfa tulere Signa,Sercbrinus Cropienne littus ad Orfam Obfedit, Mahometicolz focia arma,viros4; lunxerunt Cafanes, forti dučtante Murato. Partealia triginta eguitum,peditumą; Polotto Millia ducebat fub Evanfcia Soylcius arva, Soylciusillultri ferrugine clarus, 8 auro Incertexta gerens,X claris arma maandris. At non Lituanz defendere culpidis ičtum Sic valuit,guando fait irrevocabilis hora. Protinus ignota facies,vexilla tremenda Fulferunt, Xerampelino uibrantia fuco, Sanguineo lugubre rubent, Xanthog; colore, Sarranog; nitent,latis (pectacula campis: Sic circumfulis Mofchūm gens invia fylvis, In Litauūm terras peftem,Hammas4 ferebat. Prafelias | Acrcituum Mofcbeuitt corum,$'ere brimų (9 Petro $0y Jeiu, Ouz bonus alpicičs Radivilus, ė horrida bella Redivilų Surgere,terroremą dari,Aammasė; per agros, Indoluit cafu patriz conculsus acerbo. Nočte,dieg; animum nunchuc nunc dividit illuc, / "Et nunguam anxxferas curas reguiete relaxat, Conveniunt pauci proceres, guid publica pofcant Commoda dičturi : guibus hzc Radivilius heros: Ouo res fumma loco,vobis manifeftius iplis | Oups ferus infeguitur princeps crudelibus armis. Bellum atrox cives diri cum gente gerendum, Oucis neg ius neg religio,nec; fazdera cura Sed in Mofchos tendic.

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS kaip įvairios kalbomis, taip margos ginkluote įvairiopa. Dviem kryptimis iš tenai pajudėjo prieš Lietuvą rusų vėliavos: dalį iš jų į Krapivenkos krantą ties Orša veda Serebrianas; jį Mahometą tikį kazaniškiai 785 parėmė vyrų pulkais, vadovaujamais tvirto Murato. Vedė antruoju keliu iš Polocko triskart po dešimt tūkstančių vyrų - raitų ir pėsčių - į laukus prie Ivansko Šuiskis, raudonais plaukais tarp Žmonių pagarsėjęs, ginkluotas auksu lietais ir gražių meandrų dabinamais ginklais. »o Tik neįstengė jisai išvengti lietuviškos ieties dūrio, kai sykį pačiam valanda lemtinga išaušo. Kur tik pažvelgsi, visur nematyti pavidalai, šiurpios vėliavos saulės šviesoje kserampelinų purpuru riba, kraujo raudonio spalva ir negyvu krauju raudonuoja, 75 žiūtura Saro spalvom, plačiuose laukuose nematytom: štai kaip užplūdus girias Maskvos giminė be takelių brovės, mirtim ir ugnim nešina, į žemę lietuvių. Matė kilnus Radvila, kad karai šiurpulingi iš naujo kyla ir semia laukus baisulys bei ugnis, ir didžiulį 800 skausmą, tėvynės žiauraus pralaimėjimo sukrėstas, jautė. Dieną ir naktį širdy įvairiausius sumanymus svarstė, nė nesudėjo akių per kankinamus rūpesčius tąsyk. Renkas didikai keli pasitarti, ko verkiant valstybei reikia, ir štai ką tada karžygys Radvila jiems pasako: 805 „Niekas nemato geriau, iš kur didžiausias pavojus kyla, už jus, ką ginklu nuožmus kunigaikštis užpuolė. Baisų karą reikės su žiauria gentimi mums kariauti: ji nesistengia gyvent sutartim, tikėjimu, teise — - 129  �

  
    Sed fėra vis hominumą cruor, milerefciteveftri, Neu dulcem patriam,natosą; ad funera Mofcho a Radivilo Prodite,(ed Maieftatem defendite magna Ž providemia Littaviz,per ego has lacrymas,patriam4; cadentė ad auxiliū Oro,maturate nefas avertere tantum, paries | Alfsenfėre omnes,č guid facundia pofset "Tum patuit:yeniunt bello (pečtata juventus Etfamuli Martis,numero P Aucic5, bonitp, Sed conferre manum,ė ferro decernere prompti, Flos Litauūm,roburą virūm:fonuere tremenda Clafsica,confpirant juvenes,Martemą; fatigant TA Indaimirdn dalostiiS viros incenditin holtem. exigus fed. Arma novaat,recoguuntė; patrum iam delita tela, friwinMo Hic arcum rapit oftentans artemą;, decusą;, ių Ear. Parsclypeos terget,veteri rubigine ferrum 1564, Exuit, ac criftis galeas ornare comantes Įnvigilant,accuuntgue leves in cote fagittas, | Vifceribusgue trahūt graveolentia nitra fyphonū, Arte laboratas,electreog rigentes R.obore loricas poliunt,folidantgue refračta. JIli guadrupedem gui curfu provocet auras, Ardua colla ferat,volvat fub naribus ignem, > Inf tuunt,lituosgue pati,pedibusgue fonare, | Et propere injiciunt in eguos fua corpora faltu, Caltigantgue moras avidi:nec tempus agertdi Suppeditat,raucus fędenim canor, atė; tuba rum Inzeminant fračti fonitus,imul ipfa vocat res, Tum verė celerant iter ad prxtoria celfa, Concurlus

  
    RADVILIADA / ANTRA DALIS vien tik jėga ir žmonių krauju! Tad savęs pagailėkit, s0 Maskvai tėvynes mielos ir mirčiai vaikų neišduokit, stokit visos didelės Lietuvos Didenybę apginti; šito su ašarom šiom vardan nelaimingos tėvynės jūsų maldauju - skubiau atremkit didžiulę nelaimę!" Jį palaikė visi, ir tada paaiškėjo, ką gali 315 iškalba: eina pas jį karuose išbandytas jaunimas, renkasi Marso tarnai, nors geri, tik labai jau negausūs, bet susiremti kovoj ir kautis ginklu pasiryžę — pats Lietuvos dabinys ir geriausi kareiviai!.. Prabyla garsūs trimitai, jauni susiglaudžia gretoj ir tik prašo 20 mūšio žiauraus, nes kančia susigrumti skatina vyrus. Ruošia ginklus ir tėvų atidėtą ginkluotę sutaiso. Ima, va, šis į rankas ir giriasi lanko grožybe, šveičia skydus kai kurie ir senas rūdis nuo geležčių svidina, rūpinas, kaip pasipuošti gauruotais sultonais 25 šalmus, galanda bude strėlių lengvasvorių akuotus ir iš sifonų vidaus pradvokusį natrį ištraukia. Jie padarytus gražiai ir žėrinčius tarsi elektras blizgina šarvus ir, jei kur sulaužyta randa, pataiso. Žirgus mankština kiti, kad šuoliuodami vėją sukeltų, 30 bėgtų, išrietę kaklus, o iš šnervių kibirkštys lėktų, pratina juos prie ragų ir kanopomis ritmą išmušti; Šoka skubiai ant žirgų ir, ištroškę kautynių, nubaudžia juos už gaišimą, nes daug pasiruošti laiko nelieka: girdis duslus gaudesys, ir kapoti trimitų kvietimai 35 skamba, ir pats padėties rimtumas juos šaukia į kovą. Veikiai prie vado aukštos palapinės kareiviai atvyksta — - 131  �

  
    Concurlfusd; virūm, fremitusd; ardefcit eguorum, Condenlx veniunt acies,exercitus acer, Polonoruns “ Dives egais,dives turmis Aorentibus auro, E Bio Compellaat alacres Radivilum vocibus iftis : iii Maxime Littaviz dučtor,guo fofpite nobis | funr. Nil defperandum,prxftans tutela tuorum, Te Duce Luciferum nos, Auroramg feguemur sias Tellurisūe feros:juvenes fine lege Deog, kai eu Te Duce perfufas Mauro fale,Marte petemus, Afrorum terras,Dacos6; erepta bilingues Signa repofcemus,duc,guo nos cung; placebit, > Fortūna (2 Ouem Belli Eortuna fuis circumvolatalis. r Nam te nonalius Martistenet aptius artes r eina Hinc tua te penna folvi metuente (uperftes Fama feret,dabit zternos facra laurus honores, | Scientia reš Przecipe (igna citus ferri,(imulutere promptis, | Piliiarės Et nosad laudes Virtutis tramite duro, Grafsari cupimus,per tela inimica,per ignes. RADIVILIAS TERTIA. vadi V NC OPVS,4 Rudiū, magno nunc ore fonandum, B gi guid Hyanthailatices, £ In AoSD nesalma, R.upibus amfandiis in carmina juris habetis: "Tug; chori Princeps,Augur Delphufie,tug i O Argen �

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS vyrų pulkai, o žirgų šnarpštimas, net kibirkštys žyra. Tirštos rikiuotės pilnos ryžtingumo kariuomenės žengia daugel žirgų ir būriai kavalerijos, tviskančios auksu. 0 Sitokiais žodžiais žvaliai narsuoliai į Radvilą kreipias: „Didis lietuvių šalies karvedy! Tavo laimė neleidžia mums nusivilti: esi apsauga veiksminga saviesiems. Liepk, ir mes seksim tave pas Luciferą ir pas Aurorą, eisim pas Žemės vaikus, kur nėra teisingumo nė Dievo; 5 liepk, ir užgriūsim karu Mauritanijos marių užlietą Afrikos žemę arba iš dvikalbių dakų atimsim prarastas vėliavas; vesk, kur patinka,- visur mes lydėsim tą, kam Karinė Sėkmė aplinkui galvą lakioja! Niekas geriau už tave neišmano Marso gudrybių. so Neš dar iš šičia tave Šlovė nepailstančiom plunksnom, lauro šakelė šventa dovanos dar tau amžiną garbę. Karą nedelsdamas skelbk ir mumis pasirengusiais kliaukis: veda troškimas visus Narsumo keliu akmenuotu žengti į garbę tiesiog per priešų ginklus ir per ugnį 177 TREČIA DALIS Dartės didingu balsu giedoti pridera giesmę! Jei tik, šventųjų kalnų hiantiška versme, dosninga aonų tėkme, giesmė mažumytį nuo jūsų priklauso, melsiu tavęs, apeigų Šeimininke, Delfų Vaidila, “1337.5

  
    O Argentipedum multifcia Dia Dearum Calliope,tum guicguid adhucin montibus illis Relligionisinelt: mea nunc precor orfa referte Magna fonaturi,fortesą; evolvite mecum Lituoidas,guibus illa viris tum Aoruit ora, Oui lečtiheroės in pralia (22ua ruebant, Dicite nunc Mufx Č rchea theatra colentes, Namą virum in viridi laudes Admante notatis. cijų, PRiNcipio Chodchevicio de fanguine creti piimaii > Magnanimi Fratres, fami d praeftantibus armis dučtorum, Infignes, ambo patriz par ornamentum, id 14 Spes geminz Litauūm,magnz duo lumina gentis, Arntėją Agmen agunt latė fulgens horrentibus haftis, Atc;acie denfos,ipfi magni agminis inftar: Ceu duo Nubigenz guando Rhetusg,Pholusgs, Monte ruunt,dat fylua locum,falicesą; procūbunt, Gregorius turmas acies pracedere fuetus, | Primus in adverfas hoftisfe ferrecohortes, Eximium robur fpirans,hic fortia bello Pectora fulmineos juvenes rapit: alter in hoftem, Inanw: Cho- IOANNES animo exultans,* praelia pofcens, dkrevicį Co Tamdudum juvenes Aorentes xre cicbat. mes in myl 042 : «> skip Altilli ex humeris pardorum terga retorguent: Ca/lellunuws Et tormenta fimul rexit,peditumą phalangem, „Vilnis pe“ Ojuls Lacedemonio tunicx de more rubelcunt, Igos Falcatos enfes,plumbo4; gravata gerebant Spa, Inftrumenta necis, mors unde volacilis exit: Oburski- Hos tum Ioannes rexit,fed Oborfciusilli B Legatus

  
    10 RADVILIADA / TREČIA DALIS Deive daugžine būry sesučių sidabrakojų — o Kaliope! — taip pat ir kitų visų šventenybių, esančių jūsų kalnuos, kad suteiktumėt dartės didybės mano giesmėms ir drauge su manim apdainuotumėt vyrus — tuos narsius lietuvius, kuriais tas kraštas pražydo, kai į žiaurias kautynes rinktiniai didvyriai veržės. Juos apdainuokit dabar jūs, Kiros šlaitų vaidilutės mūzos, nes vyrų žygius žaliame adamante pažymit! Ką iš pradžių? Anava du Chodkevičių kraujo bebaimiai broliai, be galo garbe ir šlovingais ginklais įžymūs, vienas ir kitas - tikra Lietuvos garsenybė, lietuvių dvigubas ramstis ir dvi didelės giminės įžymybės, veda pulką - plačiai spinduliuojančias keliančiom baimę ietim tankias gretas, nors ir patys pulką atstoja — tarsi nuo kalno kartu kentaurai Retas ir Folas žengtų, ir trauktųs giria, ir gluosniai linktų, jie žengia. Vienas - Grigas, pulkams ir gretoms vadovauti įgudęs, pirmas užpulti kovoms pasiruošusias priešų kohortas,šis ypatingos jėgos karvedys pražūtingus it žaibas vyrus karingų širdžių rikiuoja, o kitas, jo brolis Jonas, su priešais didžiai ryžtingas ir greitas į mūšį, ragina amžiaus brandaus sulaukusius vyrus trimitais. Krinta ant Jono pečių leopardų kailių apsiaustas; jis vadovavo sykiu ir pabūklų žmonėms, ir pėstijos pulkui, kurio siaustalai spartiečių mada raudonavo, buvo ginkluotas riestais kardais, ir mirties instrumentais, siunčiančiais švino šratais sparnuotą mirtį iš vamzdžių. Jonas vedė tada šiuos karius, o legatas Oborskis - 135  �

  
    Legatus variis inftigat vocibus alas. Poftillos ingens animis,* maximus acri, Zenoides bello,nitidis fulgebat in armis, /Ereus, immanem caiubs: fervidus haftara, Armatos dučtans juvenes,contisc; fcienter Vtentes,agmen praftans infignibus armis. Flos Martis rapidi (eguitur Volminfciusacer, Haftatos eguites regit,ZratamG; catervam, Eximius belli Dučtor,folersą laborum, "Nec mihi Sangulco praftans indidtus abibis, Inreliguis virtute pari, fed dispare ferro, Mofchorum terror,debellator6 Scytharum, Cuigenus 4 primis Litaūum Dudtoribus, atg; Gedimine venis prifco, clarusc vetuftas Marte refersproauūm laudes,accerrimus armis Forte pharetrati populi rapis agmen: at illi Carbaleum de more fuo velamen habebant, Fidentes arcu lento, volucric; fagitta, Vollinia lečti juvenes degente virorum. Nec veteri Litauum de ftirpe Georgiusarmis Defuit Hofticus: nec dux Corecius alto Lztuseguo: aftilli fonatauro intexta pharetra. Hinc Solomericio Bogdanus fanguine cretus, Hoftibus haudtergo,fed pectore notus,* armis, Georg Zee Noužius Ca Jiedl: $Smolenfeenfis, Iosnn:Volminski Palat; Smole: Dux Sano g ko. Gerą MaJak Palai; Mičislauienfis, Pogdanu Dux Solo . Fertur eguo glomerans,ė Aammea crura teponit, mere Ki. Te guog Čalnicii campi videre Sapicha Nicoleos,alas eguitum rexifTe feroces, Pulvercamė (olo nubem,Martemą cientem. 1 Į Ettu NicolauSa picha.

  
    55 RADVILIADA / TREČIA DALIS Jono raitųjų būriams įvairiausius įsakymus davė. Kas po Chodkevičių toks? Tai Zenavičius, pilnas narsybės, didvyris karo lauke, spunduliuojančiais ginklais tviskėjo! Jis, apsidaręs variu, kratydamas ietį didžiulę, vedė ginkluotus karius, su išmanymu valdančius ietis pulką, kuris tarp kitų ypatingais ginklais garsėjo. Veržliojo Marso garbė - narsusis bajoras Valminskis, ypač gabus karvedys ir užgrūdintas vargo kareivis, ietim ginkluotų raitų variarūbį dalinį vedė. Kaip nutylėti giesmėj man tave, narsusis Sanguška, lygus kitiems drąsumu ir visus pranokstantis ginklais? Tujai, Maskvos baisuly, nugalėtojau Krymo totorių, kurs iš pirmų Lietuvos karvedžių ir paties Gedimino kilęs esi ir kuris paveldėjai iš protėvių seną šlovę, Marsu garsus, - galingiausias ginklu iš lietuvių, tu vadovauji narsiam strėlinėm ginkluotųjų pulkui. Papročiu savo baltais drobiniais dėvėjo taviškiai — liaunu lanku ir lakia strėle pasikliauti įpratę vyrai rinktiniai, visi iš Volynės, didvyrių krašto. Ginklais prilygsta senos lietuvių šeimos palikuonis Jurgis Astikas jiems ir taip pat kunigaikštis Koreckis linksmas ant žirgo, jisai vis žvangina aukso strėlinę. Solomereckių sūnus Bagdonas aure net palinkęs skrenda ant žirgo ir jį blauzdomis dar ugningomis myga, priešai pažįsta gerai ne iš nugaros jį, o iš priekio! Čiašnikų mūšio laukai ir tave, Mikalojau Sapiega, matė, kad tujai vedei ten narsuolių raitų eskadroną, keldamas dulkes aukštai kamuoliais ir pradėdamas kovą. - 137  �

  
    Philo Km. Et tu Cmita Phulo, guem parvū maxima virtus kalės A Amplificat, folers belli, Martisą; laborum Ius, Igncus involitas magno xguore,guem levis ala . Infeguitur velitum, certis metuenda fagittis. Bu4f4< Ecce Baca validi tranfuerlis cafside criftis, tres, | Direxere acies, acuunt6; in bella cohortes. GorngiuTi | "Te guog fangvineo bello preclare G Eorgi, skuiix. "Te Tilcheviti iungit tuus ardor, egueftres Ducentem turmas, infignem fortibus aufis. Įbat 4 ingentes Molchūm fraturusacervos Sanguine Corfacio defcendens Borcollabus, " Cuiusolorina furgunt in vertice penna, Vincere fiue mori prafens,in utrumg paratus, | Suikowski: = Agmina Sucicouius celerans extrema cočrcet Experts belli juvenum comitante caterva, “ Guls fonat ex humeris corytus, ė horrifer arcus Mafcula vis, gui te DomINvM RaDiviLe canebant, Nielięų. — MosiNTER medius R.aprviLys vertitur,ipfe, divilų tm- Oui belli (umma praerat, fine Ane fatigans peraor E- Conliliisanimum, licet experientia Martis xeritė: Adjuuet,ėventusą.Deus mentem6 (ecundet: 1lum Thrax pullus generofo de grege portat Arduus, « pugnat frznis, aurūmą remordet: Ingreditur,Eortuna virum circumvolat ingens, Sed galea ornatus capitis Aagrabat, « acre D-feriptio Solis inardefcit radiis obverfus ad aftra, - sb ' Atlavem clypeum feries longifsima terum =" Auro infignibat,fulvo diftinčta metallo, Borcolabus Coztcy, Illic

  
    70 85 RADVILIADA / TREČIA DALIS Tujai, Filonai, kurį, kad ir mažą, didžiausias narsumas daro didžiu ir kuris taip įgudęs esi kareivystėj, lygumą skrodi žaibu, o tave įdurmais vis seka keliantis šiurpą strėlėm lakus raitų eskadronas. Va gi ir broliai Bakai su šalmais, skersai sultonuotais, veda kareivių gretas ir ragina mūšin kohortas. Tavo karinė aistra trumpiausią kelią taipogi, Jurgi Tiškevičiau, tau į kruviną karą atranda: žinomas žygdarbiais, tu eskadronams raitų vadovauji. Žengė didžiulėm krūvom Maskvos kareivius dar guldysiąs tas Borkolabas, kuris, pagimdytas Korsakų kraujo, greitas yra visuomet arba žūti, arba nugalėti; gulbino plunksnos viršuj Borkolabo šalmą dabino. Dengia lietuvių karius iš nugaros greitas Šveikovskis, lydimas būrio raitų, patyrusių mūšiuose vyrų; žvanga kariams už pečių šiurpulingi lankai ir strėlinės, ir apdainuoja tave, kunigaikšti Radvila, vyrai. Tarp ariergardo karių Radvila pasirenka vietą: karo veiksmams jis iš čia vadovauja, ir savo ramybę drumsčia mintim įvairiom, nors paties kovų patyrimas padeda, remia klotis palanki ir patsai Visagalis. Zirgas trakėnų veislės kunigaikštį ant nugaros neša, priešinas žąslams karštai ir aukso brizgilą kramto. Joja, o Karo Sėkmė didžiulė aplinkui lakioja! Karvedžio šalmas - galvos puošmena - žaižaravo ir ryškiai saulės skaisčiuos spinduliuos atsigręžęs į dangų žioravo. Puošnų jo skydą ilga praeities nutikimų grandinė auksino, jį puošdama marginiais geltono metalo. - 139  �

  
    Illic res Litavas,antiguorumą; triumphos Cernercerat: veluti per Balthica dorfa, LimoNIS Conrigit ambiflux Plotellx clalsis arenam, Non fine mente Dei,terras advečta recentes: Vitą; Libo multum terra jačtatus,4 alto, Allapfus ripis,ubi tum ftabula alta feratum Horrebant,velutic; I TALŪŪM manus emicat, atė5 Sternit humi cervos,vros6 ferosą; bilontes, EdifhicantG Novam RoMam,fub culta Dubilsx Offia czrulea, veteris (olatia Romx. Hzc penes aftabant reges ex ordine fandi Inlignes lituojat6; ardentia fceptra tenentes, Ouosinter bis fex radiis cdarabat in alto Vertice Minpocvs,Latium Diadema gercbat Rex Litavūm:geminasą tremendatributa fagittas Fortem ERpiviLtvm Scythico milifle tyranno : Nec proculafpiceres trūcatos mčbra Scytharū Legatos,hec SciR mvntus refponfa remifit Szva Balaclaio: fubito hinc confurgere bellum, Et Koydanovios rubefatos fanguine faltus, Et rapidum ViTENEM,Lefconis Marte reviūū, Vičtoremg iterum,ė proftratos Marte Polonos: „At Litavus miles captos immitis agebat Viginti juvenes fortito guis4 Polonos. Hic chorez,cantusc; vigent,Ledamė ciebant Vičtores,ė lo lztos Id hiare putares. Antyge in extrema colles,ululatag; montis Summa lupo,xratag; lupum compage nitentem i Ii Expoliit, Litudni 4P, Liboveltalo guem Pala. moncm ali VoCant, ori inem indu. Itatam tra bunt. "Nova Roma įm Samogi+ tie (y-Liuo nie finibua edificatur ab bofpitie bus Lali, nuncNowro mo, Minduw d Pont: Rom Rex Litus. nie credtuse Anno 1293 ad Sochbaco viam,

  
    95 105 10 115 RADVILIADA / TREČIA DALIS Šitam skyde Lietuvos praeitis ir garbingos senolių pergalės mena laikus, kai į Platelių krantą smėlėtą sykį Libono laivai atkeliavo per Baltijos jūrą, laiminant Dievui žemes, ligi tol nežinotas, priplaukę; mena Libono vargus ir ant žemės, ir jūroj, kol kojos atvedė jį prie krantų, pasišiaušusių giriom aukštosiom. Mena, kaip kėlės krantan iš Italijos vyrų rinktinė, elnius, taurus ir žiaurius stumbrus ant žemės ji vertė, kaip puikiose žiotyse žydravilnės Dubysos pastatė Naująją Romą kariai - tą senosios viltingą paguodą. Vienas po kito štai čia atsiranda garbingi karaliai, garsūs valdovų protu ir kautynių trimitais įžymūs. Dvylika smailių skaisčių ant galvos lietuvių karalius Mindaugas nustelbė juos, nes tik vienas nešiojo vainiką Lacijaus; dviem strėlėmis į totorių valdovo liepimą duoklę mokėti narsus karžygys Erdivilas atsakė. Veikiai atėjo eilė sužalotiems totorių žygūnams: žiaurų atsakymą šį Balaklajus, totorių valdovas, gavo iš Skirmanto, tad pasikėlė kautynėms kariaunos ir Kaidanovo raistai nuo kraujo pralieto paplūdo. Aršūs Vytenio kariai, pralaimėję Lešekui mūšį, pergalę švęs ir išklos kitose kautynėse lenkus; grobio teks kiekvienam, kas lietuvių kariuomenėj kovės,net ir kareiviui žaliam,- po dvidešimt lenkų belaisvių. Giesmės ir šokiai skambės ir pagerbs nugalėtojai Ledą, žmonės džiaugsmingais „valio!“ nepaliaujamai pergalę sveikins. Kalno viršūnė aure suskambėjo nuo vilko staugimo: šarvu tvaskios geležies apdarytą, šį žvėrį sukūrė - 141  �

  
    Expoliit,cupiens fpiranti effingere figno Dodta manus,fed centenis fera vafta remugit Ventre lupis:claram hincurbem Lifdeycius augur Portendit: guanto conlurgit ab omine Vilna Omnigeni nutrix populi! guam maxima Vilna Opprobrio guondam fuit,ė magaria,nunc jam Vrbibus zguauit Lituana potentia magnis. „ ,„ Ducituradthalamos pulcherrima Lituanine Primordiū : ų : €9 gomen Aldonis Cafimire tuos: hanc Littava pubes, vaioni Polo Flos veterum,robur6; virūm,metuenda fagitris, mum“ | Ex humeris tegmen torguensimmane bifontis Lainė Ternbili ravum fetėjatg Polottidis urf2e, os Linus» Dotalesą (imul ducebant agmine dčnfo me Dudff4 Lecchiada,horrentes inton(is crinibus,atą 20000.4- Iam letijiam cum pileo,vinclisG; carentes. asi lamcj duas gentes,paribus fine fine regendas tu: manu-| Aulpiciis,adamas fatorum lege tenebar, * mifJorum. Hinc pacem xternam pačtis Horere hymeneis, Cernere erat, toti fuperi guod mente petebant. Sint Litavi,atą decus,pro majeftate, perenne, ė At Dveis maGNi vigeat per fzčula nomen, Vnanimes regem populi venerentur eundem, | Vnanimes pugnent,ė eant fuper xchera fam4. Hic Brandburgiacos vaftabat milite campos, Dux Gedimines: en denfa volumina fumi. | Hic domuit Prufsos acres,Hordas4; Scycharum Linuniekd TTans Tanaim vičtor perfečta caede fugauit. žrudniobe “ 2 | lumiferūe | Et guim per Litavos f[zuis efžufa Borulsis Ludo- Tempeltas

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS rankios sumanios, kurios panašumo į vilką suteikti geidė pamėnui gyvam, o šisai kad užstaugė - lyg staugtų šimtas vilkų jo pilve! „Čia miestas iškils pagarsėjęs“, 120 taria žynys Lizdeika, ir lemtingi žodžiai pagimdo Vilnių - globėją tautų, ir kadaise stovėjusios lūšnos, kėlusios juoką kitiems, į didingą sostinę virsta: miestams didžiausiems dabar ji prilygsta dėl galios lietuvių. Štai Gedimino duktė Aldona - lietuvaitė gražiausia — 125 Žengia į tavo namus, Kazimierai; pulkas jaunosios: seniai, garsūs protu, ir tvirčiausi lietuvių kareiviai, stumbro didžiulėm rusvais šeriais pasišiaušusiom odom, Polocko lokių skrandom užsidengę pečius, atlydėjo kraitį - lenkaičių būrius, į nelaisvę patekusius, dartės 10 laisvus; šie tankiu pulku, neskustom galvom po kepurėm žengė laimingi drauge, ir grandinės nespaudė jiems rankų. Santuoka ši dvi tautas, vienodom valdysimas teisėm, bendro likimo plienu sukabina nuo šiol kuo tvirčiausiai. Amžiną taiką, kurios visa širdimi taip norėjo 15 Dievas, vedybos atneš į lietuvių ir lenkų valstybę. Teremia nūn Lietuva ir šlovė nemari jos karalių, vardas didžių Lietuvos kunigaikščių per amžius teaidi, garbę tereiškia bendrai tam pačiam valdovui dvi tautos, mušasi mūšiuos bendrai, ir šlovė jų dangaus tepasiekia! Štai Gedimino kariai ugnimi ir kardu naikina Brandenburgo laukus, net padangė aptemsta nuo dūmų. Štai jis ir prūsus aršius, ir totorių ordas sutramdo, išbruka jas, nuožmioje kovoje nugalėjęs, už Dono. Tuoj Lietuvos lygumom paleista žiauriaširdžių kryžiuočių 140 - 143  �

  
    Tempeftas jerit campos,Dufumerus vtaudax, Prufsiam,ė ad bellum traxit, R.egem4 Bohemū, Pannonium4; (imul,nam frons radiabat utricp, Et Moravos,Danosą truces, Gallos4,Britūnosė, (Aureacxfaries ollis) Germania bellum Tota movet Litavz genti, Rhenusą tricornis Conlfpirat: fed guos non pofsunt viribus,aftu Olgerdus cum Keyftuto fregere, fameG Valta relinguentes late loca cuncta,viaisi m In cinerem redigunt Prulsos,arcesgue Livonas, „Hosindignantum fimiles,fimilesgue furentum Alpiceres,guoties infandx ftragisacervos Deferent: demens: tua funt hec damna Magilter, Parteali2 Mofcho vivas in fomite Aammas Olgerdusmittebat :adhuc fumare putares: Ascelerans urbi Mofguz imminet,atgue jacenti Dicebat Mofcho: Ovis MATVTINVS AD ARMA SvRaiT? PARCE MINIS: fimul haftam illifit ad arcč, Ecce Iagello potens,ė libertatis alumni Sauromatz,Litavigue viri,Germana refringunt Agmina,telorum denfifsimus imber inundat. Cum fubirė,aut hoftes ingloria terga dedere, Sauromatumūe manų valid4 KaSėi Al perempti. Sanguine Grinualdum natat : ipfe Magifter areni Vitam exhalabat,jacuitguc exangue cadaver, Hinc Tamerlanas acies incurrit ouantes Vittoudus: fatis eft aufum concurrere laudiEcce nitent vario convivia longa parat u“ Luciciis Ludouiaus Rex Hungaria, loan: Bchemia : Carolus Mo rauje Mar. chio guipo/2 Imperaior Catolus 44 diElw Dux Saxonia, Dux Pome. ra: Marcbio Brandebur: Gallica (94 „Anglica au xilia: nam Pūrifix in belū farū Bulli et cru cieti omnes Conciuerat. Olgerdus et Key/Jutus Lituania va „AZ reddunė co bo fpues nuuos fame con ficiunt. „Anno133T, $0000Ger Manorūias Ja, ' Conužujuma Vuoldi Lu. k

  
    145 155 160 170 RADVILIADA / TREČIA DALIS vėtra šuorais keliaus: tai magistras Dusmeris veda prūsų galybę ir du karalius: Bohemijos - Joną, Liudviką - vengrų. Kartu su karaliais į Lietuvą traukė danai, moravai, galvom auksaplaukėm britanai ir galai. Tai lietuvius visomis jėgomis Germanija puola, Reinas triragis kartu su kitais prieš Lietuvą eina! Nors ir negali ginklu ar gudrybe palaužti kryžeivių Algirdas su Kęstučiu, bet įveikia alkiu: jie palieka plačią dykynę tenai, kur kryžiuočiai keliavo, o patys prūsų žemes ir pilis Livonijoj dūmais paleidžia. Tartum širšės pikti į namus parkeliavo kryžiuočiai ir apraudojo savų, čia patyrusių kruviną pirtį, žūtį. Beprotis! Tave ši nelaimė ištiko, magistre. Kitąkart leido atgal Maskvos kunigaikščio žygūną Algirdas, davęs namo liepsnojantį deglą parnešti. Paskui žygūną pernakt prie Maskvos atsiradęs, Maskvietį privertė klauptis ir dar jį pamokė: „Kas rytą ginkluojas? Liaukis grasinti!“- Ir čia į tvirtovę įsmeigė ietį. Veikiai Jogaila drauge su laisvės augintiniais lenkais ir su lietuvių pulkais prieš kryžiuočių kariuomenę stoja. Iečių liūtis ir strėlių pilaga germanus paskandina; veikiai kryžiuočių kariai kas iš mūšio pabėga, kas galą gauna kautynių lauke nuo galingos rankos sarmatų. Griunvaldas plūsta kraujais, ir magistrą mirtis čia ištinka: Griunvaldo smėly jisai atidavė Viešpačiui sielą. Štai Tamerlano pulkus nesuskaitomus Vytautas puola: stoti prieš šlovę drąsos niekada kunigaikštis netrūko. Štai ilgaeiliai stalai nepabaigiamo pokylio lūžta - 145  �

  
    cice Valiui. orum 7. be domadum, guotidia 7 :0,boves, spa Lp 00, 100. bi/onEes totidem cervi,alces, spri CyC.0C vidsbantur: <rgutidie 1400. vs/a medonš, Et vinį cuju go generkjoo, cupe abfumebantur. „Ad Cropiaviam Auu: 80000 Mo fchborū-parsim (caeja partim fu: gė, Anno I$ 14. T Ivan: A bramuwicį, Cuipitaneus Liden:cyc. Prelės Dor patenfis: | Niol Radiuili Intimus (D par EKeps von/t diorum, Luciciis campis, ubi Cafar,tresė; fuperbi Reeges,4 Mofchus princeps;ambo6; Magiftri, Totg Duces epulas celebrant,convivia leta. Adventusg; virum fremit,ė concentibus aura Mulcentur ( negueunt expleri lumina vifu) Caede tepebat humus femper pecudum at6 ferarū Et palsim populi diver[e gentis inerrant. | Hic guog; belligerž manus informaverat Holh3, Pafleribustribus arcem debellafse potentem, Er Svantoflavum,gui nunc profrarat Achivos ( Heu cafus *) Litavi dextra cecidife CvagTIs, E capite abfcifo carchelia pocula fecit Hoftis,£ infcripfit: OVAERENS ALIENA PERISTI, Ecce Zavichoftum denfus de fuftibus imber Complebar,clypeumą; incendit Aamma nitentem; Hzc inter vix iam fludtus Cropienna trahėbat, Funeribus gentis Mofchz gravis : inde triumpho, Compedibus vinčti proceres, Duces6 trahūtur. Oualis inardelcit radiis cum Lucifer,ante Ouimeroceum fpargat lumen rota fervida Solis, Atgyrenidenti colles illuminat ore, Conveftitg; fuo terrarumanfračta nitore. Tali fe claro Radivilus tegmine clepit. T Hvic aBRAMOviCivs fidifsimus ibat Achates, Perpetuo afhxus lateri,varios6 ferebant Sermones,hunc ipfe Gibi Radivilus amicum Delegit,pacisąbona,bellic miniftrum: Ipfe viri poterat mentem,confultag nofse, Iuxta

  
    RADVILiADA / TREČIA DALIS Lucko pily, kur drauge imperatorius, trys nematytai orūs karaliai, Maskvos kunigaikštis, abudu magistrai, 175 šiaip kunigaikščių kitų su palydais gausiais susirinko. Vytautą sveikina šis suėjimas, erdvė sutartinėm aidi, negali puikiais reginiais pasisotinti akys, žemė nuo kraujo skaistaus sumedžiotų žvėrių raudonuoja, ir iš daugybės kraštų svečiašalį kas žingsnis sutiksi. 10 Šičia Apvaizdos ranka pamokino karingąją Olgą, kaip ji paimti galės su trejetu žvirblių tvirtovę, ir Sviatoslavą — kaip jam išguldyti achajų kariauną. Tik va, gyvybės patsai nuo lietuvio Kureto neteko: galvą nukirtęs, iš jos pasidirbdino taurę prabangią 185 priešas, įrašęs: „Gavai, ieškodamas svetimo, galą“. Štai pagalių ir šakų lig viršaus Zavichostą primetę, gaidį lietuvių kariai ant tvirtovės raudoną užtupdo. Štai užsitvenkus Maskvos kunigaikščio kareivių lavonais srūva vos vos Krapivna: didikus ir vadus surakintus 10 vedas namo su triumfu nugalėtojai mūšy prie Oršos. Tarsi Aušrinė danguj prieš tą valandą ryto, kai saulės ja rato ugninio šviesa akiratį ryškiai nušviečia, puošia viršūnes kalnų spinduliais tarsi krokai geltonais, žemės visus plyšelius padabina spindėjimu savo,15 tokiu šlovingu skydu Radvila prisidengia per mūšį. „Tarsi Achatas šalia Radvilos Abramavičius žengė, jam atsidavęs karštai; įvairius dalykus jie abudu svarstė, nes pats Radvila pasirinko šitą bajorą sau bičiuliu ir taikoj bei karo bėdoj patarėju, 20 šito žmogaus gabumus ir sumanymus pats išmėginęs. - 147

  
    Iuxta S:abrovius nulli virtute fecundus, asies, R juvenum Mauortia pubes, Ibant per lyluis,gua proxima meta viarum, Compolit in turmas,R.adivilia (igna ferentes, | LtguilaniExpanlas Aguila pennas:hanc lumine fzvo, gra infigne Vngue feram,infeltam Volchis properare putares. Prinopum z am,infeftam Molchis prop € puta Reda las Tum pulfu concufsa pedum (2nat undig tellus, „4 Inarime veluti gemuit pulfata tremendis ; Fulminibus, pater altitonans cum nixus Olympo, Spargit in horpendi fua tela cubile Typhdei, At virides Nymphzxblandifsima numina fylvis Hinc atg; hinc pariter glomerantur, š invia diva, Luftra Rubaneides peragrant,tum fulgida figna Flagrantesg virūm vultus nimis admirantur, Miraturnemus infvetum;ripz6 filentes, Oužm [ele ore ferant, guž pulchro Jumine X ore. Įnfanx juvenesfpedant,ardent6 tuendo, Prorlus in hofpinbus tam Iztis(ufpirantes. Precipuė Dryadasą, £ Oreadas abftulit omnes, Tanguam (ola foret Radivili fortis imago. Omne nemus ferro,ė nitidis haftihibus horret, Sole lacefsitus fplendor diverberat auras. Cum (ubitum,auguriod; omen mirabile corda Pm" T“ Addidit,4 melius ži confiderc iulsit, nest Nam4 per ingentesfylvas exercitus omnis ratoremMo Dumruit, ecce manus vinčtum poftterga trahebžt f bum denExploratorem,juvenes,de fanguine Mofcho: 2 pigi Gucm fimal ac fonipes Radivili vidit,in altum k Emicat

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Žengė Strabovskis, narsa ne menkesnis už jokį kariūną, žengė Poneckis, o juos Arėjo augintiniai vyrai sekė drauge per girias, kuo artesnio ieškodami kelio. Jie, pasiskirstę pulkais, Radvilos herbaženklį nešė — 205 Juodą Erelį plačiais sparnais; iš nagų ir iš žvilgsnio 210 215 rodės, kad Paukštis, nuožmus ir nedraugiškas Maskvai, skubėjo. Žemė visur nuo žirgų kanopų dundėjo jiems jojant — lyg Inarimės sala, sukratyta baisingų perkūnų, kai nuo Olimpo žemyn griausmavaldis, lanką įtempęs, šaudo žaibų strėlėmis į baisaus Tifoėjo buveinę. Vien tik žavingos miškų valdovės žalgirių nimfos spiečiasi tuo pat metu tai vienur, tai kitur, ir per pelkių klampumas įkandin jiems Rubonidės keliauja ir baisiai degančiom vyrų akim ir tviskančiom vėliavom grožis. Stebis nepratus giria ir tylos užmigdytos pakrantės, kurgi jie joja - tokie apveidūs ir gražūs iš stotų. Alpdamos nimfos nuo jų neatplėšia liepsnojančių žvilgsnių, dūsauja vienos giliai dėl tokių išvaizdžių svetimšalių. Ypač driadėms visoms ir visoms oreadėms įstringa 220 (tarsi tik vienas toksai!) Radvilos narsuoliškas stotas. Šiaušės bekraštė giria geležim ir žibančiom ietim saulės balti atspindžiai nuo ginklų tik raižo padangę! Čia nujautimo gražaus netikėtas stebuklas pripildė širdis ir privertė juos dar labiau klotimi pasikliauti. 25 Mat kai per tankias girias lietuvių pajėgos traukė, vyrai nutvėrė Maskvos kunigaikščio kariuomenės žvalgą ir, surakinę rankas už nugaros, atveda vadui. Vos tiktai jį Radvilos ristūnas šalimais išvysta, - 149  �

  
    Emicat,arrečtisą fremens cervicibus, il lum Arripuit morlu,liguidasą; inimica per auras Membra jacit,veluti6; pilam jaculatus inanem, At Litaui facrum lzeti Paeana canebant Formofisfimiles cygnisad rura Cayftri, Multag; porriciunt in caelum vota tonanti: Annueret,(ineret4 manus przdonis arenį Sternere Calniciėjuflas6 repofcere poenas „ Polluta pacis,tum keikiasi redonct, Mox pugnx curant K eguos,ė corpora durz, Vertitur interea caelum,denfasG vehebant Nočctis egui tenebras,ė decedentia certis Tempora momentis feflsum Phačtonta lavabant Marmore Atlanto: Phoebe nočturna nitebat Evičtis radians nimbis, lateg; trahebant | Sollicita gentes jucunda oblivia vit=, Et pičtz volucres,ė gens Neptunia pilces : Te guog curarum dulci fomenta f(opore $omiz Nį Pertundunt,feramg; dabas per membra guietam, solai Radi- Sub love nymbolo R.apiviLe,d tegmine caeli, mili O uamvis (epe leves ruperunt clafsica fomnos: Cum facies Keftutiada fine corpore vita, Elifiis vila eft campis delapla Vitoudi, „Oualis erat Šiais Grinvaldo vidtor, onuftus Almannis fpoliis,Litavas veniebat in oras: * Cum fubito tales Radivilo effundere voces: Sedibus Eliliis fortuna indigna meorum Excūt, ac Litaux movit me injuria gentis : i Senfimus

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS beregint stojas piestu, išrietęs sprandą sužvengia, 230 stveria priešą dantim ir be vargo į vaiskią padangę švysteli - tarsi karys lengvasvorę ietį - jo kūną. Šventą pajaną linksmi ir laimingi lietuviai užtraukė tarsi Kaistro vaiskiuos arimuos grakščiosios gulbės. Siunčia gausingas maldas Visagaliui į aukštąjį dangų, 235 kad palaikytų kare ir prie Čiašnikų leistų iškloti jiems to plėšiko pulkus, atmokėti už suterštą taiką; meldžia lietuviai kare Visagalį jiems sėkmę suteikti, žirgus ir patys save rengdami įnirtingoms kautynėms. Keičias tuo tarpu dangus, ir Nakties žvaigždžiagalviai ristūnai 40 atvežė juodas tamsas, ir laikai, atsimainantys nuolat 5 250 255 lygiu, vienodu ritmu, Faetontą pailsusį prausė plynėj Atlanto vandens, ir naktinė Febė jau švietė progiedriuos tarp debesų, ir gyvenimo rūpesčių mielą užmarštį gėrė visa krūtine nepailsintys žmonės, margas paukštužių būrys ir Neptūno šeimynykštės žuvys. Vaistais nuo rūpesčių jau ir tave, kunigaikšti, gaivino miegas saldus, ir nakties ramybei leidai apimti po debesuotu dangum - tuo visatos dangalu - kūną, nors ir trimitų garsai vis nutraukdavo miegą negilų, kai pasirodė sapne iš Elisijo sodų nužengus tau Kęstutaičio vėlė - bekūnio Vytauto šmėkla. Buvo jis toks kaip tada, kai po pergalės Griunvaldo mūšy grobio paėmęs gražaus iš kryžiuočių į Lietuvą grįžo. Tokiu žodžiu nelauktai į Radvilą kreipias pamėnas: „Mano tautiečių dalia negarbinga Elisijo soduos sukrėtė, o Lietuvos nelaimės mane sugraudino. 8 151 - 151  �

  
    Senfimus hzc dudum, fed fačta an ficta putarem Haud fcivi,damnis contraria fata rependens, G ux fine fine meis,fine meta X tempore fceptra Annuerant : hoc occafus triftemą; ruinam Solabar Litauūm,fore poft voluentibus annis Hunc populū late Regem,gui Balchica guicguid Littora,š Euxinum, Volge6 interjacet undas, Imperio,ė magna femper ditione tenerent, Et ferrent Litauum fublimia nomen in aftra, Nunc haudantiguz laudis mihi fama fub mos Pervenit manes,hoftem crebrefcere noflio Įmperio,ė Molfchis vičtos parėre nepotes, Ouos ego fub Pontum Mithridatgumą; pelorum Extuleram,exiguis Litavos eguitare per agros, Idciccone.fumus bellando vulnera pafsi, Et fraftra (polis cives patriam6 triumphis Ah infelicesaravi decoravimusė eheu Difsimiles nobis,ignavi fanguinis etas: At non idcirco Narimuntius emicat armis Acer egues, fic ut cefsent in bella minores. Atnonille minas uleifci Olgerdus inanes Diftu: :. 16: vobis gens hzc tot bella per annos Terroresą feros,clades6p incufsic inultasė Non talis pubes hoftes,vicinag; regna Contudit,ė famė (ublimia (ydera adivit. Non arces,non vallus erat,fed fortia corda Murus erant,guibus egregias disjecimus arcesPro tunicis aliguot, totidemg fecuribus olim, +.“ ij Gelsimus Lituan ini gre Egues Cstapbratt, T Vutoldus Mulibo pro ribu tunitis (9 Jecuribus,acmel “ lis aliguor va/is CO ro tidem egui bellum an tuleratę

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Sitai numanėm anksčiau... Bet kad vėjais žygiai nueitų?! To nežinojau, kada bėdomis už bėdas atmokėjau: lėmė jos mano žmonėms neaprėpiamą amžiną valdžią. 20 Aš Lietuvos pražūties, jos griuvėsių akivaizdoj šituo 265 27 = 25 guodžiausi, laukiau, kad štai, karaliaus dar, keičiantis metams, mano tauta visuose kraštuose nuo Baltijos jūros ligi Juodosios krantų ir toliausių Volgos pakrančių, jai priklausys amžinai didžiulė valdžia ir valstybė ir lig žvaigždynų aukštų ji lietuvių dar vardą išaukštins. Na, o dabar ne šlovės senovinės aidas atėjo ligi manęs pas vėles, o žinia, kad jau priešas užpuola mano valstybę dažnai ir kad ainis, įkurdintas mano prie Mitridato kalvos ir Juodosios jūros pakrantės, įveiktas klauso Maskvos, per silpnos Lietuvoj jodinėti. Argi dėl to kažkada mes žaizdas kariaudami kentėm, argi dėl to piliečius grobiu, o tėvynę savosiom pergalėm gražinom mes, nelaimingi jūsų senoliai? Ak, neprilygstantys mums ištižusio kraujo vaikaičiai! Tik jau visai ne dėl to užsimoja Narimanto tvirtas raitelis kardu, kad jūs, menkesni, nenorėtumėt karo! Ar atidėjo kada už tuščius grasinimus kerštą Algirdas? Ar ši tauta su jumis nekariavo tiek metų, argi nesuruošė jums tiek pirčių kruviniausių be keršto? 20 Ne, ne tokia vyrija kaimynų valstybes ir priešus triuškino, o garsumu lig aukščiausių žvaigždynų iškilo! Narsios krūtinės, o ne kazematai, kuorai ir sienos toji galybė, kuria mes išgriovėm stipriausias tvirtoves. Kitąkart dėl kelerių marškinių ir kirvių užpuoliau 8 - 153  �

  
    Gelsimus in Mofchos ingentia bella, nec unguam Desinia inbellum me diftulit ImPROBA siREN, Pinniaiė: Hoftis habet veltras urbes impune,colitą; rendoinių< NEC vosaccendit vel laus,vel dedecus ingens, riam, imi<—=— AT TV sPES Litauum, lux O fidifsima noftri tas nousm. Įmperii,gui res Auxas,(ublapfague promptė R.efticuis,guantumgue potes tam noxia fecla Difhngis: "idea tuis,« fterne ruina Imbelles Mofchos: folus gui vincere pofsis Et reor,ė fi guid certi mens augurat,opto. | Craltina lux cernet Mofchorum funera campo. Omihi guam blandė,guam molliter ofsa guiefcat, Vetra meosolimcum fuftentabithonores Virtus,egregiasgue animas,laudesgue parentum. Nunc vince, bc fumma eft: at te poft vItima fata Fama fepulchri expers longo dignabitur zuo, Pergelibens,guo te ViR.Tvs agit ALmą,iubetgue Confulere Hiltoriz Litauūm, decoriG parentum. His incendebat dičtis in bella Vitoudus Heroėm, aftillum nox intempefta religuit, Surgit,š has Dudtor fic matutinusad aftra Fundebat voces: O avi nočtisgue, diegue Annua conficienslabentia lumina caelo, „Eterno torgues nutu fulgentia figna, + Solivagum; regis genus,humanos6; labores, „ Halmyrag Oceanivada;jurag!fzua filentum, Sis bonus o felixg tuis,8 publica vuta Non guia promeriti,fed nos guod amas4; foves(p, * Sulcipe

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS 285 Maskvą baisingu karu, nes manęs niekada nesutrukdė karą pradėti jokia begėdė žavi Tinginystė. Šlykščiai lietuvių miestus užvaldo ir juos apgyvena priešai, tik jau nei šlovė nebeuždega jūsų, nei gėda. Tujai, viltie Lietuvos, atsidavusi mūsų valstybės 30 saule, kuri ir bėdas, ir pašlijusius reikalus greitai vėl pataisai ir kuri visomis jėgomis pragaištingo amžiaus paveikslą mainai! Tu saviškiams padėk ir iškirsdink mūšy bailius maskviečius, nes tik vienas gali nugalėti taip aš galvoju ir to, jei neapvilia nuojauta, laukiu. 25 Saulė rytoj pamatys laukuose maskviškių lavonus. O, kaip man kaulams tada bus saldu ir lengva ilsėtis, kai prie manosios garbės ir šlovingos jūsų senolių dvasios ir pergalių dar prisidės ir jūsų narsumas! Štai kas svarbu: nugalėk! Ir tada nepažįstantis kapo 300 gandas tave po mirties per ilgus šimtmečius garsins. Ženk, kur žindyvė Drąsa tau rodo, ir vykdyk, ką dirbti liepia ji garbei tėvų ir lietuvių istorijos labui!“ Šitokiais žodžiais karan kunigaikštį Vytautas kėlė. Karvedžiui gilūs miegai išsilaksto, jis kelias ir ankstų *5 rytmetį tokia malda į žvaigždėtą dangų prabyla: „Tujai, kuris įsakai padangėmis metai po metų leistis dienos ir nakties šviesuliams ir, pareikšdamas savo valią galvos mojimu, spinduliuojančius ženklus paleidi, gentį vienišių valdai ir rikiuoji žmogiškus darbus a0 ir Okeano gelmes, ir nurimusių amžiams buveinę, būk, Palaimingas, saviems palankus, išklausyk mano viešą maldą, tačiau ne todėl, kad to esam verti, o kad myli - 155  �

  
    Sulcipe: da deinde auxilium fulgentis Olympi, "Megue velis, cives; meos arcere periclis, Duit,Š auditas teftatus ab there voces Infonuit,totumą; Parens tremefecit Olympum, Conculsitg; fonans argentea fydera mundus, Parce men IEneiėo Deus,fonat zthere (ummo Clafsica: jamg; novo Soleirrorabat Eous /Ethereo e nimbo terras,campos4 virentes. -, ( O ueneranda dies! Solo laudande! Yvehcbat Solfuperaftra diem folatia magna ferentem. In numerum Dučtor turmas difponit ovantes, Soylcius in fyluis,ė Mofchi tuta tenebant Caftra loco,pičtis acies clarabat in armis. Hoftis adeft: eja,nunc nunc guod fxpe petiftis, - Ouod votis optaftis adeft, cftendite dextris Haud lingua Martem : nunc foftia ish parentū Fačta refer,patrizG memor,natūmą, bonxd; Coniugis: en laudis campus,nunc viribusufus. Sic Radivilus ait,tum claro murmure palsim Incinučre tubz , feritaurea fydera clamor, Atcpalacres penitus fervent ad przlia turmax, V.mbratur mėtes jam vefpere:nec morapugnę, Pugri /ub Zenoides fortis juvenes fic infitad acres: Ve /perara Ecguis erit mecum,focii,gui primusinhoflem——9MiKurs lrruat? en primus cupio me credere campo: Erumpuntalacres: concurritur: ingruitimber Ferreus,at4 fragor ruptis fonat editus haftis. Necminus adverfo concurrunt agmine Molchi, io Addudis Sigi pra. liu datur,

  
    315 320 325 RADVILIADA / TREČIA DALIS mus!.. Palaikyk ir suteik spindulingo Olimpo pagalbą, mano karius ir mane panorėk nuo pavojų apginti!" Siųsdamas ženklą, kad jo malda palankiai išklausyta, Tėvas sugriaudė danguj ir sudrebino visą Olimpą, O visata gausdama sidabro žvaigždynus supurtė. Tik nebijok! Tai dangaus aukštybėse pučia trimitą Dievas. Pats Dievas!.. Ir štai, iš tamsaus debesies apibėrė tytmečio saule žemes ir žaliuojančias pievas Aušrinė. Diena garbingoji! O šlovingoji saule! Tai didžio atpildo dieną keliu per žvaigždynus saulė gabena. Vadas kautynių tvarka valiuojančius dalinius stato. Šuiskis drauge su Maskvos daliniais stovyklavo girioj, ir žaidė šviesa ant kariuomenės margintų ginklų. „Priešas čia pat, tai pirmyn! Juk čia pat jau tatai, ko taip troškot, ko pageidavot maldoj, tad dabar ne liežuviais, o ginklais rodykit narsą!.. Tegu senolių žygius pakartoja šiandien kiekvienas karys, tėvynę, sūnų ir brangią 30 Žmoną minėdamas! Na, tai į mūšį dabar ir į šlovę!"— tarė kariams Radvila, ir iš karto garsiai pratrūko karo trimitai: garsai sudrebina aukso žvaigždynus, ir eskadronai, visi kaip vienas, jau veržias į mūšį. Vakaras gaubia kalvas, nebėra kada vilkinti mūšį. 35 Tvirtas Zenavičius taip į ryžtingus vyrus prabyla: 340 „Gal kas iš jūsų kartu su manim atakuotų, bičiuliai, priešą? Aš pirmas geidžiu į mūšio lauką išjoti!“ Leidžias į priešą ūmai, susikauna, pasipila švino liūtis, ir kyla visur poškėjimas laužomų iečių. Veikiai iš priekio į juos būriu pasileidžia maskviškiai: - 157  �

  
    Dullorės BLof.borū. Addudtis6 (imul protendunt pečtore dextris Fraxigeas haftas:mediis in millibus alti Dučtores volitant, ZACHARINVS,X acer OsiPuvs, Bxcovivs pinis patriis,* guercubus zguus, Ferreus, G criftis caput altum immane corufcans Martem acuit,tranlitG acies,ė vertice fupra eft, Ponderamenta ferox galez,(etasg; renutans, Invadit turmas Litauūm violentus:at illi Fagina Zenoidx tantos tremit hafta per atmos, TransfixitG virum.fpecus atri vulnetis undam, Cumą anima vomuit, cadit X fuperintonat alto Lapius eguo, multag; jacet protenfus areną. Ouanta Polottiacis antigua in montibus ornus, Cum caditEdonls euičta Aguilonibus, ingens | Fit fonus,£ nemorum (ylux,ripa6 refultant. Cui Litauus M. endejace,guam Marte petifti Littaviam metire ja. 5: Dat plurima letho Corpora,nec minor elt cėitū turor :agmine fado Incurrunt haltis, oriturd; acerrima pugna Marte reliftentum valido,contrad; ruentum. Dudtores Mofchitantas impune cientem Zenoidem fragesarmis ine more videntes, Vnum omnes circumfiflunt,unum agmine circum Denfantur, glomerantė manum, ceu turba leonė, Multa cruentantem campis armenta,fatigant, | Sanguineum tamen os,£ lumina (2va retorguet: Haud aliter juvenis telis urgetur,4 ičtus Sullinet innumeros,pugna congrefsus inigud. | . Obruitur >

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS sulenktos rankos visų kaip vieno taiko į priekį , ietim uosiniais kotais, augaloti vadai tarp kariūnų veržiasi; vienas iš jų - Ivanas Zacharinas, kitas — Osipas Bykovas, kurs, su pušim ir su ąžuolu lygus, 5 tviskančiu šalmu aukštai ant didžiulės galvos, pats šarvuotas, kelia narsumą, voras aplenkia ir - galva aukštesnis, mesdamas plaukus atgal, pasikliaudamas šalmo tvirtybe, — veržliai lietuvių būrius užpuola, ir ką gi: suvirpa persmeigus šonus kiaurai jam bukinė Zenavičiaus ietis. 30 Perskrodžia Bykovą ji, ir per juodą žiojinčią žaizdą siela kartu su krauju jį palieka: jis svyra, nuo žirgo virsta žemyn su triukšmu ir palieka tysoti smėly. Lygiai toks pat dundesys pasigirsta, kai Polocko alkų įnamis uosis karšus, nugalėtas edoniškų vėtrų, 355 virsta, ir aidu giria bei upių pakrantės atsako... „Tysok, pabaisa! Še tau Lietuvos, prieš kurią tu kariauti jojai, sulig augumu!“- taip lietuvis pabaigia. Jis siunčia vyrus myriop, bet ano bendražygių narsybė nemąžta: ietim jį puola būrys, ir prasideda kruvinas mūšis, 360 grumiantis lygia narsa užpultiesiems ir jų užpuolėjams. Regi maskviškių vadai, kad nebaudžiamas didvyris ginklais šitokias pražūtis jų vorose pasiutusiai sėja, ir susitelkia aplink; apsukui Zenavičių vieną spiečias ir kaupia daugiau pajėgų. Taip žmonių knibždėlynas 365 vargina plynėj gausiems galvijams leidžiantį kraują liūtą, o šis piktomis akimis ir kraujuotomis iltim gręžias į juos - ne kitaip ir Zenavičių ginklai galuoja: stojęs nelygion kovon, jis be skaičiaus atremia smūgių. - 159  �

  
    Obruitur nimbo,ė partem verfatur in omnem. Ac tum fraude locū Mofchus fpeculatus, in enfem Conlurgit,ferit,;ingeminant clamore freguentes Molchigena: fed non trepidis precordia fbris | zwopirg Turbatus,neg; tu Iztabere vulnere noftro vulnėraiNFo Hoftis,ait,tum fulmineum praceps rotat enfem, Ec Mofch fruftra clamantis condidit ore. Hic fidens Mordvis immani corpore vaftus, Trux SeREMETYS adeft Ivani nomine dičtus, Inclyta guem Martis fublimem gloria tollit. "Tum LEO magnanimus gui debellare feroces, Hordigenas fuerat,jam morti debitus,at6; Paleciigemini, David Scuntoria proles, Promouere leves cuneos X gui datur: illac Adnixi1 fummis concurrunt viribus,omnes Tnfortunatis fortafse parentibus orti. Eminushi feriunt,decernunt cominus illi. Implicuere acies,turbatag; guadrupedantum Pectora pectoribus frangunt: creberg viro vir Denfatur,magno crudelcit pugna tumultu : Sicut inzzguales cum turbaučre procelle, Vulturno Boreaue fero guerceta laborant, Ventorumg gemunt fyluz Aridentibus alis. Sternitur infelix Seremetus,ė ore momordit Tellurem, £ moriensdulcem reminifcitur OcAM, Nilillum patriz Ceremifsia tela fagitta, Nl valid juvėre manus,emifsa furentem Glans petit, X rapidum fervat prorupta tenorem, Ouim

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Audros jį talžo, ir jis į visas puses šokinėja. 370 Visgi maskviškis kažkoks, nužiūrėjęs pasalai vietą, 375 stverias už kardo ir juo jį sužeidžia. Galingai pratrūksta rėkti maskviškiai, tačiau sužalotas į narsią krūtinę didvyris rikteli: „Ne, nesidžiaugsi, mane sužalojęs, prieše!“- ir kardu, šveitriu tarsi žaibas, aukštai užsimojęs nukerta žemėn bergždžiai išsižiojusį šaukti maskviškį. Tikintis mordviais nuožmus ir didžiai augalotas ateina čion Šeremetevas; jį, Ivano vardu pavadintą, neša dangun ant sparnų įžymaus nugalėtojo vardas. Paskui Ivaną taip pat ir narsuolis Levas, įpratęs 380 Ordos sūnus žiaurius nugalėti, čia pasmerktas žūti, broliai, Paleckių dvyniai, ir Davidas, Skuntorovų kraujas, vedė veržliąsias voras, ir pleištu, ir kitaip surikiuotas. Puola kovos sūkurin iš visų jėgų ir sveikatos vyrai, visi, kaip matyt, vien nelaimei tėvų atsiradę. 385 Smogia iš tolo vieni, o antri iš arti susikauna. Kyla kautynės: žirgų krūtinės, krūtinėsna trenkę, knęžta, o vyrai, arti stovėdami vienas prie kito, grūdasi jau, ir kova su didžiausiu siutu įsišėlsta. Šitaip audroja bangas, vadenynais risdamos, vėtros, 30 taip ąžuolynai seni nuo Vulturno ar pikto Borėjo 395 kenčia ir, švilpiant sparnams viesulų, taip miškai aimanuoja. Griūna ant žemės ir ją dantimis Šeremetevas vargšas graužia, ir mirdamas dar numylėtą prisimena Oką. Jam nepadėjo nei jo tėvų čeremisiškos strėlės, nei jo galinga ranka: paleista į padūkusį karį lėkė kulka, nuo kurios neapsaugo nei tvirtas varinis - 161  �

  
    Šecunds aCicda Krliciow. Mob, s M-f.borū Ouž necab xrerigensthorax, neclubricat umbo, In membris donec moribundi corporis hzfit, At Chotcheuitii fratres,duo fulmina belli, Et Sangulco manu praftans,ac nobilis hoflem Sternere,tum Litauūm delečti rurfus inundanc: Fit fonitus : mifcent fic alcernantia Martis Pralia,£ ingentem pugnam,ceu nulla virorum: Bella forent,nulli dverfa parte ruentes. Delectat bella atra cruor,formofag; caulsa. Firmat ė attollit geminasin pečtore vires: Atg;hic fe Litavis magna comitante catervi Colicides offert,fparzitą volatile plumbum, In RADiviloniasacies,bellum integrac ardens, Er furit, afpirat fallax fortuna labori, Pars gladio metit adverfos,pars maxima glandes Liventis plumbi,(zvis milere chelydris, Pars gravibus guog; corytis vallara fagittis 1, Jnnumerabilibus fulgentia fydera obumbrant. Colicides mediis exultat millibus,acri: Ouadrupede involitūs, Aamma vomit ille repūdis egui fifa Naribus,elatisc; fremit cervicibus altė, Raribus, Ouem primū gladio juvenis! guem prapete ferro - Dejicis? inftaurans acies.praftantibus aulis. Non tulit hoc torti comitatus robore pubis. Tempora Sangulco veftitus fore juventa, Sed contra ire parac: manet ille,£ mole (ua at. + "Aut ego nunc,inguit,fpoliis ero dives opimis, | Aut letho forti,tum lumine menfus,acerbam Turbineam

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS šarvas, nei skydas, ir tol nesutramdoma švilpė su vėju, kolei jo kūno maraus sąnariuos pataikius įstrigo. Broliai Chodkevičiai, du tikriausi karo perkūnai, “0 ir Sanguška, tvirtumu pagarsėjęs bei pratęs guldyti priešą, į kovą tada su rinktiniais lietuviais vėl stoja. Triukšmas pakyla: jie taip įnirtingai į dvikovas puola, sukelia tokias kovas, lyg daugiau karų nebebūtų ar nebepultų daugiau iš priešingų pusių jau niekas. 405 Smagina juodus karus skerdynės, ir jėgą krūtinėj karo graži priežastis ir augina, ir dvigubai kelia. Taip pasirodo kovos su lietuviais lauke Kolyčiovas, lydimas vyrų minios, ir voras Radvilos kariauninkų apšlekia švino lietum, karštomis atnaujina kovą, 410 O apgaulinga dalia jam įpučia žygdarbiui dvasios. Priešus šienavo kardais kai kurie, o dalis didesnioji mėlyno švino kulkas iš baisingų chelidrų skraidino; o kai kurie, nešini sunkiomis strėlinėmis mūšy, spindinčias aukšty žvaigždes strėlėm nesuskaitomom temdė. 15 Apsuptas vyrų, minios vidury Kolyčiovas šuoliuoja, raitas ant žirgo nartaus, o šisai pro iškreivintas šnerves prunkščia iš aukšto ugnim ir žvingauja, sprandą išrietęs. Ką iš pradžių tu kerti ir skraidžia geležim ką pargriauni, jaunas vyre, garsiais atnaujinęs žygdarbiais kovą?.. 420 Tik nesitaiksto su šia padėtim atlydėtas į mūšį vyrų narsių Sanguška, jaunystės grožiu aptaisytas, o susikauti su juo pasiruošia, sustoja ir laukia. „Ar kunigaikščio šarvais, ar narsia mirtimi pagarsėsiu,"taria pats sau Sanguška ir, akim pamatavęs atstumą, - 163  �

  
    Turbineam mifit glandem,guam per nemus omne Cum fonitu vis dura tulit,guercumą; vetuftam Sauciat,hoftilig nihil de corpore ftrinxit. At Sangulco ferox vagina diripit enfem, Enfem fulmineum falcato robore ferri Per galeam,tegmen capitis, cerebrū hauritapertū, Ouem fuperalsiftens vitor, truncumG tepentem Provoluens fatur: Mofch',gens dira, referte Hunc bellatorem veftrum,ni fub Tove mavult, Alitibus cibus efse feris,folatia terre Hevočs 4Permitto,dextra tamen hac cecidilse feretur. pud Počias Hinc Bafil1 natum fortem petit enfe Simonem. pens Fedorum4Ducem,Cimophzxa,trucemą; Borilsū. | marį. Ecce Porozouiū primū agmen in arma vocantė Confpicit,et, fi gux eftin Molcho pečtore virtus, Incipe:vibrantic; virum mox occupat harpa Fervidus: aftilli languefcunt lumina morte, Barbaricumą; iacens in (anguine purpurat aurum, Sic animis Mofchūm pavoradditus,undig; campis Palantes fugiunt,tamen undi(; mortis imago Apparet,nec inelt pedibus fpes certa falutis. Šoxscivs ut vidit Litavo dare terga feguaci, | 90/timpi Infračtos Mofchos, firmat malefortia corda, „a Er fimulad focios: guo nūciguz deinde feguemur "| "Tuta fuga? patriumne folum,lvanic; (eguemur Ora,minas4 Ducis noftri poenas4; feremusi Mors timi. Ouofugitis Mofchūm pubesifeu mortishonores, ry Seu vitam cupitis,campo TA S, 2 po idite

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS 425 kulką it viesulą jam paleidžia, ir ją tankumynų nuneša šūvio jėga, tik kulka kelyje teužkliudo ąžuolą seną, visai nepakenkusi kūnui maskviškio. Na, bet narsus Sanguška, iš makščių išsitraukdamas kardą kardą, grėsmingą riestos kaip dalgio geležtės tvirtybe,430 šveičia per šalmą, galvos apgynimą, ir smegenis grynas. Ir, atsistojęs virš jo ir paritęs dar šiltą jo kūną perkirsta galva pirmyn, nugalėtojas taria: „Maskviškiai! Tauta žiauri, pasiimk jį sau, jei nenori, kad tektų lesalu paukščiams plėšriems! Nuraminimą žemei užleidžiu, 435 bet apie jį vis šnekės, kad štai ši dešinė jį paklojo!" Kardu pasiekia po to dar Vasilijaus sūnų Semioną, karvedį Fiodorą ir Timofejų bei žiaurų Borisą. Žiū, Porozovskį, kuris prie ginklų pirmąjį pulką šaukė, pamato ir jam: „Jei narsumo maskviškėj krūtinėj, 40 šaukia,- bent lašą turi, susikaukim!“ — Ir puola įširdęs vyrą su kardu lenktu, o mirtis užtemdo maskviškio žvilgsnį, ir kritęs krauju nuraudonina barbarų auksą. Siaubas užvaldo Maskvos krūtines: iš visur netvarkingai bėga laukais, bet visur jiems paveikslas mirties pasirodo 45 ir nebeturi vilties bėgimu išsigelbėti niekas. Šuiskis, išvydęs, kaip jo sumuštieji maskviškiai lietuviui spaudžiančiam rodo pečius, išdavikiškai ragina širdis — kalbina ginklo draugus: „Ir į kokią gi vietą atvangią bėgsim dabartės iš čia? Gal atgal į tėvynę - Ivano 450 šalį, kur kęsim bausmes ir grasinimus mūsų valdovo? Kurgi jūs bėgat, Maskvos karžygiai? Jei garbingai numirti trokštat ar likti gyvi, lygiame lauke to ieškokit! - 165  �

  
    Fidite ne pedibus,fugienti veriūs inftant Fata ; fedhuc guž nos globus hic denfifsimus urget Vertite figna: (imul fiftit totum agmen: at illi Agglomerant denfi cuneis fe guisą; coačtis. Vitą; leves mufcx circum cava cymbia lactis Nonproiiį Denlantur:fic Mofchigen2 fimul agmina iungunt, endus <ly- Suadetinire fugam pavor,at Pudorul4;retentat. Pius. Ouosubi confertosvidit R ADivilius heros, At moram tenuem Licavis fuperefse triumpho Agnovit,fatur : SosoLEs Mavortia mecum Affectum annixijam profligate laborem: Et date guxfita Mofchis tellurė potiri. Sic ait : X torrentis agua, vel turbinisinftar, Infulig velut calamis cum grandine nimbi, Dilapidant fata leta,nec exercere diem fąs Agricolis,tantus furor X violentia cceli: Sic ruit adverfos alacer RA Divilus in hoftes Fit fonitus,chalybem fublatum guisg; corufcat. TeRria tum poftguamventū eft in prelia,totas Implicuėre manus, per fera vulnera mortes Edebant,(xvo follemnia munera bello. „.„ „Denla fenumac juvenū mifcentur funera campo : a Ai „Per medias acies,ferro czlatus, £ re Bellid4ą Mars homicida ruėns totum fecoede colorat, Ima. | Sanguine luxurians, rores; T covinus in altum Šias Sanguineos fpargit: curtum Difcordia demens cauų, 7 Pracipitat per ftrzta cadavera,multa flagello Sanguineo refonans,fpargitc volatile ferrum Omnigenam

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Niekas į kojas vilties nedėkit, nes liūdnas likimas bėgantį stveria greičiau, o žygiuokite šičia, kur spaudžia 455 šita tankiausia minia!“- Ir kariuomenę tučtuoj sustabdo. Vienas prie kito tirštai į pleištus visi susitelkia. Lygiai kaip musės spiečiu apsukui ištuštintus pieno kimbijus laksto, taip pat ir maskviškiai jungias į kuopas. Ragina bėgti baisa, tik dar Gėda kiekvieną sulaiko. 0 Vos Radvila karžygys susitelkusius priešus išvydo, sumetė, kad jo kariams pasitaikė reta galimybė pergalę švęsti, ir jis: „Su manim, augintiniai Marso, užbaigtą žygį drauge ligi galo atlikim!- sušunka. Leiskim maskviškiams dabar pasiimti prašytąją žemę!" 46 Ir lyg srautingas vanduo ar tarytum pasiutvėjo šuoras, lyg debesis, iš kurio pasipylę ledamušio strėlės guldo derlius sėjimus, ir dienos naudingai atvargti jau žemdirbiams nevalia, kai dangus su žeme šitaip maišos,taip Radvila umarus ant Maskvos kareivių užgriūna; 470 kyla alda, ir kardais iškeltais kiekvienas mosuoja. Trečiąkart priešų pulkai susitiko, tik šiuokart jau susikovė visi: iš žaizdų šiurpulingų tekėjo kraujas — auka, paprastai atnašaujama karui siaubingam, lauką senų ir jaunų lavonai gausiai nuklojo. 47 Lėkdamas vyrų eilėm geležim ir variu išsipustęs Marsas, tasai žmogžudys, nuo galvos ligi kojų pjautynėm čiustos ir džiaugias krauju. Jo kautynių vežimas į viršų taško raudonas rasas - jį pasiuntus Nesantaika kreipia tiesiai per palaikus tų, kas jau žuvo, ir, garsiai kraujuota 0 rykšte pliaukšėdama, ji į visas šalis kaip pašėlus - 167  �

  
    Omnigenam in partem,vaftum clamante tyranno, Cuiusut infandi bijuges TERRORG, METVSG. | " Audivėrefonos,gūamvis fudore per artus a o Sanguineo fumant, diris hinnitibus illo p aa Corripučre viam,gua fe condenfa movere "Turba virūm,prohibet:guorū ille pavore timentū Corda virūm lternit, mentč hic expečtorat omnė, Objiciensoculis monftrum Formidinis atrz, Terribilemą Fugam,propter Dirzg,, Dolią, Infidiecp (imul,Belli comitatus, aguntur: At Formidata facies Acherontis alumna, Pallida Tifiphone,ac BELLona fororia iungit Azmina,nil miferans L1Bitina,£ coedis anhelans MOR.ta, tremendarum peltes at4; ora Dearum, Contra luftitiam, Fas,4 Decus,at6 Salutem, Atg;ferenantem vultu mala bellica Pace, "Tela tenent,lethumg; viris,č funera mifcent, At fuperas inter nubes Victoria pennis ViEloria re Fulgurat auratis,in avis collečta figuram, Ete antiguo Hc paribusnitens alis ventola perauras ag Lė Ambiguo laplu | iki infra iu Aftra, folumą luper vario (e tramite librat, Nuncillis propior,nunc his,ita fertch,refertcs Szepe vias,modo dependens, dubitare putares Cui faveat parti,cui fe facer annuatales. "Tumvero (efeconftipauere phalanges, Extremig negant primis,mediis;regrefsum, Hxret enim pede pes,mucro mucrone,viro vir, 3 Ingerit

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS švaistos skraidžia geležim, jos valdovui gerklę belaidant. Vos tik baisinga pora jo ristūnų: Klaikas ir Siaubas, balsą valdovo išgirs, tai, nors kruvinu prakaitu tąsyk šonai garuotų abiem, žvengdami šiurpulingai iš karto 485 kelią įveikia per ten, kur minia susigrūdusių vyrų trukdo judėti, nes va, išsigandusiems vyrams pirmasis nuveria širdis šiurpu, o antrasis jiems atima drąsą, žvelgdamas priešais save sklidinom pragaištingos Bijonės, liūdno Bėgimo akim... Nepamainoma Marso palyda: 490 Furijos, pulkas Klastų ir Apgaulės, šalimais žygiuoja. O Acheronto vaikai baisulingais veidais: Tisifonė, nuolat išbalus visa, Libityna, negailinti nieko, pučiantį mirtį Morta (į trijų erinijų būrį stoja taip pat Belona), ir dievybių šiurpiosios galvos 495 prieš Teisingumą drauge su Tiesa, prieš Išganymą, Garbę, prieš akimis vis karų nelaimes prablaivančią Taiką kaunas ir mūšio lauke tarp kareivių pražūtį sėja. Tarp debesų danguje paauksuotomis plunksnomis žiba Pergalė, virtus paukšte; žiburiuodama savo vienodais 500 vėjų greitumo sparnais, ji padangėse ratą po rato suko neaiškiu skrydžiu ir erdvėj tarp žvaigždynų ir žemės sklandė vienur bei kitur, priartėdama prie kariauninkų, čia prie vienų, čia - kitų. Taip ji nuolat tai skrido į vieną pusę, tai grįžo atgal, kad nėmaž negalėjai atspėti, 505 kam palanki ir kuriuos palaiko paukštė šventoji. Šituo grumtynių metu susigrūda falangos: galiniai trukdo jau trauktis pirmiems ir judėti atgal viduriniams. Kojos už kojų, kardai už kardų ir vyrai už vyrų - 169  �

  
    Ingerit zratos pafsim manus horrida nimbos. "Nunc demum extremi Martis certamina:pugnant Ouantūanimis,guatū arte valčt,ac vulnera crebr4 Dantė feruntą manu, gemitu fonat undi6; lučtus, Semineces6; viri ftridentia vulnera propter, Dificiles obitus gemitu teftantur amaro: 0/ipb €* Occidit Olsiphus praftans Theodoria proles, „9 Sternitur ė natus Scuntori trux Davides , Horrendus claud juvenis,curvag farifsa. Cui medios inter pugnanti fortiter, ecce Improvila venit glans,guam non nunciat ante Adventum ftridor,guim candida pectora rupit. Palei fa. Vos guog PALecii sių kų in arvis, tresMof<bi Ivanus cum fratre Simone,fimillima proles, ccciduntur. Nunc lacrymofa dedit vobis difcrimina Fatum, Nam tibi Sarmaticus vitam Simon,enfis ademit, Cui caput ex humero dextro cervice pependit. | Te milerande caput moriens, Ivane, reguirit, Mikyta Ro Te guog; Romani foboles przclare Micyta, manowic Viderunt fylux morientem,glande recepta acciditur. Ad terram non fponte ruis,pars magna Šenatus, Alitibus data prazda jaces,miferande Micyta, Dextera nec tua te Mofchūmfortifsime Cofma, Nec tua te Selivone feris afsuete necandis, Eripuit letho,nec te preclare Demetri. Cui deiečtum uno iacuitlongė caput iūu, Vos gus Cuntorl,Sila, fortisg Micyta, Mortales magnx laudis,bellic; labore Eximios,

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS kimbas, ir svaido jėga šiurpulinga debesis vario. 510 Įtampos ribą kova tik dabar tepasiekia: kareiviai kaunas, kiek leidžia dvasia ir išmanymas, rankomis sėja žaizdą viena prie kitos, sopulys aplinkui dejuoja, ir, tebešvokščiant žaizdoms, per ausį einančiais skundais leisgyviai vyrai apie vargingas mirtis pranašauja. 515 Va, Teodoro sūnus, šaunuolis Osipas žūna, puola ant žemės žiaurus Skuntorovui gimęs Davidas, vyras, šiurpus gumbine ir kreiva makedoniška ietim. Narsiai pačiam vidury jam kovojant, visai netikėta atšvilpė švino kulka, ir iš anksto nepranešė vyrui 520 kulkos zvimbimas grėsmės, ir ji perskrodė baltą krūtinę. Judu, Paleckiai, taip pat Lietuvoj paguldėte galvas. Buvo Ivanas ir kaip iš akies jam trauktas Semionas, kol nevienodus mirtim juos liūdnas likimas padarė: krito Semionas tada nuo sarmatiško kardo, kai mūšy 525 nulėkė kario galva per dešinį petį nuo sprando. Stingstančiom lūpom tave, nelaimingas Ivanai, ji šaukė! Tavo, Romano sūnau, įžymusis Mikita, žuvimą irgi išvysta giria, kai švino kulkos pašautas griūni ne savo valia, Bojarinų dūmos dalyvi, 530 girioje paukščiams grobiu atitekdamas, vargšas Mikita! Tau dešinė nuo mirties išsisukti taip pat nepadėjo, Kosma, narsiausias Maskvos karžygy, kaip ir tau, Selivanai, pratusiam žvėris medžiot, ar, Dimitrijau, tau, įžymusis! Vienu kirčiu nukirsta toli tau galva nuriedėjo. 535 Jūs, Kuntorovičiai: tu, narsuoli Mikita, ir Sila, du nusipelnę šlovės, išsiskyrę žygdarbiais vyrai, - 171  �

  
    Eximios,Scythicis imperdita corpora telis, In Litauūm terris,ė belli Anis,X zvi (Sic viflum eft (uperis ) manfit,nec veftra parentes Lumina clauferunt nimio defecta dolore, Impubesūe genas lacrymis fparfere caducis, Oais rabiem duri Martis,guis funera fando Explicet, aut polsit Bellonx zžguare furorem Dicendožtum Martis egui terrore paventes, Affarunt Mofchos: primum circumftetit hortot oriimoų Soyfciaden,fugit amilsis legionibus,ė jam cem feguun Clara per horrendos nemorum fua lumina faltus tur galeai Auriiugis fundebat eguis purilsima Luna, Iepores. Et nox umbranti contriftans omnia palla, "Horrida pandebat trepidis velamina Molfchis. +Sxpe Libyfsinis immergi clara Selene Flučtibus,anfradus voluitą reviferelapfos, Et ferrugineum fruftra meditata colorem, Aut matutini radiis occurrere fratris Optauit,tantos hominum miferata dolores. | Solivage nemorū Nympha, Panes4; per umbras Semiferi,totas ( fi mens non czca fuilset ) Pandebant fylvas,latebr2 frondentis amičtus. Relliguias Mofchūm,nec non dilabida letho Agmina,fi guz fata finant,fervare volentes. At defolatos Litavorum turba maniplos Mofchori Alsiduė impellens,telis ferrog; premebat : 20000. 0€"Ipfe Ducis ftungens R.ADivilus munus,ė acris cif4 ė5000 Militis,ut graciles campeftris mefsorariftas, aks ij Arva

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS kitąsyk mūšiuos mirties nuo totoriškų iečių išvengę, šitam lietuvių krašte ir karų, ir gyvenimo galo (taip buvo lemta dievų!) susilaukėt, ir jau neužspaudė 40 tėvas ir motina jums kančioje patamsėjusių žvilgsnių, ašarom skruostų gležnų neaplaistė padėjusiems galvas. Ar apsakytų kas nors rūstaširdžio Marso šėlimą, tartų apie žudynes? Kas žodžiu išreikštų Belonos siautulį?.. Marso žirgai į krečiamus baimės maskvėnus 545 papučia savo kvapu, ir iškart neapsakomas siaubas 550 555 apima Šuiskį, ir jis kariuomenę metęs pabėga... Jau sidabravo ryškiais spinduliais auksakarčių ristūnų vežamas Mėnuo skaistus bauginančias glūdumas girių, ir iš aukštybių Naktis, gaubdama rūbu šešėlingu viską, šiurpius ant bailių maskviškių dangalus leido. Troško ne sykį atgal į Libijos vandenis pulti, vėl į atokias vietas nusileisti skaistusis Mėnulis, tamsiai raudona spalva be reikalo tamsino veidą ar nesitvėrė greičiau pasitikti rytmečio brolio spindulius, tokį žmonių neapsakomą skausmą apverkęs! Mėgstančios klaidžioti po miškelius atsiskyrusios nimfos, pusžvėriai panai (jei jiems tik protas nebuvo aptemęs!) naktį atvėrė plačiai ir miškus, ir žaliuojančio šilo glūdumas, taip geisdami, jei likimas padėtų, apginti 560 likusius gyvus karius ir mirties išvengusias kuopas. Bet pamestuosius pulkus ir toliau būrys lietuvaičių, puldamas be atvangos, ir kardais, ir ietimis spaudė. Kovės ir pats Radvila, vadovaudamas mūšiui ir narsiai mušdamas priešus kartu; ir kaip kaimo kirtėjas rugpjūtėj - 1723  �

  
    Arva metit matura, licet fub luce maligni Mofchorum juvenum fternebat corpora ferro, Per collucatum nemus, 4 vix fuflicitipfa Iam Libitina neci: nec iam trux portitor umbras "Transvečtare poteft Stygix vada liuida ripx, Dumą lupum veluti cervi per devia vitant Graminis immemoces, fic Mofchos abftulit error, Parsamnem praceps Vlz,tuūrbante tumultu, .„ Irruit,« folitos retinebant agmine lapfus, a: Arma,viros4 trahens,miftosą; ancilibus arcus Yla fuxe: VLA, moramentis impervia przterlabi, frrtu vada Caruleos Nymphe roratos fanguine vultus ueribus | Eyxtulitatg; videns mifcentem littore turmas, Talibusalloguitur Radivilum vocibus ultrė: Vnice Littavia Ductor,guem te tua clava Arguit, horrendum Mofchis,fortem4; duello, Parce verecundos ultra temerareliguores, Parce precor : fat me condenfa cadavera turbant, Semianimes6; gravant tenuem fine more catervx. Vidimus en faltus longė, lateg; vacantes, Innumerasą neces duris eluximus annis: Sed fatis infidos hoftes ulcifcimur, enfis Incaluit,tandem laxata licentia frenos, Definat infontem Auvium inceftare cruore, Vla peregrinis fi non fum ė fontibus,atd hec | „ Lympha Palzmonios ubertim frigerat agros. | Hzcait,ac tremulo crifpans in gurgite Audtus Cinxit arundine vitro par corpus in alga. Et caelum 4

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS 565 varpas dagoja dailias, taip ir jis, nors šviesos neužteko, vieną po kito Maskvos kariauninkų kūnus vis guldė „ kardu retokam miške... Ir pati Libityna jau vargiai išturi šias žudynes, jau žiaurusis kėlėjas nespėja pervežti Stikso upe per mėlynus vandens šešėlių... 570 Kaip pasileidžia laukais nuo vilko elniai, pamiršę ganiavą, taip maskviškius neapsakomas siaubas pagauna: strimgalviais virto dalis, apimta sumišimo, per Ulą, kad vagoje net vanduo nuo žmonių knibždėlynės patvino. Vyrus, ginklus ir lankus nešdama pramaišiui su jų skydais, 575 upė Ula, suvisai negalėdama plaukti per kliūtis, mėlynom nimfos akim, aptaškytom krauju, pasirodė ir paregėjusi, kaip Radvila jos pakrantėje žudo kuopas, prabilo tokiais į lietuvių karvedį žodžiais: „Būk atlaidus, Lietuvos vienintelis vade, iškeltas 580 buožės lig aukšto dangaus, šiurpulingas maskvėnams ir tvirtas dvikovoj! Mano drovių vandenų pagailėk ir nebjaurink! Gausūs lavonai mane ir taip jau pakankamai drumsčia, leisgyvės minios ir taip vos gyvą pašėlusiai spaudžia. Matėm skersai išilgai negyvenamus skaistgirių plotus 565 ir apraudojom per šiuos nelaimingus metus daug žudynių, tik jau lig valiai dabar atsikeršijom priešams klastingiems: kardas įšilo — tegu žabokles paleidusi laisvė liaujas bjauroti krauju pagaliau nekaltąją upę! Ašen, Ula, juk nesu iš svečių versmių atsiradus — 50 šitas vanduo į valias Palemono laukus pagaivina.“ Taria ir, tyras bangas sukdama į vilnytą verpetą, paslepia nendrių tankiam sąžalyne ji krištolo kūną. - 175  �

  
    Et coelum in nimbo nox intempelta premebat, Hac pugnata tenus fub EvanfcI limite bella. EKonėjo E, * 3 r ( ( ri uan/cio nūc Nunc guog; perfuli pinguefcunt fanguine faltus, | šagensacer. Offag; denla virlim prelso feriuntur aratro, uus ofšium Omnia poft genitz guondam miracula genti, bumanori. Soyfciusinterea fylvis latitabat inalts P miž a ž Soyfcius in Errabunda trahens veftigia iam6; feguentes fyluis latiPer gladios,per tela vias evalerat omnes, tat, Vičtima ruricola crudo fine laude futurus. PINEafylva fuit guam rara ceciderat xtas, Alpera,pinaftris fylvefcens undig; denfis, Pacva per incultostendebat femita calles, Pauperis hanc zgrė triuit pofSelsor agelli, Soylcius hic latitans,dumisė; filentibus errans, Plangentes vento ramos,auras6; timebat. Vilusadefse hominum fonitus,caput extulit,atą; Hic frondatorum fonaticta fecuribus ingens Ouercus: adhos pofita formidine Soyfcius infit: Siltite me guzfo,mitifsima corda Polotto, Atd; animam hanc fervate mihi, (unt multa talenta Parta mihi,magnumą; argenti pondus,£ auri, Ifta dabo vobis: fed vos me reddite faluum Pradalci patrie: fic vobis plurima pingat Melsis agros,cornud; fuum bona Copia (olvat Omnigenam in frugum faciem: fic dixit:atillis Haud perluafit opus : iadtanti talia namą; Soyfeius d Nonnemo fzvam librans immane bipennim, 1 Orantis,nec non promittere plura parantis, curi, Altior

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Tąsyk gilioji naktis po debesiu paslegia dangų. Šitaip tad vyko kova ligi upės laukuos prie Ivansko. 55 Dar ir dabar tie laukai nuo kraujo pralieto derlingi, kaulus kareivių gausius paspaustas noragas užgauna — visa tai bus kada nors gyvensiantiems ainiams stebuklai! Šuiskis, kuris tuo metu po išlakų skaistgirį slapstės, pėdsakus mėtė, ir jau, iš kardų ir iš iečių ištrūkęs, 600 buvo visus keliukus už pečių seniausiai palikęs — šis nuo kaimiečio rūstaus be garbės pražūsiantis vyras. „„Tankus pušynas, kurį retai kada retino žmonės, ošė ir tarpo pušim augalotom nuo krašto lig krašto. Siauras takelis jame nevaikštomom vietom vingiavo: 605 buvo pramynęs jį vos palivarko vargaus šeimininkas. Šuiskis, slypėdamas čia ir plaujodamas krūmais bežadžiais, šiurpo, išgirdęs gūsius ir vėjo plakamą šaką. Girdi - lyg balsas žmonių, ir iš krūmų iškiša galvą. Mato: didžiulis toliau nuo miško kirtėjų kapoklių 60 ąžuolas dunda, ir tuoj įsidrąsinęs Šuiskis prabyla: „Prašom į Polocką man, taikingiausios širdys, parodyt kelią, ir jeigu dabar šią gyvybę išgelbėsit,- dauge! turtų ten saugau: maišus sidabro ir aukso,- tai viską jums atiduosiu tenai, tik grąžinkit sveiką ir gyvą 615 mielai tėvynei mane!.. Ir tegu užaugina turtingą derlių jums jūsų laukai, ir tepripila vaisių visokių Pertekliaus deivė dosni jums iš savojo rago!“- palinki. Tik nesugundė turtu, nes, nė žodžio nebaigus sakyti, didelius rūsčius kirvius pavartydamas rankoj, ne vienas 62 miško kirtėjas, aukštyn pašokėjęs, į plačią pašonę - 177  �

  
    Altior infurgens,ingenti linguit in armo: Scilicetincolumis redeas tot caulsa malorum, In patriamid noftros infandum exulseris agrosė Et Litauūm toties fudarit fanguine litus? Nonita : proinde tuis natis hzec parce talenta, Nunc morere,ė cineres 6 funera noftra repende, Moxalii multo lapfantem vulnere fcedant, Aftilli calido liguuntur fanguine rivi. Voluitur infelix magnis male viribus ufus, Et formidatus populis,veluti6; lucerne Defecto lychnis tandem moriuntur olivo ; "Talis erat SoilcI jam iam morientis imago, Lurida terribilis cum lumina pallor obibat, ŽEternag leves oculos texere tenebra. $oyfeiw | Sedibus hunc retulere fuis, Š mortishonore | Vilneintė Dignati Litavi: Mofcis hic editus oris, p p Calnicii rapuere,tenet nunc Vilna (epultum. ce Religis Interea Mofchi diuerfain parte furentes, fepultw. | Tngenti numero campos populantur opimos, V nsdgbė Iamą; Polottiacis SoifcI legionibus arma xerciuus ad. TUNgere,ė infelti convertere figna parabant, Orfim, In medias Litauūm terras,Vilnx6 fub arces. Ouis Litavis,Mufz,tam faeva incendia terris audi; Avertit,diros guis depulit arcibus ignest Aratgge< Wle idem folers operum R-adivilius heros, m gu | Audacem milit iuvenem,gui tenderet hoftes visai Per medios,ferret6; bono,gux gelta Philoni, figaui, | Cunčtag captivus guzrenti edilserat hofti, Comprobat

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS žadančiam duoti daugiau ir maldaujančiam kirvį suvaro: „Šitiek pridaręs bėdų, tu sveikas ir gyvas gimtinėn grįši? O siaube! Po to, kai išdeginai pasėlius mūsų? Kai Lietuvos pakraščiai tiek kartų kraujyje mirko? 625 Ne jau!.. Ir savo vaikams pataupyk sidabrą ir auksą! Žūk ir sava mirtimi atsilygink už šermenis mūsų!“ Greit ir kiti medkirčiai svirduliuojantį Šuiskį išramto kirviais, ir kraujas iš jo karštais upeliais paplūsta. Virsta vargšelis, jėgom didelėm pernelyg piktnaudžiavęs, 630 kėlęs baimę žmonėms, - lyg ugnelė, kuri ant sietyno blėsta lėtai, kol galop pasibaigus aliejui numiršta. Lygiai kaip toji liepsna ir mirštantis Suiskis atrodė, kai išblyškimas baisus ant vaškinio veido užėjo ir nerimtas jo akis amžinoji tamsybė užklojo. 635 Sostinėn perkėlė jį ir paguldė kapan iškilmingai vadą lietuviai: dabar pagimdytą maskviečių valstybės, Čiašnikų pagrobtą, jį palaidotą Vilnius globoja. Šėlstančių tuo pat metu ir priešingoj pusėj maskviškių dar didesni daliniai arimus derlingus naikina, 60 ruošias su Šuiskio pulkais, su kuriais jis iš Polocko žengė, jungtis, o tąsyk kartu didžiule kariuomene veržtis tiesiai širdin Lietuvos ir Vilniaus bokštus apspiesti. Mūzos, klausykite, kas nuo žiauraus padegimo lietuvių žemę apgynė tuomet ir liepsnas nuo jų bokštų atmušo? «s Taigi tas pats Radvila, darbuose išmoningas herojus, paliepė joti vienam narsiaširdžiui per priešų stovyklą su žiniomis apie tai, kas įvyko, bukliajam Filonui — visa belaisvis narsus ir iškloja kvočiantiems priešams. - 179  �

  
    Comprobateventus fačtum, clademg recludit Mofchorum,dextra Litauūm,cecidifse Phalanges. Ouzx poltguam trepidas fando pervenit ad aures Fama volans,tantz Mofchis prenuncia cladis: Terga ftugz celeri nudant,faltusą; per omnes Dilogiure, guantumgue fugit cum ceruusin altis Montibus Hircanum vidit rug|(se leonem: "Tantum Molchigenx fugiunt : nec fama nec ulla Szxva moranturiter magni przcepta tyranni: Stulti guls pedibus fubije (perare falutem. Ouxiam precipiens animo Radivilus,in hoftė Philo Kmi. Te generole Philo Cmitarum gente,fimulgue s Hofticum mific belli Martisgue peritos. aras HofaiĘ Caftra inimica petunt,trepidantia terga fatigant | Aofcbosfu Ceedibus alsiduis : pars ad diuortia nota gientes (0 Objiciunt fefe Molchis fugientibus „illi duas, Alta Borylthenij complebanc littora Audtus, Humiferam mortem lethza Auenta bibentes, Ceeruleofą; (pecus Neptunia regna petebant, Gurgite turbineo fpumofis Aučtibus undx Supplicia hauferunt , involvit eguofą virofG; Purpureus vortex ibi mortis honore carentes. At Litaui gazas, opulentad; caftra rapinis akių = "Tota ferunt „magno fuper ornamenta triumpho. Gpulens 4 Salue magna parens,Littavūm clarifsima tellus: Lituonė c4 Ecce tibi gentes vitz fpolia ampla dedėre | pla, Summilitą manus Mofchus, regnumė; (uperbū, Hzc femiplena fidens legione peregit š m Nico �

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Išmonę lydi sėkmė, kuri pralaimėjimą Maskvai 60 lemia ir leidžia kovoj sunaikinti lietuviams falangas. Vos tik maskvėnų ausis išgąstingas aplėkė Gandas, šitas didžiulis Maskvos pralaimėjimo gyvas skelbėjas, leidžias, bėdos už pečių nematydami, bėgti ir dumia taip per girias ir miškus, kaip šuoliuoja elnias, išvydęs 65 liūtą hirkanų aukštuos ir didinguos kalnuos suriaumojus. Lygiai ir sūnūs Maskvos taip garmėjo, ir gėda ar duotas griežtas valdovo rūstaus paliepimas kely nesulaikė... Kvailas kiekvienas, kuris išganymą kojose regi! Šitai iš anksto širdy Radvila numatydamas liepia «0 priešus drauge su tavim prakilnusis Kmita Filonai, Astikui - dviem karuose prityrusiems vyrams - užpulti. Puolat į jų stovyklas, iš nugarų drebančius priešus plėšiat žudynėm baisiom ir, prie žinomų skerskelių likę, tykot maskviškių bėglių, o Maskvos kareiviai tuo tarpu 665 Dnepro skardingus krantus ir jo vagą tvindyte tvindo, iš pragaištingos srovės ragaudami drėgnąją mirtį; jie į Neptūno valdas, į žydrąsias sietuvas puola, Dnepras pagalbos riksmus sūkuringuos verpetuos skandina, tildo putotom bangom, ir stokosiančius amžiais budynių 670 vyrus ir arklius tenai purpurinis verpetas praryja. Vežas lietuviai turtus ir iš priešo turtingų stovyklų grobį namo - net per daug didžiuliam triumfui papuošti. Mote didžioji! Sveika, lietuvių garsiausioji žeme! Didelę pergalę tau dovanojo įveiktos gentys, 675 ir nusvarino rankas Maskvos išdidžioji valstybė. Tai Mikalojus, kuris tik pusiau surinktais legionais - 181  �

  
    Nil fbi for tuna de vir tute decerpit, Experientia belli co labor Radivili, Fim4 Nicolai Radivili, Nicoleos , guando fzvo collifa duello Mofchia Littaviz ,perfolvit fanguine poenas Purpureo : teftis celer Vla, Boryftheneofą Vnda ,lacunantes ingenti ianguine ripz. Hzc tua funt : nec fe tantis fortuna periclis Bruta facit comitem , Radiuile, tuig; laboris Ferre negat precium , placido licet illa videret Lumine te, nec fixa oculos averfa teneret, Atg;(erenato clemens arrilerit ore. Sed te praftantem facit experientia belli Maxima , guam tu non cupiens ignobilis otI, Non inter luxus,fed Martia bella virofg;, Nec cogens, potius monftrans tolerare labores, Aflvefcis: non ulla mali , facielg pericli Terruit innumeris exercita pečtora Curis Militiae : hinc veteres ingentia nomina vincis , Ouod patrixtellus , £ fceptris libera noftris Difsidet Europa guzcungue fatebitur ora : Invidiam rabie velanam fpernis, inersąue Iudicium temnis : nec nos tam dira cupido Laudis agat , guxzramus uti (uffragia turpis Invidia , fatis eft guod cum odit , laudat abundė, Non ego virtutes, guibus aurea fydera adibas Enumerare gueam : guam fi complexa prehendit Semina terra finu „mulcetgue falutifer ignis, Vitali vegetans anima , ft melsis opima : Sic tua mens teneris olim nutrita fub annis, Indole praclara , magnis ingentior actis, Amplificat

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS rėmėsi, nuveikė vis, kai Maskva į dvikovą žiaurią stojo prieš Lietuvą, ir su kaupu atmokėjo už kaltę Maskvai raudonu krauju - greituolė Ula, Boristenio 680 bangos ir kraujo srovių išakėtos pakrantės paliudys. Pergalės, Radvila, tau tepriklauso, nes paikas Likimas niekad nelydi baisiuos pavojuos ir ginas nedavęs atpildo tau už vargus, kad ir kaip į tave maloningai žvelgtų ir nugaros tau neatsukęs įdėmiai žiūrėtų 685 bei giedromis akimis šypsotųsi, pilnas švelnumo. Kelia tave tarp kitų į padanges kovos patyrimas didis, kurį įgijai, ne linkdamas prie negarbingo žmogui gyvenimo sau, prabangos, o kautynių verpetuos; jei pasitaikė pavargt, tai mieliau pats pavyzdį rodei, 690 0 ne kitus rikiavai, ir užgrūdintiems tavo kareiviams rūpesčiai baimės jokioj bėdoj ar pavojuj nekėlė. Štai priežastis, dėl kurios garsumu senolius tu pranoksti. Šitai gimtoji šalis ir kiekvienas kitas Europos kraštas, kur mūsų valdžia nepasiekia, puikiausiai paliudys! 65 Niekini pilną žiauraus įniršimo pavydą ir niekais bailų sprendimą laikai; te nė mūsų neapima šitaip geismas šlovės atkarus, nebandykim naudotis pavydo juodo balsais — bus gana, jei kas nors neapkęsdamas šlovins. Tavo dorybes, kuriom pakilai ligi aukso žvaigždynų, 700 skaičium išreikšti — ne man, nes kaip spaudžia glėby apkabintas sėklas derlinga dirva, glamonėja ugnis išganinga, gyva dvasia keldama, ir turtingas derlius išauga, lygiai taip pat kitados nuo kūdikio metų penėta tavo dvasia, įgimiom savybem garsi, bet garsesnė - 183 9 151

  
    Amplificat nomeng tuum , laudefė; praaltas , Ouzx negue longa dies „venturorumgue nepotum Pofteritas „tempusgue volubile nefciet „atą; Mula licet tantis defeffa baud (uficir actis, Hiftorix unanimes anteftabuntur honori,. Semper eris, guid te iam nunc mortalibus zguo? Inde viro gravitas ingens effloruit, inde Hoftibus ė fociis laus fufpicienda, Fidefgp. Ouin etiam Litavūm jarati excindere gentem, Admirabantur Mofchi, jutumą,piumą;, "Et noftro hunc Rupuėre folo lucefcere Solem, Hunc pietate grauem ac meritis Mofchouia tellus Šufpexit,mirata virum „feu bella fecundis Vinceret aulpicijs , feu cum prodiret utrincs Pacifer, « felsis populis componeret arma. Hofti etiam reuerendus erat I nec vincere poflunt Cujus amanc laudes ; 6 formofifsima rerum Et merito Virtus , guid non mortalibus adfers ? "Tu volucrestardas 4 fati Š temporis alas, "Tu, dea, tuguodeung bonum ,guodcungbeatum Concilias, tu das fceptris accedere diuūm , Et laude, ė fuperūmvita eternante potiri, Adteconfugimus, tua nos fubjura clientes Mittimus,at4; zvum decusadveneramur in omne. CVR plciusauctorūdefcendens fanguine prifco Rufsigenūm, fuit in Mofchis fortilsimus unus Prafidium gentis, guo fe tum barbara tellus Iačtabat , meritusguc manu, fačtifą; decoris M g Inclytus, MAuktori- | „tas Radivį. Ti spud ciwos (o baMes,ut ili w Fidei ur. Bes dederėt Digrefiio ad loudens Virtutis, Dux Andress Curps Ki, inter Mofchos perit rei militaris Lituaniė [4 coniungit ano 1565.

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS 705 Žygdarbiais, garsina dar ir tavąjį vardą, ir šlovę. Šitai žinos dabartis ir dar gimsiančių ainių rytojus, šito nė laikas lakus neužmirš, ir nors Mūzai, nuo šitiek tavo didingų darbų išsikvėpus, jėgų neužtenka, garbę tau vienu balsu padavimai ir sakmės paliudys — 0 amžiais gyvensi, tad ko aš tave dar statau tarp mirtingų? Po tos sėkmės Radvilos pripažinimas, gerbiamas vardas, pasitikėjimas juo tarp draugų ir tarp priešų išaugo. Net ir prisiekę kardu ir ugnim išnaikinti lietuvių tautą maskvėnai doru ir teisingu vyru žavėjos 75 ir netikėjo akim, kad ši Saulė Lietuvai švinta. Šiam pripažintos doros ir nuopelnų karvedžiui didžią pagarbą rodė Maskva ir tuomet, kai laiminant Dievui pergales skynė kare, ir tada, kai nešdamas taiką lankė tautas ir karų išsekintus taikino žmones. 720 Gerbė net priešai! Nes jie to žmogaus, prieš kurio šlovingumą alpsta, niekad neįveiks.... O, pelnytai pati prašmatniausia žemėj Narsybe! Ir ko tu žmonėms nesirodai mirtingiems? Deive, tai tu apstabdai sparnus ir Lemčiai, ir Laikui, visa, kas gera, teiki, dovanoji, ir kas palaiminga, 725 leidi prieiti arčiau prie dangiškų skeptrų ir duodi progų sulaukti šlovės ir dievybių amžino būvio! Ieškome tavo globos, pasiduodame tavo tarnystėn patys ir garbinam vien tik tavo grožybę per amžius. Tarp galingiausių Maskvos kunigaikščių buvo toks Kurbskis, "0 turintis protėvių tarp pirmutinių rusų valdovų, savo tautos apsauga, dėl kurios neapsakomai gyrės barbarų žemė, kare nusipelnęs ir didis garbingais 9 - 185  �

  
    Inclytus, č titulis aučtus perfzepe Scytharum , In (pem tollebat Mofchos , at omnis in illum Accenfus plebil6; favor ,fpes ipfa tyranni Deftinat hunc Litauis hoftem, Mars fortis abundė Solertem dederat belli rationibusartem. Ergo iterum cernens recidiuo furgere bello Infračtos populos , Martemg; refurgere (zvum. Integrat aflvetos patrix pater ufą; labores, Ouid Aruathis ceeptis iterum temerarius hoftis. Vt cum longinguo confpirant termine mundi, Pollentes Auftri ventofa per x3guora,contra * Alpini Borezx perflant tranfverla procellis, Tūm nimbi , “ medio ccelum ruit omne peloro. Tamąp fremens propius littus (onat horroradalcū, Pallefcunt populi, dabit ah habit ifta ruinam Vrbibus undarum moles „ruet omnia latė Cumg fatis , trahet villas, š tečta ferarum: Sic pateralsiduo Radivilus pectore fixam, Verfabat curam ,furgentem faepius imbrem Sangvineum volvens ,fparfurumG; omnia caede, Talia volventi , (ubijt pulcherrima tandem a „ Cura, virum fortem Litauis adjungere rebus, put Bali UV : i k; tolendum | At caput belli Mofchis guando4; tuturum aurcorrim. Demere „tum monitis hzec fcripta fidelibusaddit: pendum. = Inclyte Mofchigenūm , guia na non definis illis Non profecturas fpes , conatuld; fovere ? Ecguid vbi ftrages cerniste, audisie tuorum Vlterius fperasė juvenum tot millia caefa, : "Vidi �

  
    Mi 735 RADVILIADA / TREČIA DALIS žygiais, iškopęs aukštai nesuskaitomais titulais skitų. Kurbskis maskviškių širdy vis žadino viltį, ir žmonės meilę ir pagarbą jam terodė, o caras juo kliovės. Priešu lietuviams lemtis šį vadą, kurį pamokino Marsas lig valiai visų kareivystės gudrybių, paskyrė. Taigi matydamas, kam lengvapėdiškai priešas vėl ruošias, jausdamas karui naujam kovose išsekintą tautą 0 telkiant iš naujo jėgas ir atkylant vėl žiaurųjį Marsą, 745 750 755 tėvas lietuvių tautos atnaujina įprastus darbus. Ir kaip tuomet, kai drauge iš žemės pakraščio pučia Austrai su pilna jėga per audrotas marias, o iš priekio Alpių Borėjai skersai tų pasiutvėjų dumia, ir tąkart liūtys ir visas dangus nugriūna per vidurį marių, dunda mūša vis artyn prie skardingos pakrantės, ir šiurpsta žmonės, iš baimės balti, nes vandens neapsakomas svoris pražūtį veikiai atneš jų miestams ir viskam aplinkui su pasėliais, ir pražus jų kaimai ir žvėrelių pastogės, lygiai taip pat Radvila pareigingoj krūtinėj nešiojos rūpestį kietą, dažniau apgalvodamas gresiančią karo audrą, žudynių krauju aptaškysiančią viską iš naujo. Taip begalvojant, pati nuostabiausia mintis jam atėjo: reikia narsuolį verčiau į lietuvių pusę patraukti ir būsimajam kare maskviškius be Vado palikti. Tad su tokiais pažadais jam šitokį laišką nurašo: „Didis Maskvijos sūnau! Ir kodėl gi, sakyk, ligi šiolei jai nevaisingų vilčių ir siekimų nebaigi teikti? Argi tikies ko daugiau, kai matai savųjų lavonus, 760 žūstančių balsą girdi? Juk regėjai sudėjusius galvas - 187  �

  
    Vidifti,ė virides pingvefcere fangvine campos. Turpe folum proceres mento tetigere fuperbi, Ouz regio veftro non fanguine decolor žaut gu Expers cladis erat pars Molchovitidos orz ? GOuid fruis? aut guž fpe te hoftė vičtoribus addis ž Ted; iterum unda fretis incerta in bella reforbet, Inmedio nuper verlantem turbine lethi. Nempe triumphalis benė gefto Marte corona, Te populo oftendet: vel rem corruperis , atra Eripiere neciž mores huculG tyranni vei = Nekcis? te populus venerabitur, oderitille. k „ficiuno Viceris , altilli magnum „te vincere, probrum. | popularita. Et fortunati nimium ( fcisiple ) timendi „tem, Regibuseflefolent, guicguid fuper eminet,horrčt, Nec fidei fervare veto fanctilsima jura , Sed te poplivori nolim Ducis efle miniftrum , Infandi capitis: vim noftram expertus es olim, Nunc in amicitix ius accipiėre vocatus, Ipfe velis ,nec te rabidi fperata tyranni Munera detineant: certis hunc deftinat aris, Sxzuus opimauit multo guem tempore Princeps. TaLiBvs admonitis R.ADiuili Curpfcius ultro Andreas Paret ,čillius nomen , Famamg; fecutus, ej, Adjunxit fefe Litauis R.he littora linguens. a an Sedmihi vel ftellas , A inenarrabile cceli Agmen,Erythręz numerum comprendere arenx, Sit prius „annales guam polsim evolvere verlu, Et benefacža virihumero fubducere certo, M in Guxz

  
    765 77 S 775 RADVILIADA / TREČIA DALIS tūkstančius vyrų, matei prisigėrusius kraujo dirvonus ir išdidžius didikus, įsikniaubusius žemėn pagurkliais! Argi yra dar vieta, neraudona nuo jūsojo kraujo? Argi bėra Maskvoje pašalys, neregėjęs žudynių? Ką gi ruoši? Ko tikies, nugalėtojus pulti sumanęs? Vėl į neaiškius karus vandenyno bangavimas traukia patį, mirties pačiame sūkury pabuvojusį ką tik. Aišku, jei mūšio sėkmė tau šypsosis, triumfo vainikas patį iškels žmonėse. Tik kare pralaimėjęs, ar juodo galo išvengsi? Nejau ligi šiol nepažįsti tirono įpročių? Žmonės garbstys, o jisai neapkęs! Nugalėsi tu, o tironui - didi nešlovė, kad tai tu nugalėjai. Pats gi žinai, kad perdėm klotingi karaliams tolydžio baisūs; kiekvienas, kuris tik iškyla, jiems žadina baimę. Laužyti tau neliepiu švenčiausios priesaikos žodžio, tik nenorėčiau, kad tu tautų žudikui valdovui eitum tarnystę toliau. Juk nuo seno pažįsti galybę mūsų, o dabar į bičiulišką priimtas globą, tik panorėk, ir tegu nesulaiko viltinga tarnyba 780 Šitam tironui tavęs!“- Ir jis skiria tikriesiems altoriams 785 vyrą, kurį tas žiaurus kunigaikštis daug laiko maitino. Kurbskis paklūsta tokiems įtaigiems Radvilos patarimams savo valia ir tuomet, nusileidęs jo vardui bei garbei, dedasi prie Lietuvos, palikdamas Volgos pakrantes. „„Man ar žvaigždes ir dangaus neapsakomai didelę šeimą, ar Eritrėjos karštoj dykumoj smilteles suskaičiuoti būtų lengviau nei dienas Radvilos sudėti į dainą ar išskaičiuoti giesmėj visus šio labdario darbus! - 189  �

  
    Niol Radi | Ouzx pater Augultus cernens,faftigia donat uilus ob me Sacra, Palatini m4gnum Vilnenfis honorem vita don4- i ė ; . ž > turab Au- POIt obitum fratris, (imiles gui rexit habenas. guylo Pala- Alter ab undecimo fuit annus tempore ab illo tinatuVil- Oju tetigit decoris tanti faftigia: 11m tum mu“ Sarmaticū Stephanus regnandum acceperat orbč Batchoreūs,zvidecus X prudentia noftri. Cuiusin adventum jam tum Mzxotidos unda Horrebant Audtus,trepidat Mofehovia diris Prodigis + Ominibus,jam terrebat fublimis Olympi sn Relligio pavidos,iam confcia murmura terre, dem porten Sigma dabat caelum,coelum guis dicere falfum debsnt. Audeatž 4 moeftum rubuerunt fangvine nubes. Sangvinei toties lugubre arfere cometx, Nuncia fax triftis belli,cladisG; cruenta. "Tum formidatx facies,tremulz4 columnx, Horrifūcigignes,bellum peltemą monebant Vitare ingentem: vosdclarilsima mundi Lumina,gux fine fine diem difcernitis almum, Prafcia venturz cladis procul illacrymaftis. Et pateraltitonans nutu,fignisc; freguentans, Et caelo,č terris (heu ) funera dira canebat: Nam modoterribilis Sol contriftabat Olympum, Cicero de Lurida follicitis oftentans lumina terris. Diuinauioe. Nunc fulgente domo Latonia nocte perempta, Occuluit fančti decus immortalę pudoris. Bellorum fonitum toto Mofchovia ceelo, Audiir,ė vidit fera pila minantia pilis, Aftrag

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Šitai matydamas, jį išaukština tėvas Augustas: 70 Vilniaus vaivados didžiai garbingas pareigas skiria, 795 mirus jo broliui, kuris neseniai tą vietą turėjo. Dvylikti metai po to, kai pakilo į Vilniaus vaivados aukštąjį sostą jisai, jau dienas ir savaites skaičiavo; buvo pradėjęs tada valdyti sarmatų pasaulį Steponas, mūs išmintis ir mūsų laikmečio perlas. Jo viešpatystės dienų pradžioje Majotidės platybės šiaušės didžiulėm bangom, nuo siaubingų pamėnų suvirpo rusų valstybė, ir jos nedrąsius piliečius pranašingi aukšto Olimpo ženklai ir grumėjimai žemėje purtė. s0 Ženklus jiems siuntė dangus, o ar drįstų bent vienas apgaulę dangui prikišti? Krauju raudonavo debesys tamsūs. Kraupiai viena po kito žaižaravo kraujuotos kometos, tie gedulingų karų, kruvinų žmogžudysčių žibintai. Keliantys baimę vaizdai, virtuliuojančios būstų kolonos, 80s kraupūs ugnies atšvaitai vis ragino vengti didžiulio 810 815 karo ir maro tada. O ir jūs, pasaulio skaisčiausios akys, kurios visada dovanojat penėtoją dieną, ašarom būsiančią greit katastrofą regėdamos plūdot. Reikšdamas valią dažnai, perkūnijos tėvas griausmingai skelbė žiaurias žudynes ir padangei, ir, varge, pasauliui, nes neseniai danguje apsiniaukė bauginanti saulė, purtomoms siaubo šalims išblyškusį veidą parodžius. Šiuomet nakčia iš namų spindulingų pagrobtasis mėnuo paslėpė savo šventos skaistybės nemarųjį grožį. Karo triukšmingus garsus Maskvija išgirdo padangėj, ietis prieš ietis danguj atstatytas regėjo ir matė - 191  �

  
    Aftrag; puniceo horrendum fuffufa rubore. O guoties Š gux vel tempeftate ferena i 1 p . icd evat Multiplicata pari numero,per regna Trionum o mą A velpertinis (onuerunt fulmina terris, Roman, in: Fulmina Jučtifici prorfus bene confcia cafus, 1 cladi JiEt nil vefanum motura tonitrua regem: Tum guog ( fi guid habet fidei genus altivolantū) |" Obfceenx remores,parrzG,ftrigesg netanda, Remeres 4. Pramonueremalum,(i mens non lava fuifset. ucs male «t Tempore guangužillo-tellus guog plurima fignis k Flebilibus doluir,cupiitė; (acerrima clades aa Has arcere parens: montes,fyluzg; per omnes Infolitis fubito gemuėre tremoribus oras. Voxguog (emiferūm luco exaudita filenti, Et Maulolzis, X per nemoralia fana, Et maeftūm (fi vera ferunt ) lacrymafse Nicolam, NodturnisG canum lątratam ululatibus urbem, Sylvifragis nemorum guoties Aguilonibus alta Vlą laborabant,minitanti murmure venti. Ah guoties rerum fimulachra novata tyrannum Sollicitaverunt! nihilille,nec aftra,nec ullos Prxzmonitus audit prefagi durus Olympi. In Bory/le. O filices cordis! veluti; Boryfthene cautes as Tunditur inmedio,dorfum implacabile nautis: | Nizoujiba Trrita fic prorfus rerum monimenta :tyrannus Bitant. PoHaud minus obnixo bellum fub corde premebat. | rehi: Vnum adeo penitus6 fuit mirabile monfrum: pm (94 (Horrefco referens) : hibernisfolibus ibant dafigye por Mofguam tentum,

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS pūnų raudonio spalva apsipylusius kraupiai žvaigždynus. Kas apsakytų, kieksyk per valstybes po Grįžulo Ratais iš vakarinių kraštų vienodu atstu iškeroję 820 saulėtu oru dangum nugrumėjo žaibai ir griaustiniai, aiškiai byloję apie artėjantį liūdną žlugimą, tik nepaveikę širdies praradusiam protą karaliui? Ženklus (jei gali ką nors pasakyti sparnuočių šeimyna) siuntė vangių judesių išsigimusios kraupios pelėdos, 825 skelbdamos bėdą žmonėms, jei jų protas nebūtų aptemęs. Tuo išgąstingu laiku ašaringais ženklais pažymėjo liūdesį žemė plati (sulaikyti norėjo švenčiausia motina tas žudynes!), ir nuo smūgių nepratę drebėti statūs kalnai ir miškai visose šalyse sudejavo. so Tylinčiai giriai, puikioms kapavietėms, girių šventovėms tąsyk girdėjos gerai taip pat ir pusžvėrių balsas; jei nemeluoja gandai, su skausmu Mikalojus pravirkęs ir naktimis lojimu vis žadinę sostinę šunys. Kas apsakytų, kieksyk, medverčiams Akvilonams papūtus, 835 vargino aukštus medžius grėsmingas vėjo kaukimas? Kas apsakytų, kieksyk vėl atgiję nelaimių šešėliai krėtė tironą? Tik jis, nejautrus pranašingam Olimpui, net nesiklausė tada nei žvaigždžių, nei kitų pranašysčių. Titnago kieto širdie!.. Kaip vidurvagėj Dnepro putotos 0 bangos uolas - tuos slenksčius, jūreiviams priešiškus,daužo, buvo vienodai bergždi ir bėdų priminimai: tironas karą ne ką atkakliau turėjo kietojoj krūtinėj. Buvo ir vienas toksai išvis nuostabus nutikimas, minint kurį drebulys ir dabar man per kūną nueina. - 193  �

  
    Lapis guddratus [anginė [par Jus incogniais literis feriptus vė Aa ertuT Mofguam conjugibus cum Mofchovitides:atą hic Excita ventorum rabies,molesą; coorta, Eripit ex ocūlis caelum: cum turbine multo, Ouadratum,variis mxandris marmor aratum, Eanguine purpureo fparfum cadit,atG; ruini Opprefsit Mofchos: Mofchz terrore,nec aura Necgy fui memores,vix tandem mente recepta, Implerunt totam gueftu £ rumoribus urbem. Signa loci,fanguis: juvat ire,Š monftra tonantis Cernere,guid lignent: trepidusG; per olsa cucurric. Dura tremor populi : fatis horum morte piantor Hzxc Deus,ajebant: at inenarrabile (criptum, Ivanus cernens,ftupet,egrefcitė; tuendo. "Tum primum Molfchum populi videre paventė Relligione rei:neg; mos hzc gentibus,inguit, Nec natura facit, nec ineft hic cafus A error Fortunx incertus,Deus eft Deus aučtor:adefte Sollicito monftris,guisguis fruiturde filentum Colloguio,diuūmūe animo infpiratar abundė, Callidusambages venturi pandere fecli, Ouid tantx rerum fortes,guid denig; monftrant Scripta peregrinis lapidis ludibria fignis, Continuo antiftes: necinenarrabile carmen Fasmihi perlegere eft,nec fum guid carmina fignčt "Nefcius,eventus nobis portendcre diros. Eheu guantus adeft (udor,gux funera (pondent Fata tuzx genti! noshzc nos omina tangunt: Heu guanti a Litavis impendent finibus imbres ! DI meliora

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS 245 Taigi žiemos dienomis kažkokie maskviškiai į Maskvą ėjo drauge su žmonom. Tik ūmai pūga įnirtinga paslepia dangų žmonėms iš akių, ir su viesulo šuoru juos keturkampis akmuo, išrašytas visokiais meandrais, kraupiai raudonu krauju aptaškytas, užvirsta ir vyrus 850 paslegia po savimi... Kai vargais negalais moteriškės įveikė siaubą galop, tai save ir audrą pamiršę lekia į miestą ir jį riksmais ir dejonėm užtvindo... Ženklino vietą kraujai. Malonu pažiūrėti nuėjus, kas griausmavaldžio baube parašyta. Ir šiurpas per kietus 855 kaulus nubėgo žmonėms: „Už kaltes su kaupu, Visagali, jų mirtimi mus baudi!"- sudejuoja visi ir Ivanui daros tamsu akyse, nesuprantamus rašmenis regint. Pirmąkart matė minia, kad Maskvos valdovas bijotų Viešpaties piršto, o jis: „Ne gyvensena, tvirtino,- tautai 860 atnešė tai, ne gamta, ne Fortūnos klaida ar apgaulė! Dievas, sakau jums, tatai ir tik vienas Dievas padarė. Šičia prie baubo kviečiu aš kiekvieną, kuris su šešėliais moka bendrauti, kuriam dievai įkvėpimą pasiunčia,mokantį ženklus painius ateinančio amžiaus atskleisti 865 vyrą, kuris pasakys, ką nelaimių orakulas reiškia, kokios suktybės jame svetimais rašmenim surašytos". Sako iš karto žynys: „Nenusakomų žodžių skaityti aš negaliu ir nesu nenumanėlis, kad nesuprasčiau: mums pranašauja žiaurių ateity nutikimų šios giesmės. s7o Kokius baisingus vargus ir šermenis skiria likimas tavo žmonėms! Juk tai šie ženklai pranašingieji liečia! Siaube, kokie dar baugai iš lietuvių krašto grasina!

  
    DI meliora velint „4 fatum hochoftibus effe. Hzcait, at cadė populus fimulingravat omnis. "47 * Talia dicentem jamdudum ridet ė odit AS Ivanus (uperūm temptor, funt £ mea contra gudimuis f Fata mihi, ferro gentes vaftare , nec ithzc gnificata nė Famina , vel portenta fuis terroribus obftant/ | Pitanur, Ne guameisdičtis efto mora : Mofchica pubes 2 Guimprimim in terras mecum celerate Livonū. Fat agiHecu vani monitus „fruftrad; cauentia regnis mur, ceditę Prodigia „inclinant guo fata , voluntą fegučdum, Ju. Sen; es R - Trag, Vrbs Codani vicina finus , at; oftia propter ž 2 k . . . Edar um Fluminis Iftulei, Gedanum cognomine dicta , Šios Lecchiadz coluėreviri, Germana propago, | 4d Codani Poft tenuit „tutos habitareaccommoda portus. | SinūdSte. Hanc tum bellantem fruftra , nec viribus zguis, | PP490 Rege Sarmati2 magna Rex obfidi emebat Šiai o 8 obKaione pr 7 Zur, Intered Agmina profternens Gedančlia Marte fecundo. Mofchus in Cum fubito infelix perfertur nuncius„hoftem | Liudu graf Feruere coede nova, latecp inferre per agros Ipso Excidium prxfens , 6 debellare Livonum 1 Oppida „non ullis crudelem pardere rebus, „Omnia milceri lučtu , totamg; tumultu Littauiam, £ terras penitus trepidare Livonum. Ouid faciat ? guibus ille modis auertat ab oris Barbaricasacies? indeptam deferat urbem i I, Radiuile, tuus labor elt hec monftra domare. Nec mora Selborcum verlus fulgentia duxit Agmina , ė in terrum patriz pro laude ruebat. : -n „Jlamg1e

  
    RADVILIADA / TREČIA DALIS Priešams dievai jau verčiau tepanori šią dalią paskirti!" Taria, ir žmonės visi pranašautojo žodį palaiko. ss Sakančiu tokius žodžius dievų nekentėjas Ivanas bodis ir šaipos iš jo jau senokai: „Man skyrė likimas užduotį kitą: tautas geležim išnaikinti, ir šitos kalbos, arba pramanai, man netrukdo savo baisybėm. Ir kad įvyktų kaipmat, ką kalbėjau!.. Maskviškių herojai, 880 pulkim kartu su manim į Livonijos žemę pirmiausia!“ Tuščia draudimų! Visi pranašingi ženklai karalystėms saugotis eina perniek, nes likimas kreipia, kur nori. Ten, kur įbėga Vysla į Gdansko įlanką, stovi didelis miestas, turįs tą patį kaip įlanka vardą. 885 Kitąkart Lecho sūnums jis priklausė, bet ilgainiui miestą mokantys uostuos saugiuos pragyventi užvaldė germanai. Gdanską, kuris menkesnėm pajėgom nenaudingai kariavo, spaudė sunkioj apsiausty tuo metu sarmatų karalius, miesto gynėjų pulkus guldydamas laiminant Marsui. 0 Čia nelauktai gaunama nelaiminga žinia, kad pakilo priešas žudynėms naujoms ir kad veržiasi, sėdamas tikrą mirtį, plačiai per laukus, užkariauja miestus livoniečių, niekur nei gyvo žmogaus, nei akmens ant akmens nepalieka, kad viešpatauja visur nuliūdimas ir kad suirutėj 895 dreba visa Lietuva ir Livonijos žemės iš baimės. Ko gi jam griebtis? Ir kaip iš valstybės karaliui išmušti barbarų žemės pulkus? Gal palikti užimtą miestą?„Radvila, pavedu tau sutramdyti šias baisenybes!" Beregint Sėlpilio link spindulingus pulkus Mikalojus x0 veda ir skuba greičiau susikauti už tėviškės garbę. - 197  �

  
    Mofbus | Tamd Auentifonas Dunx venicbatad oras, I sRadiilo Cum trepidans hoftis ( Mofchiifta negabitis olim) et tormencs Oblitus decoris6; fui,guondamą; minarum, reiki, "Terga dat,expertz metuens occurrere dextrx, Eurari folitus bellum, tormenta pavore, Mole fugam celerem fortafse morantia liguit, Nec te (zvorum fzevilsime iure tyrannūm: Dedecuit,gui nunc animum ccelo ufą; ferebas, "Fzminei generis domitor,captiua virorum Agmina per varias mortes evincere fortis, Accelerare fugam,fylvis6; latėre profundis. Magas, | Vnus erat Dano defcendens fangvine Magnus, Danie Re: Regia progenies,regnis extorris avitis, + , "gis Fra Excierat longo civesin bella tumultu, ia Ps Ouid memorė ut Marte egregias corruperit arces Infelix, regnumė; agitans in mente Livonum, (le Multa bono haud cupičda,viro-haud tolerūda tulif 44 MS/- Dicitur, infand4 dum proditione tyrannum 1 gti“ Mulcet, idcirco digna at6; indigna relatu us ince/$it Pp , KB 5 fuppiex, Perpetitur,fcultra jaculatus plurima bello, | Atcp dolis:fedenim hec cernės Radivilus, ab hofte. Evocat invifo,(vadetcprelinguere Molchum. vadė ;4 Paruit, X Stephani vixit felicior oris. EAlandių, | Turrigera bello Vendenis moenia Mofchus Lirvanis | Pulfabat,latė profternens,jam6; refractos M Innumero afsidue fcandėbat milite muros. Mfh;į Hic mentem Sapiha Mars fortem immifit,*actė, 4 Liva. Accendit6; virum majoris imagine pugnx, ) i , Iret *

  
    RADVILIADA / 1REČIA DALIS Jau Radvila prie mūšos vanojamų Dūnos pakrančių buvo, kada šiurpdami - kada nors jūs tai neigsit, maskviškiai!savo garbės ir senų grasinimų nė neatminę, priešai, netekę drąsos su patyrusia dešine kautis, 905 pratę kariauti vogčia, apsigręžia sprukti ir meta išgąsty trukdžiusias greit atsitraukti sunkiąsias patrankas. Tu, tarp tironų nuožmių patsai nuožmiausias, nei sprukti, nei tankiuose miškuose pasislėpt nesigėdijai irgi tujai, kuris dangumi lakiojai puikaudamas ką tik, 910 tujai, silpnosios lyties nugalėtojau, turintis ryžto siųsti belaisvių pulkus visokiausiais būdais į mirtį. Buvo toks Magnus tada. Jo gyslomis danų karalių kraujas tekėjo, o jis, tremtinys iš tėvų karalystės, kėlė ilgoj sumaišty į karą Livonijos žmones. «5 Negi minėsiu, kaip šis nelaimingasis griovė tvirtoves ir karalystės viltis livoniečių protuose kurstė? Daugel, kas vyrui doram norėti ir veikti netinka, Magnus padarė tuomet, kai tironui baisiom išdavystėm stengės įtikti, užtai net sunku apsakyti, kiek blogo 920 iškentė, veltui karu ir apgaule siekdamas tikslo. Matęs tatai, Radvila nuo nekenčiamo priešo vadina, tikina Magnų verčiau palikti Maskvėną, o Magnus klauso ir ima puikiau gyventi Stepono žemėj. Daužė maskviečiai aukštais kuorais sustiprintas Cėsių 925 sienas, jas griovė plačiai ir be perstojo ant sudaužytų mūrų kareivių voras nesuskaitomas siuntė ir siuntė. Tąkart pakišo išties įžūlų planą Sapiegai Marsas ir jį svarbesnių kautynių vaizdais dar pakurstė: - 199  �

  
    Tretutad Mofchos,caftrisG adverteret agmėn | Greguiri Ocyus,ė trepidz rerum fuccurreret arci, „|| Bus paucis Ergo ftatim lociis armari edicit : ad hoftem ps Oua cuneo,denfad;ad muros mole feruntur, ta bellica ių Intrepid: celerant : hicilletabile murmar :-- genti molo Attonitz pubis refonat : nam mutua Mavors 2 Funera mifcebat, sija infu(eą phalanges Agmine condenfo,durz certamina pugnx Contulerant,czco Litvani Martė Fefidtant" Detefsi,4 medio pofiti fub turbine mortis. Heumihi nunc horror mifcetur plurimus urbe Confufa,nunc eft animis Iieedkikė užias, O focii,Mofchosturbemus clade feroces, ; ... Nec numerate viros,ipfo fed ut ordine ftabunt, Perlegite,audaces przfens Deus adjuvat, X nunc "Tu mihi (is pugnę princeps magni arbiter orbis. Signa-canunt: rapido concurritur impete,guim G Aerio abruptus valto lapis horrifer actu , Monte ruat, preceps ventis,(ylvascp refringat. Sic Licauūm feftina virdim manus ingruit hofi, | MAndrus Perlregitą; acies validas : Victoria noftris S.picharą Fullir,š extemplo cefsit fiducia Mofcho, - | Kunai Precipitesą petunt pulfz loca tuta cohortes, tus Nueolai Inftant vi patria Liravi,latog; feguuntur | Am 1ore. Ė , o 2 š pr. /ingauie /Eguore palantes : nox pugnx finisacerbx, Baidu. At mėdiis ingens coedes apparuit agris Mofchorum,ftručti juvenum calcantur acervi, Ac4 (uo himium Ragnarunt caftra cruore: ||| n ij Prazcipuė

  
    930 935 RADVILIADA / TREČIA DALIS pulk, karvedy, maskviečius, vesk kariuomenę priešų stovyklon — šitaip padėsi nuo jų patrankų drebančiai piliai! Liepia Sapiega draugams nedelsiant ginkluotis, ir vyrai nuskuba drąsūs tenai, kur tankia vora atakuoja priešai... Atskamba lig jų įaudrintų mūšio kareivių stingdantys džiaugsmo riksmai, nes Marsas pralieja vienodai kraują vienų ir kitų, ir žiaurių kautynių turnyruos imas viršuj tirštame būryje susimaišiusios gretos. Spiriasi mūšy aklam nebetekę jėgų ir į patį siutą baisingo mirties verpeto papuolę lietuviai... „Ak, aš vargšas!.. Aure, neapsakomas siaubas jau semia “40 miestą, ir reikia jėgas kuo didžiausias paleisti į darbą. 945 Nagi, draugai, mes aršius maskviškius išsklaidykim kirstynėm ir neskaičiuokim karių - kai pulkuosis prieš mus, apžiūrėkim! Eina išvien su narsiais čia esantis Dievas! Tad būk man mūšyje karvedžiu Tu, o didžiulio pasaulio teisėjau!“ Pučia kariai trimitus ir smarkiai lavina pasileidžia — lyg variniu kirtikliu atskeltas baisioniškas luitas virstų nuo kalno greičiau ir miškus išguldytų. Šitaip lietuvių veržlus dalinys užgriūna ant priešo, rusų galingas gretas pralaužia, mūsiškiams nušvinta *0 pergalė, ir maskviškius savitvarda veikiai palieka — 955 sumuštos gretos smegčia į saugias vietas pasileidžia... Vejas lietuviai kaip jų tėvai kadaise ir priešus muša plačioj lygumoj, kol kova su naktim pasibaigia. Rytą kautynių laukuos visu didumu pasirodė nuostoliai rusų: visur krūvomis gulėjo kareiviai, skendo saviškių krauju užtvindytos priešo stovyklos. - 201  �

  
    Pracipuė Martis trux fulmen , ahenea pred2 "Tormenta , X capti proceresG;, ducefc trahuntur. Legato, Radivile „tuo , Deus ipfe triumphum Annuit , £ magnos ceelo concefsit honores, Sed guidego hic autė memorem? guid gefseritillic Magnanimusprinceps,gux bella exbaufta peregit, Iam fenior, vires vltra,fortemG feneūx. RADIVILIAS OVART A. ST TAM tempus ėrat magni haud fine = mente tonantis, |Vt Stephanus terras, captafc5 repo3 1 fceretarces, "Te, Radivile , fuis , Mofchis exercite fatis Nieol: 24- Confiliis comitem capit „armorumą labori „“" divilu im Multa fuper Mofchis rogitans, £ Principe f2uo, | Jenex Impe Etguz ndo non tardatenet te, magne , (eneūus, ratorit mu + . + £ Vai mus Preuė: In Litavas gentes belli te iufsit inire obibs, Įmperium , cuius femper vidtoria caftris Sic aflueta fuit , vix ut tunc fulferit unguam Te fine tot bellis: ergo guod celfa Polotti Mcenia turrigeri noftro haud rubuėre cruore, Gloria vera tua eft: jam moenia Aamma tenebat „ Vorticibus rapidis undans , « pefifer ignis : Tngruit infenfus miles , propiul4; propinguat Vis Litavūm ; at fortes Mofchi, guos vltima bello Fata

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Marso žiaurieji žaibai — variniai pabūklai - kaip grobis draug su vadais, paimtais į nelaisvę didikais važiuoja. Radvila, džiaukis: tai pats Visagalis pergalę skyrė, 960 garbę didžiulę dangus dovanojo karvedžiui tavo! 10 15 Na, bet kodėl apie jį vis kalbu?- Prakilnus kunigaikštis tai, kas seno žmogaus jėgas ir sveikatą pranoksta, būdamas amžiaus garbaus, atliko ir karą atlaikė. KETVIRTA DALIS Ir Griausmavaldžio valia atėjo Steponui laikas užimtas mūsų žemes ir miestus iš maskviškių atgauti. Savo planų dalyviu tave, Mikalojau, karalius ir už Maskvos reikalų, ir už karo išmanymą renkas, daug klausinėja apie maskviškius ir jų nuožmų valdovą, ir, kol atšliaužus lėtai dar tavęs nesulaiko senatvė, liepia, kad būtum vadu per prieš Lietuvą nukreiptą karą tu, į kurio stovyklas įjunko kadai nuolatinė pergalė taip, kad vargu, ar jinai be tavęs tiek kautynių būtų spindėjus!.. Tai štai, kad iškilios papuošto bokštais Polocko sienos tada nuo mūsiškių kraujo neraudo, tau, kunigaikšti, garbė! Mat jau kilo sienomis sėjus mirtį ugnis ir liepsna, augdama siautulingais verpetais, veržės kareiviai pikti, ir lietuvių kariuomenės voros žengė kaskart vis arčiau, o maskviškiai, liūdno likimo - 203  �

  
    Fata vocant „magnis acuunt fervoribus iras, Arma parant ,, dolor ė virtus mifcentur in unum. Tormentifg procul refpondent undi6; fylue. | Tantx molis erat adis vincere Mofchos. Chriftiadūm clades miferatus, X horrida gentis Radiuilu Funera , confvadet pacem fortilsimus heros:: || „per/usder Mofchigenx mileri, Stephanine refiftere dextrę an Speratisž tantūmą animi temeraria virtusž "|| disionem, Prefentem vobis intentant omnia mortem ,, Expečtatis adhuc ut inundent fangvine foflę,, Cum liceat parvo peftem hanc evadere belli. GOuodni vos mileri meliorfententia vertit, Vltima jam veniet male fani meta furoris. Guin potius, fi non vos in mala funera veltrę Precipitant culpę , Stephani fub jura potentis Cedite ,fiG; placet regi obferuate Polono Vos guog;, neu noftras acies £ figna timete, -Mecumeritifte labor , mihi tam pia cura recūbit, Vix ea fatus erat „cum Mofchi iuffa faceflunt, | petortus re Admonitus Kadiuile tuos, nomeng fecuti , cuperatur Vnanimes regi diuina humana6; tradunt. emo 1579 Ouid repetam Luci cineres atą; offa perempti , Sollicitafc; viri curasž ut rexeritarma | „Aulpiciis Litvana fuis, ut Marte fecundo Velicolucanas vitor combuflerit arces. Exprigrata Nam gvid ego, heu, diro currentes fanguine riuos, Velicolus. Er delibutas ingenti coede cohortes ya yi Ar Ž millia cofa „Adlpiciož triftifc; meas fe lučtus ad auras Moleboii, i o Tam

  
    o a [1 E RADVILIADA / KETVIRTA DALIS stoti kovon verčiami, karščiuodamies rodė rūstybę, ruošė ginklus, ir narsa išvien su liūdesiu augo. Girios aplinkui toli į patrankas aidu atsako. Štai kaip buvo sunku marius maskviečius nugalėti! Gaila krikščionių žūties ir baisių žmogžudysčių paliko Radvilai, ir prie taikos juos narsusis karys pavadino! „Vargšai Maskvijos vaikai! Nejaugi prieš Stepono galią jums atsispirti? Iš kur širdyse lengvabūdiškas narsas? Viskas aplinkui pačia tikriausia mirtim jums grasina; matote, kad lig dabar dar grioviai artipilniai kraujo, nors ir galėtut pigiai nuo karo mirties išsisukti. Jei, nelaimingieji, jūs ir dabar neateisit į protą, tai paskutinę pasieks nesveikas įtūžis ribą. Jeigu tik jūsų kaltė į pražūtį juodą netraukia, jums atsiduoti verčiau galingojo Stepono valiai, pagarbą, jei tik patiks, parodyti lenkų karaliui ir nebijoti daugiau nei pulkų, nei vėliavų mūsų! Darbas šis - man: ant manęs te dievotas šis rūpestis gula!“ Vos tik jis baigė kalbėt, ir maskviškiai daro kas liepta: jie, Radvilos įtaigiems teiginiams ir garbei paklusę, patiki vienu būriu gyvybę ir turtą karaliui. „„Ko man dainuoti apie sunaikintų Velikije Lukų kraują ir pelenus ar kunigaikščio rūpestį didį, kai jis lietuvių pulkams vadovavo ar laiminant Marsui dūmais paleido galop Velikije Lukų tvirtoves? Betgi kodėl vis regiu upelius nelabo jų kraujo, ko vis pulkai, suteršti baisingų žudynių, man rodos?.. Ir ligi mano ausų per Velikije Lukų pakriūtes - 205  �

  
    Tam magis at; magis profert , per Luccia Tempe, Heu guia nam tantomifcentur littorą plančtu? Fallor? aninfando fulferunt arma furore? Atg renidenti tellus facra Hučžuat xre ? "Sie eft: en horret gladiis denlifsimus imber. Ah metuo, guo fe tam dira procella ? guid autem, Hzc milerūda manus campo iuvenumęį, (enumcp? Semianimel6 volunt pueri , š tremebunda puellę Ter, guater, addučta plangentes pečtora dextra, Atg; cruentantes os , £ laniata capillos Agmina , natalem lacrymis miferantur iniguum, FI. a4Ve- Velica Reca finus trepidis pandebat, acalli | Iuolusum: Ter voluere fugam, ter non potuere:; guerelis Dilsultant ripa, ferit horridus xthera clamor: Iran Zime Incendit rapidas acies, Zamofcius acer, friwlmpo- Ouonon eltalius validis ingentior armis, rator Exer Coeleftem, pateralme, fidem ! non fulmina tantū Parija a is tonant,guantum fremitusG; A ruentū Paerp+ Ardelcit juvenum: mora nulla, ut caedisabundans tie, Campus , £ oppofiti rubuerunt fangvine clivi, Sangvine Pannonium faturabant agmina ferrum , Er teneri, foboles non inficianda parentum, Diluvio pueri , patrumą; cruorę volutant, Ea Martis ludos! en guo temeraria belli Confilia „ob noxam populos egere tyranni, „Per tantos altus belli ,clades(p,vicesGp. Vix [upereft urbis locus : 4 guxz moenia robur | Ipfa fuum mirata , polum petiere favilla, Ergo

  
    45 55 6 RADVILIADA / KETVIRTA DALIS plėšantys širdį verksmai vis arčiau ir arčiau jau atskamba. Varge! Kodėl nuo tokių raudų ten dejuoja pakrantės? Negi sutvisko tada neapsakomam įtūžy ginklai? Žemė paplūdo šventa skaisčiuoju variu? O gal klystu? Ne, tai teisybė!.. Aure žmogžudystėmis gąsdina bangas. Varge, iš kur ši audra nelemta? Ir kodėl gi ant lauko stovi jaunų ir senų štai šis apgailėtinas pulkas?-— Leisgyviai inkščia vaikai, o mergaitės, kurios sau su kumščiais virpančią nuo dešinės krūtinę be perstojo tranko, kruvina veidus skaisčius ir kasom ištaršytom būriuojas, ašarom laisto gailiom nelaimingąjį savo likimą. Upė Velikaja jiems - išsigandusiems - priebėgą siūlė; triskart jie troško ištrūkt ir triskart nepajėgė - skyrės upės krantai nuo raudų, ir draskė padangę jų riksmas... Uždega vyrų veržlias voras ryžtingas Zamoiskis — kito, stipresnio už jį galingais ginklais, nebuvo. Tėve aukštybėse! Kas per dangiškas jų paklusnumas! keliamas triukšmas piktai sudunda; minutė, ir laukas pilnas lavonų, o ten kraujais raudonuoja atšlaitės. Girdo lig soties krauju panonišką geležį minios, ir vandeny bei tėvų kraujuose gležnučiai vaikeliai — kaip iš akies traukti gimdytojai - klumpa ir smunka. Kas per žaidimai karu! Lengvabūdiški karo troškimai! Jie dėl tirono kaltės tautas prispyrė kentėti šitokius karo baisaus pavojus, žudynes ir nelaimes! „„Vietą šio miesto vargu ar kas ras, kai į dangų pakilo plėnimis sienos, kurios taip stebino savo tvirtybe.

  
    Ergo aliis fumafse Polottum Aebile vifum, Pars lacrymis cineres Luci,gemitug; freguentat, Fors guog; poft geniti (ua fundamenta reguirent Vrbibus:ė campis,ubi moenia celfa fuere, Pingue folum ignarus cum findet Mofchusaratro, Grandia prifcorum rimabitur ofsa virorum, Et de(olatas ululabit civibus urbes. Hzc, Radivile, tui pars eft przclara laboris, Cui Rex Dudtoris Litauūm concefs1t honores, Aut guidinaccelsas arces memorė, at4; Auentis Ofzrifeja Armatas! te pertimuere Oferifcia teta, | erx in fni Oux citcumvečtu lacus,atg; obeuntia cingunt sias 4 AEguora : bis feptem praftanti robore turres buinikės i) „Porrexėre tibi famulas ulnasgue, manusė;, 0 Janė 600 Ouamvis innantes vaftis in Auctibus „hoftem pere arti f„Delpiciunt : fed gud non prafentilsima virtus psi e VG penetrauit? Socolinum mittis ad hoftes Pala Išvis Druciaden, Mofchi parent „arcem4; relinguunt || Jus. Invičtam , jufsilc; tais haud mollibus ad (unt. Aut guid pifcofum referam accefsiffe triumphis V Avietarx Vivviatum , guem non vires, acies6; Polona, i yn is Dirag terribili prorupta tonitrua ferro giondž Du. Devicėre,tuis, fortiliniė: colla catenis | ats Vitep Porrigit : 6 guz te, Princeps, tam Izta tulerunt fer/is c4Szcula, gui monitis muros ,urbelė; revincis ! gi Sed neg; tam pacem placidam , nec foedera feruat Forsalii, gužm tu peragis fine fangvine bella. Non hyemes dura, tempe ftatumą potentes n iii Non

  
    80 5 RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Primena šitai vieniems gedulingo Polocko dūmus; pelenus Lukų antri su dejonėm ir ašarom lanko. Rasi savų pamatų Velikije Lukuos teirausis ainiai, tačiau laukuose, kur aukštosios sienos stūksojo, trąšų dirvoną plūgu vagodamas vargšas maskvėnas, kaulus senovėj garsių karžygių didingus išvertęs, graudžiai apverks be savų piliečių palikusį miestą. Radvila! Šitai taip pat - dalis didingoji triūso tavo, kurį vadovu lietuviams paskyrė karalius! Kam apdainuoti pilis, neprieinamas ir sraumenynų apsuptas? Tai prieš tave sudrebėjo stogai Jezeriščės (ežero vandenys, ją apsukui apsupę, skalauja): tau ypatingai tvirtų keturiolika šitos tvirtovės bokštų atkišo klusniai rankas ir vergiškus riešus, nors plaukdami tarp bangų ir žiūri į priešus iš aukšto. Tik ar yra ta riba, prie kurios prasiskverbti tikriausiai narsai sunku?.. Tu siunti Sokolinskį Druckį pas priešus tie jam paklūsta iškart, neįveikiamą pilį palieka ir anaiptol ne švelnius įsakymus padeda vykdyt. Kam apdainuoti, kaip tu, kunigaikšti, triumfiškai puolei pilnus žuvies Usviatus, kuriuos ne lenkų rikiuotės ir ne baisia geležim liaukojęsi šiurpūs perkūnai įveikė - savo kaklus Usviatai ištiesė tavo, didvyri, pančiams... O kaip išaukštino amžiai džiaugsmingi vyrą, kuris ir miestus, ir mūrus įkalba ima! Rasi nesaugos kiti mielosios taikos nė paliaubų taip, kaip kad tu kariavai karus, nepraliedamas kraujo! Nei viesulų ir audrų valdovės šaltosios žiemos, < 0

  
    Non labor iple vix,non inclementia ceeli VIla morabatur,populos in bellatrahentem, Aut firmas arces,aut agmina tota ruentem, , Ouamvis eximiis meritis defuncta fenedtus, Annorum ferie, Martem prohiberet obire. Nam ruit intere ruitirrevocabilis hora, Atą fubit tacito pede precipitata fenečtus, Vila prius fubito,guam pofse venire putares. Ille tamen felix,ė terG guaterą beatus, Sera dies guem non damnatum ignobilis otI Invenit, meritisg gravem, dignumą; (enecta. Sed licet hoc zvotua fit dignilsima vita, | Scrior illa tamen tibi debutt efse fenedtus. At tu parce fenex bello,fortifsime parce, Nam ned; iam Stephanus te, nam ned; patria fefsū Pofccbat tantx bellorum pondera molis: Sat patriz,Regi6 tuo, Radivile, dedifti, Dicebant cives, nam guid te prafide belli Gefsimus,amplečti numero non polsumus, £ jam Parce tibi,fit jam tantorum meta laborum. Radivilire | Vincitamor patriz,nec perfvadetur amicis As Vocibus,8t: procul hoc magni regnator Olympi aka Aufer,ait,nec mi canentia lumina folvant difsuade+ Otia, [ed moriar pugnando morte virorum Bani, Millibus in mediis,falvis legionibus, aut me In patriz inventum Curis mors Corporc (olvat, . O egoguim felix,guantum folamen habebo, . Sic moriens! ne vos noftris ne guxfo talentis "2 Confulite:

  
    RADVIIIADA / KETVIRTA DALIS 100 negandos kelio sunkaus, nei kokia dangaus nemalonė jo nesulaikė tada, į karą vedančio žmones, puolančio tvirtas pilis ar kariuomenę visą iš karto, nors jau į Marso kovas jam leistis ir trukdė senatvė, nuopelnais jo įžymiais ir amžiaus grožiu padabinta. 105 Jukgi vis vien valanda neatmainoma žmogų užgriūna, prislenka tykiai prie jo senatvė, kurią netikėtai pats pamatai - net anksčiau, nei galvotum, kad gali ateiti. Visgi devynis kartus laimingesnis tasai, ką senatvė randa ne pasmerktą už negarbingą sėdėjimą vietoj, no bet ir įžymų darbais padarytais, ir karšatim orų. Nors ir gyvenimas tau užtikrina karšatį tokią, visgi likimas kur kas didingesnę tau lemia senatvę. Ak, tik į karą nestok, nekariauk, narsingiausias senoli! Juk užsiversti tokios didžiulės karų sunkenybės 15 sau ant pečių nestiprių Lietuva ir Batoras neprašė. „Radvila, to, ką davei ir tėvynei, ir savo karaliui žmonės kalbėjo, - gana, nes laimėjimų tau vadovaujant pelnėme tiek, kad vargu ar begalim visus suskaičiuoti! Vyre, savęs pagailėk, užteks jau vargų begalinių!" m Žodžiai draugų Radvilos neįtikina: meilė tėvynei laimi. „Apsaugok mane, didingo Olimpo karaliau,taria,- nuo šito! Na, ne! Neveikla sidabrinių blakstienų man neužspaus - tarp karių, legionams žmonių neprarandant, krisiu verčiau kaip karys ar mirtis išvaduos iš šio kūno, 15 rūpesčiuos dėl Lietuvos mane paskendusį radus! Koks aš būčiau smagus ir kokią ramybę turėčiau, mirdamas taip!.. Tad prašau nesirūpinti jūsų manaisiais - 21  �

  
    Confulite : his parcam, gui non mihi deni6; parcož | Včtumadfupremum ft, ego multa viatica guxrd 2 Proindealiisfulvi gazas fuadete metalli, Nos laudem praferre decet, patrizg; alutem. Hx mihi divitiz, conchag; nitentior omni Gloria, (ola gravi prohibens to rpere veterno. | Ponite mibi Acma humeris,comites,gužcunę tremėtibus £vo, Zana Gp Et pheretrum curru fuprema reponite dona, | pheretrum, Ergo iterum Litavosin Martia bella fatigat, Et Regem Stephanū in Mofchoscomitatur euntė, so 4 ) ž k KOMA a A Hic ubi Plefcoviz arx trina fe fubjicit arce, ska K Proječtas; procul turres, ad fydera tollie, Exerc: ImObice murorum,* Jura tutifsima tupis, perator, I Lmeniusą; lacus tacito agmine prenatat urbem., Huc patrias,genus acrevirūm rapit ille catervas. Ala T Aa Armatur prompti pedites,eguitum6; procella ; eko) Oui Vilnam,gui culra tenent tua rura Cunafse, | suneCiuna, Et gui littora habent,gua Nerys conditur ingens | Wila, Li In vada Chrononis valles diffufa perimas, tra: Nerys, Et gui Trocorum campos, fortesą; Vitebas Late habitant,gui funt Orfz Aorentis in arvis, Oui nemorumfaltus denfos,agrosą; freguentant, Oui Berelina nitens prztexit arundine ripas, Ouolė vetus pafcit fortifsima corda Polottus... Ouipnfcam Gartyna viri;guigzguora Minlci Latacolunt,Lidamą legunt, Vacamė liguentem, Siris Erdivilonios ė gui( gens Martia) campos, | da r Guiterras Mohilze tuas,vicinag; vertunt o /Eguora, :

  
    RADVILIADA J KETVIRTA DALIS turtais: ar ašen, kuris netausoju savęs, jų gailėsiu? Argi prašysiu kely į viršūnes sau lėšų kelionei? 10 Kalbinkit, vyrai, kitus dėl geltono metalo, o mūsų siekis - iškelti aukščiau tėvynės gerovę ir garbę. Jos man atstoja turtus, o garbė, už perlą skaistesnė, draudžia viena praeity didingoj apmirus man snausti. Šarvus, draugai, ant pečių, kad nuo metų ir virpančių, vilkit 135 ir į ratus neštuvus — paskutiniąją dovaną - dėkit!" Taigi į Marso kelius Radvila lietuvius vėl skraidina, žengiantį prieš maskviškius karalių Steponą lydi ten, kur Pskovo pilis, trimis pilimis išsidėsčius, vienas nuo antro atstu pastatytus bokštus iškėlus, 40 mūro ir kieto akmens gardiniais apsisaugojus stūkso. Ilmenio ežeras ją bangomis patyliukais skalauja. Šičia jis veda pulkus - ryžtingąją giminę vyrų. Gauna ginklus ir veržli pėstija, ir raitelių audros: vyrai iš Vilniaus ir tie, kas, Kunai, tavo derlingoj 45 Žemėj gyvena ar ten, kur į Nemuno seklumas kelio ieško didinga Neris, tekėdama kloniais versmėtais, kilę iš Trakų šalies ir iš narsiojo Vitebsko žemių, tie, kas gyvena laukuos aplinkui klestinčią Oršą, kas gūdžiuose miškuose ir dirvonuose tankiai buvoja, 150 ten, kur pakrantes meldais Beržūna išvaizdinga apaudė, ką su narsuolių širdim išaugino Polockas senas... Gauna ginklus, kas žilam Gardine, neaprėpiamuos Minsko tyruos gyvena, ir tie, kas aplanko Lydą ir sraunią Vokę, ir - Marso gentis - Erdivilo laukų namininkai; 155 kas, Mogiliove, tavas ir kaimynines lygumas aria, - 213  �

  
    /Eguora,defpečtant š guos Orfanlcia tečta, Atg guaterdenis Ozerikcia turribus audax, Fludusinaccefsam late hanc circumfonat undis. Non ego tranfierim felicis maenia Brefta, Et Dia tračtus,ė parva teta Recitza. Ouos Homella viros alit,Št guos Moleris, € guos Duratos pugnis belli videt Ofter amoenus. Ouid loguar Ofmenios populos: Laftaya legentes Littora,gui procul hinc a Nemenis adaltas . Rura colunt valles, Cobriniad; zguora,pulchrum Axiacengue bibunt,ubi func pinguilsima rura. Egregiis palcit guos agris Mlciflaus,š guos Vla viros,iamtum Mofchorum fanguine inundas, Ofsibus humanis campus6; Ivanfcius albens, Keyltutig necis Crevus veftigia fervans: Slonimiig; viri, Volcovifcumg; colentes, Laiygernže Et Rulsi,ė mortem haud metuentes 1az ges,olim pPodlsfa- (Caniciem galea premere,armis pėčtora ei ne Ouivitrex valles exercent vomere Suentax, Etguos dives apum,ė Cereris Samogetia milit, VolcomerzG manus,nec non Braflavia pubes, Multx praterea gentes,populic; feroces, Ouostunc Batchorheus magna ditione regebat, Sic volat alituum denfis exercitus alis, Aėra per liguidum nantes,cum Aorida prata Rimata,prater folitum dulcedinelzti, | Gutture ovant,cantus4; exercent ačre crebros, Sed Radiviliaden patriz fanctilsimus ardor, : Tela

  
    ( m — RADVILIADA / KEITVIRTA DALIS tie, į kuriuos iš aukštai stebeilija Oršos pastogės ir keturiom dešimtim kuorų narsi Jezeriščė — plustura vandenys šią neprieinamą pilį aplinkui. Argi apeiti galiu aš laimingojo Bresto tvirtovę ir jo senus kvartalus bei mažytės Rečicos stogus? Gomelio žemės karius ir tuos, ką Mozyrius peni, ką - ištvermingus kare - žavingasis mato Ostioras? Ko gi miniu Ašmenos piliečius? Ar Lastojos pakrantėm jodančius žirgus? Ar tuos, kas gyvena sodžiuos prie drumsto Nemuno klonių žemų ir Kobrino tyruos, ar geria iš Aksiako gražaus, kur laukai derlingiausieji driekias? Kam apdainuoju dar tuos, ką peni garsios Mstislavlio dirvos, ar tuos, ką - Ula, nuo maskviškių kraujo ištvinus, baltas nuo kaulų žmonių Ivansko laukas ir mūrai Krevo, išlaikę lig šiol Kęstučio nužudymo žymę?.. Gauna ginklus ir tasai, kuris Volkovyske gyvena, Slonimo vyrai, gudai ir drąsūs jotvingiai, pratę garbanas baltas šalmais, o krūtinę - ginklais pridengti. Gauna ginklus ir slėnių žydravilnės Šventosios artojai, tie, ką Žemaičių šalis, medumi ir duona turtinga, pasiuntė, ir karžygiai iš Vilkmergės bei iš Breslaujos — daugel narsių giminių ir tautų, kurias tik karalius Steponas valdė tada neaprėpiamoj savo valstybėj. Taip tankiuose būriuose sparnuočių kariuomenė lekia, žydra erdve plaukdama, kai panaršę po žydinčias pievas, leidžia garsus iš gūžių, nežinia ko linksmi ir laimingi, ir dažnomis giesmėmis lėkdami sau skardena padangę. Bet tarp ginkluotų pulkų ir tarp priešų žiaurių pasilikti 10 151 - 215  �

  
    Tela inter mediajatą infeltos detinet hoftes. || Radhilivi 1leetiam guotiesnox intempefta filebat, r lų Excubias egit fenior,pro R.ege, fuiscp. »žypudni? Pafsus G acregelu,ė (pirantes frigora Cauros: | deurja. Hoftica ne gua manus fubito fe attolleretoris, Incuftoditos aditusve recluderet urbi. O patriz cuftos fama memorande perennis 1lle per infeftas nimbis hoftilibus oras, Deduxit tuto Regem ,, LitauosG receptu, Etjam Mofchorum lento collifa duello, Ante pedes Stephani jacuit miferabilis ora: Oui Vilna invedtus letanti tečta triumpho, Aurca condebar Lituanx f(xcula genti, KEX Sie Aptabatą pater fignum immortale perenni įauga Vexillum fam4,templi laguearibus aureis, tem ist Fcedere compofito, vičtz formidine gentis damioėgito Clauduntur belh portz:mitefcere prilcis Szcula tum primum ceeperunt alpera bellis, Vt cum proipiciens orbis moderator abalto Valta, fupercilio ventos X temperat undas, ŽE.guora tuta filent,tanta eft clementia ceeli; Sic, Rex magne,tuo pax eft inventa labore, En unguam placidam longo poft tempore Pacem ( Ouodneclpes patrum promitteret affore tėpus) 475 140 Arvu redonantem benepinguia vidimus : en jam | fcbouitiaum Bellorum antiguus cecidit fragor: optime Regum Iweni ferė Ore ferenato fera f2ecula tranguillafti: 1081 . Iuaniam 6 Nulla.tuum nobis ztas abolebit amorem.—||||xeruis, o Magnus

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS skatina Radvilą vis švenčiausioji meilė tėvynei. 185 Saugojo tuo pat metu, kad ir būdamas amžium vyresnis, Steponą ir saviškius, kol naktis audringa tylėjo, kęsdamas speigus baisius ir šalčiu alsuojančius Kaurus, kad neužpultų kokia kariuomenė priešiška krašto ir neatvertų staiga neapsaugotų sostinės vartų. 0 O, nemirtingos šlovės apdainuosimas sarge tėvynės!.. Išvedė jis per žemes, dėl priešo pulkų pavojingas, Steponą ir lietuvius, laiduodamas saugų grįžimą. Ir pagaliau palaužta užsitęsusioj dvikovoj, gailę kelianti Rusų šalis po Stepono kojom parpuolė... Perėjęs Vilniaus gatves su džiaugsmingu triumfu, Batoras Lietuvai ir jos žmonėms dovanojo aukso epochą ir amžinosios šlovės nemirtinga vėliava Vilniaus katedros auksu puoštus kesonus padabino lyg tėvas. Karo vartai, žmonių dėl baimės, kurią nugalėta 20 kėlė tauta, prakeikti, užsiveria taiką sudarius: pirmąkart amžius, šiurkštus nuo senovės karų, sušvelnėja. Lygiai taip pat, kaip audras ir vėjus antakiais rimdo galvą viršum vandenų iškišęs pasaulio valdovas 205 lygiai taip taiką pelnei tu per vargą, didysis karaliau! Ar neišvydom tada (o tėvai nesivylė, kad šitas laikas iš viso ateis) po tiek metų Taikos maloningos, vėl dovanojančios mums derlingas dirvas? Ir nejaugi senas karų dundesys nenumalšo? Geriausias karaliau! 20 Veidu savo šviesiu tu žiauriuosius amžius sutramdei! Meilės tau mumyse jokia epocha neišdildys. 10: V

  
    | Magnusin eternum noltra celebrabere mente, Donec erit Litauim tellus, 6 Lacchia,donec Ardelcet prifco noftrum Diadema metallo. | SED mihi principium Radivilus,definet illo Mufa : guid Elyliae,mea maxima cura,pucllx, Et pace š vita Radivilus praftititomnič Nicolai Ra Dicite gux fuerit virtutisgratia fanta. dili c1s- Aut guibus excoluit memorandis artibus zvum, | re virtues Inftitit1lle viam magno gux ducit Olympo, Togate. Vnica gux fuperat mileris mortalibus ulguam + Immortale decus,laudum momenta fecutus, Egregium magnis nomen virtutibus zguans. $eligio pu» Numinis etherei vix hoc metuentior ullus, rifims. | Aut Evangelii cultor reverentior,ex guo . Prifca Eidesiterum dignata invilere terras. Sic olim patres xvo vixere, malignum Ante nefas,guos hec Virgo direxit,X ante, Impia Romuleum gudm gensvenetata tyrannum, Ie necexternis patriam divendidit auro R.egibus, aut dominum patriz1impofuifse potentė Concupiit,vidtus donis,ė vičtus opum vi, Conflania Non illum vulgi levis inconftantia traxit in publick Praecipitem vitiis infandum obfeka, dolisc; "eu Curia : non patriz natrix privata Cupido Ambirine Abltulit, Ambitio nec fzeva tabe peredit, "aardbat, Ambitio legum 8 R.egnorū immanefepulchrum, luflitix ne prius mirer, pacisūe beatx Pedtus amans Nunguam patrias in vilcera vires Vertere In patriam Fides. |

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Mūsų krūtinėse tu didžiuoju vadinsies per amžius — tol, kol pasauly gyvuos Lietuva ir Lecho valstybė, kol spinduliuos metalu senoviniu mūsų Vainikas. 25 Bet Radvila man - svarbiau, ir giesmę užbaigs šiuo herojum Mūzos. Kodėl gi visus Mikalojus, mano brangiausias rūpestis, lenkė kare ir taikoj, Elisijo dukros? Mūzos, sakykit, iš ko jo dorybė šventa susidėjo? Kuo atsiminti vertu jis papuošė savąjį amžių? 20 Progų šlovingiems darbams nepraleidęs ir gėdos nedaręs Žygdarbiais vardui garsiam, Radvila į didingą Olimpą vedančiu ėjo keliu, kuris vienintelis lieka lig nemirtingos šlovės nukeliauti vargšams mirtingiems. Viešpaties niekas labiau už jį nebijojo, ir niekas 225 negerbė taip kaip jisai Evangelijos, tad malonėjo grįžti dar kartą dėl jo Senoji Religija žemėn. itaip gyveno tėvai, kuriuos šitoji Mergelė valdė prieš tai, kai pikta nedorybė pasklido ir Dievo meilę užmiršus tauta pagarbino Romos tironą. 20 Nei jis už auksą kada svetimiems karaliams tėvynę pardavė, nei jis stipraus šeimininko tėvynei ant sprando geidė užkarti, jėgos ar kokių dovanų nugalėtas. Pulti neprivertė jo nei minios lengvabūdės mainumas, nei — Visagali! - pilna ir apgaulių, ir ydų Taryba, *5 nei iš tėvynės tasai žaltys - savanaudis Troškimas paveržė jį ar baisia liga sugadino Tuštybė — kapas gilus, kuriame karalystės, įstatymai žūna. Kuo man žavėtis labiau jo mylinčioj sieloj: teisybe ar palaiminga taika? Niekada į krūtinę tėvynei - 219  �

  
    Vertere , nec voluit placida otia rumpere terris, Pecklocš Confvafitūe fuis ciues concurrere fignis, Įodiestis= Seditione leves : tempeftatemą (onoram, Lai o ŽEolus in noftris procul hinc guam milcuit agris, Confiliis Heros,* fančtis dituli: aufis. 1mpia civilis nam (acramenta perolus Milici „verfas4 manus in mutua bella : Sed fanctum fcedus „iuramentumė; tremendum Erubuit , Litavisiubar immortale , decus. Gualis honor mundi guando fub luce maligna, Lucifer exoriens, humentes purpurat umbias Plurimus , unde aftri per nubes aura refulfie, Aura lacelsitos guz montes verberat, £ fe Infinuat penitus rebus, mundumą retexit, Nec fixit precio leges , preciotie refixit, Imperiis illum Patria fanctifsima cura Egit , 4 eximium pečtus formavit ad ungvem* Ingenio haud vultu , potius bonus efle, videri Co pa Ouim voluit: Regi fidus, nec.confcius his gui 22 Pilki, Forte rebellare ,guam funt bellare potentes. Cefura, Belli ingens, modicus; domi, femperg; modeftus. Per varios ufus mentem experientia doctam Fecerat „haud fapiens in ferrea iura , nili guod Scire Senatorem par: Št prudentia dextra Ingenti femper potior fibi dia facratum Prudentia Legerat hic templum , coniunčtag; Svada diferta: 774 diFlexanima lingva praftans dulcedine , dičtus keik Flos delibutus populis , * pečtora mulcens 17 o 0 ii Eloguio

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS 20 kardu netaikė, šalims maloningos ramybės netrikdė, niekad bruzdėti greitų piliečių po vėliavom savo nešaukė ir nuo šalies išmintim ir palaimintais žygiais staugiančią audrą, kurią prieš mūsų valstybę Ajolas kėlė toli nuo čionai, nukreipdavo šitas herojus. 25 Nekentė jis nedoros pilietinio karo tarnybos, nekentė nė ištiestų tarpusavio karui jos rankų, laikės šventos sutarties ir bauginančio priesaikos žodžio jis - nemarus šviesulys ir puošmuo lietuvių valstybėj, toks kaip pasaulio garbė Aušrinė, kai, tamsiąją naktį 30 gimus, ryškiais spinduliais rasotas miglas paauksuoja; progumuos tarp debesų sužėri žvaigždės aureolė, apšviestus kalnus šviesos vytinės plaka ir skverbias ligi visų pašalių, kol galiausiai apšviečia pasaulį... Nei jis už grašį kada įstatymus kalė, nei plėšė. 25 Radvilą rūpestis dėl tėvynės švenčiausias vis varė savo liepimais ir taip ypatingą jo dvasią išugdė; būti geru iš vidaus, o ne išore tokiu atrodyt troško labiau Radvila, atsidavęs karaliui, bet priešas tiems, kas norėtų veikiau sukilti nei stoti į karą. 0 Didis kare, o namuos visada nuosaikus ir galvotas! Protą išlavino jam patirtis įvairiausiom pratybom; nors ir išmanė menkiau įstatymus - tiek, kiek žinoti turi Senato narys,- Sumanumas, visad galingesnis nei pajėgi dešinė, ir šiam atsidavus raiškioji 65 Iškalba pašvęstą jiems jo krūtinėje rinkos šventovę. Kerinčios dvasią kalbos saldumu tarp žmonių išgarsėjęs, jis, išrinktąja žmonėms gėle vadintas ir rimdęs -21 �

  
    -* Eloguio, tuni confiliis non futilis Auctor. .. Nam cui nafcenti Sapientia lumine dextro, Confilium ė lingva fanctos alpirat honores, * Ille regit dičtis populos , fas omne , nelasG; Difcernit, verbis augufta fenacula mulcens. Sarmatix ille foro cum dulcia folveret ora, Nec voxilla hominem, nec lingva diferta (onabat, Orabac Pylias gguans dicendo loguelas. Pondere confilii, £ nitidę dulcedine lingva Sxepe relučtantis ducebat corda Senatus, Nectamen ille DiEs ARERVM per verba terebat, Dicereconfilium non contradicere fvetus, Priuniom | Ouid loguarjut tua tc nungua,fed publica gėtis medi neli Commoda moveruntžut magno urgente tumultu ent. Li Regi Augu Regificum menlis Argenti pondus, £ aurum, Jivdono de Arte laboratas lances,catinosą;,f:mulg AA Crateras longo celatos argumento, sergi: Etchrifendeta,depičtosą; leberhasacantho, Arabiumą; decus bignis extantibus ingens, Augulto dederis contentus fimplice menla, Lini ganė Vicino facilis „non fraus innexa clienti. iamųs,. Non lucro, guod vel Saturno R.ege placebat, marore tur. Infanus , tas atG; netas inamabile vertit. pi/šimum, C)ualesnunc homines aula mala pabula gignunt, sčiempior. Palantes(; procul recto de tramite pellunt. Atg Themiltocli miratus pramia palme, Scipiadasą; duos, everforemą; Latini Nuominis Hannibalem , prilcorum gelta parentum Rettulit

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS širdis šneka,- jis gerai ne sykį patarti mokėjo. Mat po laiminga žvaigžde į pasaulį atejusiam protą 0 ir palaimingus kalbos gražumus Išmintis dovanojo. Valdė minias kalbomis ir atskirdavo gėrį nuo blogio, tildyti ėmęs žodžiu Senato posėdį aukštą. Kai jis sarmatų seime atverdavo žavinčią burną, balsas ir raiški kalba išduodavo kalbant ne žmogų 25 šičia jis dėstė mintis, prilygdamas Pilo senoliui. Ir spindulingų kalbų saldumu, ir svariais argumentais jis vadovavo širdims prieštaraujančio nuolat Senato; vis dėlto darbo dienų jisai netrrumpino žodžiais, ne priešingauti tuščiai, o naudingai kalbėti papratęs. 280" Ar man byloti, kad jį ne nauda asmeninė vis vedė, o interesai tautos? Dideliems neramumams užeinant, tujai karaliaus turtus - stalinį sidabrą ir auksą: papuoštas dailiai lėkštes, metalo brangaus dubenaičius, vynui nešioti indus su paveikslais ant raižytų šonų, 285 aukso taures, taurelės, aplink padabintas akantu, kyšančiais šone ženklais didingą arabų ąsotį, viską Augustui davei, paprastais pasikakinęs rykais. Geras kaimynui, jisai nė kliento nesmaugė apgaulėm ir, nepraradęs galvos dėl turto, kuris dar Saturnui *0 valdant daug reiškė, nėkart teisingumo dėl jo nepamynė. (Gimdo štai tokius dabar ištvirkęs gyvenimas rūmuos ir besiblaškančius vis iš teisingo išmuša kelio.) Jis, užkerėtas garsios Temistoklio pergalės laurų ir Scipionų dviejų, Hanibalo, pamynusio Romos 25 šlovę, senovės tėvų laimėjimus vėl pakartojo: - 223  �

  
    Rettulit , invidiz livor teftabitur ipfe, E guatas pacifąartes, belli6 labores. | Seili donės Vitą fub adverlis rerum immerfabilis undis, Šclarif, Experta eft latis audax Mofchovia terris, Atg triumphatx Volgę fub littore gentes, sis Cum pater eximium fačtis , dextrag; potentem i CunisToPuorū fobolč przclarž immitteret hofti, Ni Nate, parentis honor,, guo te tua fervida virtus Ius Afofibo 1ncitat, i fačtis fer nos trans littora Volgę. | ujam longė Conliliis pečtus, virtus (pedtata perarma, | T4tėg June Per varios zftusbelli tolerantia retum , žo In dulci patria pietas , in milite cura Luftitix , partif modeltia clara triumphis, Pacis Amor bello (ola pro pace recepto Apparet: ned enim, Dutor fortilsime , bellum Gelsilti , nifi ne fierent immania bella4 Tū guod;,cū gremio populos pax alma foueret, Hocagitabat opus , patriz guod proforecredat, "Tempeltate procul veluti non fegnis arator , Plurima maturat coelo properanda fereno, Vomeris aut dentem cudit , vel Aečtit aratrum, Aut igni torret fruges „aut alite fax0 Fragit, * ante memor certo ordine cūčta reponit. Ouid morort in cOmune bonus guzfivit amati, omnišuscle Pack amas Mullius in fraudem,cunctis prodefle paratus. mens (9 be 1le nec opprefsit violenta lege clientem , Šias š AB . aūkut pa Nec dulces agros patrii monimenta laboris, tar tris Eripuit Litvano Ėguiti,mitifsimus Heros. Externig

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS kariškus darbus ir jiems tolygius būdus palaikyti taiką paliudys patsai pavydo mėlynas veidas. Kad neįstengia jokia pavojų banga paskandinti jo, sužinojo narsi Maskvija neaprėpiamuos plotuos, 30 gentys, kurios prie krantų nugalėtosios Volgos gyvena, tevui išleidus karan plačiai pagarsėjusį sūnų Kristupą, žymų darbais ir dešine kario galingą. Eik Mikalojaus sūnau, gimdytojo garbe, kur tavo narsas ugningas nuves, ir perkelk mus žygiais už Volgos!.. “0 Reiškiasi protas žmogaus sumanymais, ginklais — narsumas, karo karščiausiu metu paaiškėja jo ištvermė, meilė brangiai tėvynei, tiesos kareivių atžvilgiu siekis, darosi aiškus skaistus kuklumas pelnytuos triumfuos, meilė taikai kare, dėl taikos pradėtame, matos. 310 Jeigu, narsus karvedy, kada nors kariavai kokį karą, tai tik todėl, kad daugiau baisioniško karo nebūtų! Tuo palaimingu metu, kai taika maitintoja šildė tautą glėby, jis prie to, kas tėvynei naudinga, darbavos. Tarsi artojas, kuris, nelaukdamas oro subjūrant, 315 darbus, kuriuos su giedra reikėtų skubiai padaryti, dirba: galanda dantis noragams ir arklus išlenkia, grūdus džiovina ugnim ir sausus su girnomis mala — visa gražiai, į orus atsižvelgdamas, jis susitvarko. Būdamas geras žmogus, norėjo, kad žmonės mylėtų 320 jį, be apgaulės visiems pasirengusį ranką paduoti. Pats nei spaudė žiauriu įstatymu savo klientą, nei - atlaidžiausias Žmogus! - nuo sukrauto tėvų palikimo, žemės sklypelio brangaus, nuvarė lietuvį bajorą. - 225  �

  
    $5l guoalti or huc mino "12 umbras babce, Externid; etiam dextram fenfere benignam.. Nonoftentator : veluti Sol aureus exit Arce poli (umm4,tenues nec duplicat umbras: Sic tibi confcia mens fuerat praluftre cheatrum. Ah mea guodmeritis funt ora minora facrati Herois: guid ego tam longa exorfa fecutus, Enumerare velim laudatos Principis ačtusė Non fi me revirens iterum Parnalsia templis Centū agitet,laurufą facras,£ Hydthida lympham Sufficiat,totidemg; animos infpiret abundė, Geftaviri Afcrgo melius meditanda cothrrno Exeguar: amplečti fed gui velit omnia cantu, Littore Cyniphio citius numerarit arenam, Carpatias ve niues, « divite Gargara gleba. Haud tamčinterpres laudū pulcherrima Fama Linguetinoratos,nec laus fyncera labores. Te patrię benefačta imis infixa medullis Hianc iam defendent ullis abolefcere feclis, Nectotfufceptos nočtelė; , diesą labores; Totą; (uper magnos aulus, tot bella, tot enfes , Haulerit una dies: ipfo cum tempore viuent. VtPorphyriaca praftans de rupe columna , Aut Amathuntęo, Paphioūe refufa metallo, Dgdalei moles operis,cum fiftiturarce Ornamentumingens Capitoll:denfa iuventus Circumfufa ruir,„Ratuamą; attollit opum vi: 1lla Polum fcandens femel vt capuc intulic aftris, “ Fert xterna fitulonginguo robur ab xvo, Non

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Net svetimšaliai visad šio labdario dešinę jautė. 325 Ne pagyrūnas buvai! Nes kaip saulė, kuri į visatos skliautą vis kopia ir vis sutrumpina menką šešėlį, taip spindulinga veiklos dirva tau sąžinė buvo. Ak, ir kodėl menkesni, nei sudievinto Karžygio Žygiai, žodžiai manojoj giesmėj?.. Ko, gaišindamas pratarme ilga, 330 trokštu visus šio garsaus Kunigaikščio žygius suminėti? Net jei įkvėptų mane šimtu šventyklų Parnasas, jeigu net lauru šventu vainikuotų, pagirdytų, davęs gurkšnį hiantų vandens, ir sielą galingai uždegtų, didvyrio žygių geriau didingon giesmėn nesudėčiau: 335 dainiui, kuris giesmėje apdainuoti viską norėtų, būtų lengviau suskaičiuoti smilteles Kynipijo pakrantėj, baltus Karpatų sniegus ar derlingų Gargarų varpas! Visgi šlovingų darbų skelbėjas gražiausiasai Gandas ir nuoširdžioji šlovė vargų nepaliks neminėtų. 0 Tau labdarybės, kurios ligi kaulų čiulpų įsigėrė tavo tėvynei, kliudys nuo šiol amžinybėje dingti: šitiekos tavo darbų, atliekamų dieną ir naktį, žygdarbių, ginklų, karų jokia diena neišdildys: visa, ką tu padarei, bus gyva, kol gyvas bus laikas,as tarsi didi kolona, kai ją, išvaduotą iš rausvo marmuro luitų arba išlietą iš Pafo metalo ar Amatunto rūdos, kaip didingą Dedalo šedevrą stato aukštojoj pily Kapitolijui dailiai papuošti. Spiečias jaunimas aplink ir koloną su prietaisais kelia; 350 vos tik, dangun lipdama, ji viršūnę pakels lig žvaigždynų, tai atsistos taip tvirtai, lyg taip būtų stovėjus nuo amžių, - 227  �

  
    Non profedturos Aultros £ falmina Ipernit. Et jambis feptem guiguennia vixerat,atguc Rediuilus H 4 2 dhnos 72. Addiderat binos exačtis menfibus annos, „A Iam dudum nobis invidit Regia cceli ritur 15Š4Heroėm,mirata hominum curare triumphos, Advenit tandem lux ac :eptilsima femper Nicoleo, Litauis triftifsima : namą forores Pollice fataliiam fila extrema legebant, | Argutag; manu ruperunt ftamina fufi,||O dolor! 6 vulnus perculfis civibus ingens! Debuerat longum else tuis virtutibus zvum, Dux Radiviliade : fed inelučtabile tempus, Optima guzg rapit : nec matutina fenedtus Vtdiuturnus eas per tot benefačta pepercit, Nempe etiam cervis,nempealitibusą;,feris6;, Longiorannorum feriesconceditur : vni Vni hominum generitanta eft injuria vite, Cūrviculiū Heufragileshominum vitas, ah ferreaiura 1 || 9966 IBi0 An fragileshominum vita? num ferrea fata, Eenkiėio Nefcia Aebilibus manfuefcere fata guerelis? ptum, Ferrea fata,fed ct vita fragilesg,brevės4p. Ventum ad fupremū eft :non te tua plurima virtus Eripuic fatis haud inficianda perenni S "Tempore,nec (va pietas indebita morti, Iniecėre manus parcz: mors fpicula plebis "Sanguine jam dudum fruftra indignata perire, Direxit certo iaculum lethale tenore, In Radiviliaden,guod nec merita vila, nec olim p Vitarunt

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS ir nebeniekins nuo šiol nei žaibų, nei dar pūsiančių Austrų. Vos tik praėjo nuo šio kunigaikščio gimimo septynios dešimtys ir du pilni po dvylika mėnesių metai, 35 didvyrio mums mirtinai pavydėti dangaus karalystė ėmė, nustebus, kad jam žmonių pagerbimai dar rūpi. Tąsyk suspindo šviesa, kurios Mikalojus be galo laukė, nors buvo didžiai gedulinga lietuvių valstybei: sesės paskiausias gijas likimo pirštu jau vyniojo “0 ir išraiškinga ranka nutraukė ataudus verpstėj. Koks sopulys! Ir kokia žaizda sukrėstiesiems piliečiams! Tu už dorybes buvai, kunigaikšti Radvila, vertas ilgo gyvenimo, bet... Neišvengiamas laikas išplėšia visa geriausia žmonėms, ir ilgiau labdarybėmis grįsti “5 kelio, kuriuo tu ėjai, ankstyva nebeleido senatvė. Leidžia likimas rūstus ilgėliau gyventi net gyviams: elniams, paukščiams, žvėrims... Ir tiktai vienintelė žemėj vargšė žmonių giminė šią gyvenimo skriaudą patyrė. O, koks traputis žmogaus gyvenimas! Griežtas likimas!.. 370 Negi traputis žmogaus gyvenimas? Negi paveikti mums graudžiomis raudomis neįmanoma griežto likimo?.. Griežtas likimas, deja! Ir gyvenimas - trumpas, traputis!.. Sprendžiamas metas nūnai: nuo mirties neapgynė didinga tavo dorybė, kurią mums reikės pripažinti per amžius, 35 nė pamaldumas, kuris tau beširdės mirties nežadėjo. Parkos prikišo rankas, o mirtis, pykdama, kad nuo liaudies kraujo strėlių smaigaliai jai nuo seno vis niekais nueina, taikliai paleido tiesiog į Radvilą nešančią mirtį strėlę - tą ginklą, kurio nei jokie žmonių pasiekimai, - 29  �

  
    Vitarunt facri Reges, fangvisg Deorum. Ille velut moribundus olor canentia pallens Lumina claudebat , dulci defečta calore, Laffag; marmorea iam iam cervice Auebant Colla : guid avditum toties mirante Senatu Os memorem? penitus pallefcens morte futura, Cum tremebunda fenex ad fydera lumina tollens, Atc;arces ,atc; aftra Dei fine fine vocabat, Pro patria, pro Rege, onerabat fydera votis: Nico Rudi. | O Pater xguxvzx Sabolis , gui lydera nutu sgo, Ardua,telluremą; tu ditione gubernas, “Deum. Esbonus , haud fenfum „famamde fovemus inanė, Accipitohunc animum,megue hoc exolve labore, Da deinde egregium decus , zternam4; Salutem, Ouž nifi das tu,nulla dabit fpes divūm,hominūde, Vixi, X guos dederas curlus hucus4; peregi, Defendi patriam , poenas ex hofte recepi,, Et nunc linguo libens curas „hominumą labores. At tu magne Parens ,, Litavos miferate,potenti Annuc Littaviz fceptrum ,laudemą;, decusGp. Hzcait, G toto ceflerunt corpore fenfus : O dolor, 6 noftrum decus! ut te fata tulėre, Occidit omne dečus nobis , penitusG; tumultus „ Et civile nefas, fraudes dominantur acerbx, Cognatx inter fe polluto foedere gentes Concurrunt ,vičta leges, Difcordia demens R.egnac, šillicitis (zvit Mars impius armis, In patriam cives armant fua tela , fuiss : Debellare

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS 30 kraujas dievų, nei šventi karaliai kadaise išvengė. Merkė tuomet Radvila, išbalęs kaip mirštanti gulbė, baltas blakstienas, kurias jau gyvybės šiltis paliko, ir jo nuilsus galva nusviro nuo marmuro kaklo. Ką bepridėčiau apie žavėjusias šitaip Senatą 35 lūpas? Jos buvo mirties būsimos išblukintos irgi. Baimės akim sklidinom į dangų pažvelgęs, senelis kreipės į Dievą dangaus viešpatystėj ir dangui žvaigždėtam meldės dar ilga malda ųž tėvynę ir savo karalių: „Tėve vienmečio Sūnaus, kuris ir aukštiesiems žvaigždynams 30 valdžią turi, ir esi vienatinis Žemės valdovas! Būk maloningas - Tave netuščiai juk mylim ir gerbiam!šitąją sielą priimk ir išlaisvink nuo šitojo vargo, garbę nepaprastą skirk ir suteik man išganymą amžiams: jeigu ne Tu, tai ar kas tarp dievų ir žmonių jį suteiktų? 35 Pagyvenau ir kelius, kuriuos Tu man skyrei, išmyniau; gyniau tėvynę, baudžiau, atmokėdamas nuostolius, priešą, | tad palieku ir žmonių vargus, ir rūpesčius noriai. Tik, Visagali, prašau: pagailėjęs lietuvių, galingai Lietuvai dar dovanok ir skeptrą, ir garbę, ir šlovę!“ *00 Ištarė tai, ir dvasia Mikalojaus kūną apleido. Varge!.. O tu, Lietuvos garsenybe! Tave pasiėmus mirčiai, aptemsta danguj mums saulė, ir tuoj viešpatauti nuožmios apgaulės, maištai ir piliečių nesantarvės ima, artimos tautos, iškart suteršusios sutartį, grumias *05 tarpu savęs, nebėra įstatymų, valdo beprotis Vaidas ir ginklais draustais nedorėlis Marsas vėl siaučia, taiko tėvynei kardais į krūtinę piliečiai ir amžių - 231  �

  
    Debellare parant ( heu fecla! ) furoribus zuum. Vltima Sauromatas Concordia Diva religuit, 2 ios: Et prifcus Candor,Pietas devičta,Fidesg. gnadifidio In guorum uenėre locum portenta peregrė, rum Jemina Infidie,fraudes4,č vis malefuada, Dolig. Confpirafse putes omnes,ita regnat Erinnys. Tėpore guanguž illo Aučtus guog; certa futuri Signa dabant ludtus : nam gurgite Vilia Aavo, Saxofumg; fonans Vilna impleuere guerelis MAnteobiti Vicinos montes, ripas, hemorumg; recefsus. Nicolai Ra Illi etiam extinčto milerati Principe Vilnam, divili V ilia , 5 R = ancrevit „ct Increvėre facri lacrymis d luctibus amnes, Bunos nė Littoraginfolitis maefti planxėre guerelis, gem adifiVilia fpumifero convolvens vortice fylvas, ciorum ac Cum domibus ripas,* montes haulit apertos, Anžu i Impiag infanos timuerunt meenia Aučtus. į "Tunc guoginexpletū lacrymūs maeftifsima Vilna, Saxa per « lapides,ah lamentabile murmur Edebar,fine fine gemens,lacerans4; capillos, : Inferias Radivile tibi,profufag; morti Munera,ab vberibus manarunt Aumina ocellis. | Dijorž Be 1llam etiam perhibent totos ex ordine Soles, | Kefšiorū fra Monte fub ačrio celfa ad monumenta Becelsi || Trum/epul Flevifse, ė lacrymis inconfolabile vulnus sakiai Dum mceret,penitus corpus tenualse liguore. | altifRimo Nunc guod; Viliacas gud vix prorepitinundas | Jupercilio į 2 E š montis ad Arida, conferuat prifcz L cladis. „Vilram.

  
    = a RADVILIADA / KETVIRTA DALIS ruošiasi (tai bent laikai!) pražudyti savo šėlimais. Metė sarmatų žemes paskutinė - Santarvės - deivė *0 ir nugalėta Dora, Tikėjimas, buvęs Skaistumas; vietoje jų iš svetur atsikraustė tikros pabaisos: Pinklės ir Klastos drauge su Smurtu apgaulingu ir Vyliais,lyg susitarę visi, štai taip čia Erinija valdo. Aiškiai parodė tuomet užeisiantį gedulą upės: “5 Vilijos drumsto vandens sūkuriai ir dugnu akmenėtu virvanti Vilnia balsi kaimynystėje stūksančius kalnus, Upių krantus ir girias ant kalvų apipylė dejonėm. Radvilai gulint mirties patale, nuo ašarų šitos šventosios upės plačiai išsiliejo, apverkdamos Vilnių, *0 ir neregėtom raudom net skardėjo liūdnos pakrantės. Vilija, girių medžius risdama putotais verpetais, kalnus plikus ir namus pakrantėmis sėmė ir griovė, ir vargani statiniai nuo šėlstančio srauto pakraupo. Tuo pat metu verkdama nesulaikomai gedinti Vilnia “25 iš akmenėtos vagos sielvartingom dejonėm plyšojo, garbanas sau raudama, inkšdama be galo, be krašto: Radvila, tau atminams ir tavosios mirties gedulingai aukai tekėjo iš jos akelių ašaros upėm! Žmonės byloja, kad ji to kalno, kur stovi aukštasis *o Bekešų kapo akmuo, papėdėje graudžiai raudojus šitiek dienų pagrečiui, kad, kol savo negyjančią žaizdą ašarom laistė, vandens vagoje beveik nebelikę. Dar ir dabar ta vieta, kur seklioji Vilnelė į Nerį įteka, saugo ano senovinio gedulo ženklus. 233:

  
    Litvania de fevit mor+ tem Nico: Redivi:Pa+ gris Patria, At tenerx Nimphe,fylvatica numina,guxG Centum habitant fylvas,centeni fontis alumna, "Ter guater extinčtum Radivilum voce vocarunt, Ter guater amilsum,nec te Radivile repertum, Ingemuere nimis,picturatasG; Co rollas Diripuilse ferunt,« depopulafse ca pillos, Indignumą caput faxis planxilse perelis, mia lamenta Deas,cygnos4; (eguentes, Atc; hyali veltes faturas laceralse colore, Elerunt 4 montes,Aerunt A triftia bulta SanGtorogi,geminz4; arcessat6; ardua Turi, | Alta6; fylvarum ė Litauūim Mavortia tellus. Auia longa fonant,ė per fua confraga longe Refponlant ripz,voces6 fub ztheraiačtant Cumvillis nemora : bev bonuš ille, bonus fuit ille. Ouale decus Troizx fuit Hectorin arce ScamAdri, Graja premėsratibus cū impingeret agminacelfis, Et patria vellet properantia Aectere fata: Oualisamor Rome, referens pia figna Camillus, Cum Brennus guatiens Capitol! immobile faxum, Sanguine Romanum vičtus perlolveret aurum: "Tale decusnobis Radivilus,maximus armis, Maximus arte togax, lux 4 decus omne f(uorum. Ah guoties lacrymas,guoties Lituania fparlit, Et conclamavittriftes fine fine guerelas, Marmorė funefto genitus fignavit, £ AIAI. Infcripfit : Ouis te noftris complexibusarcet, O Radi �

  
    RADVILIADA / KEIVIRTA DALIS 45 Sako, kad šimto miškų namininkės, kurias išmaitino šimtas šaltinių, - miškų dievaitės švelniosios nimfos mirusį Radvilą vis balsu vadino ir šaukė, apverke graudžiai tave, prapuldytą, Radvila, amžiams; žmonės kalbėjo, kad jos nuo skaisčių galvų nusidraskė 40 margus gėlių vainikus, iš sielvarto rovėsi plaukus upių šiurkščiais akmenim nebetyras galvas sau trankė, gailiai rypuodamos taip, kaip tulžiai ir gulbes rypuoja, ir tarsi stiklas žalios spalvos drabužius susiplėšė... Graudžiai raudojo kalnai, Šventaragio laužavietės liūdnos, “5 Vilniaus tvirtovės abi ir Taurakalnio aukšto viršūnė — žemė aukštųjų šilų ir karingų lietuvių tėvynė. Aidi šalies pakraščiai, jiems atsako tankiai apaugę upių krantai, lig dangaus nueina sodybų ir girių gailios dejonės: „Vaje, koks geras jis buvo, koks geras!“ “5 Toks kaip kad Trojos žmonių pažiba iš Skamandro tvirtovės — Hektoras, kai achajus prie laivų aukštųjų prispaudė, geisdamas žemės gimtos skubotą likimą pakeisti; kaip atgavėjas ženklų, numylėtinis Romos Kamilas, kai nugalėtas krauju jam romėnišką auksą atpirko 45 Brenas, drebėti prieš tai Kapitolijaus uolą privertęs. Lygiai toks pat Radvila, tarp vyčių ir tarp gražiakalbių pirmas, saviškių šviesa ir tikra garsenybė, mums buvo“. Dieve, kiek kartų visa Lietuva per ašaras plaukė, garsiai rypavo gailias dejones be galo, be krašto, “0 marmuro plytom kapuos gimimus žymėjo ir, varge, rašė: „Kas mūsų glėby ilgėliau pabūti tau trukdė, - 25  �

  
    O Radivile? ita nos pater O pater optime linguis ž Purpureis veluti modulans Philomela rofetis, Ouam pullefcenti viduavit prolerepertam | Caprigeni pecoris cuftos,hzc Aebile carmen Saepius inftaurans gemit infolabile vulnus, Pampineaue fedens lugubris acanthis in umbra Conciait,unde Itylo Itylo nemusomne refultat. Raduillum populi,R.aduillum Rexg;, Patres, Raduillum Litauzxreferebat nnomine gentes. Ouid facerentžaut guo rerum tabularia pačto Fixa morarentur duro fundata bafalte Ououe modo retinere gucant,exelfa viarum Caelo affedtantem,fuperumą; ad limen euntemė Aftillum fancti Fratres,divina propago, ŽEtherei fenfus,guibus eft caeleftis origo, Nie: Rad: Exceperevirum ceetu lztante,fimulą ži lakris Concilium in medium ducunt,ubi celfa tonantis Ri Pietų Regiaab Vraniis fulget diinčta (maragdis, carlefdi poti Hicilli propius, propius; refultat imago TUL "Trina Dei,(ed idemąė inenarrabile numen Omnipotens,circum innumeri populig,chorig Denfantur,nullis obnoxia femina membris Terrenx fortis,vigor immortalis,honos, Nec mortale fonant votum,cantuG; perenni Adfunt,=ternumą; Dei meditantur honorem. Felices animi,mundi melioris alumni : Annuit hunc caetum Radivilo Rečtor Olympi. p. ij Tum

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Radvila? Taip palieki tu mus, brangiausias tėveli?“ Lygiai kaip rožių kere Filomelė, kurią suieškojęs pulko ožkelių piemuo nuo pūkuotų mažylių atskyrė, 46 virpina balso stygas ir, kartodama nuolat tą pačią liūdną giesmelę, balsu nepagydomą žaizdą aprauda ar kur lakštuoja liūdna, tupėdama sau tarp akantų vynmedžio unksnėj, o jos „Itilai!“ giria vis kartoja. Radvilą šaukė balsu karalius, senatoriai, žmonės, 470 Radvilą kvietė vardu Lietuvoj gyvenančios tautos. Ką gi daryt? Kokiomis aplinkybėmis dar sulaikytų jį iškalti kietame bazalte likimo archyvai? Kokiu būdu dar kas nors pasirinkusiam kelią į dangų ir pas Aukščiausio vartus ateinančiam gali trukdyti? O Mikalojų dangaus ainija - palaiminti Broliai: eterio dvasios, pagal prigimimą priklausančios dangui,tąsyk jau priėmė į besidžiaugiančią šeimą ir vyrą tuoj nulydėjo į tą bendruomenės vietą, kur žėri Viešpaties rūmai aukšti, išdabinti padangių smaragdais. *0 Prie Mikalojaus labiau ir labiau artėja paveikslas Dievo trijuos asmenys ir taip pat nenusakomas žodžiais pats Visagalio asmuo; o aplinkui Jį sudaryti iš dalelyčių, kurios nepavaldžios žemiškiems pradams, Žmonės ir chorai - garbė ir gyvybės jėga nemirtinga!“85 traukia giesmes nemarias, prie Aukščiausio amžiną gaidą veda ir gieda apie Visagalio amžiną šlovę. Sielos laimingos! Už šį tobulesnio pasaulio namykštės! Radvilą priėmė šion bendrijon Olimpo Valdovas. 47 J = 237 =

  
    Tum pofiliminio fufcepit Olympia Virgo, Cana Fides animam reducem,gremiog; reponit, Ore renarrantem ingentes guos palsa labores, Et nuncille colens aurati fydera ceeli, Inter adorantes animas, oblitusacerbi Temporis,ambrofiag; animatus mente, triumphat ŽEternim,Chrifti meritis invečtus Olympo. Atc poli campis latus exporrečtus ameenis, Floribus xternis coeleftes libat odores, Lztitiamg hilarat per mille canoribus hymnos. Exuperansą; mali properanda pericula mundi, Exuuias liguit nobis, populatag; letho, Et nunguam defleta fatis frigentia membrą. Parte fui potiore viget,maiorc; videtur Ceelefti portu,fančta gravitate verendus. Phnixf“ | Vitą novam meditans Pheenix poft funera vita, ferefemi- Matutina rubens ubi Solaccendit amoena, "t Arabiam fcandit nutante cacumine palmam, "Tum cafiam imponens,caliturag; cynnama nido, Et liguidam ftačten,fragmentaG; ramea turis, “ At6; coloratos nardi fuper addit honores, Luxuriemą foli:tandem languorc perefus, Subtrahitur terr4,membrisg baud infcius xftum "Accipitzthereum,iamc; igne medullitds acri Eftur,ė auricomum efe ipfe refeminatales, Scintillatą decens milto (padicis honore, Corpore fic poftguam Radiuilus liber,in arces | Sydercas

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Vėl pripažino Dangaus Mergelė, Žiloji Tikyba, 40 jį ir pasiėmė sau ant kelių jo grįžusią sielą, klostančią, kokius sunkius vargus išgyveno ant žemės. Ir lig dabar žvaigždėse ant dangaus jis gyvena tarp sielų, garbstančių Dievą balsu, užmiršęs beširdišką laiką ir atgaivintas dangaus ambroziškos dvasios, ir nuolat 495 džiaugias, kad priėmė jį į Olimpą už nuopelnus Kristus. Guli dabar jis dausų vešliose lankose sau ant šono, reiškia linksmybę skambiais tūkstantaidžių melodijų himnais. Pikto pasaulio smarkius pavojus nugalėjęs, ant žemės 50 vienus tik palaikus mums tepaliko — mirties sudarkytą šaltą lavoną, kuriam apraudoti trūks ašarų nuolat. Jo geresnioji dalis liks gyva, jis didesnis atrodys dangiškam uoste ir kels pagarbumą šventa didenybe. Lygiai kaip iš pelenų prisikelti feniksas ruošias 505 ir, vos žavingas rytų apylinkes saulė nurausvins, kyla aukštyn į virpios arabiškos palmės viršūnę, krauna į lizdą degaus cinamono, kasijos lapų, keletą miros lašų, smilkalų medelio skeveinų, prideda nardo garsaus spalvingų lapų grožybės, 510 Žemės trąšios, o tada, paskutinių jėgų nebetekęs, dingsta iš žemės, kai pats, nuo aukštybių ugnies užsižiebęs, visas lig kaulų čiulpų kaitriose liepsnose suliepsnoja, ir iš savų pelenų prisikelia vėl auksaplunksnis, ir spinduliuoja dailus obuoliuoto bėrio grožybe,515 lygiai taip pat ir tada, kai iš kūno maraus išvaduotas - 239  �

  
    Sydereas'abiit:foboles dignifsima tanti Herois,patrisG; viam,patriosc; labores Affečtans,Litavos ornat vifenda :fedalter Nicoleos tantum Mobis oftenfus : haberes Magna opere in tūto(ineret dolor) optime partč. Vnica (pes Litauūm fupereft,ingens4; columna | CHRisTOPHORVS,gui per tėplū ViR TVTIS,Konoris Ingrefsus facros adytus,š premia celfą. Guč nunc * Mofchi,guč nunc * Volga tremilcit, Corpore czruleo meerens, jam non femelacris Falsa viri laudes,faraulas 4 porrigit ulnas, Plefcouizg lacus,mollisą; Boryfthenis amnis, Smolenfcumą; vocar,divesd; Severia pofcic Auxilium, Deushzc illi praclara trophza Deltinat : A patrie veneratur maxima tellus, Dum fua per populos reddit confulta faventes, Res Litavas armis tutatur,legibus ornat, O maris,Oterrz,ceelig,hominumą repertor, GOuiregis ė terras,operofac; fydera torgues, G uem te porta tonat ceeli, £ teftatur O ympus /Eternum fam4,ftudium cu: R.egna tueri: Sis fortunatus pofthac, Rantemą; columnam, Proruere ai permitte, fimul concede benignus, Chriftophorum faltem rebus fuccurrere lapfis, Confulere huic fummz rerum,populod; potenti. Fallor? an hec nubes nigro E tollit ab alto: An terrz,adnamus? falve gratifsima tellus, Confita Nicolai R4 diuili Pala: Vilnei.duo filii, Nicolaus Pal: Nouo. grode: Ma. gri confi ly Princeps, obije, Cbrifopho rus Radi: Paterno bo. nori fuccs[Ji,

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS kilo dangun Radvila, jo stebėtinas, tokio herojaus vertas ir tėvo darbų bei jo kelio trokštantis vaikas papuošė vietoje jo lietuvių valstybę, bet antras toks Mikalojus trumpai mums tešvietė - būtum atgimęs, 520 tėve, pilniausiai jame, jei būtų tik sielvartas leidęs! Atramą didžią ir tą tik viltį beturi lietuviai Kristupą Radvilą, kurs per Šlovės ir Narsumo šventovę įžengė menėn dievų ir dovanų nusipelnė. Dreba prieš jį šiuo metu ir Maskva, ir žydra nusiminus 525 Volgos upė, prieš tai priversta nesyk pripažinti garbę šio vyro smarkaus; jam atkiša vergiškus delnus tykiojo Dnepro vaga ir Pskovo ežero bangos. Smolenskas šaukia, be to ir turtingas Seversko miestas prašo pagalbos prieš jį: tai Aukščiausias jam šias nuostabiąsias 530 pergales skiria, o jo brangiausia tėvynė jį gerbia, kol su žmonės palankiais jis savo sumanymus vykdo, Lietuvą gina ginklu ir įstatymais puošia tėvynę. O vandenyno, dangaus, žmonių ir žemės Kūrėjau! Tujai valdai ir žemes, ir sunkiuosius žvaigždynus rikiuoji, 55 garsina vartai dangaus ir Olimpas liudija garbę amžiną Tavo, kuriam karalystėmis rūpintis tenka: būk palaimingas dabar ir paskui, pastatytai kolonai griūti ant žemės neleisk ir kartu padaryk, Geradari, kad nuo nelaimių visų apsaugotų Kristupas, šitam 540 turtui - žemei tėvų — ir galingai tautai padėtų!.. Rodos? Ar traukias tikrai nuo naktingos padangės šios miglos? Negi jau žemė arti? Būk sveika, mylimiausioji žeme! - 41  �

  
    Confita Hyanthzislegimus freta plurima terris, -Aoniag diu remos lentavimus undą.. Ecce inventa guies: rarefcunt littoris unda, Ac propius ripa fidis allabimuvoris. Et jam fefsa ratis,pelago6; exercita prono, Ruitė coronata Iztans fubit oftia prora, FiNIS RADIVILIADIS, CDU mA A NIIBOOO Si] "e „— d |

  
    RADVILIADA / KETVIRTA DALIS Jau tarp hiantų salų begaliniais sąsiauriais plaukiam, aonų jūros bangas tiek laiko irklais vagoję. “5 Štai ir ramybė laukta: prie krantų vanduo tik liūliuoja, mes priartėjam visai prie tvirtos žemyno pakrantės, ir nenauja eldija, atviruos vandenys nukamuota, uostan įplaukia linksmai apkaišytu kaip pridera priekiu. Radviliados pabaiga

  
    KOMENTARAI Šie komentarai rašyti, siekiant maloniajam skaitytojui parodyti antikinės poezijos paveldą Jono Radvano Radviliadoje 11 paaiškinti anų laikų realijas Daugiau demesio skirta toms knygoms, kuriomis Radvanas pasinaudojo kurdamas Strykovskio, Oderborno ir kai kurių kitų jo amžininkų veikalams Beveik nesinaudota tais šaltiniais, kurie išejo po Radviliados pasirodymo Išimtis daryta tiems autoriams, kurių veikaluose išsamiau aptarti epe minimi asmenys bei įvykiai Taip pat siekta raiškiau apibūdinti XVI a antros puses žmogaus pasaulevaizdį Komentaruose Minimi antikos autorių vardai 1r kūrinių pavadinimai trumpinti pagal H Merguetir L Ouicherat žodynų pavyzdžius. Renesanso 1r baroko autoriai 1r jų knygos komentaruose rašomi taip, kad nebūtų sunku žemiau pateikiamame šaltinių sąraše atpažinti Cituotą arba aptartą knygą. Komentarams buvo panaudoti šie šaltiniai: 1 Bredenbachius T Historia belli Livomici - Antverpiae, 1564 2 Catullus, Caius Valemus Catulli Veronensis liber / kd W EisenhutLipsiae, 1983 3 Cicero, Marcus Tullius Ad C Herennium libri guattuor de arte rhetorica / Recognovit G Friedrich - I ipsiae, 1908 4-6 Cicero, Marcus Tullius Scripta guae manserunt omnia / Recognovit CF W Mueller Ps IV,vol 2 De natura deorum, De divinatione, De fato, De re publica, De legibus - Lipsiae, 1910 Ps IV, vol 3 De officus, Cato Maior De senectute, I aelius De amicitia, Paradoxa, Timaeus, FHragmenta - I 1psiae, 1904 Iasc 44 Tusculanae disputationes / Recognovit M Pohlenz - I 1psiae, 1918 - 245  �

  
    KOMENTARAI 7. Cicero, Marcus Tullius. Ūber die Wahrsagung = De divinatione: Lateinisch-deutsch / Hrsg., ūbersetzt und erlautert von Ch. Schšublin.Miinchen u. Zūrich, [1991]. 8. Claudianus, Claudius. Carmina / Recognovit J. Koch.- Lipsiae, 1893. 9. Gellius, Aulus. Noctium Aticarum libri XX. Vol. 1-2 / Post M. Herz ed. C. Hosius.- Lipsiae, 1903. 10. Heidensteinius R. De bello Moscouitico commentariworum libri sex.Cracoviae, 1584. r 11. Herbersteinius S. Rerum Moscouiticarum commentarii...- Basileae, 1556. 12. Hesiodus. Carmina. Ed. 3-ia / Recensuit A. Rzach.- Lipsiae, 1912. 13. Homerus. Illias. Ed. 5ta correctior. Ps 1-2 / Ed. G. Dindorf; ed. 5tam curavit C. Hentze.- Lipsiae, 1914-1915. 14. Homerus. Odyssea. Ed. 5ta correctior. Ps 1-2 / Ed. G. Dindort; ed. 5tam curavit C. Hentze.- Lipsiae, 1918. 15. Horatius Flaccus, Ouintus. Carmina / Recensuit F. Vollmer.- Lipsiae, 1910. 16. Husovianas M. Giesmė apie stumbrą / Iš lot. k. vertė B. Kazlauskas.- V., 1977. 17. Koiatowicz A. W. Fasti Radiuliani gesta illustrissimae domus ducum Radziwil compendio continentes...- Vilnae, 1653. 18. Kulakovskij J. Karta Evropejskoj Sarmatii po Ptolemeju.- Kiev, 1899. 19. Lidell H. G., Scott R. A Greek-English Lexicon.- Oxford, [1985]. 20. Lucanus, Marcus Annaeus. Belli civilis libri decem / Tertium ed. C. Hosius.- Lipsiae, 1913. 21. Lucretius Carus, Titus. De rerum natura libri sex / Ouintum recensuit J. Martin.- Lipsiae, 1969. 22. Mathias de Miechow. Tractatus de duabus Sarmatiis, Asiana et Europiana, et de contentis 1 e1s.- Cracoviae, 1517. 23. Macrobius. [Opera] / F. Eyssenhardt iterum recognovit.- Lipsiae, 1893. 24. Martialis, Marcus Valerius. Epigrammaton libri / Recognovit W. Heraeus.- Lipsiae, 1925. 25. Merguet H. Lexicon zu Vergilius: Mit Angabe simtlicher Stellen.Leipzig-R., 1912. 26. Merguet II. Lexikon zu den philosophischen Schriften Cicero's: Mit Angabe samtlicher Stellen. Bd. 1-3.- Jena, 1887-1894. - 246  �

  
    pas KOMENTARAI 27. Merguet H. Lexikon zu den Reden des Cicero: Mit Angabe samtlicher Stellen. Bd. 1-4.- Jena, 1877-1884. 28. Oderbornius P. Ioannis Basilidis Magni Moscoviae Ducis vita...Witebergae, 1585. 29. Ovidius Naso, Publius. [Opera]. T. 1-3 / Ex R. Merkelii recognitione ed. R. Ehwald.- Lipsiae, 1909-1911. 30. Ovidius Naso, Publius. Amores Medicamina faciei femineae. Ars amatoria. Remedia amoris / Ed. brevigue adnotatione critica instruxit E. J. Kenney.Oxonii, [1973]. 31. Ovidius Naso, Publius. Fasiorum libri sex / Recensuerunt E. H. Alton, D. E. W. Wormell, E. Courtney.- Leipzig, 1988. 32. Ovidius Naso, Publius. Metamorphoses / Ed. W.S. Anderson.- Leipzig, 1982. 33. Pausanias. Graeciae descriptio. Vol. 3 / Ed. M. H. Rocha-Pereira.- Leipzig, 1989. | 34. Persius Elaccus, Aulus, Iuuenalis, Decimus Iunius. Saturae / Ed. brevigue adnotatione critica instruxit W. V. Clausen.- Oxonii, [1977]. 35. Plautus, Titus Maccius. Comoediae. T. 1-4 / Recensuit, instrumento critico et prolegomenis auxit F. Ritschelius sociis operae adsumptis G. Loewe, G. Goetz, E. Schoell.- Lipsiae, 1884-1894. 36-37. Polnoe sobranie russkich letopisej. T. 29: Letopisec načala carstva caria i velikogo kniazia Ivana Vasiljeviča. Aleksandro-Nevskaja letopisj. Lebedevskaja letopisj.- Moskva, 1965. T. 31: Letopiscy poslednej četverti XVII v.- Moskva, 1968. 38. Polski Slownik Biograficzny. T. 5.- Krakėw, 1939-1946. 39. Propertius, Sextus. Carmina. Altera ed. / Recognovit brevigue adnotatione critica instruxit E. A. Barber.- Oxonii, [1974]. 40. Prudentius Clemens, Aurelius. Carmina. / Recensuit et prolegomenis, cCommentario critico, indicibus instruxit I. Bergman.- Vindobonae-Lipsiae, 1926. 41. Purnelle-Simart Cl., Purnelle G. Ovide Ars amatoria, Remedia amoris, De Medicamine: Index verborum, listes de frėguence, relevės grammaticaux.Liege, 1987. 42. Purnelle G. Ovide Amores: Index verborum, listes de frėguence, relevės grammaticaux.- Liege, 1990. 11. 151 - 47

  
    KOMENTARAI 43 Purnelle G Ovide Epistulae Heroidum Index verborum, hstes de frėguence, relevės grammaticaux - Liege, 1990 44 OucheratL Thesaurus poeticus lmguae Latinae 12me tirage - Panis, 1867 45 Seneca, Lucius Annaeus Drialogorum libri XII / Ed E Hermes - Lipsiae, 1923 46 Seneca, Lucius Annaeus Tragoeduae / Recensuerunt R Peiper et G Richter - Lipsiae, 1902 47 Siebelis J Worterbuch zu Ovids Metamorphosen Aufl 5- Leipzig, 1893 48 Silius Italicus Purmica Vol 1-2 / Ed L Bauer - Lipsiae, 1890-1892 49 Statius, Publicus Papinius Ach:lleis / Ed A Klotz - Lipsiae, 1902 50 Status, Publius Papinius Thebais / Ed A Klotz - Lipsiae, 1908 51 Stryjkowski M Goniec Cnothy, do prawych Slachciczow przez Matysa Strykowiusa uczynionų - Krakow, 1574 52 Stryjkowski M Ktora przedtym nigdy šunatia nie widziala, Kronika Polska, Litewska, Zmodzka y wszystkiey Rus: —- Krėlewiec, 1582 53 Stryjkowski M O początkach, wywodach, dzielnošciach, sprawach rycerskich 1 domowych stauwnego narodu litewskiego, zemojdzkiego 1 ruskiego / Oprac J Radziszewska - Warszawa, 1978 54 Szaruawska L Sarmacja na mapach Ptolemeusza w edycjach jego „Geografi“ — Warszawa, 1993 55 Tibullus, Albius Carminum libri tres Altera ed / Recognovitbrevigue adnotatione critica instruxit I P Postgate - Oxonu, [1968] 56 Tucesius A Sylvarum liber primus - Cracoviae, 1568 57 Tncesius A Triumphus Moscoviticus serenissimi principis ac domini Slephani 1 -Cracoviae, 1582 58 Valerus Flaccus Setinus Balbus, Caius Argonauticon libri octo / Ed O Kramer - Lipsiae, 1913 59 Wengierski A Libri guatuor Slavoniae reformatae - Amstelodanu, 1679 60 Vergilius Maro, Publius Opera / Recognovit brevigue adnotatione cntica instruxit E A Hirtzel - Oxonu, [1955] 61 Vergilius Maro, Publius Opera Apparatu cmtico in artius contracto Vol 1-4 / Iterum recensuit O Ribbeck - Lipsiae, 1894-1895 62 Volanus A Idololatriae Lowolitarum Vilnensium oppugnatio, itemgue ad nova dlorum obiecta responsio, nunc primum in lucem aedita — Vilnae, 1583 - 248  �

  
    KOMENTARAI 63 Volanus A Oratio ad 1llustrissimos principes, reverendissimos et magnuificos domuinos, invichisstrmi Romanorum imperatoris Rudolphi et serenissimu Polonorum regis Sigismundi legatos, ad Bendzinum pacis constituendae causa cogregatos [Vilnae?], 1589 64 Volanus A Oratio funebris 1 laudem dlustriss[imu] principis Nicolai Raduihi ducis im Dubinki ac Birze, palatini Vilnen[sis] et exercituum Magni Ducatus Lituani supremi preafach, Vilnae defunchi 27 die Aprilis, anno 1584 // Radvanus J Radivilias - Vilnae, 1592 - F ą recto-r jj recto PIRMA DALIS 1-3 LVnam alu, Solisgue vias coelestia scribunt /Argumenta —plg TibuloIV,1, 18-23, taip pat Strijkovskio O pocz 43 Muza miech Homerowa staw: Trojanczyki 17 toliau 2 camposgue liguentės - Vergilijaus metafora, žr Aen VI, 724 6 Deucalionis aguas - Propercijaus metafora, žr II, XXXII, 53, 54 13-14guae vacuas tenuissent plurima mentes, / Omnia 1am vulgata - cituojama Vergilijaus G III, 34 15-16 At mea perfidiae non ulla coarguet aetas / Carmina - 1muituojama Katulo LXIV, 322 20 nostris imtexere, Maxtme, chartis - 1mituojama Tibulo IV 1,5-6 25 Sist1! rem patriam - 1mituojama Vergilijaus Aen VI, 857-858 25-26gualisue effusa per Vlae /Tempestas 1erit campos - 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 222-223 27-28 immensis ut laus attonsa Livonum / Consilus — matuojama eilute 1š Nežinomo poeto kūrimo, kurį cituoja Ciceronas Tusc V,17 31-96 Terra potens arus est, et notissima fama — wmutuojama Vergilijaus G II, 136-176 Terra potens arms - Vergilijaus epitetas, žr Aen I,531 notissnma fama - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 21 33 studio gens aspera belli - 1mituojama Vergilijaus Aen I, 14 34 Ouam perhibent Italos olim tenuisse colonos - hetuvių kilmes iš romenų įvairius variantus pasakoja Strijkovskis Kron 41-42, 45-46, 47-56 1r toliau 35-36gu15 nunc aut forte Libonis / Exsilium nescit - Romos istorijoje žinomas Lucijus Skribonijus Libonas (Lucius Scribonius Libo) vadovavo Pompejaus laivynui karo veiksmuose prieš Cezarį Strijkovskio atpasakojamose - 249 11*

  
    KOMENTARAI lietuvių kilmės legendose romėnus į Lietuvą atvedęs Publijus Libonas, Pompėjaus laivyno vadas, žr. Kron. 22, 37,41, 50, 56, 57-59, 62-77 ir toliau. 36 magnosgue Palaemonis ausus?- Kitą legendinį lietuvių protėvį Palemoną Strijkovskis daugiur tapatina su Publijumi Libonu, žr. Kron. 14, 22, 23,37, 47, 49-50, 57-59, 62-79 ir toliau. 38 Gens gravida imperis - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 229-230. 41 Legiferae... Cereris - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IV, 58. 42 biferigue rosaria Paesti - cituojama Vergilijaus G IV, 119. 43 rivosgue metalli - plg. Vergilijaus G II, 165-166. 44 prudens Natura - regis, originalus epitetas. 45 guales, guantasgue ferunt sacra Gargara messes - imituojama Vergilijaus GI, 103. 46 victu facilem esse dedit per secula gentem - imituojama Vergilijaus Aen. I, 444-—445, 48-49 guae guantum vertice in astra /In Stygios manes tantum radice minantur - imituojama Vergilijaus G II, 291-292. 51 Setigera captos cui mos est sistere lingua - apie tai, kad stumbras lengvai išmeta oran raitelį su žirgu, pasakoja Mikalojus Husovianas Giesmėje apie stumbrą 591-594 ir toliau, o apie tai, kad stumbras liežuviu gali pražudyti Žmogų,- 962 ir toliau. 53 maculoso tegmine lynci - imituojama Vergilijaus Aen. I, 323. 60-64 Hic sese liguido distendunt nectare guercus...- medaus gausos vaizdas sukurtas, pasitelkus bičių aprašymo Vergilijaus Aen. I, 430-436 leksiką. 62 sudant - klaidų atitaisyme, esančiame Radviliadoje, nurodyta, kad čia išspausdintas žodis fudant keistinassudant. Vilniuje saugomame Radviliados egzemplioriuje yra sudant. 65 rauca fluenta - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 327. 66 vasto cum murmurė — Vergilijaus epitetas, žr. Aen. I, 245. 68spatiatus flumine Dunas - imituojama Ovidijaus Trist. V, 3, 23. Šioje vietoje Radvanas pamini abu lotyniškuose raštuose sutinkamus Dauguvos vardus: Duna (poemos tekste) ir Rubon (paraštėje). 69 Vorticibus rapidis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 31. 70 Venedum... in aeguor - Baltija senovėje dar buvo vadinama Venedų jūra. XVI-XVII a. lotyniškuose raštuose pasitaiko įvairių jūros pavadinimų; dažnesni iš jų buvo Mare Balteum, Balticum ir Germanicum. - 250  �

  
    KOMENTARAI 72 Iglionum - 1glionus, arba igilionus (gilionus, gilonus), mini graikų geografas Klaudijas Ptolemajas (Claudius Ptolemaeus, apie 90-168) Sarmatijos europines dalies aprašyme XVI a antros puses - XVII a Ptolemajo Geografijos leidimuose 1ghonai lokalizuoti maždaug Nertes 1r Nemuno tarpupyje, aukščiau jų būdavo nurodomi galindai, žemiau — koistobokai Be to, ano meto Ptolemajo Geografijos leidimuose iglionų apgyventuose anksčiau plotuose nurodytas miestas Saras - maždaug dabartines Kernaves vietoje Radvanas iglionus mini, greičiausiai remdamasis Ptolemajo Geografija, o ne ją atpasakojusiu Stmijkovskiu Pastarasis, Kron 24 išvardyjęs gentis, kumos Ptolemajo laikais gyvenusios Lietuvoje, iglionų nemini Žr dar Kron 43,46 72-73ping1a / culta- Vergilijaus epitetas, žr GIV,372, Aen VIII, 63, X, 141 73 Vilia - parašteje pažymetas lietuviškas atitikmuo Nerys rodytų, kad Radvanas jau užmiršęs baltišką hidronimo Vilija kilmę Be to, forma Nerys turbūt liudija 1r tai, kad Radvanas buvo atstovas to ploto, kuriame lginami trumpi kirčiuoti balsiai galūneje,t y aukštais vilniškis Vilna -lot Vilneles vardo forma 74 Chroni - Radvanas čia pavartoja tą Nemuno vardą, kuriuo ši upe buvo pažįstama senoves graikams Ir romenams, tarp jų 17 Ptolemaju: Parašteje esanti pastaba Lit(uanis] Niemen (hetuviškai Niemen) turbūt kalba 1r apie tai, kad autorius lietuviais laiko lenkiškai kalbančią visuomenes dalį, visų Pirma bajorus 1r evangelikus reformatus Įdomu, kad be šios Nemuno vardo lyties (Chronus, 1 m), Radvanas 79 eil užraše dar vieną - nepalyginamai retesnę - lotynišką Nemuno vardo formą Chrononis (gen sg nuo Chronon) 77 Suenta - Šventosios vardo lotyniška lytis turbūt rodo senesnę hetuvišką šios upes vardo formą buvus Šventa (plg Švento ež Zarasų, Švenčionių, Ignalinos ir Moletų r ) Nera visai aišku, apie kokią Šventąją čia Radvanas kalba Aukštaičių upe, kuriai geriau tiktų epitetas purior electro (78), neteka per Žemaitiją 1r neįteka į Nemuną, kaip kad apdainuoja šią upę poetas Tuo tarpu per Žemaitiją tekanti (per Samogithica labens / Littora 78-79) Ventoji įteka ne į Nemuną, o; Baltijos Jūrą Fraze galbūt turetų prasmę, Jeigu Nemuno tęsiniu laikytume Kuršių marias, anksčiau vadintas Nemuno Jūra, žr Strijkovskio Kron 49 80-83 Haec eadem Litauos tellus acresguė Sudinos - čia nurodomos gentys labai primena tą genčių sąrašą, kuns yra Strijkovskio Kron 24, 43 - 251  �

  
    KOMENTARAI 81 lazyga interpidum mortis - panašiais žodžiais jotvingius apibūdina Stmjįkovskis Kron. 339. Lotynišku gentivardžiu Iazyx XVI a. buvo vadinami ir jazigai, vienos sarmatų genties žmonės, kadaise gyvenę Dunojaus žemupyje, ir jotvingiai. Strijkovskis Kron. 27 jazigus (Jatwiezy) lokalizuoja vietose, „kur šiandien Lietuvos Brasta, Liublinas ir Paliesė“ ,t. y. jotvingių iš tikrųjų senovėje apgyventose žemėse. Nomadesgue Poloucos - klajoklius poloviečius Strijkovskis laiko arba gimininga lietuviams gentimi, žr. Kron. 13, 24-25, 27, 35, 129, 186-187, 260-261 ir toliau, arba net lietuvių protėviais, žr. Kron. 14, 44. 82 Et veteres PRVSSOS...- Strijkovskio epitetas, žr. Kron. 13, 19, 25, 31, 32, 36ir toliau. ef forhia pectora Alanos - Strijkovskio frazė, žr. Kron. 18. Sarmatų gentįalanus Strijkovskis taip pat laiko lietuvių protėviais, žr. Kron. 16, 18, 23, 24, 37-39 ir toliau. 83 Cognatosgue illis Gepidas - gepidus Strijkovskis vadina lietuvių protėviais, žr. Kron. 16, 18, 23, 24, 25, 27-37 ir toliau. 84 Erdiulum - su Žemaičių kunigaikščio Montvilos sūnumi Erdvilu legendos sieja Naugarduko atstatymą po totorių antplūdžio 1212 m., Kijevo Rusios nukariavimo pradžią ir pirmąsias pergales prieš totorius. Apie tai plačiau žr. Strijkovskio Kron. 247, 258, 265-270, 271. Troydenague fortem — apie Lietuvos didįjį kunigaikštį Traidenį, narsiai gynusį Lietuvą nuo kryžiuočių ir lenkų, plačiai rašo Strijkovskis Kron. 279, 351, 354, 356-357, 359, 360-365, 385. 85 Mingallumgue Ducem - Erdvilo sūnus Naugarduko kunigaikštis Mingaila pirmasis iš lietuvių užėmė Polocką; apie tai žr. Strijkovskio Kron. 271—272, 273. Scirmontumgue armipotentem — Mingailos sūnus Naugarduko kunigaikštis Skirmantas pirmasis lietuvių istorijoje užėmė Pinską ir Turovą ir 1221 m. laimėjo mūšį prieš totorių chaną Balaklajų. Šiuos įvykius plačiau aprašo Strijkovskis Kron. 273, 276—277, 280-282. 86 Romontem - Strijkovskis kunigaikštį Romaną ar Romuntą, Giligino sūnų, Traidenio tėvą, plačiau aprašo Kron. 351-352. 86-87 Latiogue caput diademate cinctum /Mendogum - apie Lietuvos karalių Mindaugą Strijkovskis plačiai rašo Kron. 287, 326-329, 331-337, 338, 339, 344, 383. 87 Vitenemgue bonum - apie Lietuvos didįjį kunigaikštį Vytenį Strijkovskis plačiai pasakoja Kron. 305, 308, 312-313, 315-316, 365, 366-367, 371-373, 378, 381-386, 387. - 252  �

  
    KOMENTARAI 88-89 moenia / surgunt - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 437 Lietuvos didžiojo kunigaikščio gyvenimas nušviečiamas Strijkovskio Kron 321-323, 379-380, 385-386, 387—411, 412, 413, 414, 415, 426, 431, 437, 444, 461 91 Kestutum - Lietuvos didysis kunigaikštis Kęstutis buvo vienas 1š nedaugelio valdovų, apie kuriuos Strijkovskis raše su neslepiamu susižavejimu, žr Kron 407-408, 410-411, 412-414, 425, 429, 431—432, 435, 437—440, 441—443, 445-446, 447—451, 453—455, 457, 458—468, 470 Olgerdum - Lietuvos didysis kunigaikštis Algirdas Strykovskio plačiai vaizduojamas Krom 407—408, 410411, 412—415, 417—418, 420—425, 427428, 431—433, 435, 438, 439—440, 441, 445446, 447—448, 451, 455, 459—463 96 mens praesaga - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 843 100 aus, atautsgue potens Colanscia - Vergilijaus epitetas, žr Aen VII 56 101 veteres Heroidas inter - Ovidijaus epitetas, žr Amor II, 4, 33 105106 Ouae rem Lituanam - imituojama Vergilijaus Aen VI, 857-858 106 patrus vrbibus - Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 127, 793 108 Vedrossae cladem - 1500 m liepos 14 d pre Vedrošos upes netoli Dorogobužo LDK kariuomene, vadovaujama Konstantino Ostrogiškio, pralaimejo mūšį Maskvos kariuomenei Apie tai žr Strijkovskio Kron 680 direptague signa reposcat - imituojama Vergilijaus Aen VII, 606 109 Et centum vinctos nodis - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 295-296 111-112 Husus 11 aduentum - mutuojama Vergilijaus Aen VI, 798-799 112 Morduaegue feroces - Oderbormas Maskvos didžiojo kunigaikščio Ivano Vasiljevičiaus gyvenime aprašo mordvius, pažymedamas, kad jie geri kariai, žr £ A,recto, B, verso 114 Heu guantae clades - mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 537 115 Ouam multis puer kic viduabit ciuibus vrbes!- 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 571 116-117 Ouas poenas Iuane dabis! — 1muituojama Vergilijaus Aen VIII, 538 540 Čia minimas Maskvos didysis kunigaikštis Ivanas IV Rūstusis 118-119 Nascere magne puer, magnum patriae incrėmentum — imituojama Vergilijaus F IV, 48-49 123 prohiberet ab arcibus 19nes — 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 525 124-131 Hos dum terga fugae nudant, agrosgue relinguunt — čia apdaiNuojamos kautynes įvyko 1527 m sausio 27 d prie Olšanicos kaimo tarp LDK kariuomenes, vadovaujamos Konstantino Ostrogiškio, 1r Krymo - 253  �

  
    KOMENTARAI totorių pulkų. Radvanas neteisingai nurodo, kad mūšis įvyko prie Olšanicos upės. Mūšį plačiau aprašo Strijkovskis Kron. 754-755. 124 terga fugae nudant - imituojama Vergilijaus Aen. V, 586. 131 dextramgue potentem — Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 234. 132-139 Ouid memorem guantos Prussorum strauit aceruos...- 1519 m., kai Vokiečių ordino magistras Albrechtas pradėjo karo veiksmus prieš Žygimantą Senąjį, į Prūsiją patraukė Lenkijos karalystes kariuomenė. Žygyje dalyvavoir lietuviai, vadovaujami Jurgio Radvilos. 1520 m. Radvila dalyvavo Gdansko gynyboje, kartu su lenkais sumušė ir išvaikė apsiautusius Gdanską kryžiuočius. Apie tai plačiau žr. Strijkovskio Kron. 753. 134nepos - kalbama apie Vokiečių ordino magistrą Albrechtą, kuris buvo Žygimanto Senojo sesers Sofijos sūnus, vadinasi, Lenkijos karaliaus seserėnas. 138 guos Litauus palantes miles agebat - imituojama Vergilijaus Aen. V, 265. 142 Dat Castellani nomen Vilnensis - Jurgis Radvila Vilniaus kaštelionu tapo 1527 m. antroje pusėje ar 1528 m. pradžioje. 143 Post obitum CONSTANTINI - LDK didysis etmonas Konstantinas Ostrogiškis mirė 1530 m., greičiausiai rugpjūčio 10 d. 144 Cernere militiae clauam - Jurgis Radvila nuo 1531 m. kovo 20 d. tapo LDK didžiuoju etmonu. 146 Martemgue secunduni - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. X, 21-22; XI, 899; XII, 497. 148 Vertis in imbelles Moschos, vrbesgue Severas - 1535 m. Maskvos kariuomenei nusiaubus LDK, Lietuvos ir Lenkijos kariuomenė, vadovaujama Jurgio Radvilos, puolė Seversko žemę ir užėmė Gomelį ir Starodubą. Strijkovskis apie tai rašo Kron. 758. 149 vrrides campos - Vergilijaus epitetas, žr. G III, 13. 150 armis victricibus - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 54. 151 VRBS Antigua fuit priscis regnata tyrannis - imituojama Vergilijaus Aen. II, 363. Starodubo gynybai vadovavo Ivanas Fiodorovičius OvčinaObolenskis-Telepnevas. 153 Ouercubus annosis consurgėns machina coelo - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 89. 154-155 furtiuis hymenaeis / Reginae elatus - apie Maskvos didžiojo kunigaikščio našlės Jelenos palankumą Ovčinai-Obolenskiui-Telepnevui - 254  �

  
    KOMENTARAI anuo metu Maskvos valstybeje buvo labai plačiai kalbama Oderbornas f D, recto - D, recto irgi aprašo Jelenos 1r jos favorito Ovčinos ryšius, taip pat pažynu, kad jie labai temde Ivano IV Rūsčiojo kilmę 17 tuo pačiu leido lietuviams atremti Rūsčiojo kildinusio save iš mitinio kunigaikščio Prūso, pretenzijas į valdžią Baltijos kraštuose Apie Jelenos 17 Ovčinos ryšius žr taip pat Strijkovskio Kron 740, 758 155 per propugnacula tuta - Vergilijaus epitetas, žr Aen IV, 87-88 157 Hoc caput est belli - mutuojama Vergilijaus Aen XII, 572 158-158 manet alto corde reposta / Laesa Fides - wmituojama Vergilijaus Aeni L 26-27 159 bellumgue nefandumi - Vergilijaus epitetas, žr Aen XII, 572 162 trarumgue omnes effud1! habenas - cituojama Vergilijaus Aen XII, 499 166 Et sanctum foedus, pacemgue reposcite ferro - 1mutuojama Vergilijaus Aeni XII, 573 173-174sonitugue tremiscunt / Ardua terrarum - imituojama Vergilijaus Aen V, 694-695 176 imis radicibus - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII, 238-239, GI, 319 177 Littora dissultant, et maximus insonat aether - imituojama Vergilijaus Aen VIII, 239-240 178 Fit via vi - cituojama Vergilijaus Aen II, 494 migrogue pulverė Vergilijaus epitetas, žr. Aen IX, 33 nigrogue vndantem pulvere flammam — Imituojama Vergilijaus Aen II, 609 181 Praecipites iverė - imituojama Persijaus III, 42 oriturgue misėrrima Coedes - cituojama Vergilijaus Aen II, 411 183 aegua solo fumat - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 569 184 Ours Hbi nunc OVCINA videnti talia sensus?— Imituojama Vergilijaus Aen IV, 408 185 Ouidue animi? - mutuojama Ovidijaus Metam V, 626, VII, 582, XIV, 177 Žr dar Her XI, 87 187 guo vani pectoris orsus?- Imituojama Cicerono De div 1,30 Minimame skirsnyje Ciceronas pateike Homero Iliados (II, 299-330) savo vertimą, ganetinai laisvą 17 netikslų, kurį Radvanas 17 imitavo 190 ora modis dejectus pallida muiris - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 354 191 dulces Hhalamos reminiscitur - imituojama Vergilijaus Aen X, 782 1mpia firta - ta pačia reikšme žodis furtum pavartotas Vergilijaus G IV, 346,rumfai - 255  �

  
    KOMENTARAI Klimenei pasakojant apie dievų meilės nuotykius, tik ten jis turi kitą epitetą: dulcia furta. 192 Nescia mens hominum — cituojama Vergilijaus Aen. X, 501. 192-193 cuius VICTORIA Martem / COELIGENA annuerit — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 187. 193 alta pace - Klaudiano epitetas, žr. XXII, 287. 194 I nunc paciferae laurum praepone guieti.- Imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 116. 200 Mancope vasta - apie Mangupą XVI a. istoriografai žinių turėjo dar iš gotų buvimo Kryme laikų. Mangupą - paskutinę gotų tvirtovę Kryme didžiojo tautų kraustymosi metais - įdomiai aprašė Maciejus iš Mechovo, žr. f. Ci verso, Diij recto-verso, Diiij recto. Mangupą įvairiomis progomis nesykį mini ir Strijkovskis Kron. 205 NICOLEOS tali patrio de sanguine cretus - imituojama Vergilijaus Aen. II, 74; plg. dar Aen. III, 608; IV, 191. 206 NICOLEOS factis coeli venturus ad axem - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 790. 208 virtute potens - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XII, 827. 209 guantum instar in ipso!- Cituojama Vergilijaus Aen. VI, 865. 219 aerias... Alpes - Vergilijaus epitetas, žr. G III, 474. 220-221 Scipiadas magnos bello, justumgue Catonem, / Et Decios, et cum socero He maxime Caesar - imituojama Vergilijaus G II, 169-170. 223 Atgue triseclisenem Pylium — Aulo Gelijaus epitetas, žr. XIX, 7. 226 fidas... aurės - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. V, 547. 232 Montibus in patriis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 674. 234 Sponte sua - Vergilijaus frazė, žr. E I, 45; VIII, 106; G II, 11,47, 501; Aen. VI, 82; VII, 204. 235-236 via... / Invia - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 383. 236 Gelidus fons - Vergilijaus epitetas, žr. E X, 42; Cul. 148. 240-241 summa... / Arce - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. II, 41, 615; IV, 410; VII, 70; IX, 86, 151; XI, 477; XII, 654-655, 698; Ci. 14. 241 MEMOria - žodį sudaro keturi trumpi skiemenys, tad jis hegzametro eilutėje nedera. Radvanas klaidų atitaisyme atsiprašo skaitytojo dėl šio žodžio, pasiteisindamas: kokiu dar būdu galėčiau šį žodį užrašyti hegzametro eilutėje? - 256  �

  
    KOMENTARAI 241-242 canis / Albentes - Ovidijaus frazė, žr. Metam. III, 516. Plg. dar Her. XIII, 161. 246-252 Huc celerans uenit RADIVILus numine dextro...- panašiai savo mokymosi metus apibūdino Strijkovskis Kron. f. DCDC verso: Apollo zaš w Opiekę wzigwszy mtodošč moię... ir toliau. 247 pii vates - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 662. 249 Aonas in montes deduxit Terpsichorea - imituojama Vergilijaus E VI, 65. 250-251 Ipsa Caballino diuma Polymnia fonte / Proluit ora — imituojama Persijaus Prol. 1. 251 taena - turi būti taenia, bet tada žodis suardytų hegzametrą. 252 in longa veste sacerdos - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 645. 253 Incipit effari - Ovidijaus frazė, žr. Ouicherat 388. 254 O Iux Sarmatiae, spės o praeclara tuorum - imituojama Vergilijaus Aen. II, 281. 258-259 Ouin fortunatos saltus, sedesgue bentas / Aspiceres - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 638-639. 259 guae nunc ex ordine pandam - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 723. 261-265 Principio, esse Deum coeli, terraegue potentem / Scis...-- imituojama Vergilijaus Aen. VI, 724-729. Plg. dar Strijkovskio O pocz. 44: Od Boga poczynajmy, Bėg wszego początkiem... ir toliau. 262gui cuncta suo sub nurine torguet - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 180. 267-269 VI te diis similem, nec morti obnoxia mentis / Semina...- imituojama Vergilijaus Aen. VI, 730-732. 268 moribundague membra - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 732. 270 commissa piacula - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 569. 275-290 hinc aspice claram / Hellada, si superest...- pagrįsdamas istorijos teikšmę, panašiai senovės Graikijos miestų ir valstybių likimą apibūdino Strijkovskis Kron., f. DC, recto. 277 Palladvas... Athenas - Ovidijaus epitetas, žr. Metam. VII, 723. 278 Puluis Olympiacus - Horacijaus epitetas, žr. Carm. I, 1, 3. alto puluerė Vergilijaus epitetas, žr. G IV, 96. Pavartotas taip pat Lukano Bel. civ. VI, 246-247. 279 statio maletuta carinis - imituojama Vergilijaus Aen. II, 23. 284centum urbes - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 106. bimaremue Corynthum = Horacijaus epitetas, žr. Carm. I, 7, 2. - 257  �

  
    KOMENTARAI 287 Ingentes aninus - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 641 294 candore nivali - Vergilijaus fraze, žr Aen III, 538 295 Lacteus orbis - Cicerono epitetas, žr De rep VI, 16 egregus animis — Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 24 297 Magnum Mare - Vergilijaus epitetas, žr Aen V, 628 299 Sole ninuo - Ovidijaus epitetas, žr Metam V,483 301 Kumanum genus - Vergilijaus epitetas, žr Aen I,542 311-3121am nunc iter arduus illud / Ingredere, Aladae guod duri senuta monstrat - panašiai apie kelią į Dievo dukterų Dorybes, Šloves 17 Minervos, arba Žinijos, rūmus ant aukštos uolos rašo Strijkovskis Gon ,£ Buj verso - Buij recto Cięszka tam droga, lecz ktory wnisc moze /Juz sie wspomoze Stmjkovskiui Herakhis taip pat buvo vienu iš sektino dorybingumo pavyzdžių, žr Gon, f Cuj verso Herkules mezny tych Cnot częsč wyprawt 1 toliau, £ Ei recto 314-316 sub hoc tolerare magistro / Mihitiam, et graue Martis opus, uerosgue labores / Assuesces - 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 515-517 315 uerusgue labores - Vergilijaus epitetas, žr Aen XII, 435 319 TEMPVS AGI RES - atuojama Vergilijaus Aen V, 638 324 MISERVM EST ALIENAE INCVMBERE FAMAE - imituojama Juvenalio VIII, 76 326 Religio - Radvanas klaidų atitaisyme šį Žodį ištaise į Relligio 327 Cana FIDes - Vergilijaus epitetas, žr Aen I, 292 327-328 tum tu Radiilė memento / Relligionis opus studio defendere forti - 18 tikrųjų bene didžiausias stimulas priimti evangelikų mokymą buvo atsitikimas Čenstochovoje, aprašytas Andriaus Volano Ido! Low! p 20-22, o paskui perpasakotas Andrzejaus Węgerskio p 145 Prieš Ulos mūšį davęs įžadą aplankyti Švenčiausiąją Dievo Motiną Čenstochovoje, Mikalojus Radvila Rudasis netrukus po kautynių išvykęs į I enkiją Čenstochovos vienuoliai, noredami sustiprinti Rudojo katalikišką tikėjimą, radę žmogų, kuris sutikęs apsimesti velnio apsestuoju Rudojo akivaizdoje vienuoliai velnią iš žmogaus išvarę Įtardamas apgaulę, Rudasis susiradęs tą žmogų 1r sužinojęs teisybę, o grįžęs į Vilnių galutinai perejo į evangelikų pusę 329-330 Curi furor arma movens — 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 294-296 330 ualida vi — Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 50, V, 500, VI, 833 331 Ergo ne cessa tantarum cardine rerum - imituojama Vergilijaus Aen I, 672 332 Sed contra omne nefas pro pace audentior 10 — mutuojama Vergilijaus Aen VI,95 - 258  �

  
    KOMENTARAI 339 Virtute solent non sanguine mit - 1mutuojama Klaudiano VIII, 220 340factis anteire parentes plg Strykovskio Gon ,£ Guy verso A :esli z Domu Chce kto mieč Slachestwvo /Y przodkow swo1ch prawdziwve dziedzictwo / Musi 0 ich Cnotach zyč, mnozyč ich slawę / Przez wtasną sprawę 1x tohau 346 Sparget ad Aurorae populos, et ItEtora rubra - wmutuojama Vergilijaus Aeni VIII, 686 348-351 Antiguos mirare Duces, et jura tuorum / Disce, puer — Žinijos 1 mokymosi reikšmę dorybingam bajoru: Strijkovskis pabreže penktame Dorybes šauklio skyriuje, žr Gon ,£ F recto Sam Bog nam z nieba nauki za skarb da! 1 tohau Kaip 1r komentuojamoje Radviliados vietoje, taip 1r Dorybes šauklyje Strijkovskis ragino tevynes gynėją bajorą f F verso Wsporni na ony przestawne Hetmany / Cesarze, Krole, Rzymskie męzne pany / Uczys sie nigdy (wnesz) me przestawali / Choč męzni byli 352 Ous reges et bella solent intexere chartis - matuojama Vergilijaus C: 39 Plg dar Tibulo IV, 1,5-6 354 medus i milibus - Vergilijaus fraze, žr Aen I,491, XII, 125 357-358 Vu illud Raduule tib, praegue omnibus unum, /Praedicam, et repetens Verbis atgue atgue monebo - Imituojama Vergilijaus Aen III, 435-436 359 Nec te corripiat laudum tam dira cupido - 1mutuojama Vergilijaus G I, 37 362-364 bella horrida bella / Aduement ultro, spumantem sanguinė cerno / Vlamgue Dunamgue - 1mmutuojama Vergilijaus Aen VI, 86-87 364 novam faciemgue - Vergilijaus epitetas, žr Aen VI, 104 365 Aeregue fulgentes aciės - 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 593 365-366 fu fraena superbas / Accipere, et Litauis urbes parere 1ubebis — UMmituojama Vergilijaus Aen XII, 568 368 volvenda dies en afferet unguam — mutuojama Vergilijaus Aen IX, 7 369 Arma tepefacies, Moschorum caede - 1mutuojama Katulo LXIV, 360 373 Ipse SENEX VSVS soko se tolht ab alto —1mmutuojama Vergilijaus Aen VIII, 541 379 DVLCis Amor - Vergilijaus epitetas, žr E III, 109-110, G III, 291-292, Aen VI, 455 382 Tempore, guo vestri percussus vulnere tHhyrsi - mutuojama Lukrecijaus I, 922-923 383 Nocte, diegue suo laudem cum corde putabat - wmituojama Vergilijaus Aen VIII, 522 388 MEDloximus - šį retą romenų poezijoje epitetą galbūt geriausiai , - 29  �

  
    = KOMENTARAI paaiškina citata iš Plauto Cist. II, 1, 36: Di superi, atgue inferi, et medioxumi. Pirmuoju atveju kreipiamasi į dangaus, antruoju - į požemio dievybes, o trečiuoju - į dievažmogius, arba herojus. 389 vestis - klaida, turi būti vestris. 395 Regulus ingreditur vitam pro laude pacisc1 — imituojama Vergilijaus Aen. V, 230. 397 Et gens aestifero Cancri diuersa sub orbe - imituojama Silijaus I, 196. 398 FAMA PERENNA - prievardį, kuriuo Radvanas čia apibūdina Šlovę, romėnų mitologijoje teturėjo stosiančiųjų naujų metų deivė Anna Perenna, arba Peranna. Jos vardas siejamas su lot. annus 'metai', o prievardis - su perennis 'amžinas, nuolat trunkantis". Šios deivės Vergilijus nemini niekur, užtat apie šlovę kartą Aen. IX, 79 pasako perennis. 401 lamdudum in curas animum diducitur acres - imituojama Vergilijaus Aen. V, 720. curas... acres - Vergilijaus epitetas, žr. G III, 538-539. 404 ineunt cursus, variosgue recursus - cituojama Vergilijaus Aen. V, 583. 405 aeripedes ceruos - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 802. ceruos, syluasgue fatigant - imituojama Vergilijaus Aen. V, 253. Žr. dar Aen. IX, 605. 406 Nunc Martis, pugnaegue cient simulachra sub armis - imituojama Vergilijaus Aen. V, 585. 407-408 guo turbine telum / Torgueat, et guo guisgue modo celer exeat hastam — imituojama Vergilijaus Aen. XI, 284. 409 Prima aetas bello teritur, Martisgue labore - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 609. 410 Iam bicoloris egui fodit calcaribus armos - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 881 bicoloris egui - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. V, 566. 411 Et puro fulgens clypeo sese arduus infert - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 53. Ne apie raitelį, o apie žirgą lygiai taip pat pasakyta G II, 145. 413—414 lam curru valido spirantes naribus ignem / Ad juga cogit eguos — imituojama Vergilijaus G II, 140-141. 414 campo... aperto - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 493; XII, 353, 450. 415—417 donec curvata coirent / Inter se capita...- imituojama Vergilijaus Aen. XI, 860-862. 418 nunc fulmineum rotat ensem — imituojama Vergilijaus Aen. IX, 441—442. 419 Atgue ferox animis, et spe jam praecipit hostem — imituojama Vergilijaus Aen. XI, 491. Tekste klaida: vietoje hostem išspausdinta hosiem. 421-422 Et guo prima modo tentare pericula belli / Debeat - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 505. - 260  �

  
    KOMENTARAI 423-428 Armorumgue dolos, et belli concipit artes...- imituojama Tibulo IV,1, 82-105. 430 magnos... triumphos - Vergilijaus epitetas, žr. Cat. IX, 3. 431 et sacpe hoc affatu ambire parente - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 284-285. 432433 Mene igitur comitem tantis adjungere bellis / Abnuis? et solum te in Certa pericula mittam?- Imituojama Vergilijaus Aen. IX, 199-200. 436 laudes tantas - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XII, 321; Cat. IX, 61. 437-438 prisci, /...parentes - Katulo epitetas, žr. LXIV, 159. 439 Est hic, est animus lethi conternptor - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 205. 441 ardens evexit ad aethera Virtus - cituojama Vergilijaus Aen. VI, 130. 441—442 Virtus / Clara - Vergilijaus epitetas, žr. Cul. 367. 443—444 patriamgue sui fecere merendo / Heroes semper memorem - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 664. 444 sic itur ad astra - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 641. 445 at patrium pertentant gaudia pectus - imituojama Vergilijaus Aen. I, 502. 446 Expleri mentem neguit - cituojama Vergilijaus Aen. I, 713. 447 O mea progenies - cituojama Vergilijaus Aen. VII, 96. mea sola et magna voluptas - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 581. 448 Macte puer virtute tua - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 641. 449 non te indecorem Radiuile videbo - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 679. 450 pater omnipotens - Vergilijaus epitetas, žr. G II, 325; Aen. I, 60; III, 251; IV, 25; VI, 592; VII, 141, 770; VIII, 398; X, 100; XI, 789-790; XII, 178. 451sic magna incepta secundet - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 259. magna incepta - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. V, 714; XI, 469. 452 At tu parce puer bello - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 656. 452454 scio guid nova possit / Gloria militiae, guantum certamine primo / Primitiae, et praedulce decus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 154-155. 456 aurea... secla - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 792-793; VIII, 324-325. 463 His super ipse tua moliri laude labores - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 273. 465 medios cursus - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. V, 738. 473 Pauca refert - cituojama Vergilijaus Aen. IV, 333; VIII, 154; X, 17. 4173-4740 fama ingens, ingentior armis /Dux Radiuile - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 124-125. 475 guo te tanto dignemur honore - imituojama Vergilijaus Aen. I, 335. 476 El guae posse rear pulcherrima praemia solvi?- Imituojama Vergilijaus Aen. IX, 252-253. - 61  �

  
    KOMENTARAI 477 Nulla mess sine te parietur gloria rebus — 1mituojama Silijaus V, 169 478 Seu pacem seu bella geram - cituojama Vergilijaus Aen IX, 279 479 Mox simul ac matura virum te fecerit aetas - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 438 480 Bella aguila, lituisgue tus - kalbama apie Radvilos brandžią jaunystę, kurią jau dabina kunigaikščio herbas erelis 1r trys ragai 480-481 te pectore toto / Accipio cupidus — 1mmituojama Vergilijaus Aen IX, 276-277 481 vox et mea dextera testis - 1mituojama Vergilijaus Aen IX, 288-289 482-483 guae mihi cungue Fides, guae cura salutis, / In gremio tib pono lhibens imituojama Vergilijaus Aen IX, 260-261 483-—484 tu pocula nobis / Miscebis - 1544 m Radvila Rudasis tapo LDK taurininku Apie tai Strijkovskis rašo Kron 760 484—485 guando regali structa paratu / Mensa mtet - mutuojama Valerijaus Flako II, 651-652 485 magnum, fidissime, concipe munus - 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 519 486 Contra gueni fatur Radiuilus - imituojama Vergilijaus Aen IX, 280-281 487-488 Me non ulla dies praeclaris arguet ausis / Dissimilem — imituojama Vergilijaus Aen IX, 281-282 490 seu certe occumbere morh - 1mutuojama Vergilijaus Aen II, 62 491 cuius nutu moderantis eunt res - mutuojama Vergilijaus Aen VII, 592 492-493 O rmihi tam longe maneant volvenbia vitae / Tempora - imituojama Vergilijaus E IV,53 493 nec cito mors anima seduxerit artus - 1mutuojama Vergilijaus Aen IV, 385 495 tib: modo vita supersit - muituojama Vergilijaus G III, 10 496 Et nomen laudesgue tuas extendere factis - 1m1tuojama Vergilijaus Aen X, 468-469 500 adsiet - romenų „aukso amžiaus“ poezijoje rečiau vartota archajiška praes con act forma, Vergilijaus kūryboje nesutinkama 503 E1dentesgue fuga celeri, fractisgue sagittis - 1mutuojama Vergilijaus G III, 31 fuga celeri - Vergilijaus epitetas, žr Aen III, 243 507-508 Ante tuos oculos victae longo ordine gentes / Incedent, variae linguis, armusgue, VIrIsgUe — 1Mmutuojama Vergilijaus Aen VIII, 722-723 513 Extremigue hominum - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII,727 Vergilijus - 262  �

  
    KOMENTARAI juo apibūdina morinų gentį, gyvenusią šiaurinėje Galijoje, o Radvanas Šiaures Dvinos pakrančių gyventojus 516-517nec non ingentės aere coalumnas /Ducent - mutuojama Vergilijaus G III, 29 521 magnos honores - Vergilijaus epitetas, žr E IV, 48, G III, 289-290 522 Interea guinos Sol circumverbitur annos - 1mituojama Vergilijaus Aen III, 284 Čia minimi 1549 m Strijkovskis Kron 762 rašo, kad rugsejo menesį į Volynę įsiveržę Krymo totoriai 1rją žiauriai nusiaubę, į nelaisvę jiems patekę daug Volynes bajorų, taip pat kunigaikštis Ivanas Michailovičius Višnoveckis su žmona 525 Per mare velivolum curru dat lora secundo - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 156 526 Aeguora lata silent - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 164 venti posuerė furentes - 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 27 venti furentes - Vergilijaus epitetas, žr Aen X,37 527 aeguora summa - Vergilijaus epitetas, žr Aen V,819 528 pax alma - Tibulo epitetas, žr I, 10, 67 529 0 nulla diu mortalta constant - 1mutuojama Vergilijaus Aen X, 861 530 Fecerat 1nfestos fines populator - mutuojama Vergilijaus Ci: 111 532 Terra 1acet - poetas pradeda pasakojimą apie Krymą 535-537 Vnde Scythae gens Caucasus e montibus orta, / Innumerum clausas Cautes examen Imai / Exuperans - sekdamas sena 1storiografine tradicija, Strikovskis įvairiose vietose Kron plačiai aprašo totonus, arba skitus, nurodo anksčiau juos gyvenus Imajaus 1r Kaukazo kalnuose, žr Kron 258259 XVI-XVII a šaltiniuose Imajumi buvo vadinami Altajaus kalnai 541-542nec moenia morti / Praetendunt - mituojama Vergilijaus Aen IX,599 545 dira fac1e - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 622, VIII, 194 546-548nam felle sagittas /Mortifero celeres armant, et tela venenan! / Perfida Imituojama Vergilijaus Aen XII, 857-858 548 du talem Litauis auerbite pestem - imituojama Vergilijaus Aen III, 620 549 Pars m Mancopto se exercent aeguore - apie Mangupą žr komentarą 200 eil 549-550 OVID) / Stagnum alu pulsant - Ovidijaus ištremimas į Tomus XVI a. istoniografijoje buvo plačiai minimas, atrodo, tarp senosios Lietuvos literatų vienintelis Strijkovskis Gon , £ Ij verso, Kron 105 minu, kad poetas tremties metus leido Kryme 551 Aeterno robore - Vergilijaus epitetas, žr Aen VII, 609-610 554 Armentarius Asophides sua tecta, larėsgue - wmutuojama Vergilijaus G III, 344 - 263  �

  
    KOMENTARAI 555 Bucera... armenta - Ovidijaus epitetas, žr. Metam. VI, 395. 555—556 patente /...campo - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IV, 153-154; V, 552. 557-558 praedas amor usgue recentes / Conuectare - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 612-613. : 558 parvo contenta iuventus — imituojama Vergilijaus Aen. IX, 607. 559 Bellatoris egui - Vergilijaus epitetas, žr. G, II, 145; Aen. X, 891; XI, 89. 562 mandunt liuentia membra — imituojama Vergilijaus Aen. III, 626627. 564 tepidogue... lacte - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 66. 567 More furentis aguae - imituojama Vergilijaus Aen. X, 603604. 569 Mugiit, et nemorum syluae intonuere profundae - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 515. 570 latos... campos - Vergilijaus epitetas, žr. G I, 492; Aen. VI, 887; X, 408; XI, 465. 573 Nec spes ulla fugae - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 131; X, 121. 579 leuisomna canum vis - imituojama Lukrecijaus V, 864. 582-583 Raptores imbelle pecus, mutumąue timore / Prosternunt, suadente fame, lacerantgue, trahuntgue - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 339-341. 586-587 Gediminis opus tum diues Vilna tenebat / Augustum - Strijkovskis Kron. 762 rašo, kad po tėvo laidotuvių, įvykusių 1548 m. liepos 26 d. Krokuvoje, Žygimantas Augustas išvykęs į Lietuvą, kur su žmona Barbora Radvilaite maloniai leidęs laiką. 589 Cum penitus totam vulgatur Fama per urbem — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 608. Plg. dar Aen. VIII, 554. 593-594 Ecce uolat juvenis medijs ex hostibus aegre / Incolumis, sudans et saucius ora sagitta — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 650-652. 597 palmam... utramgue - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. V, 233; VI, 685. 598 Rex genus egregium - cituojama Vergilijaus Aen. VII, 213. 599 In te iam suprema salus - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 653. 601 Vrbibus exitium, et villis immitti acerbum - imituojama Vergilijaus Aen. X, 12-13. 602 cineres... altos - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 211. 604 captus iam Visneuecius ipse - žr. komentarą 522 eil. 606-607 Ouam multae gentes avium per nubila tranant, /Ouando grues reditum tepidas meditantur in oras — imituojama Vergilijaus Aen. X, 264-266. 610-611 et nubes densissimus imber obumbrat / Telorum — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 578. - 264  �

  
    KOMENTARAI 612 venio media de morte receptus - mutuojama Vergilijaus C: 517 media de morte - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 533 614 In teoculos referunt omnes -1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 657 muserere tuorum - cituojama Vergilijaus Aen XI, 365, XII, 653 615-616 guos scire decebat / Oud fortuna ferat nostrum — wnutuojama Vergilijaus Aen XI, 344-345 618 Hanc libertatem fandi - 1mituojama Vergilijaus Aen XI, 346 618-620 sat damna propinguae / Vidistis gentis, jam desolaumus agros / Euneribus - 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 366-367 620 nec vos, proceres, haec cura remordet - 1mituojama Vergilijaus Aeni I, 261 Pig dar Aen VII, 402 621 Nos animae viles imfleta, et 1mnulta caterua - mutuojama Vergilijaus Aeni XI, 372 622-624 vos Inc conviva luxu /Ingenbi strutis vos gazam effunditis omnem / In Coenas - plg Strijkovskio Gon „f C verso Radę wzgardzil1 Rozumu bacznego / Įęli pilnowvač swowolenstwa ztego / W roskoszach sprosnych plywaig po uszy / Czart im tak tuszy,f Eu recto Jeszcze moy Goricze trzecie spraw poselstuo / Do tych ktorzy swe ww karczmue slawią męstwo / A gdzie potrzeba poczcnwa tam stronią / W janue sie bromą ir toliau, taip pat £ Su recto Jedni Synowie, ktorym tvalczyč stuzy / Zleneli barzo 1 toliau 626 Maturos aevi - 1muituojama Vergilijaus Aen V, 73 628-629guae vos /Accipient terrae museros?-Inutuojama Vergilijaus Aen II, 69-70 632 Tam veniente die, guam decedente guerentur - umutuojama Vergilijaus G IV, 466 636-637 Vobis desidiae cordi, perfusague vestis / Murice - 1mituojama Vergilijaus Aen IX, 614-615 637 nec patriae miseretue pudetue laborum - 1mutuojama Vergilijaus Aen IX, 786-787 641 Ouin agite, o si guid patru nuc Martis habetis - imituojama Vergilijaus E III, 52, žr dar Aen XI, 374 Plg dar Stmjkovskio Gon , £ Su recto Moc, dzielnošė y muecz dla tegoč Pan Bog dal / By swey Oyczyzny w przygodach ratowa? 1r toliau, taip pat f T recto Nuz tedy wszyscy Sarmatowie męzni / Zbroję gotuycie, a bądzcie potezni / Nieprzyjaciotom czas odpor dač dawnym / Męstvem stwvym slavwnym 1 tohiau nuc - klaida, turi būti nunc 642 aduersos hostes - Vergilijaus epitetas, žr F X, 45, Aen XII, 266, 456, 461 - 265  �

  
    KOMENTARAI 643 vivida bello - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 754; X, 609. 644 DEUS ipse viros anirmumgue ministrat - imituojama Vergilijaus Aen. V, 640. 645 His onerat dictis - cituojama Vergilijaus Aen. XI, 342. crimen acerbat — cituojama Vergilijaus Aen. XI, 407. 646 Conticuit tandem - cituojama Vergilijaus Aen. III, 718. 647-649 Vix ea legatus, variusgue per ora cucurrit / Primorum tremefacta fremor...- imituojama Vergilijaus Aen. XI, 296-299. 651 Talibus Augustus solio Rex infit ab alto - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 301. 654-655 forte graui guando perculsa ruina / Cuncta 1acent — imituojama Vergilijaus Aen. XI, 310. 656 Etot sunt homines tenui discrimine lethi - imituojama Vergilijaus Aen. X, 511-512. 657 Vitam ne exanimis poscunt? - Imituojama Vergilijaus Aen. XI, 110-111. 660 misero... civi - Vergilijaus epitetas, žr. E I, 71-72; Aen. II, 42; XI, 119, 360. 662-663 Nunc adeo, guae sit nostrae sententia menti / Exseguar, et paucis (animos aduertite) dicam.- Imituojama Vergilijaus Aen. XI, 314-315. 664 Est mihi Dux praestans Radiuilo sanguine cretus - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 191. Plg. dar Strijkovskio Gon., £. Tiij recto: Zaš wam Hetmana takiego potrzeba / Ktoryby szcęscie miat od Boga z nieba / By znat Rycerskie rzemiosto skutecznie / A žytstatecznie...ir toliau. 1549 m. spalio mėn. Radvila Rudasis su lietuvių kariuomene buvo Žygimanto Augusto pasiųstas į Volynę, tačiau totorių ten jau neberado. 666 sic stat sententia - cituojama Ovidijaus Metam. I, 243. 667 proparare - Radvanas klaidų atitaisyme šį žodį ištaisė į properare. 668 bello fortia corda - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 150-151. 671 Nec mora - cituojama Vergilijaus Aen. V, 368; žr. taip pat G III, 110; Aen. XII, 553. 673-674 Erdiuilonia... / ..„Nouogroda - Strijkovskis Kron. 265-266 nurodo Naugarduką atstačius ir jame savo sostinę įkūrus kunigaikščio Montvilos sūnų Erdvilą. 673 innxere - klaida, turi būti iunxere. 677 Puluereamgue... nubem - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VIII, 593. 678 decus summum - Vergilijaus epitetas, žr. Cul. 317. 683 eadem impia Fama - Vergilijaus epitetai, žr. Aen. IV, 298. 685 gens dira - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 235. - 266  �

  
    KOMENTARAI 686 trepida formidine - Vergilijaus epitetas, žr Aen IX, 756 687-689 Iupi ceu / Armentis pasti, guando inter fortia ventum est / Robora custodum, fugiunt pede praepete cunchi — mutuojama Vergilijaus Aen II, 355-358 690-691 Indolut tanta Radiuilus imagine rerum, / Et stetit oblutu tacito — Imituojama Vergilijaus Aen XII, 665-666 692 multis curarumi fluctuat undis - 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 19 693 Nec lacrynus caruere gėnae - Gituojama Vergilijaus Aen V, 173 693-694 sed conscia virtus / Aestuat, mgenuusgue pudor - imituojama Vergilijaus Aen XIII, 666-668 694-695 nijul omnibus actum / Magnorum impensis opėrum? - Cituojama Vergilijaus Aen XI, 227-228 697 Heu guid agat - cituojama Vergilijaus Aen IV, 283 699-700 non haec pronussa potenti / Discedens dederam regi - 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 45-46 702 coelestis sydera testor - mutuojama Vergilijaus Aen IX, 429 703 Nom - klaida, turi būti non 704 patrus ab oris - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 198 705 Nec vitasse vicės nimbis kostilibus ullas - mutuojama Vergilijaus Aen II, 432-433 706 memet super 1pse dedissėmi - 1mutuojama Vergilijaus Aen IV, 606 710 lacrymaegue per ora volutae - cituojama Vergilijaus Aen X, 790 711 Nec tamen interea res parua effecta - 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 14 716 gus 1d in ductore reguirat?- Imituojama Vergilijaus Aen II, 390 717-720At REx Augustus -1550 m Radvila Rudasis tapo Trakų vaivada 731 bellorum nubibus - Vergilijaus metafora, žr Aen X, 809 734 PACIS ALVMNA Ceres - Ovidijaus fraze, žr E I,704 frugum mutissima "mater - Ovidijaus fraze, žr Metam VI, 118 735-736 pariter laetus frondator ad auras / AVGustum regem, AVGustum Sublime canebal - 1muituojama Vergilijaus E I, 56 739res si gua diu mortalibus usguaim —11utuojama Vergilijaus Aer II, 142-143 741 septem subiecta Trioni — c1tuojama Vergilijaus G III, 381 748 Stirps imvisa virum - imituojama Vergilijaus Aen VII, 293-294 750 Atgue lunc prima mali labes - 1mutuojama Vergilijaus Aen II, 97 751 fiducia rerum - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 188 - 267  �

  
    KOMENTARAI 752-753 Coeperat armipotens pressum obsidione MAgister / Pontificem Rigae veteris — Kojelavičius-Vijūkas FR 37 rašo tai atsitikus 1556 m Oderbornas Maskvos didžiojo kunigaikščio Ivano Vasiljevičiaus gyvenime £ K, verso 1r toliau išsamiai apibūdina Rygos arkivyskupo 11 Livonijos ordino magistro konfliktą 1r nurodo, kad pneš patekdamas į Vilhelmo fon Fiurstenbergo nelaisvę, arkivyskupas Vilhelmas išsiuntinėjo pasiuntinius po Europą, prašydamas pagalbos pneš Livonijos ordino magistrą [šį prašymą atsiliepe Prūsijos kunigaikštis Albrechtas, kuris su kariuomene įžygiavęs į Kuršą, 1 Žygimantas Augustas, tolesnius įvykius su kariuomene sekęs prie Lietuvos ir Livonijos sienos 757 passum tot jam non digna - mutuojama Vergilijaus Aen XII, 811 758 orator super 1stis Lanscius - Kasparo Lanskio pasiuntinystes pas Fiurstenbergą nemini ne! apie įvykius Livonijoje labai gerai informuotas Oderbornas, nei Tilmannas Bredenbachas Apie Lanskį 1r jo nužudymą rašo Strųykovskis Kron 767 17 Kojelavičius-Vijūkas FR 37 761 Fas omne abrumpit - cituojama Vergilijaus Aen III, 55 762 ut fama est - cituojama Vergilijaus Aen VI, 14 ferrogue absumere — Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 601 763-764 Voluztur kc trasti letho, pulchrosgue per artus /It cruor, mgue humeros cervix moribunda recumbit - 1mutuojama Vergilijaus Aen IX, 433—434 767-768 tum vero ardentius irae / Assurgunt Litavis - mmituojama Vergilijaus Aen XII, 494 769 Arma fremunt - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 460, XI, 453 770 Stant belli causae - atuojama Vergilijaus Aen VII, 553 775 Legato mdiait, delecto ex ordine patrum - Apie Žemaičių vyskupo Jono Domanovskio pasiuntinystę hudija Bredenbachas f 29 verso, KojelavičiusVijūkas FR 37 Strųkovskis Kron šią pasiuntinystę nutyli 778 faxo - Vergilijaus vartota archajine praes coni act forma, žr Aen IX, 154, XII, 316 780 infandum - Vergilijaus fraze, žr GI, 479, Aen I, 251 magnas exarcit in 1ras — 1mutuojama Vergilijaus Ai VII, 445 783-784 digna atgue imdigna relatu / Vociferans - catuojama Vergilijaus Aėni IX, 595-596 785-786 Villelmumne kominum guisgąuam, Diumgue coegit / Bella segui? aut - 268  �

  
    KOMENTARAI hostem terrae sa inferre Liuonae? - Imituojama Vergilijaus Aen. X, 65-66. 792 Nosaliguid contra fraudes coepisse nefandum est? Imituojama Vergilijaus Aen. X, 84. 794 Syluis te, Lituane, feras agitare pulasti - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 685. 795 Scilicet exitium terris immitis apertum - imituojama Vergilijaus Aen. X, 13; plg. dar Radiv. I, 601. immitis - klaida, turi būti immittis. 796 Ignarus cui det praepes VICToria palmam - imituojama Gnėjaus Matijaus (Gnaeus Mattius) eilutė, kurią cituoja Aulas Gelijus VII (vulgo VI), 6. 797-798 sua cuigue exorsa triumphos / Pernitiemgue ferent — imituojama Vergilijaus Aen. X,111-112. 799 Et nostro saliet (sciat hoc) de vulnerė sanguis - plg. Senekos Thyest. 756. Vien kalbos ypatybių nepakaktų sieti šią vietą su Senekos tragedija Tiestas, jeigu ne paties Radvano pastaba paraštėje. Fiurstenbergas kalba apie saviškių kraują žodžiais, kuriais Pasiuntinys minėtoje tragedijoje praneša apie Atrėjo įvykdytą piktadarystę (Tiesto sūnų nužudymą). Radvano Pastaba paraštėje „Karaliai eina, kur jiems patinka“ išreiškia vieną iš tragedijos temų, rutuliojamų, beje, Atrėjo monologuose: valdovui galima Viskas. Taigi Radvanas, kurdamas Fiurstenbergo paveikslą, į magistro lūpas įdėjo žodžius žmogaus, kuris antikoje buvo tirono žmogžudžio Pavyzdys. 800 Nec timor ante tubam languentes occupat artus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 424. 802 guo turbine tendat in hostem - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 917. 804 Nec mortem horremus, Lituanum nec parcimus ulli imituojama Vergilijaus Aen. X, 880. 807 Nescius euenti tristis, sortisgue futurae - imituojama Vergilijaus Aen. X,501. 808 fastigia summa - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. I, 342; II, 758. 810 sedato corde - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XIII, 18. 811-812 Heu stirpern invisam, et nobis per saecula gentem / Infensam, nostrisgue bonis contraria corda.- Imituojama Vergilijaus Aen. VII, 293-294. 822 Pinguia culta - Vergilijaus epitetas, žr. G IV, 372; Aen. VIII, 63; X, 141. 823ducis et tu consipė munus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 519. Radvanas Čia turbūt turi galvoje vadovavimą tai lietuvių kariuomenės daliai, su kuria Radvila Rudasis siaubė Livoniją. Žr. dar komentarą Radiv. I, 867-868. - 269  �

  
    KOMENTARAI 826 pars pedes 1re parat, pars ardua campis - mmutuojama Vergilijaus Aen VII, 624 827-828 gementem / Concutiens sonitu tellurem guadrupedanti - mmuituojama Vergilijaus Aen VIII, 596 831-832 Delphinum simules, gui per maria alta secundis / Ludentes glomerantur aguis, sub lumine Solis - Inutuojama Vergilijaus Aen V, 594-595 833-834 acres / animos - Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 800 836-837 Omnes centenis ardentes millibus ibant / Posuoliam - KojelavičiusVijūkas FR 38 nurodo, kad lietuvių kariuomene ties Pasvaliu įsikūrė 1557 m Tokį pat kaip Radvanas lietuvių kariuomenes skaičių nurodo Bredenbachas f 30 recto 1r Strijkovskis Kron 767 Skaičius atrodo pernelyg didelis, arčiau teisybes turbūt yra tas, kurį Radvanas pažymėjo parašteje, būtent 30 tūkstančių 837 Martem cientes - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 766 838 Parte aha - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 474, VIII, 433, 682, IX, 521 Bredenbachas f 30 verso nurodo, kad Frurstenbergo karines pajegas sudare septyni tūkstančiai raitelių, keli tūkstančiai apginkluotų kaimiečių, šešios vokiečių pestininkų veliavos 841-842 Commendatores densa inter tela feruntur, / Centauris similes grauibus - 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 673-674 843-844 11 medio /Cernere erat - Vergilijaus fraze, žr VIII 675-676 844-845 cu1 lumina flammas / Clara vomunt - mmutuojama Vergilijaus Aeni VIII, 680-681 846-847 Conseguttur nimbus peditum, clypeata videres / Agmina densari campis - 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 793-794 847 feruere Marte - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 677-678 851 Rhodopeme arces - Vergilijaus epitetas, žr GIV,461 853 saeutt Mars impius - 1mutuojama Vergilijaus GI,511 Plg dar Aen VIII, 700 854 Signa camit rupta gaudens DISCORD1a palla - 1muituojama Vergilijaus Aen VIII, 703 855 Pater OMnipotens - Vergilijaus epitetas, žr G II, 325, Aen I, 60, III, 251, IV, 25, VI, 592, VIL 141, 770, VIII, 398, X, 100, XI, 789-790, XII, 178 iram inanem - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 758 856-857 atgue pari binas libramine lances / Sustinet auratas — mmutuojama Vergilijaus Aen XII, 725-726 - 270  �

  
    KOMENTARAI 857 aspera Fata - Vergilijaus epitetas, žr Aen VI, 882 861 Conscius Aether - Vergilijaus epitetas, žr Aen IV, 167 862 at tu dictis GERmane maneres - 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 643 864 densas turmas - Vergilijaus epitetas, žr Cu] 248 866 Iamgue ac1es uirigue suas, stratesgue cierent - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 829 867-868 Ni tua mens superi monitu Radiule parentis / Exoriens, mallet pulchros sine coede triumphos - Kojelavičius-Vijūkas FR 38 nurodo, kad 1557 m lietuvių kariuomenei išsidesčius stovykloje ties Pasvaliu, Žygimantas Augustas pasiunte Radvilą Rudąjį su dalimi kariuomenes siaubti Livonijos Įsiveržęs Radvila plačiai sejęs siaubą 17 niokojęs kraštą Tuo tarpu Radvano amžininkas Andrzejus Trzecieskis S I, 3, 82-84 (f Bverso-Bij recto) Pažymejo dvi Rudojo savybes Pasvalio akcijos metu gebėjimą įtikineti ir karinius sugebejimus Žemaičių vyskupo Domanovskio biografas J6zefas Jasnowskis PSB V, 298 nurodo būtent vyskupą dejus daug pastangų, kad nebūtų pralietas, kaip Radvanas rašo, krikščionių kraujas 870 pectore ab 1mo - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 55 871 cladesgue ante ora recentes - umutuojama Vergilijaus Aen XI, 233 875 Obstupust dubia turbatus imagine belli - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 665 Bredenbachas f 30 verso patvirtina Radvano žinią, kad aiški betuvių kariuomenes persvara paskatinusi Fiurstenbergą ginčą spręsti ne ginklu, o deryboms, galop pasibaigusiomus I 1vonijos ordino panaikinimu 878 et tales effud1t pectore voces - matuojama Vergilijaus Aen V, 482 881-882 O fortunatae gentes felicia regna /Ouae vs i1mpelhit funesta arcessere bella?- Imituojama Vergilijaus Aen XI, 252-254 888 lamgue omns filo pendebnt terra Liuona - 1mituojamas Enijus, kurį cituoja Makrobyjus Sat I,4 Plg dar Ovidijaus Ex Ponto IV, 3, 35 889 melior sententia - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 35 890-891 At tu guid miseros in aperta pericula cives / Proncis — 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 360- 361 891 0 fortuna aninis elate MAGister - mutuojama Vergilijaus Aen1 XI, 715 900 Projice tela manu - cituojama Vergilijaus Aen VI, 835 902 gerutu consurrexere - Vergilijaus fraze, Žr Aen XII, 928 904 Per Sventae ripas - turbūt turima galvoje Žemaitijos Šventoji, ryšium su Prūsijos kunigaikščio Albrechto Zygiu į Kuršą, žr dar komentarą Radiv I, 752-753 - 21  �

  
    KOMENTARAI 908 aureo - du skiemenys, plg. Vergilijaus Aen. X, 116. 911 Insignes armis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 291. Plg. taip pat Aen. VI, 403; VII, 745. 912 Ille humilis, supplexgue - cituojama Vergilijaus Aen. XII, 930. manus... inermes — Vergilijaus epitetas, žr. Aen. I, 487. 913 dextramgue precantem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 930. 914-915 Eguidem merui clarissime Regum, / Vtere sorte tua — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 931-932. 916 accendere bella - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 804. 920 Per si gua est guae restat adhuc clementia sancta - imituojama Vergilijaus Aen. II, 142-143. 923 Mopsopi - Vergilijus šio būdvardžio nevartojo, tačiau jis sutinkamas Ovidijaus ir Tibulo kūryboje, pvz., Metam. V, 661: Mopsopius iuvenis (apie Triptolemą); VI, 423: Mopsopii muri (apie Atėnus). 927-928hinc senibus narrabit gloria seclis / Virtutėm, nomengue viri, laudesgue perennes - imituojama Vergilijaus Ci. 40-41. 929-930 Consiliis attonsa tuis RADiuile Liuonum / Gloria — imituojamas nežinomas poetas, kurį cituoja Ciceronas Tusc. V, 17. 930 Doumantus et acer - apie Utenos kunigaikštį Daumantą, jo kivirčus su didžiuoju kunigaikščiu Narimantu, o paskui ir Traideniu, apie gyvenimą Pskove ir mirtį plačiai rašo Striįkovskis Kron. 351, 354—356, 358359, 360, 362-364. 932 Nam guis inexhaustos sit par aeguare laborės — imituojama Vergilijaus Aen. II, 362. 935 sanguineus Mars - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XII, 332. 937 sacrum caput - Vergilijaus epitetas, žr. G IV, 319; Ci. 224. ANTRA DALIS 1 Magne Triumphe - Vergilijaus epitetas, žr. Cat. IX, 3. 4 Smyntheu - graikiška voc. sg. lytis nuo prievardžio Smintheus 'smintietis', kurį turėjo Apolonas. Prievardis atsiradęs ar nuo Smintės miesto Frigijoje, ar nuo sugraikinto mysiško žodžio smintkos 'pelė'. Vergilijus šio prievar- 272  �

  
    KOMENTARAI džio nevartojo, žodis kelis kartus sutinkamas Ovidijaus kūriniuose, kartą - Homero Iliadoje 5 Prolue defessum pectus Permesside lympha — poetas prašo Apolono „Apiplauti suglebusią krūtinę permesišku vandeniu“, t y suteikti įkvepimą Permesas - upe Bojotijoje, pašvęsta Apolonui ir mūzoms 7 Aspirate Helicone sacro, cantusgue movete - 1utuojama Vergilijaus Aen VII, 641, X, 163 10 Mollia compositae peragebant obia gentes - 1mituojama Ovidijaus Metam I, 100 11 Defunctae Litauum gravibus, belligue perichis - wmutuojama Vergilijaus Aert VI, 83 1557 m rugsejo 14 d Žygimantas Augustas 1r Livonijos ordino magistras Fiurstenbergas Pasvalyje pasiraše sutartį, kuria buvo sudaryta LDK 1r Livonijos ordino karine sąjunga prieš Maskvos Didžiąją Kuntgaikštystę Radvrliados pirmos dalies pabaigoje vaizduojama, kaip į Pasvalį žygiuoja karaliaus vedami lietuvių pulkai, pasiryžę užpulti Livoniją, jei magistras tučtuojau nepadarys Lietuvai nuolaidų 12 A Moscho grautora manent - 1mituojama Vergilijaus Aen VI, 84 13crudeli bello - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII, 146, XI, 535 14-17 Sceptra dabat Moschus atrox luanus acerba - ne mažiau įspūdingą Ivano IV Rūsčiojo charakteristiką pateike Oderbornas f D, recto-verso „Jis buvo savavališkas, negailestingas, sulaukejęs, nuožmus, svetimo užemejas, godus pinigams, gobšus, žmonių rijikas, išdidus, išpuikęs, baugus prieiti, nemalonus susitikti, sunkus bendrauti, šiurkštus kalbetis, labai nervingas, irzlus, siaubingas, besikarščiuojantis, aistrų vergas, nesantūrus, nesaikingas, neišmintingas, nežmoniškas, neteisingas, neapdairus, priešiškas, nedoras, stokojantis sveiko proto, lengvabūdiškas, nepastovus, negeranoriškas, nemeilus, pasiduodantis nuotaikoms, nepataisomas, keikūnas, karų sukelejas, sunkaus būdo, įkyrus, nesusivaldantis, nepakenčiamas“ 17 du talem populis avertite pestem — 1muituojama Vergilijaus Aen III, 620 23-24 Ouid memorėm 1nsolitas coedes, et facta tyranni / Effera?- Inutuojama Vergilijaus Aen VIII, 483-484 26 viduatas ciutbus urbes - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 571 31 Nunc comes Aloidum, Stygis intestabilis umbra - Ivanas IV Rūstusis mire netrukus po I 1vonijos karo pabaigos, 1584 m kovo 28 d Aloejo sūnūs mulžinai Otas 1r Efialtas nutare užkopti į dangų, ant Olimpo užvertę Osos 1r Pelijo kalnus, tačiau buvo Apolono užmušti - 273  �

  
    KOMENTARAI 32-33ut lamentabile regnum / Eruerent Moschi - matuojama Vergilijaus Aen II, 4-5 Pasakodamas apie Livonijos nelaimes, Oderbornas f I,recto-verso atsidūsta „Aš drįsčiau netgi tvirtinti, kad po skaisčiausiąja saule nera kitos tokios šalies, kurią kada nors būtų prislegęs šitoks visokių nelaimių kalnas“ 36Irrumpunt Moschi numeroso milite - Bredenbachas f 37 recto apie Livonijos karo pradžią taip pasakoja „1558 m „tuoj po Trijų Karalių, Maskvos didysis kunigaikštis tris šimtus tūkstančių kareivių surenka 1r į Livorują pasiunčia, kad ugnim: ir geležimi visą Tartu provinciją nusiaubtų“ Ir šis, 1r visi kiti autoriai, aprašę Livonijos karo pradžią, nemini jokių Maskvos kunigaikščio karinių veiksmų iki 1558 m Tuo tarpu Radvanas pastaboje parašteje pažymi, kad Maskvos kunigaikščio kariuomene Livoniją puolus 1555 ir 1556 m 36-37 flammae / Persimules, segeti guae flatibus incidit Austri - 1mituojama Vergilijaus Aen II, 304-305 40 imperdita corpora - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 430 41 licentia fer - Lukano fraze, žr I, 8 42,44 Duis cladem vestram? gus funera dira, Liuones / /Exphcet? aut poss1t lachrymis aeguare dolores?- Imituojama Vergilijaus Aen II, 361-362 Dauguma Radvano amžininkų, rašiusių apie Livonijos karą, pažymėjo ypatingą Maskvos didžiojo kunigaikščio kariuomenes žiaurumą 1577 m 1 veliau Bredenbachas f 37 verso - 38 recto liudija, kad maskviškiai nuo pat pirmų karo dienų pasižymėjo neapsakomu žiaurumu 43 furiaha facta tyranni - 1mituojama Vergilijaus Aen VIII, 483—484 48 (nefas) - cituojama Vergilijaus Aen VII, 73, 596, VIII, 688, X, 673 tenerasgue puellas - Vergilijaus epitetas, žr C: 485, Copa 33 51 porrectum litus - Ovidijaus epitetas, žr Her X, 93 52 Ouae regio in terms vestri non gnara doloris?- Inutuojama Vergilijaus Aen I, 460 53 Abductosne colonos - Vergilijaus epitetas, žr G I, 507 54 Deletas acies - Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 898 55 Agrmina bellantum juvenum, et sub Marte cadentum -1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 410 60-66 Addubitant guae prima gemant - atrodo, kad šiam epizodu: pamatą padejo tikras įvykis, apie kurį Radvanas užsimena šioje vietoje paraštėje užrašytoje pastaboje 1r kuris, beje, neminimas Strijkovskio 1r KojelavičiausVijūko raštuose 62invisam lucem — Vergilijaus epitetas, žr Aen IV,631 - 274  �

  
    KOMENTARAI 64 mortalibus aegris - Vergilijaus epitetas, žr GI,237,Aen II, 268, X, 274, XII, 850 65 Ouas etiam Phalaris, guas et Busiridis arae - plg Ovidijaus Trust III, 11, 39-54 Akraganto tironas Falandas, valdęs VI a pr Kr, garsėjo tuo, kad Nusikaltelius 17 savo priešus gyvus degino variniame Jautyje Egipto faraonas Būsyridas aukodavęs dievams visus svetimšalius, kurie tik patekdavę Egiptan Busiridis arae - Vergilijaus fraze, žr G III, 5 67 rorabant sanguine - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 645 68latos campos - Vergilijaus epitetas, žr GI,492, Aen VI, 887, X, 408, XI, 465 69 Nec fuit indignum superis - atuojama Vergilijaus G I, 491 73 Forsitan et magnu fuerint guae Fata Magistri - trečiaisiasis Livonijos karo metais (1560 m rugpjūčio pabaigoje) Maskvos kariuomene užeme Viljandžio pilį Jos gynybai vadovavo Fiurstenbergas Jis buvo išvežtas į Maskvą pas Ivaną Rūstųjį Nikolajus Karamzinas Rusijos valstybės istorijoje pasakoja ta proga įdomų atsitikimą kai kunigaikščio tarnai Frurstenbergą Ir kitus belaisvius vedžiojo Maskvos gatvemis, rodydami juos maskviškiams 17 sostines svečiams, žioplių minioje buvęs ir Kazanes valdovas Šisai priejęs prie kažkurio livoniečio, spjovęs šiam į veidą 1r taręs „Taip Jums, kvailiams, 17 reikia! Tai jūs išmokete rusus valdyti ginklą mus Pražudete 1r patys liepto galą priejote!“ 75 sub legės misit - Vergilijaus fraze, žr Aen IV,231 761nfando casu - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII, 578 77-78 Nesc10 guae mentem turbaut mutikis Ate /Furstembergiadae - wutuojama Vergilijaus Aen II, 735-736 Ate - graikiškas vardas, nevartotas nei Vergilijaus, nei kitų romenų poetų, nelaimes, apakimo ar paklydimo personifikacija 84 Canihieni 1mmundo foedatus puluere prorsus - wmuituojama Vergilijaus Aen XII, 611 85 patrus oris - Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 281 86 Rhaminusia fallax - deive Nemeside, jos šventykla buvo Ramunto mieste Atikoje Graikų mitologijoje Nemeside buvo likimo deive, baudusi žmones už išdidumą 1r neteisybes 88 tota regione - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 886 90 Talis erai facies, cum flaminus Pyrrhus obarmans - Neoptolemas, arba Piras, buvo Achulo ir Deidamejos sūnus, pagal orakulo pranašystę be jo achajai negalejo pasiekti pergales, tad Odisejas jį atgabeno prie Trojos Būtent Neoptolemas užmuše senąjį Priamą 1r drauge su kitas achajais numete - 275  �

  
    KOMENTARAI nuo degančios tvirtoves sienų Hektoro sūnų Astianaktą, kuris vienintelis pagal orakulo pranašystę galejo atkeršyti achajams 91 Ikacae urbi - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII, 134 92turmi abalta - Vergilijaus epitetas, žr Ci 192, Aen IV, 187,IX,470, X, 121 93-94 commuisto pulvere coelum / Stare videbatur — muituojama Vergilijaus Aen XII, 407-408 94 mortis imago - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 369 95 gėmitu fremuerunt - Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 667-668 96 syluaegue profundae - Vergilijaus epitetas, žr Aen VII, 515 97 Mittuntur lecti primorum ex ordine ciues — sunku tiksliai pasakyti, apie kokią pasiuntinystę Radvanas čia užsimena, nes nuo Livonijos karo pradžios Žygimanto Augusto rūmuose nuolat lankes1 livoniečių delegacijos, prašydamos paramos Šiuose reikaluose ypač aktyvus buvo Livonijos ordino magistras Gotardas Ketleris 1559 m rugpjūčio 31 d ir rugsejo 15 d 1r 1561 m lapkričio 28 d Vilniuje jis pasiraše sutartis, pagal kurias Livonijos Ordinas atiteko LDK globa: ir nustojo egzistuoti Galimas daiktas, kad livoniečiai apsilanke pas Žygimantą Augustą po 1561 m birželio 5 d , kai Taliną 1r visą Šiaures Livoniją užeme švedai 99 O sate gente pia - 1mituojama Vergilijaus Aen VIII, 36 100 Venut poena ferox et ineluctabilis ira - 1mutuojama Vergilijaus Aen II, 324 102 Auxilium praestas - Plinijaus Vyresniojo epitetas, romenų poezijoje nevartotas Epitete klaida, turi būti praestans nihil abfore crede - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 147 105 Bella cient - Vergilijaus fraze, žr Aen I,541, VI, 828-829, XII, 158 sąualent mactatis arua colonis — imituojama Vergilijaus G I, 507 107 priscorum guondam decora alta parentum - mmuituojama Vergilijaus Aeni II, 448 108 FVNDITVS occidimus - cituojama Vergilijaus Aen XI, 413 109 satis o lurmus periura prisca - 1mituojama Vergilijaus G I, 501-502 pėriura - klaida, turi būti perturia 110 Eripe nos, Invicte, malis - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 365 110-111 gentisgue peremptae / Res tenuos arce letho - mutuojama Vergilijaus Aen V, 690 115 obnubit amuctu - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 77 117cordevolutat - Vergilijaus fraze, žr Aen IV,533, plg taip pat Aen I,50, VI, 185 121 Nulla mora est - atuojama Vergilijaus Aen II, 701 Radvanas neteisus, - 276  �

  
    KOMENTARAI taip vertindamas padėtį, nes lietuviai karo veiksmuose pradėjo dalyvauti Nuo 1561 m. vasaros, kai į Livoniją įsiveržė dar švedai ir danai. 122 sedit sententia pugnae - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 611. 123 Ipsa FIDĖS bellum indicit - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 616. 123-124 portasgue morantes /Impulit ipsa manu - cituojama Vergilijaus Aen. VII, 620-621. 125 Ite bonis auibus - cituojama Ovidijaus Metam. XV, 640. 129 Parcae šua stamina nentės — imituojama Ovidijaus Trist. V, 3, 25-26. Pgl. dar Metam. VIII, 452-453. 131 bello audacem populum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 615. 134 TAVRVS erat magnis educta arx molibus - Tarvastos (lot. Taurus, est. Tarvastu, dabar miestelis Viljandžio rajone Estijoje) pilis buvo Livonijos ir Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės pasienio tvirtovė. Čia 1561 m. liepos Mėn. nukreipė lietuvių kariuomenės smūgį Radvila Rudasis. Kariuomenė stokojo sunkiųjų apgulos pabūklų, tad Tarvastą Radvila paėmė tik pasikasęs po pilimi ir išsprogdinęs pamatus. Tarvastos apgultį mini taip pat rusų metraštis, t. 29, p. 296. Strijkovskis nurodo Kron. 769, kad iš Tarvastos Maskvos būriai dažnai puldinėdavo Livoniją. 136 Huc acies Litaum magnis descendere campis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 450. 137 premere ingenti obsidione - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 647. 138-139 /acta tyranni / Effera - cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 483—484. 139 gentes... guietas - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. X, 71. 142 hostem se inferre - Vergilijaus frazė, Aen. X, 66. 145 Non impune ferat - imituojama Vergilijaus Aen. III, 628. Plg. dar Aen. VI, 879. 146 dirumgue genus - Vergilijaus epitetas, žr. G IV, 246. 147-149 Arcem hanc, ni fraenum accipiat, portasgue recludat...- imituojama Vergilijaus Aen. XII, 567-569. 150 stellata jaspide claua - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 261. 151 Idem omnessimul ardor habet - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 393. sub moenia tendunt - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 541. 152 urbem vel debellare superbam - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 853. 153 si nulla via est - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 194 ir 367. generosa Occumbere morte - imituojama Vergilijaus Aen. II, 62. - 277  �

  
    KOMENTARAI 154 vastis oppugnant molibus arcem — mutuojama Vergilijaus Aen V, 439 158 magnogue fragore — Vergilijaus epitetas, žr Aen VI, 587, 677 159-160 14 murmur et alte / Constrarunt terram concusso ruderė muri — 1mutuojama Vergilijaus Aen IV, 443-444 161 arduus aether - Vergilijaus epitetas, žr GI,324, Aen X, 102 162 surmma volvuntur ab arce - 1mutuojama Vergilijaus Aen II, 41 164 (Horresco referėns) - cituojama Vergilijaus Aen II, 204 165 Pater Enosigaeus —- romenų poetų nevartotas Poseidono vardas, sutinkamas Homero!! XIII, 43 171 Atgue aditus frustra per densa periculą guaerunt - 1m1tuojama Vergilijaus Aen IX,58 172 Sed non sub tanto cessabant cardine rerum - muituojama Vergilijaus Aen I,672 173 Pectora morti deuota cruentae - 1mmituojama Vergilijaus Aen I, 712 174 Omne genus contra telorum effundere certant — 1mutuojama Vergilijaus Aen IX, 509-510 178 Multa virum letho dant fortia corpora - mutuojama Vergilijaus Aen XII, 328 179 Demisere neci - atuojama Vergilijaus Aen II, 85 stantes pro turribus altis - Vergilijaus fraze, Aen IX, 575 180-182 Et guantum Litavi connixi viribus arcem / Expugnare manu imituojama Vergilijaus Aen IX, 531-532 183 Absumptae im Moschos virės — 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 301 188 Spartanisgue dedit MESSENE obsessa nepotes - nuo pat antikos dar vienas užtrukusio karo pavyzdys buvo trečiasis Mesenes karas (464-458 ar 455 pr Kr) Spartiečių anksčiau nukariautos Mesenes gyventojai sukilę dešimt metų sekmingai kanavo prieš Spartą Ir jos gausius sąjungininkus Spartiečiams taip 1r nepavyko pasiekti pergales prieš heilotus (taip buvo vadinami pusiau vergais paversti meseniečiai), tad jie turejo leisti meseniečiams pasitraukti į naują tevynę - Naupakto miestą 1rjo apylinkes Viduno Graikijoje 189 Mene decet victum bello desistere coepto?— Imituojama Vergilijaus Aen I, 37 190-191 Ergo caput dirum stragės impune cruentas / Edider1t? - Inutuojama Vergilijaus Aen IX, 784-785 191 vita spoliauerit - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 168 192 tota mente petiui — Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 100 193 Haec alternanti - Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 287 - 278  �

  
    KOMENTARAI 196-197 (nam guid non mortalia pectora cogis, / Laudum sancta sitis?)Imituojama Vergilijaus Aen. III, 56-57. Plg. dar Aen. IV,412. 198 Oua via nulla - imituojama Vergilijaus frazė, žr. Ouicherat, 948. 1tum €st in viscera terrae - cituojama Ovidijaus Metam. I, 138. 199 Turrifragogue uteruri complerunt pulvere - imituojama Vergilijaus Aen. II, 20. 203-204 Ora soli donec vasta convulsa ruina / Dissiluere - imituojama Vergilijaus Aen. III, 414, 416. 206-207 nova res oblata timorem / Injicit inprimis oculis - imituojama Vergilijaus Aen. I, 450-—451. 208-209 pressere ad pectore natos / Perculsae matres - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 518. 209210 tum foemineo ululatu / Omnia complerunt - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 395. Plg. dar Aen. IV, 667. 211 nec jam sat mentis in armis - imituojama Vergilijaus Aen. II, 314. 212 Densa corona virum celsis pro turribus astant - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 677. 213 Arrectis... hastis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 465. 214 cogit labor ultimus omnes - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 476. 218 faciemgue nouam ostendere laborum — imituojama Vergilijaus Aen. VI, 103-104. 220 Via omnes fecere pedem - cituojama Vergilijaus Aen. V, 830. 222 Plurima pergue vices inter se vulnerė miscent - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 720. Plg. dar Aen. V, 433. 226 bello dat si Ignum buccina tristis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 474—475. 227 roboan! - klaida, turi būti roborant. 228 pugna aspera surgit - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 667. 229 Et magnis ardescunt animis discordibus irae - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 688. 230 Dant strepitum flictu galeae - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 667. 231-232 tum sanguine fervere late / Aspiceres - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 409—410. 233 medio guo tunc ardente tumultu — imituojama Vergilijaus Aen. XI, 225. Plg. dar Aen. VI, 857; IX, 397. 234-235 (Non eguiderm magnos ausus, tuague, optime, facta, / Non mortem, nec te juvenis memorande silebo) - imituojama Vergilijaus Aen. X, 791, 793. - 279  �

  
    KOMENTARAI 238 Dant cuneum et rapida sub muros mole feruntur - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 575 239 Multague Moschorum demittunt corpora letho - 1mutuojama Vergilijaus Aen X, 662 240 Ouo nos, guo, juvenes, campo decet usgue tener1?- Imituojama Vergilijaus Aen V, 384 241 adverso pectore — Vergilijaus epitetas, žr Aen IX, 347, X, 571, XI, 370, XII, 950 242 primis ardens 1 millibus - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 491 243 Ense metit - Vergilijaus fraze, žr Aen X,513 Ense valido - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 815 245246 acerba / Funera - Vergilijaus epitetas, žr Aen VI, 429 246-247 uni / Vi, odusgue ro et magmis clamoribus imnstant - imituojama Vergilijaus Aen X, 691-692 248 Vltima vamgue Uli Parcae fila ultima ducunt - 1mutuojama Vergilijaus Aeni X, 814-815 250 sed non gladio vitam le dedisset - mrutuojama Vergilijaus Aen IX, 704 Rotmuistro Modževskio mirtį paminėjo taip pat Stmjkovskis Kron 769 251 chelydro - Vergilijus šį graikiškos kilmes žodį (chelydros) kelis kartus savo kūriniuose pavartojo antikoje težinota reikšme, būtent žaltys, gyvate Radvanas chelidru vadina šaunamąjį ginklą (turbūt pistoletą) 252 aspirat eunti — Vergilijaus fraze, žr Aen V, 607 253 Moxgue animae latebras, allapsa glande resolvit - matuojama Vergilijaus Aen X, 601 256 pollice messus - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 68 258 et dulcem posuit sub limine vitam — mutuojama Vergilijaus Aen IX, 687 259-260 Exanimem fidi comites m castra ferebant / Ductorem flentes heu magno vulnerė victumi - Inutuojama Vergilijaus A X, 841-842 Plg dar Aen IX, 451 261-262 Tum Mars CLVCOVIO, charum sub pectore robur / Addidit, et stimulos imngentes suscitat arms - Imituojama Vergilijaus Aen IX, 717-718 263 Irrut, et gua tela volant densissima fertur - 1wmuituojama Vergilijaus Aen IX, 555 264-265 Non 1llum medias inter currenbia lurmas / Sistere tela valeni imituojama Vergilijaus Aen XI, 872-873 267 Iltcet obruitur - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 424 - 280  �

  
    KOMENTARAI 270 tenui liber discrimine lethi - imituojama Vergilijaus Aen. X, 511. 271 Fortunati ambo - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 446. 272 Egregiis animis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 24. 274276 Interea ad pictos adytus, delubrague diuum - imituojama Vergilijaus Aen. I, 479481. Plg. dar Aen. XI, 481. 276 thure vaporant — Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 481. 278 pergue Notos votum sparsere procellae — imituojama Vergilijaus Aen. XI, 789. 279-281 Sed Volminscus egues - rotmistro Jono Valminskio raitelių ataką, privertusią Tarvastos gynėjus kapituliuoti, mini ir Strijkovskis Kron. 769. 280 eximiis juvenum comitatus - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 48. 282 Me duce, me - cituojama Vergilijaus Aen. XII, 260. 289 summa et dominantur in arce - imituojama Vergilijaus Aen. II, 327. 290 Hic vero vasto miscentur moenia luctu - imituojama Vergilijaus Aen. II, 298. 291 infundnntur - klaida, turi būti infunduntur. 292-293 Illa dies victis Moschis, extremague TAVRO / Lux fuit - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 759. 294abstulit ensis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 294. 295-296 en guo Discordia demens / CHRistiadas egit furiis?- Imituojama Vergilijaus E I, 71-72. 297 sub Marte cadamus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 410. 299 O nimium - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 870. 300 lacrymabile bellum - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 604. 302 tepidusgue cruor - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 248; VIII, 106. 303 camposgue nitentes - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 677. 304 potorgue Borysthenis - Boristenis - kitas, dar antikos geografų vartotas, Dnepro vardas. 305 bellis aspera - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 291. 306 Chrononis alumni - Chronas - kitas, dar antikoje vartotas, Nemuno vardas. 308 Ouigue colunt Sveonum terram, Angermanica saxa - sveonai - lot. švedų Vardas; Angermanų uolos - taip Radvanas turbūt vadina Angermanlandą (Vieną iš Švedijos sričių su sostine - Herniosando miestu - Baltijos jūros Pakrantėje). 309 magnam pervertit opum vim - cituojama Cicerono De div. II, 56. 312-313 fons hinc atgue illa malorum / Caussa fuit Litavis - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 169-170. iš - 81  �

  
    KOMENTARAI 314 sata crimina belli - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 339 315 Excitigue anims 1 mutua funera regės - 1mutuojama Vergilijaus Aen VII, 642 mutua funera - Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 755-756 316 Horrida tempestas utringue effusa cucurrit - 1m1tuojama Vergilijaus Aeni VII, 222-223 317 Atgue recentatis caluerunt caedibus agri - 1mituojama Vergilijaus Aeni VIII, 195-196 318-319 velivolantibus /Navbus - Cicerono fraze, žr Dediv 1,31 Auster / umbricitor - 1mituojama Enijaus fraze, minima Makrobijaus Sat I, 17 319 ports apertis - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 585 320-321 ventorumgue omnia Ponto / Praehia concurrunt - 1mutuojama Vergilijaus G I, 318 321 nimbisgue nigrantibus - Vergilijaus epitetas, žr Aen IV,120 323-324 saeua licentia Ponti / Perfurit - mituojama Ovidijaus Metam I, 309 326 Haunit corda pavor - cituojama Vergilijaus G III, 105-106 mentemgue expectorat omnem - 1mituojamas Enijus, kurį cituoja Ciceronas Tusc IV, 8 329 Non aliter - Vergilijaus fraze, žr G I, 201, IV, 176, Aen IV, 669, X, 410, XII, 723 333 1mmuiss1is habėnis - Vergilijaus fraze, žr Aen V,662 335 Fas mistum atgue nefas - 1mituojama Vergilijaus G I, 505 ėuersague saecula - Vergilijaus epitetas, žr GI, 500 337 ruptis legibus - Vergilijaus fraze, žr G I,510 338 Innumerae scelerum factes — imituojama Vergilijaus G I, 506 Radio II, 338-340 vardijami Nesantarves „vaikai“ Gedulas, Šelsmas, Vylius, Alkulys, Aistra 1r Sopulys,- primena šalia Orko namų gyvenančias Raudas, Sielvartus, Ligas 1r kitus Vergilijaus pavaizduoto požemių pasaulio įnamius, žr Aen VI, 274—-281 339 malesuada Fames - Vergilijaus epitetas, žr Aen VI, 276 342 didita Fama - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 132 345 forhia facta - Vergilijaus epitetas, žr Aen I, 641, X, 369 346 Fxoritur moestus nemorosa per avia luctus - 1mutuojama Vergilijaus Aen V, 765 moestus luctus - Vergilijaus epitetas, žr Aen XI, 38 347 pignora chara - Vergilijaus fraze, žr E VIII, 92 352 lachrymasue dedi! - Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 370, IX, 292-293 354 Ac velut - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 707, X, 707, 803, XI, 809, XII, 365, 521, 684, 715, 908 - 282  �

  
    KOMENTARAI 359 et 1horrutt armos - cituojama Vergilijaus Aen X, 711 366 calidosgue irarum concipit aestus — mituojama Vergilijaus Aen IV, 564 367 Nec 1am se capi! - cituojama Vergilijaus Aen VII, 466 furiata mente — Vergilijaus fraze, žr Aen II, 407, 588 370 Pestis acerba suis — 1mutuojama Vergilijaus G III, 419 370-371 Pro Iupputer, bit kuc ergo / Impune? et nostras Radivilus verterit arces?— Inutuojama Vergilijaus Aen IV, 590-591 373-374 sin fulrinė ad urmbras / Mox adigar — unituojama Vergilijaus Aen IV, 25 377-378 longos flammarum spargite tractus / Per Litavos - 1mituojama Vergilijaus G I, 366-367 379 Illo guaeretur generosa Livonia pacto - 1mituojama Vergilijaus Aen XII, 80 380 Nec mora - Vergilijaus fraze, žr Aen V, 368, plg dar G III, 110, Aen XIII, 553 1u55a capessunt - Vergilijaus fraze, žr Aen I,77 Livonijos kare Mmaskviškių kariuomene iš pradžių išbandydavo, kokio pajegumo Priešininkų karines pajegos 1r kaip jie pasirengę atremti intervenciją Todel Maskvos kariuomene iš pradžių užpuldavo pasienio smtis 17 netrukus kaudamas: grįždavo atgal susiruošti lemiamam puolimui Taip buVo elgtasi 1558 m, kai Ivano IV pulkai nuniokojo Tartu vyskupystę, taip atsitiko 1562 m rudenį, kai Maskvos kariuomene, vadovaujama Kurbskio, netiketai užpuole LDK pasienio snitis (Vitebską, Dambrovną, Oršą, Kopysį, Šklovą) 1r, Žiauriai jas nusiaubus, grįžo į savo stovyklas 382 Riphaeasgue acies ducunt im Liktava regna - Nuo Herodoto antikoje žinomus Ripajų, ar Rifajų, kalnus paminėjo Klaudijus Ptolemajas SarmatiJos aprašyme Maciejus iš Mechovo f D recto visai teisingai nurode, kad Nei Donas, nei Dauguva, nei Volga neišteka 1š nesamų Ripajų ar Hiperborejų kalnų Vis delto XVI a istoriografijoje Ripajų vardas dažnai Sutinkamas juo būdavo vadinamos menkai europiečiams pažįstamos Maskvos valstybes rytų 1r šiaurės rytų sritys 384 peragant - klaida, tuni būti peragrant 385-394 Hic ubi Dombraunae arx — pirmąjį Livonijos karo metais Maskviškių antpuolį prieš LDK Strykovskis aprašo Kron 769-770 385-386 Olgerdoniaegue Vitebae, / Despectant germinae - Vitebske buvo dvi Pilys aukštutinė 17 žemutinė Strijkovskis Kron 424 mani, kad dar Algirdas aukštutinę pilį aptvere mūro sienonus su bokštais 17 pasistatydino joje tūmus Dvi pilis Strijkovskis mini dar vienoje vietoje, prisimindamas tarnybos Vitebske metus, žr Kron 503 - 283  �

  
    KOMENTARAI 387-388 Et campos — 1514 m rugsejo 8 d netoli Oršos plytinčiuose laukuose prie Krapivenkos upes LDK didžiojo etmono Ostrogiškio vadovaujami 30 tūkst lietuvių 1r lenkų visiškai sumuše 80 tūkst Maskvos kunigaikščio kariuomenę Mūšio lauke krito apie 30 tūkst maskviškių, 5000 karių su vadu Ivanu Čeliadninu pateko į nelaisvę 389 fluvio cognomine dictam - 1mutuojama Vergilijaus Aen III, 702 390 sėmuirutis cu: pendent moenia muris - wmutuojama Lukano I, 24 395 pervenit ad aurės — Vergilijaus fraze, ži Aen II, 81 399 1n hoc mora nulla - mutuojama Vergilijaus E III, 52 400-401 Frmitimas validis stipatus millibus oras / Agmen agat celerans - Maskvos kariuomenei: užpuolus Vitebską, Dambrovną, Oršą, Kopysį, Šklovą, Radvila Rudasis su kariuomene nuskubėjo atremti priešo Maskviškiams pasitraukus anksčiau, Rudasis pasiunte dalį kariuomenes niokoti Smolensko apylinkių Apie tai žr taip pat Strijkovskio Kron 770 401 Agmen agit - Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 457 Plg dar Aen VII, 707, 804, XI, 433 403 terga dedere - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 686 Plg dar G IV, 85, Aen IX, 794795, X, 365, XII, 463, 645, 738 405 Ouid faciat?— Cituojama Vergilijaus Aen IX, 399. 408 dictum probat exitus ingens - wmutuojama Vergilijaus Aen V,523 411 More furentis aguae - imituojama Vergilijaus Aen X, 603-604 sata laeta - Vergilijaus epitetas, žr GI, 325 412 Aggeribus ruptis - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 496 torrenti unda Vergilijaus epitetas, žr G II, 451 415 trepidas - Radvanas klaidų atitaisyme šį žodį ištaise į pauzdas 416 colles clamore resultant - cituojama Vergilijaus Aen V, 150 418 diuersa 1n parte - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 691, XI, 203 420 Non mihi si centum linguae, S! ferrea vox sit - 1mutuojama Vergilijaus G II, 43-44, Aen VI, 625-626 422 Mars armipotens - Vergilijaus epitetas, žr Aen IX, 717 428 mgenti mole - Vergilijaus fraze, žr Aen V, 118, 223, VI, 232 430 immensas urbes - Vergilijaus epitetas, žr Aen VII, 377 432 Ilamgue exercentur vastis incudibus enses - 1mutuojama Vergilijaus G II, 540 Plg dar Aen VII, 629-630 433 subiguntgue leues im cote sagittas - 1mituojama Vergilijaus Aen. VII, 627 - 284  �

  
    KOMENTARAI 434 Martia jam sonitu conspirant cornua tristi.- Imituojama Vergilijaus Aen. VII, 615. 435 Venit ab... finibus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 719. 437 Ouigue colunt Solonan - Solionaja - upelė, tekanti netoli Staraja Rusos miesto. XV-XVIII a. Staraja Rusa garsėjo druskos gavyba. Solioną, arba Solionąją (Slona), mini Strijkovskis O pocz. 151. 440 gens aspera bello - imituojama Vergilijaus Aen. V, 730. 444-445 Conueniut magno numero, namgue inde ducentis / Millibus obscuram glomerabant pulverė nubem - Oderbornas f. L, verso pažymi, kad Maskvos kariuomenėje buvo beveik 300 tūkst. žmonių. Tokį pat kaip Radvanas skaičių (200 tūkst. raitelių, 80 tūkst. pėstininkų, 200 pabūklų) nurodo Strijkovskis Kron. 770. Mūsų dienų istorikai nurodo, kad Ivano Rūsčiojo kariuomenę sudarė 50-60 tūkst. vyrų. 445obscuram glomerabant pulverė nubem — imituojama Vergilijaus Aen. IX, 33. 452-453aut formicae farra tumultu / Invasere, niger populus, sub cespite molli imituojama Vergilijaus Aen. IV, 402—405. 456 Excidium praesens tibi magne Polotte vehentes.- Amžininkams nebuvo paslaptis, ko siekė Ivanas Rūstusis, puldamas Polocką. Oderbornas f. L, recto rašo: „Šį miestą užimti Ivanas Vasiljevičius ypač troško: mat jį labiausiai traukė miesto padėtis, garsas, srities platybė, turtingumas (kad jo kariuomenė be jokio nuostolio jo valdoms galetų būti išmaitinama bei išlaikoma), patogumas (numatant vėliau karo veiksmus perkelti į Lietuvos gilumą) ir kitos ypatybės, leidusios iš Polocko lengviau ir patogiau vadovauti karui“. 457 Vrbs antigua - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 12; II, 363. 458 tum colle nitet fundata vetusto - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 478. 460 Diues opum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 22. dum fata sinebant — imituojama Vergilijaus Aen. IV, 651. Plg. dar Aen. XI, 701. 461-462Huic tum florenti Moschus, dum foedera fingit, / Improuisus adest - tai atsitiko 1562 m. gruodžio pabaigoje. Didvyriška Polocko gynyba truko 1563 m. sausio - vasario mėn. Vasario 15 d. Polocko įgula kapituliavo. 462 Improuisus adest - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 49. 466 Nec reguies - Vergilijaus frazė, žr. G II, 516; Aen. V, 458; XII, 553. sine fine ruebat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 771. - 285  �

  
    KOMENTARAI 474475 nec enim fera flamma guieuit, / Donec collapsi cinerės - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 226. 476 magnis... viribus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 474. 478 deductae montibus orni - imituojama Vergilijaus E VI, 71. 481 Objectu laterum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 160. 482483 Litavis per chara cucurrit / Ossa tremor — imituojama Vergilijaus Aen. VI, 54-55. 483 sternuntur corda pauore - Vergilijaus frazė, žr. G I, 330-331. 484 portas... patentes - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 693; XI, 879. Plg. dar Aen. II, 266. 485 spissa corona - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 508-509. 486 Non ego te tacitum juvenis fortissime mittam — imituojama Vergilijaus Aen. VI, 841. Plg. dar Aen. X, 793. 494 aditu lato - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 43. 496 Pars reserare iubent arcem...- imituojama Vergilijaus Aen. XII, 584. tendere contra - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 27; IX, 377, 768, 795. 497 laudis amorem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 394; VII, 496; Ci. 1. 499 Emicat hic — cituojama Vergilijaus Aen. XII, 728. 500 Ouis metus o socii? - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 732. 504 State vir1 - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 376. . 504-506 per vos et fortia facta parentum, / Per Ducis Augusti nomen, per si guid honoris / Debetis patriae, nunc oro astendite robur.- Imituojama Vergilijaus Aen. X, 369-372. 507 En guid inaudaces geritis tela irrita? - Imituojama Vergilijaus Aen. XI, 735. 510 Sic ait - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 142, 464; II, 296; III, 189; IV, 641, 704; V, 365; IX, 303, 759; X, 473; XI, 29, 520; XII, 622. 511 pariter... ruunt - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 673. Plg. dar Aen. IX, 182. 511-512 cuneisgue coactis / Agglomerant — imituojama Vergilijaus Aen. XII, 457-458. 512 ardentgue mori pro moenibus altis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 895. 513-517 Acer Holubicius, Corsacorumgue juventus...- tuos pačius Polocko gynėjus išvardijo Strijkovskis Kron. 770. 517 mortem cupidus pro laude pacisci - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 49. Plg. dar Aen. V, 230. 519 in medias mortes pro libertate ruebant - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 648. - 286  �

  
    KOMENTARAI 520 Haud multi numero, sed belhi nodus - imituojama Vergilijaus Aen V, 754 belli nodus - 1mutuojama Vergilijaus Aen X, 428 523 strictis mucronibus — Vergilijaus fraze, žr Aen II, 449, XII, 663 525 stermitgue virum vir - rutuojama Vergilijaus Aen1 XI, 632 527 late sternunt - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 517 531-532 Pars ti praecipites fossas, Dunaegue fluenta / Voluttur - wmutuojama Vergilijaus Aen XI, 888-889 535 pulchrum Iaeti Paeana canentes - mutuojama Vergilijaus Aen VI, 657 537 sera crepuscula - Ovidijaus fraze, žr Metam I, 219 538 Postera lux - Vergilijaus fraze, žr C1 349 540 sub moenibus alt1s? - Vergilijaus epitetas, žr Aen IX, 805 542 Nunc nunc jam saeuo gliscit violentia Moscho - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 9 543-544 totogue furentis ab ore / Scintillae absistunt - 1wutuojama Vergilijaus Aen XII, 101-102 545sacrum fregisset fuste Nicolam - Greičiausiai čia Radvanas pateikia vieną 18 baisių pasakojimų apie Ivaną Rūstųjį, gyvavusių amžininkų lūpose 17 nepatekusių į istorijas Šv Mikalojus, IV a Myros Mažojoje Azijoje vyskupas, yra vienas iš labiausiai garbinamų Rytų Bažnyčios šventųjų, vaikų, jaunuolių, pirklių ir jūrininkų globejas, Graikijos, Sicilijos 17 Rusijos patronas Maskvos valdovas, lazda tvatinantis švento Mikalojaus atvaizdą, turejo kelti didelį pasibaisejimą Europos skaitytojui, kuris tuo metu nemažai žinojo apie pravoslavų tikejjmą Oderbornas f E, recto-verso rašo, kad Maskvos valstybeje žmones ypač gerbia šv Mikalojų, Dievo Motiną Mariją, pranašą Eliją 17 šv Joną Kmkštytoją F X, recto tas pats autorius nurodo, kad šv Mikalojų garbinęs Ivanas IV Rūstusis 550-551 1gnem / aeternum - Vergiljaus epitetas, žr Aen II, 297 551-552 Regnis penetralia nostris / Te numerosa manėent — imituojama Vergilijaus Aen VI, 71 556 O MOSCHI semper mmertes — imituojama Vergilijaus Aen XI, 732 Reinholdas Heidensteinas Comm 31-32 taip apibūdina Ivano IV valdinius „O del šios tautos papročių, tai tu, skaitytojau, galetum pastebeti ne tik jos ištikimybę valdovui, bet 1r ištvermę vargams, badmiriavimui 1r kitiems sunkumams, kuriuos ji ištveria su didžiausia kantrybe, o taipogi panieką pačiai mirčiai O šiaip žmones yra linkę į geidulius, pamegę ne tik meiles - 287  �

  
    KOMENTARAI malonumus su moterinus (del šios priežasties jie veda pilnametystės nesulaukusias mergaites), bet 1r pasimylejimus su berniukais Iš pngimties maskviškiai yra melagiai, jų sukčiausias būdas pasižymi ydingu polinkiu klastoms 1r apgaulei, ateityje jų būdas galetų palinkti prie dailiųjų menų, jei tik kas nors maskviškius prie jų įpratintų" 557 maleforte genus - Ovidijaus fraze, žr Fast III, 102 copia fandi - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 520, XI, 248, 378 558 Ventosa in lingua - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 390 559 At Mars in pedibus - imituojama Vergilijaus Aen XI, 389-390 561 At non im Bacchum segnes — 1m1tuojama Vergilijaus Aen XI, 736 563 aduertite mentem - Vergalijaus fraze, žr Aen VIII, 440, pig dar Aen V,304 566 duros labores - Vergilijaus epitetas, žr GII,412, IV, 114, Aen VI, 437, VII, 291, 380, C: 291 568 nunc est viribus usus - cituojama Vergilijaus Aen VIII, 441 569 Hu aliud mercedis eri! - cituojama Vergilijaus E VI, 26 571 opus magnum sub corde mouebat - 1mutuojama Vergilijaus Aen VII, 45 572 felix operum - Vergilijaus fraze, žr GI, 277 572-573 fomenta /Curarum - Horacijaus fraze, žr Epist III, 26 575 turbatus pectora - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 29 576 Ouamuvis densa videt populis horrentia castra — nuo 1562 m vasaros Radvila Rudasis buvo Minske Sutelkęs apie 5000 vyrų, jis nesiryžo pulti Polocką apgulusios Ivano Rūsčiojo kariuomenes, o veike Polocko apylinkese, puldinedamas 17 naikindamas atskirus maskviškių dalinius ir saugodamas kelią į Vilnių 579-580 ab antro / Exilit Hircano - Hirkanija - sritis Juodosios jūros pnetrytineje pakrantėje 581 laudis Amor - Vergilijaus fraze, žr Aen V, 394 Plg dar G III, 112 Klaidų atitaisyme žodis laudis pakeistas famae 583 Alter Nicoleos RADIVILI nomimis heros - Mikalojus Radvila Juodasis (1515-1565), valstybes 1r reformacijos veikejas, nuo 1551 m Vilniaus vaivada, kartu su Ruduoju 1r abiem Chodkevičiais tomis dienomis organizavo LDK gynimą nuo Ivano Rūsčiojo kariuomenes 584 rumore secundo - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 90 588-589 Ille etiam Rigam Litavis, gentigue propinguae / Consilus 1unait te Dux Gottarde volentem - Radvanas nera tikslus nurodydamas, kad Radvila - 288  �

  
    KOMENTARAI Juodasis prijungė Rygą prie LDK. 1561 lapkričio 28 d. Vilniaus sutartimi buvo panaikintas Livonijos ordinas. Uždauguvis autonominėmis teisėmis prijungtas prie LDK, paskutinis Livonijos ordino magistras Ketleris tapo Kuršo kunigaikščiu, o Kuršo kunigaikštystė leno teisėmis buvo prijungta prie LDK. Rygos miesto delegacija, siekusi, kad Ryga priklausytų Lenkijai, šios sutarties savo priesaika nepatvirtino. Visų minimų įvykių spiritus movens buvo Radvila Juodasis. 589 te Dux Gottarde volentem — čia minimas paskutinis Livonijos Ordino magistras Gotardas Ketleris (1517-1587). 590 A! properata virum suscepit regia coeli - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 210-211. Radvila Juodasis mirė 1565 m. gegužės 28 d. Lukiškėse. 591 Et jam perpetui miratur limen Olympi - imituojama Vergilijaus E V, 56. 592-593 lata... / Moenia - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 549. 594-595 Nec supplementum legionibus additur vllum, / Et frustra tua cura fuit Radivile - panašiai padėtį vertina Strijkovskis Kron. 770. 596-597 ferro / Compescis - Vergilijaus frazė, žr. G III, 468. 599 non aeguis... viribus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 218. 601 muros circumsonat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 474. 602 Nulla datur reguies belli - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 600. 605 molles - klaidų atitaisyme ištaisyta į moles. 606 nec cum lux alma resurgit - imituojama Vergilijaus Aen. IT, 311. 607 Atlantaeo... de gurgite - Stacijaus epitetas, žr. Achil. I, 223. 608 Sol ruit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. III, 508. nox intempesta - Vergilijaus frazė, žr. G L, 247; Aen. III, 587; XII, 846. 610 noctesgue, diesgue - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 556. 613 tedis fumantibus - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 457. 616-617 nam gua densissinmus vadam /Fumus agit, guae Vulcano pars aestuat — imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 257-258. 620 fidens animi - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 61. Klaidų atitaisyme animi ištaisyta įanimis. 622 Olli mors infensa caput circumvolai alis - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 866. 623-624dumigue mares animos in Martia bella / Fervidus exacuit - imituojama Horacijaus De arte poet. 402-—403. 624 solus magni agminis instar - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 707. - 289  �

  
    KOMENTARAI 625 Fortia voce monens opponere pectora rebus - muituojama Horacijaus Serm1 II, 136 630-632 Namgue tibi duro transfixit turbine pectus — lygiai taip rotrustro Grigo Golubickio nmurtį aprašo Stnjkovskis Kron 770 631 exitium praesens - Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 760-761 632 juvenile caput — Ovidijaus epitetas, žr Ouicherat, 633 sparsumgue cerebrum — Vergilijaus epitetas, žr Aen V,413 633—634 Occidis armatae guem non potuere phalanges / Sternere - muituojama Vergilijaus Aen XII, 544-545 635 Sanguineosgue vomis rivos de pectore toto - 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 668, žr dar Aen IX, 414 637 cui plurės annos rata vita maneret - wmuituojama Vergilijaus Aen X, 629 638 Indole digna - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 826 639 Felix, o nimium felix - Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 656 642-643 Te nemorum Nymphae, vitreigue fluenta Rubonis, / Te liguvdi raucis amnes fleuere guerėlis - Imituojama Vergilijaus Aen VII, 759-760 644 Consurgunt gėmitu conutes - imituojama Vergilijaus Aen XII, 928 644-645 pectora palmis / Planxerunt - mutuojama Vergilijaus Aen I, 481 645 concussa tumultu - Lukano fraze, žr I, 303-304 647 1 corpore utres - Vergilijaus fraze, žr Aen V, 396, 475 648 Verchliniusgue mori vellet pro limite primo - Stmjkovskis Kron 770-771 pažymu, kad Albertas Vežchleiskis, lenkų kareiviai 17 Polocko bajorai narsiai atmušinejo maskviškių atakas net 17 tuo metu, kai Stanislovas Davaina buvo pradejęs deretis su Ivanu IV del pasidavimo sąlygų pro linnte primo - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 469, 485, XI, 423 649 Defiait imgenti princeps Dovoyna timore - be kitų priežasčių, Polocko žlugimą leme Davainos nutarimas 1š apgultos tvirtoves išvaryti valstiečius, kurie joje pasislepe, artinantis Maskvos kariuomenei Išvaryti valstiečiai maskviškiams, pradejusiems stigti maisto, nurode, kur hetuviai laike paslepę grūdų atsargas Tuo tarpu Jonas Glebavičius ragino Davainą leisti valstiečius apginkluoti, kad padetų įgulai ginti Polocką Istornografine tradicija taip pat tvirtina, kad Glebavičius vienintelis ryžtingai priešinosi vaivados nutarimui atiduoti Polocką Ivanui Rūsčiajam 650 Mavorte secundo - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 21-22, XI, 899, XII, 497 651 nec resptrare sinebat — wmituojama Vergilijaus Aen IX, 813 - 290  �

  
    KOMENTARAI 652 portas pandere - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 584. 653 Tum vero exoritur Dunae per littora fletus - imituojama Vergilijaus Aen. V, 765. 654 Linguentum patrios fines, dulcesgue penates - imituojama Vergilijaus E I, 3. 655-657 Ducuntur primi proceres, eguitesgue Polotto - Strijkovskis Kron. 771 rašo, kad į nelaisvę buvo išvaryti: vaivada Davaina su žmona, Glebavičius, Nemiros, Hesmanai, Korsakai ir daug kitų bajorų. Heidensteino Comm. 71 liudijimu vaivados žmona Maskvos nelaisvėje pasimirusi, o patį Davainą Žygimantas Augustas išpirkęs už kelis tūkstančius auksinų. 656 miseri cives - Vergilijaus epitetas, žr. E I, 71-72; Aen. II, 42; XI, 119, 360. 662 evinctas arcebant vincula palmas - imituojama Vergilijaus Aen. II, 406. 663 Iamgue propinguabat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 730; V, 159; IX, 371; XI, 621. 665 salvete penates - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 121. 667 sacra numina testor - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 201. 669 Libavitue et Fidem - klaidų atitaisyme išbrauktas hegzametrą griaunantis et. 673 tuisgue animam hanc amittere telis?— Imituojama Vergilijaus Aen. XI, 408-409. 675-676 galaegue virum per laevia murmur / Saxa cient - imituojama Vergilijaus G I, 109-110. galaegue - klaidų atitaisyme ištaisyta į galeaegue. 676-677 Martis / Indomiti - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. II, 440. 680 Talia voce refert - cituojama Vergilijaus Aen. I, 94, 208. 685 culmine summo - Vergilijaus frazė, žr. G I, 402; Aen. VII, 512. 691-692 EN NOVA progenies coelo manare profundo / Incipiet Chrisostephanos Magnusgue Bathorheus.- Imituojama Vergilijaus E IV, 7. Čia minimas Lenkijos karalius ir Lietuvos didysis kunigaikštis Steponas Batoras (1533 1586), pergalingai užbaigęs Livonijos karą. 693-694 et secli nascitur ordo / Aureus - imituojama Vergilijaus E IV, 5. 695 ostenden! fata - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 869. 697 Sistet res lapsas — imituojama Vergilijaus Aen. VI, 857-858. spoliis insignis ab hoste - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 855. 698 captas vrbes - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. II, 507, 643. Diumgue Polottum — Steponas Batoras Polocką Lietuvai sugrąžino 1579 m. kampanijos metu. 699 Sarmatiamgue tua victor formidine solvet - imituojama Vergilijaus E IV, 14. - 291  �

  
    KOMENTARAI 700-701 Interea largas Radivilo sanguinė poenas / Persolves — wmnutuojama Vergilijaus Aen IX, 422-423 702-703 migris foecunda venenis / Alecto - mituojama Vergilijaus Aen VII, 341 migris venenis - Vergilijaus epitetas, žr Aen IV,514 706-707 Haec apprime nefas, et noxia bella, dolosgue / Callet - mutuojama Vergilijaus Aen VII, 325-326 707 et mnumens foedissima pullulat hydris - muituojama Vergilijaus Aen VII, 329 708 Gorgoneisgue caput vallai torguata colubris - matuojama Ovidijaus Her II, 119 711-712 Mille adjtus scelerum, mlena piacula nous, / Mille mali stimulos — imituojama Vergilijaus Aen VII, 337-338 712 et fulguris ocyor alis - 1mmtuojama Vergilijaus Aen V,319 717 et tempus nacta nocend: - Vergilijaus fraze, žr Aen VII,511 719 Aera per liguidum - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 202 720 enaust ad Arctos - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 16 721 Et summo Kitai stridens im culmine sedit - del frazes summo in culminė žr komentarą Radiv II, 685 Kitajus, arba Kitaigorodas,- prie Kremliaus buvęs Maskvos rajonas su Raudonąja aikšte, tuo vardu vadintas nuo XVI a Kitajų juose aukšti mūrai su septyniolika bokštų, iš kurių šeši buvo su vartais Šiame rajone stovejo kai kurie prikazai, Romanovų 1r kitų bojarinų rūmai, muitine, spaustuve 1r namai, kuriuose apsistodavo užsienio delegacijos 724-732 Exin Moschorum in penetralia celsa tyranni / Intrat - mutuojama Vergilijaus Aen VII, 341-353 729-731 Fit torguis rubilans, guem Vlodimirus ab hoste / Detraxit spolium — Vladimiras Monomachas (1053-1125) buvo Kijevo didysis kunigaikštis (nuo 1113 m), prievardį gavęs pagerbiant motinos tevą, Bizantijos umperatorių Konstantiną Monomachą Radvanas, pasakodamas apie Ivano Rūsčiojo regalijų kilmę, seka Strijkovskiu Iš tikrųjų tariamos Monomacho regalijos, kuriomis per karūnaciją būdavo papuošiami Maskvos valdovai, yra mažiausiai porą šimtmečių jaunesnes už laikus, kada gyveno didysis kunigaikštis Vladimiras, o legenda apie jų priklausymą Monomachu atsirado dar vehau Dabar linkstama manyt, kad ji buvo sukurta tuo metu, kai Ivanas Rūstusis vainikavosi „visos Rusios caru“ Netrukus ši legenda pateko į Europos XVI a antros puses istoriografiją (Strijkovskis - 292  �

  
    KOMENTARAI Kron. 211, remdamasis Sigismundu von Herbersteinu, pasakoja, kaip Vladimiras Monomachas, Rusios vienytojas bei stiprintojas, įveikęs dvikovoje Kafos valdytoją, nuėmęs nuo jo aukso grandinę, papuoštą brangiaisiais akmenimis, ir priduria, kad ta grandinė per vainikavimo iškilmes uždedama naujam Maskvos kunigaikščiui.) Vadinamoji Monomacho kepurė ir kitos carų regalijos datuojamos XIV-XV a. (už šias Žinias dėkoju Sankt Peterburgo Ermitažo darbuotojui Olegui Joanisianui). 734 bellum poscat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 583-584. 735 multos... per annos - Vergilijaus frazė, žr. G II, 208; IV, 280; Aen. I, 31; II, 363, 715; VII, 60; IX, 85. 736 Exercere velint odiis genus omne, dolisgue - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 622-623. 737 armis concurrant protinus arma - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 293. 741 Mille viis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 590.nec modus adsit - imituojama Vergilijaus E II, 68. 742 acuitgue furores - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 406. 744-747 Olli mox praeceps insania Martis inarsit...- imituojama Vergilijaus Aen. VII, 460-462. 748 Sanguineam torguens aciem - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 643.suscitat iras - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 263. 749 turba Diania - Ovidijaus epitetas, žr. Fast. V, 141. 754 micat auribus...- Vergilijaus frazė, žr. G III, 84. 755tenues... auras — Vergilijaus epitetas, žr. Aen. II, 791; IV, 278; V, 861; VII, 646; IX, 658. 756-757 patenti /...campo - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IV, 153-154; V, 552. 759 in bella ruebal - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 182. 760 acerba tuens - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 794. 764 Terribiles rerum formae - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 277. 766 invito... numine - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 31. 767 pestis acerba suorum - imituojama Vergilijaus G III, 419. 768 Nec multum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 434. resides populos — Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 693. 775 Parte alia - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 474; VIII, 433, 682; IX, 521; XII, 346. Žr. taip pat Radiv. II, 782; III, 158. - 293  �

  
    KOMENTARAI 778 Hippoboton - graikiškos kilmės gen. pl. forma nuo hippobotos 'penintis arklius; turtingas arklių. Būdvardis plačiau vartotas epinėje graikų poezijoje (pvz., Homėro Od. IV, 606; II. II, 287) ir tragedijoje (pvz., Euripido Andr. 1229; Supp. 365), juo neretai apibūdindavo vietoves. 781 versicoloribus armis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 181. 786-787 Parte alia triginta eguitum, pedimtumąue Polotto / Millia ducebat sub Evanscia Soyscius arva - tą patį skaičių nurodo Strijkovskis Kron. 771. Bredenbachas f. 50 verso rašo, kad Piotras Šuiskis iš Polocko išžygiavo 1564 m. sausio 23 d. „Vitebsko vaivadienės pilies link“. Pasak jo, Šuiskio korpusą sudarę 20 tūkst. rinktinių karių, daugiausia šauliai. 788 ferrugine clarus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 582; XI, 772. 788-789 auro / Intertexta - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 167. 790-791 At non Lituanae defendere cuspidis ictum / Sic valuit - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 756-757. 793 Xerampelino uibrantia fuco - būdvardis xerampelinus vynuogienojo nukritusių sausų lapų spalvos (tamsiai raudonas) kartą pavartotas Juvenalio VI, 519. Kserampelinomis senovėje taip pat buvo vadinami tamsiai raudoni drabužiai. 794 lugubre rubent - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 273. rubent... colore Vergilijaus frazė, žr. G IV, 306. 795 Sarranogue nitent - Saras - finikiečių miesto Tiro senasis pavadinimas. Saro spalva - finikiečių audinių, garsėjusių visame antikos pasaulyje, spalva. 798 horrida bella - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VI, 86; VII, 41. 800 casu... concussus acerbo — Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 700. 801 Nocte, diegue animum nunc huc nunc dividit illuc - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 285. 802 Et nunguam anfixeras curas reguiete relaxat - imituojama Cicerono De div. I, 13. 803-804 publica... / Commoda - Horacijaus epitetas, žr. Epist. II, 3. 805 Ouo res summa loco - cituojama Vergilijaus Aen. II, 322. 807 Bellum atrox cives dira cum gente gerendum — imituojama Vergilijaus Aen. III, 235. 812-813 per ego has lacrymas, patriamgue cadentem / Oro —- imituojama Vergilijaus Aen. IV, 314, 319. - 294  �

  
    KOMENTARAI 814 Assensere omnes - cituojama Vergilijaus Aen II, 130 815 bello spectata juventus - 1mu1tuojama Vergilijaus Aen VIII, 151 817 conferre manum - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 44, 690, X, 876, XI, 283, XII, 345, 480, 678 decernere ferro Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 218, XII, 282, 695 818 Flos Litauum, roburgue virum - wutuojama Vergilijaus Aen VIII, 500 819 Martemgue fatigant - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 582 820 dolor 1pse viros incendit im hostem — 1mutuojama Vergilijaus Aen X, 398 822 ostentans artemgue - Vergilijaus fraze, žr Aen V,521 823 Pars clypeos terget - 1mutuojama Vergilijaus Aen VII, 626 824 galeas comantes - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 391-392 825 accuuntgue leves in cote sagittas - 1mutuojama Vergilijaus Aen VII, 627 Plg dar Radw II, 433 accuunt - klaida, turi būti acuunt 827 Arte laboratas - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 639 Čia paminetu elektru antikoje vadino baltąjį auksą - aukso 1r sidabro lydinį 829 gui cursu provocet auras - 1mutuojama Vergilijaus G III, 193-194 830 volvat sub naribus 19nem - 1mutuojama Vergilijaus G III, 85 831 Iituosgue pat: - Vergilijaus fraze, žr G III, 183 832 Ef propere injictunt 1 eguos sua corpora saltu - wmituojama Vergilijaus Aen XII, 287-288 833 Castigantgue moras - Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 407 834-835 tubarum / fracti somitus - Vergilijaus fraze, žr G IV, 72 835 simul 1psa vocat res - 1muituojama Vergilijaus Aen IX, 320 836 celerant 1ter - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 656, VIII, 90 Bredenbachas f 50 verso rašo, kad LDK kamuomene, vadovaujama Radvilos Rudojo, tuo metu buvusi Lukomlyje netoli Čiašnikų, kur laukus: pagalbą skubančių lenkų dalinių 837 Concursusgue virum, fremitusgue ardescit eguorum — imituojama Vergilijaus Aen XI, 607 838-839 exercitus acer, / Dives egis, dives turmis florentibus auro - imituojama Vergilijaus Aen IX, 25-26 841 guo sospite - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 470 843, 845 Te Duce - Vergilijaus fraze, žr E IV, 13, Aen VI, 59 846-847 Dacosgue erepta bilingues / Signa reposcemus — wrutuojama Vergilijaus Aen VII, 606 - 295  �

  
    KOMENTARAI 850-851 superstes / Fama - Ovidijaus frazė, žr. Ouicherat, 1179. 854 tela inimica - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VIII, 117; XI, 809. TREČIA DALIS 1 magno nunc ore sonandum - cituojama Vergilijaus G III, 294. 2 Si guid Hyanthei latices, et In Aones almae - hiantai ir aonai - senųjų Bojotijos gyventojų pavadinimai. Radvanas čia kreipiasi į teikusius įkvėpimą šventuosius Hipokrėnės vandenis, srūvančius Helikono kalnuose Bojotijoje. 4 Augur Delphusie - poetas kreipiasi į Apoloną. 7 orsa referte - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 435-436; XI, 124. 8-9 fortesgue evolvite mecum / Lituoidas — imituojama Vergilijaus Aen. VII, 528. 9 guibus illa viris tum floruit ora - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 643-644. 10 in praelia saeua - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 727. 11 Musae Cyrrhea theatra colentes - poetas kreipiasi į Delfų mūzas. Kira Delfų uostas Kriso įlankoje. 12 virum - greičiausiai šį žodį klaidų atitaisyme Radvanas taiso į virūm, t. y. pažymi, kad šioje eilutėje pavartotas gen. pl. 13 Chodchevicio de sanguine creti - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 191. Plg. dar Aen. II, 74; III, 608; XI, 393-394. 14-15 fama et praestantibus armis / Insignes - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 745. Plg. dar Aen. XI, 291. Antrasis iš minimų čia Chodkevičių, Jonas, buvo pirmojo, Grigo, brolėnas. 17-18 Agmen agunt late fulgens horrentibus hastis, / Atgue acie densos imituojama Vergilijaus Aen. X, 178. 18 ipsi magni agminis instar - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 707. 19-20 Ceu duo Nubigenae guando Rhetusgue, Pholusgue, / Monte ruunt imituojama Vergilijaus Aen. VII, 674-677. Tie patys kentaurai minimi Vergilijaus G II, 456. 23-24 fortia bello / Pectora...- Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 150-151. 25 animo exultans - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 386; XI, 491. 26 aere ciebat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 165. - 296  �

  
    KOMFNTARAI 30 Falcatos enses - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 732 31 Instrumenta necis - Ovidijaus fraze, žr Metam III, 698 33 Legatus varus imstigat vocibus alas - Inutuojama Vergilijaus Aen XI, 730 35 fulgebat 1 armis - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 826, XI, 769 38 msignibus arms — Vergilijaus epitetas, žr Aen X, 170, 539 42 Nec mili Sangusco praestans indictus abibis — 1mutuojama Vergilijaus Aeri VII, 733 47 acerrimus armis - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 176, XII, 226 49 de more suo - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 318, III 65, 369, IV, 57, V, 96, VI, 39, VII, 357, VIII, 344, 577, X, 832, XI, 35, 142 50volucrigue sagitta - Vergilijaus epitetas, žr Aen V, 242, XI, 858, XIII, 415 51 lecti juvenes - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 179 55 sanguine cretus - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 74, III, 608, IV, 191 57 et flammea crura reponit - Imatuojama Vergilijaus G III, 76 60 Pulvereamgue nubėm — Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 593 66 Direxere acies - 1tuojama Vergilijaus Aen VII, 523 69 fortibus ausis - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 281 701ngentes acervos - Vergilijaus epitetas, žr GI, 185, Aen IV, 402, X, 245, 509, XI, 207 72 Cuius olorinae surgunt in vertice pennae - cituojama Vergilijaus Aen X, 187 731n utrumgue paratus - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 61 74 Agmina extrema coercet - 1mituojama Vergilijaus Aen IX, 27 75 Fxperta belli juvenum comutante caterva - imituojama Vergilijaus Aen II, 40,370, V, 76 Plg dar Aen X, 173 76 Os sonat ex humeris corytus, et horrifer arcus - mutuojama Vergilijaus Aen IV, 149 Plg dar Aen X, 168-169 78-88 Hos INTER medius RADIVILUS vertitur - 1mituojama Vergilijaus Aen VII, 783-792 79 belli summae - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 70, XII, 572 86 Solis 1mardescit radus - Vergilijaus fraze, žr Aen VIII, 623 87 laevem clypeum — Vergilijaus epitetas, žr Aen VII, 626, 789 series longissima rerum - Vergilijaus fraze, žr Aen I,641 88 Auro insignibat - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 790 89—195 Illic res Litavas, antiguorumgue triumphos /Cernere erat - imituojama Vergilijaus Aen VIII, 626-728 - 297  �

  
    KOMENTARAI 90 Cernere erai - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 596, VIII, 676, taip pat Radiv III, 135 90-91 veluti per Balthica dorsa, LIBONIS / Contigit ambifluae Plotellae classis arenam - Radvilai Rudajam 1r jo sūnui Radvilai Perkūnui dedikuotoje trečioje Kronikos knygoje Strijkovskis aprašo, kaip į Lietuvą atvyko PubIlųjaus Libono vedami romenai Nežinia, kodel šioje vietoje minimi Plateliai Strųkovskis nurodo romenus išsikelus Baltijos pakranteje 1r įkūrus Libą pre to paties pavadinimo upes Tuo tarpu epitetas ambiflua Plotella (iš abiejų pusių skalaujami Plateliai') rodytų, kad romenai 1išsikele vietoveJe, panašioje į Kuršių Neriją 92 Non sine mente Dei - 1mituojama Vergilijaus Aen V, 56 93 multum terra jactatus, et alto - 1mmutuojama Vergilijaus Aen I,3 94 stabula alta ferarum - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 179 95 ITALUM manus emicat - mmituojama Vergilijaus Aen VI, 5 97-98 Aedificantgue NOVAM ROMAM - tai plačiai aprašo Strijkovskis Kron 74-75 100 Insignes lituo - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 167 101-103 Ouos inter bis sex radus clarabat m alto / Verhice MINDOCVS Strijkovskis Kron 328-329 pamini, kad 1252 m Mindaugas apsikrikštijo 17 buvo karūnuotas „pirmuoju 1r paskutiniuoju Lietuvos karaliumi“ Žr dar komentarą Radiv I, 86-87 bis sex radus — Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 163 103-104 gėrminasgue tremenda tributa sagittas / Fortem ERDIVILLVM Scythico nusissė tyranno - Totorių chanas Kaidanas, sužinojęs, kad nusiaubtose Rusios žemese įsikūre kažkoks kunigaikštis Erdvilas, atsiuntęs pas jį į Naugarduką duokles rinkejus Vietoj duokles chano pasiuntiniai gavo nunešti totoriui dvi streles Chanas su kariuomene patraukęs nubausti įžūlaus betuvio, bet buvęs sumuštas Apie tai žr Strijkovskio Kron 269—270 105-108 Nec procul aspiceres truncatos membra Scytharum / Legatos Naugarduko kunigaikštis Skirmantas 1rg1 sulaukęs duokles rinkėjų, pasiųstų chano Balaklajaus Kunigaikštis totoriams įsakęs nukapoti lūpas, nosis Ir ausis Ir tokius Išsiuntęs namo 1221 m prie Kaidanovo įvykęs mūšis, kuriame totoriai buvę sumušti jungtines lietuvių bei Rusios kunigaikščių kariuomenes Apie tai žr Strijkovskio Kron 280281 107 subito hinc consurgere bellum — mituojama Vergilijaus Aen VIII, 637 108rubefactos sanguine - Ovidijaus fraze, žr Metam XIII,394 Plg dar Metam VIII, 383, XII, 382 - 298  �

  
    KOMENTARAI 109-110 Et rapidum VITENEM, Lesconis Marte revictum...-- Strijkovskis Kron. 366367 aprašo, kaip 1283 m. į Sandomežą įsiveržęs Vytenis, kaip plėšęs, deginęs ir žudęs vargšus krikščionis ir kaip paskui buvęs skaudžiai sumuštas Lešeko Juodojo. 111-112 At Litavus miles captos immitis agebat / Viginti juvenes...- šį faktą mini Strijkovskis Kron. 372. 113-114 Hic choreae, cantusgue vigent...- Strijkovskis ne vienoje vietoje mini senovės lietuvius ypatingomis progomis giedojus pagoniškas giesmes, cituoja žodžius „lado, lado“. Su tokiomis giesmėmis Kernavės gyventojai sutikę Lietuvos didžiuoju kunigaikščiu išrinktą Vaišelgą, žr. Kron. 338; iš Kijevo grįžtantį Gediminą, žr. Kron. 396; su triumfu iš Maskvos paržygiuojantį Algirdą, žr. Kron. 423; „lado, lado“ lietuviai giedojo ir pasitikdami su pergale iš Lenkijos grįžtantį Jogailą, žr. Kron. 470. 115-120 Antyge in extrema colles...- Jegendą apie geležinį vilką Strijkovskis pasakoja Kron. 397-400. Antyge - graikiškas žodis, nevartotas romėnų klasikinėje poezijoje. Tokia pačia kaip čia reikšme šį žodį vartoja Homėras Il. VI, 118. 121-123 guam maxima Vilna /Opprobrio guondam fuit, et magaria, nunc jam / Vrbibus aeguauit Lituana potentia magnis.- Beveik tais pačiais žodžiais Vilnių senovėje ir savo laikais apibūdina Strijkovskis Kron. 399. Opprobrio... fuit — Ovidijaus frazė, žr. Ouicherat, 819. 124-125 Lituanine / Aldonis - sulotynintų lietuviškių vardų su graikiškomis priesagomis nom. sg. Lenkijos karaliaus Vladislovo I Uolektinio sūnaus Kazimiero ir Aldonos Gediminaitės vestuves veik tais pačiais žodžiais aprašo Strijkovskis Kron. 405. 126 Flos veterum, roburgue virum - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 500. 127-128 tegmen torguens immane bisontis / Terribili ravum seta - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 666-667. 129 agmine denso - Vergilijaus fraze, žr. Aen. II, 450; IX, 788; XII, 442. 132-133 paribus sine fine regendas / Auspiciis - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 102-103. 133 adamas fatorum lege tenebat.- Imituojama Vergilijaus Aen. XII, 819. 134 pacem aeternam pactis Alorere hymeneis — imituojama Vergilijaus Aen. IV, 99. 135 tota superi guod mente petebant.- Imituojama Vergilijaus Aen. IV, 100. 136 Sint Litavi, atgue decus... perenne - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 826 - 299  �

  
    KOMENTARAI 827. pro majestate - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 820. 139 eant super aethera fama.- Imituojama Vergilijaus Aen. I, 379. 140 vastabat milite campos — imituojama Vergilijaus Aen. III, 400. 1326 m. Lenkijos karalius Vladislovas I Uolektinis paprašęs Gedimino paramos sumanytam žygiui į Brandenburgą. Gediminas jam pasiuntęs 1200 raitelių. Šį įvykį plačiai aprašo Strijkovskis Kron. 405406. 141 densa volumina fumi.- Imituojama Ovidijaus Metam. XIII, 601. 144-145 Et guam per Litavos saeus effusa Borussis / Tempestas jerit campos — imituojama Vergilijaus Aen. VII, 222-223. 1343 m. Kryžiuočių ordino magistras Henrikas Dusmeris surengęs labai nesėkmingą žygį į Lietuvą. Į talką kryžiuočiui atvykęs Vengrijos karalius Liudvikas, Čekijos karalius Jonas, pastarojo sūnus - Moravijos markgrafas Karolis, daugybė kunigaikščių, grafų bei riterių iš Vokietijos, Danijos, Prancūzijos, Anglijos, Nyderlandų. Žinodami apie rengiamą žygį, Algirdas ir Kęstutis žmones ir turtą paslėpę pilyse, giriose ir kitose sunkiai prieinamose vietose; ko negalėjo paslėpti - sudegino. Kai kryžiuočių kariuomenė pajudėjo į Lietuvą, Algirdas su dalimi Lietuvos kariuomenės įsiveržė į Livoniją, o Kęstutis - į Sembą. Neradę Lietuvoje, su kuo kautis ir ką plėšti, kryžininkai ilgainiui ėmė kristi nuo ligų ir bado. Abu karaliai ir kiti kilmingieji ėmę prikaišioti Dusmeriui, kam šis neparengęs žygio. Kryžiuočių ordino magistras dar didesnių užsipuolimų sulaukė, kai grįžęs rado nusiaubtą Prūsiją. Apie tai rašo Strijkovskis Kron. 431-432. 149 (Aurea caesaries ollis) - cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 659. 149-150 Germania bellum / Tota movet Litavae genti - imituojama Vergilijaus GI, 509. 150 Rhenusgue tricornis - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 727. 155-156 Hos indignantum similes, similesąue furentum / Aspiceres...imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 649-650. 158-162 Parte alia Moscho vivas in fomite flammas / Olgerdus miltebat...Maskvos didysis kunigaikštis Dmitrijus Šemiaka pasiuntęs žygūnus pas Algirdą, kad šie praneštų lietuviui apie kitais metais būsiantį Maskvos žygi prieš Lietuvą. Algirdas sulaikęs žygūnus, surinkęs kariuomenę ir pats per Velykas pasirodęs prie Maskvos sienų. Tada Lietuvos didysis kunigaikštis ir taręs Dmitrijui: „Dabar pats matai, didysis kunigaikšti Dmitrijau, katras iš mūsų anksčiau į karą stoja!“- ir smeigęs ietimi į - 300  �

  
    KOMENTARAI Maskvos sieną. Apie tai pasakoja Strijkovskis Kron. 421—423. in fomite Jlammas - imituojama Vergilijaus Aen. I, 176. 161-162 OVIS MATVTINVS AD ARMA / SVRGIT?- Labai panašius žodžius Algirdas taria Šemiakai Strijkovskio Kron. 421. 163-169 Ecce lagello potens, et libertatis alumni...- Žalgirio mūšį eilėmis Strijkovskis apdainuoja Kron. 521-532. 165 telorum densissimus imber inundat.- Imituojama Vergilijaus Aen. XII, 284. Žr. dar G I, 333; Radvano Radiv. III, 186. 167 manu valida - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 552; XII, 98. 169 Vitam exhalabat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 562. 170-171 Hinc Tamerlanas acies incurrit ouantes / Vittoudus - Strijkovskis Kron. 506-511 eilėmis apdainuoja didžiojo kunigaikščio Vytauto pergales ir pralaimėjimus kovose su totoriais. 172-179 Ecce nitent vario conviva longa paratu / Luciciis campis...- 1429 m. Lucke įvykusį Europos monarchų suvažiavimą Strijkovskis aprašo Kron. 559-560, pažymėdamas: „Po to Vytautas svečius su didžiulėmis išlaidomis bei neapsakomais ištekliais gausiai vaišino, gausumą papildydamas savo tarnų veiklumu. Visi metraštininkai sutinka, kad pokylio būta ir didžiulio, ir įspūdingo pagal svečius, o kiekvieną dieną būdavo išgeriama po septynis šimtus statinių midaus, neskaitant vyno, malvazijos, alaus ir kitų gėrimų; būdavo suvalgoma po septynis šimtus jaučių ir telyčių, po keturiolika šimtų avių, po šimtą stumbrų, briedžių ir šernų, neskaitant kitų reikalingų virtuvei prieskonių, įvairių kitokių dalykų ir išlaidų, o iš viso anas suvažiavimas Lucke truko septynias savaites". 176 Adventusgue virum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 607. 176-177 concentibus aurae / Mulcentur - imituojama Ovidijaus Fast. I, 155. 177 (negueunt expleri lumina visu) — imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 265 266. Plg. dar Aen. I, 713; VIII, 617-618. 178 Coede tepebat humus - cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 196. 180-181 Hic guogue belligeram manus informaverat Holham / Passeribus tribus arcem debellasse potentem - keršydama dregovičiams už kunigaikščio Igorio mirtį, jo našlė Olga su kariuomene apgulė dregovičių sostinę Iskorostenį. Apgula trukusi ilgai. Galop kunigaikštienė užėmusi tvirtovę klasta. Ji pareiškusi apgultiesiems, kad pasitrauks, jei gaus išpirkos iš kiekvienos šeimos po tris balandžius arba žvirblius. Gautiems paukščiams - 31  �

  
    KOMENTARAI ji parišusi deglus ir juos paleidusi; balandžiai tūpę kiekvienas į savo karvelidę, mieste kilęs gaisras, o apgultieji puolę gesinti ugnies. Tuo tarpu Olgos kariuomenė puolusi Iskorostenį, užėmusi pilį, likusius gyvus išžudžiusi ar išskandinusi, o dregovičių žemę prijungusi prie Kijevo. Apie tai rašo Strijkovskis Kron. 124. Ši legenda buvo mėgstama XVI a. istoriografijoje: panašų jos variantą papasakojo Herbersteinas Comm. 6. 182-185 Et Svantoslavum...- šį atsitikimą lygiai taip pat nušviečia Strijkovskis Kron. 127-129. 972 m. kautynėse prie Dorostolio Bizantijos imperatorius Jonas Cimischijus susirėmė su Olgos sūnumi Sviatoslavu. Sviatoslavo kariuomenė atlaikė bizantiečių puolimą narsumu, sukėlusių pagarbą ir stebėjimąsi Bizantijoje ir kaimyniniuose kraštuose. Tais pačiais metais buvo sudaryta nepuolimo sutartis, ir Cimischijus leido Sviatoslavui su likusia kariuomene pasitraukti. Pagrindinę kariuomenės dalį paleidęs į Kijevą, Sviatoslavas liko su nedideliu kareivių būriu. 973 m. netoli Dnepro slenksčių jis buvo apsuptas pečenegų ir žuvo. Strijkovskis pečenegus vadina giminiška lietuviams gentimi, o jų vadą, vardu Kures,- tikru lietuviu. 186—187 Ecce Zavichostum...- 1384 m. Jogaila su Lietuvos kariuomene puolęs Mozūriją. Vienas jo bajoras, vardu Radvila, sekmingai persikelęs per Vyslą, privertęs gynybinius griovius medžių, paskui su savo vyrais kopęs ant Zavichosto sienų, mėtęs pagalius į vidų ir padegęs. Taip Zavichostas buvęs užimtas. Apie tai rašo Strijkovskis Kron. 469-470. 188-190 Haec inter vix 1am fluctus Cropienna trahebat...- beveik tokiais pačiais žodžiais apie Krapivenką rašo Strijkovskis Kron. 745, apdainuodamas 1514 m. rugsėjo 8 d. įvykusias Oršos kautynes. 190 Compedibus vincti - frazė, vartota Horacijaus, žr. Epist. I, 3,3 ir Tibulo, žr. II, 6, 25. 191 Oualis inardescit radiis cum Lucifer - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 622-623. 193 renidenti... ore - Ovidijaus frazė, žr. Metam. VIII, 197. 194 Convestitgue suo... nitore.- Imituojama Lukrecijaus II, 148. terrarum anfracta - Atijaus, kurį cituoja Nonas (Nonnos) III, 16, frazė; žr. Ouicherat, 74. 195 Tali se claro Radivilus tegmine clepit.- Imituojama Senekos H. Fur. 799; plg. Ouicherat, 228. - 302  �

  
    KOMENTARAI 196HVIC ABRAMOVICIVS fidissimus ibat Achates - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 158-159. Žr. dar Aen. VIII, 586. Įdomu, kad Radvanas čia mini Joną Abramavičių, o ne Kristupą Radvilą Perkūną, kuris, sprendžiant iš Bredenbacho f. 52 recto, irgi dalyvavo Ulos kautynėse. 197 Perpetuo affixus lateri - imituojama Vergilijaus Aen. X, 160-161. 197-198variosgue serebant /Sermones - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 160. 198-199 hunc ipse sibi Radivilus amicum / Delegit, pacisgue bonae, belligue ministrum - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 657-658. 201 nulli virtute secundus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 441. 203 gua proxima meta viarum — cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 594, 204 Compositi in turmas - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 599. 207 Tum pulsu concussa pedum sonat undigue tellus...- imituojama Vergilijaus Aen. VII, 722. Plg. dar Aen. XII, 445. 208-210 Inarime veluti gemuit pulsata tremendis / Fulminibus...- Radvanas lietuvių kariuomenės keliamą triukšmą lygina su Jupiterio daužoma Inarimės sala, kurią mini Vergilijus Aen. IX, 716. Pasak legendų, Gajos ir Tartaro sūnus Tifoėjas sukilo prieš Dzeusą. Olimpo valdovas nugalėjo Tifoėją ir prispaudė jį Emos ugnikalniu. Mitologijoje Tifoėjas simbolizuoja nežabotą gamtos jėgą; jis yra siejamas visųpirm su ugnikalniais, tad, be Etnos, Tifoėjo buveinėmis buvo laikomos ir kitos vietovės, kuriose būta Ugnikalnių. Inarimė (dabar Ischija) - sala netoli Kampanijos pakrantės. 211-212A! virides Nymphae blandissima numina sylvis /Hinc atgue hinc pariter glomerantur - imituojama Vergilijaus Aen. I, 499450. 212-213 invia... / Lustra - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IV, 151. Rubonidės Dauguvos upės nimfos. 214 Flagrantesgue virum vultus nimis admirantur.- Imituojama Vergilijaus Aen. I, 710. 215 Miratur nemus insvetum, ripaegue silentes...- imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 91-92. 216 Ouam sese ore ferant, guam pulchro lumine et ore.- Imituojama Vergilijaus Aen.IV,11. 217 ardentgue tuendo - imituojama Vergilijaus Aen. I, 713. 221 Omne nemus - Vergilijaus epitetas, žr. E VI, 11; V, 149; VII, 514-515; VIII, 305. 13 151 - MB  �

  
    KOMENTARAI 222 Sole lacessitus — Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 527. diverberat auras — Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 503. 223-224 Cum subitum, auguriogue omen mirabile corda / Addidit...- imituojama Vergilijaus Aen. V, 522-523. 224 melius rebus confidere - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 452. 225 per ingentes sylvas - Vergilijaus epitetas, žr. G IV, 273; Aen. VII, 676. 225-226 exercitum omnis / Dum ruit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 122123. 226-227 ecce manus vinctum post terga trahebant / Exploratorem, juvenes — imituojama Vergilijaus Aen. II, 57-58. 229 arrectisgue fremens cervicibus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 496. 232 sacrum laeti Paeana canebant - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 657. 236 reposcere poenas - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 139; VI, 530. 237 Pollutae pacis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 467. 238 curant et eguos, et corpora - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 607. 239 Vertitur interea coelum - cituojama Vergilijaus Aen. II, 250. 240-241 et decedentia certis / Tempora momentis - Horacijaus frazė, žr. Epist. I, 6,34. 244 jucunda oblivia vitae - Horacijaus frazė žr., Serm. II, 6, 62. 245 pictae volucres - Vergilijaus frazė, žr. G III, 243; Aen. IV, 525. 246 curarum... fomenta - Horacijaus frazė, žr. Epist. I, 3, 26. 247 seramgue dabas per membra guietam - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 30. guietam - klaida, turi būti guietem. 248 Sub... tegmine coeli - Lukrecijaus frazė, žr. I, 988. 250-251 Cum facies... / Elisiis visa est campis delapsa Vitoudi — imituojama Vergilijaus Aen. V, 722. 250 sine corpore vita - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 292. 251 Elisiis... campis - Vergilijaus epitetas, žr. G I, 38. 252-253 onustus / Almannis spoliis - imituojama Vergilijaus Aen. I, 289. 254 Cum subito tales Radivilo effundere voces - imituojama Vergilijaus Aen, V, 723. 255 fortuna indigna - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 108. 258 damnis contraria fata rependens - imituojama Vergilijaus Aen. I, 239. 259-260 Ouae sine fine meis, sine meta et tempore sceptra / Annuerant — imituojama Vergilijaus Aen. I, 278-279, - 304  �

  
    KOMENTARAI 260-261 hoc occasus tristemgue ruinam / Solabar Litauum - 1m1tuojama Vergilijaus Aen I, 238-239 261-264 fore post voluentibus ans /Hunc populum late Regen - matuojama Vergilijaus Aen I, 234-236 265 Et ferrent Litauum sublimia nomen in astra - Imatuojama Vergilijaus E IX, 27,29 266-267 Nunc haud antiguae laudis mui fama sub imos / Pervenit manes wMmutuojama Vergilijaus Aen TV, 387 269 Muithridataeumąue pelorum - čia turbūt turimas galvoje Kerčes kyšulys Kryme Peloru antikoje buvo vadinamas kyšulys Sicilijoje, veliau šis vardas tapo bendriniu žodžiu 270ex1guis eguitare per agros - Inutuojama Horacijaus fraze, žr Ouicherat, 427 exiguis - šią klaidą Radvanas klaidų atitaisyme ištaisė į ex:gu0s 271 sumus bellando vulnera passi — 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 660, VII, 182 275-276Narimunbiuus / egues-t y Vytis Strykovskis Kron 364 rašo, kad Traidenio sūnus Lauras, nugalėjęs kunigaikštį Daumantą, pasiūlė Susirinkusiems į Kernavę lietuvių didikams didžiuoju kunigaikščiu išsirinkti Vytenį, sakydamas „Mano dede Narimantas savo herbe turejo šarvuotą raitelį, kurs reiškia tevynes gynėją Lietuva 1š visų pusių apsupta priešų, tad reikia, kadjos valdovu būtų išnnktas vyras, pasiruošęs apgmti tevynę kardu, kaip kad herbe esantis Vytis“ 281 fama sublimia sydera adivit - Inutuojama Vergilijaus Aen IV,322 283 egregias disjecimus arces - Inutuojama Vergilijaus Aen VIII, 290 284-285 Pro tuntas aliguot, totidemgue securibus olim / Gessimus im Moschos Ingentia bella - Vytautas primena 1406 m įvykius Strijkovskis Kron 515— 516 eilenus aprašo, kaip maskviškiai pasienyje apiplešę Lietuvius atemę du kirviu ir tris sermegas, w kaip didysis kunigaikštis Vytautas karu užgriuvęs Maskvos valdovą, keršydamas už savųjų sknaudą 285 ingentia bella - Vergilijaus epitetas, žr G II, 279, Aen I, 263 285-286 nec unguam / DESIDIA in bellum me distulit IMPROBA SIREN Inutuojama Horacijaus Serm II, 3, 14-15 288 Nec v0s accendut vel laus, vel dedecus mgens - Inutuojama Vergilijaus Aen IV, 232 289-290 AT TV SPES Litauum, lux o fidissima nostri / lmperu - 1mutuojama Vergilijaus Aen II, 281 iai - 305  �

  
    KOMENTARAI 290-291 gui res Aluxas, sublapsague prompte / Restituis - imituojama Vergilijaus Aen. VL 846. res fluxas - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 88. 294 Et reor, et si guid certi mens augurat, opto.- Cituojama Vergilijaus Aen. VII, 273. 295 Crastina lux cernet Moschorum funera campo.- Imituojama Vergilijaus Aen. X, 244-245. 296O mihi guam blande, guam molliter ossa guiescant - imituojama Vergilijaus EX, 33. 298 egregiasgue animas - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 24. 303 His incendebat dictis - imituojama Vergilijaus Aen. V, 719. 304 nox intempesta - Vergilijaus frazė, žr. G I, 247; Aen. III, 587. 306 Fundebat voces - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 482. 307 Annua conficiens labentia lumina caelo - imituojama Vergilijaus Aen. II, 515. 308 Aeterno torgues nutu fulgentia signa - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 269. 310 Halmyrague... vada - Homero epitetas, žr. Od. IV, 511 ir toliau. jurague... silentium - Ovidijaus frazė, žr. Metam. XIII, 25. 314 arcere periclis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 73. 316 totumgue Parens tremefecit Olympum - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 106. 318 aethere summo - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 223. 319-320 jamgue novo Sole irrorabat Eous / Aethereo e nimbo terras, camposgue virentes.- Imituojama Vergilijaus G I, 288. 320 Aethereo e nimbo - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VIII, 608. 324-325tuta tenebant / Castra loco - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 603604. 325 pictis... in armis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 588. 326 Hostis adest: eja - cituojama Vergilijaus Aen. IX, 38. 326-327 guod saepe petistis, /(Ouod votis optastis adest - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 259. 328-330 nunc fortia guisgue parentum / Facta refer - imituojama Vergilijaus Aen. X, 280-282. 330 nunc viribus usus - cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 441. 332 ferit aurea sydera clamor - cituojama Vergilijaus Aen. II, 488. 334 Vmbrantur montes - Vergilijaus frazė, žr. Aen. III, 508. Ulos mūšis įvyko sausio 26 d. vakare. Apie tai rašo Strijkovskis Kron. 771; Bredenbachas f. 51 verso liudija, kad lietuviai, išnirę iš girios ir sustoję į gretas, pirmieji užgriuvo Maskvos kariuomenę. - 36  �

  
    KOMENTARAI 336 Ecgias erit mecum, socui, gui primus in hostem — mxutuojama Vergilijaus Aen IX,51 337 credere campo - Vergilijaus fraze, žr Aen IX,42 338-339 imgruat imber / Ferreus - cituojama Vergilijaus Aen XII, 284 340 adverso agrmine - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 727 341-342 Adductisgue simul protendunt pectore dextris / Eraxineas hastas imituojama Vergilijaus Aen XI, 605-606 Fraxineas hastas - Ovidijaus epitetas, žr Metam V,9, XII, 369 342-343 medus im mullibus alti / Ductores volitant — 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 125-126 343 ZACHARINUS - kunigaikšų Ivaną Zachariną tarp žuvusių Ulos Mūšyje mini Strijkovskis Kron 772 Rusų metraščių t 29 nenmunimas 343-344et acer OSIPVS, /BYCOVIVS pinus patrus, et guercubus aeguus -Osipą Bykovą iš kitų vadų del milžiniško ūgio išskyre taip pat Strijkovskis Kron 772 Rusų metraščių t 29 neminimas pinis patrus, et guercubus aeguus lmituojama Vergilijaus Aen IX, 674 345 Ferreus, et cristis caput altum immane coruscans - mmituojama Vergilijaus Atn IX, 678 346 Martem acuit - Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 108 vertice supra est — Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 784 348 Invadit turmas Litauum - mutuojama Vergilijaus Aen X, 310 349-350 Fagina Zenoidae tantos tremut hasta per armos, / Transfixitgue virum — Imituojama Vergilijaus Aen XI, 644-645 350-351 specus atri vulnėris undam, / Cumgue anima vomut — wutuojama Vergilijaus Aen IX, 700-701 352 jacet protensus arena - urituojama Vergilijaus Aen V, 336 353 Ouanta Polottiacis antigua im montibus ornus — 1mutuojama Vergilijaus Aen II 626 355 Est sonus - cituojama Vergilijaus Aen IX, 752 356 Metuende jace - cituojama Vergilijaus Aen X, 557 356-357 guam Marte petisti / Litlaviam metire jacens - 1mutuojama Vergilijaus Aen XII, 359 -360 357-358 Dat plurima letho / Corpora - mutuojama Vergilijaus Aen XII, 328 358 agrune facto - Vergilijaus fraze, žr G IV, 167, Aen I, 82, 434, VIII, 595 359-360 oriturgue acerrima pugna / Marle resistentum valido, contrague ruen tum — 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 885-886 - 307  �

  
    KOMENTARAI 361-362 cientem / stragės - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 829 364 glomerantgue manum - Vergilijaus fraze žr Aen II, 315, IX, 792 364-366 ceu turba leonem, / Multa cruentantem campis armenta, fatigant — imituojama Vergilijaus Aen IX, 792-796 367 Haud alter - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 399, IV, 256, IX, 65, 554, 797, X, 360, 714, XI, 757 368 pugna congressus imigua - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 889 369 partem versatur im omnem — Vergilijaus fraze, žr Aen IV, 630 370-371 1 ensem / Consurgit - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 749, XII, 729 373-374 negue tu laetabere vulnere nostro / Hostis - mutuojama Vergilijaus Aen X, 739-740 374-375 tum fulnuneum praeceps rotat ensem, / Et Moschi frustra clamantis condidit ore - wmutuojama Vergilijaus Aen IX, 441—443 376 umimani corpore - Vergilijaus fraze, žr Aen III, 427, V, 372, VIII, 330 378 guem Martis sublimem gloria tollit - 1mutuojama Vergilijaus Aen X, 143-144 379-380 Tum LEO magnanimus - Levą tarp žuvusių maskviškių mini Stryjkovskis Kron 772 382 gua datur - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 293 383 Adnixi summis concurrunt viribus - mutuojama Vergilijaus Aen V, 226 386 Implicuere acies - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 632 386-387 turbatague guadrupedantum / Pectora pectoribus frangunt - mutuojama Vergilijaus Aen1 XI, 614-615 387-388 crebergue viro vir / Densatur - imituojama Vergilijaus Aen X, 361 388 magno crudescit pugna tumultu - 1mutuojama Vergilijaus Aen VII, 788 389 imaeguales procellae - Horacijaus fraze, žr Carm II, 9,3 390 Vulturno Boreaue fero guerceta laborant — 1mituojama Carm II, 9, 6-7 392-393 et ore momordit / Tellurem - mutuojama Vergilijaus Aen XI, 418 Kurmigaikšų Ivaną Šeremetevą tarp žuvusių mini Bredenbachas f 51 verso, taip pat Strijkovskis Kron 772 393et moriens dulcem reminiscitur OCAM - 1mituojama Vergilijaus Aen X, 782 394-395 Nil dllum patriae Ceremissia tela sagittae, / Nil validae juvėre manus — imituojama Vergilijaus Aen X, 319-320 396 rapidum servat prorupta tenorem - wnituojama Vergilijaus Aen X, 340 399 duo fulmina belli - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 842 401 tum Litauum delecti rursus mundant - wutuojama Vergilijaus Ae1 XII, 280 - 308  �

  
    KOMENTARAI 402, 470 Fit sonitus - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 752. 402-403 miscent sic alternantia Martis / Praelia — imituojama Vergilijaus G III, 220. 403-—404 ceu nulla virorum / Bella forent - imituojama Vergilijaus Aen. II, 438-439. 404 diversa parte - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 1. Žr. taip pat Aen. IX, 691; XI, 203; XII, 521, 708. 405-406 formosague caussa / Firmat et attollit geminas in pectore virės — imituojama Propercijaus IV, 6, 51. 407—408 Atgue hic se Litavis magna comitante caterva / Colicides offert imituojama Vergilijaus Aen. II, 370-371. Danilą Kolyčiovą tarp žuvusių maskviškių mini Strijkovskis Kron. 772. Rusų metraščių t. 29 neminimas. 410 aspira! fallax fortuna labori - imituojama Vergilijaus Aen. II, 385. 411 gladio metit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 513. 411-412 pars maxima glandes / Liventis plumbi, saevis misere chelydris imituojama Vergilijaus Aen. VII, 686-687. 415mediis exultat millibus - imituojama Vergilijaus Aen. I, 491. Plg. dar Aen. X, 761. 416-417/lammam vomit ille repandis / Naribus - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 281. Plg. dar G III, 85; Aen. XII, 115. 417 elatisgue fremit cervicibus alte - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 496. 418-419 Ouem primum gladio juvenis? guem praepete ferro / Dejicis?imituojama Vergilijaus Aen. XI, 664-665. 419 instaurans acies - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 543. 421 vestitus flore juventae - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 160. 422 Sed contra ire parat: manet ille, et mole sua stat - imituojama Vergilijaus Aen. X, 769-771. 423-424 Aut ego nunc, inguit, spoliis ero dives opimis, / Aut letho forti — imituojama Vergilijaus Aen. X, 449—450. 427 hostiligue nihil de corpore strinxit - imituojama Vergilijaus Aen. X, 478. 428-429 vagina diripit ensem, / Ensem fulmineum — imituojama Vergilijaus Aen. IV, 579-580. 429—430 falcato robore ferri / Per galeam, tegmen capitis, cerėbrum haurit apertum — imituojama Vergilijaus Aen. X, 313-314. tegmen capitis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 689. - 309  �

  
    KOMENTARAI 431 Ouem super assistens victor - imituojama Vergilijaus Aen. X, 490. 431—432 truncumgue tepentem / Provoluens fatur - imituojama Vergilijaus Aen. X, 555-556. 434 Alitibus cibus esse feris - imituojama Vergilijaus Aen. X, 559, 436 Hinc Basili natum fortem petit ense Simonem - kunigaikštį Semioną Jakovlevą tarp žuvusių maskviškių mini Strijkovskis Kron. 772, rusų metraštis t. 29, p. 329. 437 Fedorumgue Ducem - vaivadą Fiodorą tarp žuvusiųjų mini Strijkovskis Kron. 772. Trūksta duomenų jį identifikuoti. Galbūt tai Fiodoras Paleckis, Semiono brolis, kurį tarp žuvusiųjų mini Strijkovskis Kron. 772 ir rusų metraštis t. 29, p. 329? Cimophaea.- Timotejų tarp kitų žuvusiųjų Ulos mūšy mini vienas Radvanas. Galbūt tai Timofejus Teterinas-Puchovas, Livonijos karo dalyvis, maskviškių šaulių dalinio vadas, kuris po 1564 m. sausio 26 d. nebeminimas rusų metraščio t. 29? frucemgue Borissum - šio kilmingo maskviškio tarp žuvusiųjų nemini nei Strijkovskis Kron. 772, nei rusų metraščių t. 29. 438 Ecce Porozouium - priekinio pulko vaivadą Aleksandrą Porozovskį tarp žuvusiųjų pamini Strijkovskis Kron. 772. Rusų metraščių t. 29 jis neminimas. agmen in arma vocantem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 694. 439-440si gune est in Moscho pectore virtus, / Incipe - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 741. 440 vibrantigue virum mox occupat harpa - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 769-770. 443 Sic animis Moschum pavor additus - imituojama Vergilijaus Aen. II, 355, 444-445 undigue mortis imago / Apparet - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 557. Plg. dar Aen. II, 369. 446 ut vidit Litavo dare terga seguaci - imituojama Vergilijaus Aen. X, 365. 450 minas Ducis nostri poenasgue feremus? — imituojama Vergilijaus Aen. VI, 113. 451 uo fugitis Moschum pubes?- imituojama Vergilijaus Aen. X, 369. mortis honores - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 333. 452 campo... aperto - Vergilijaus frazė, žr. G II, 280; Aen. IX, 25; XI, 493; XII, 353, 450. 453 Fidite ne pedibus - cituojama Vergilijaus Aen. X, 371. 453-454 instant / Fata - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 624. 454 gua nos globus hic densissimus urget - imituojama Vergilijaus Aen. X, 372. - 310  �

  
    KOMENTARAI 455 totum agmen - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 170-171. Plg. dar Aen. IX, 686; XI, 60, 781, 906-907. 456 Agglomerant densi cuneis se guisgue coactis.- Cituojama Vergilijaus Aen. XII, 457—458. 458agmina iungunt - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 267. Plg. dar Aen. IV, 142; XI, 145-146. 459 Suadet inire - Vergilijaus frazė, žr. E I, 55. 465 torrentis aguae, vel turbinus instar — imituojama Vergilijaus Aen. X, 603-604. 466—467 Infusigue velut calamis cum grandine nimbi, / Dilapidant sata laeta imituojama Vergilijaus G I, 325-326. Plg. dar Aen. X, 803-808. 467 nec exercere diem fas - imituojama Vergilijaus G I, 268-269. 469 Sic ruit adversos alacer RADivilus in hostes - imituojama Vergilijaus Aen. X, 729. adversos... in hostes - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 266, 456, 461. 471472 TERTIA tum postguam ventum est in praelia, totas / Implicuere manus - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 631-632. Plg. dar G III, 98. 475—481 Per medias acies, ferro caelatus, et aere / Mars homicida ruens totum se coede colorat...- Ulos mūšio kulminacijai pavaizduoti Radvanas pasitelkia Marso, Nesantaikos ir Belonos paveikslus iš Akcijaus mūšio aprašymo Vergilijaus Aen. VIII, 700-703. Per medias acies - Vergilijaus fraze, žr. Aen. VII, 296. 477-478 roresgue + covinus in altum / Sanguineos spargit - plg. Vergilijaus Aen. XII, 339-340. 478 Discordia demens - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 280. 480 spargitgue volatile ferrum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 694-695. 482 Cuius ut infandi bijuges TERRORgue, METV Sgue.- Du Marso žirgus mini Vergilijus G III, 91, bet nepavadina. Arėjo palydovus Klaiką ir Siaubą ne kartą pamini Homėras (Il. IV, 440; XI, 37; XV, 119); Hėsiodas Teogonijoje abu vadina Arėjo ir Afroditės sūnumis (Th. 934). Atsižvelgus į kai kuriuos poetikos panašumus, būtų galima manyti, kad epizodas, kuriame RadVanas pavaizdavo Marso žirgus Klaiką ir Siaubą (438-489), imituoja Vergilijaus Aen. XII, 333-336. 483-—484 sudore... /..fumant — Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 338. 485 Corripuere viam...- Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 418. 487 Corda... sternit - Vergilijaus frazė, žr. G I, 330-331. mentem kic expectorat Omneni - imituojamas Enijus, kurį cituoja Ciceronas. Tusc. IV, 8. - 31  �

  
    KOMENTARAI 488 Formidinis atrae - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 335. 489-490 propter Diraegue, Doligue, / Insidiaegue simul, Belli comitatus, aguntur - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 335-336. 492 Pallida Tisiphone - Vergilijaus frazė, žr. G III, 552; Aen. X, 761. 494 MORta - likimo deivė, minima Livijaus Andronyko bei Cėcilijaus, kuriuos cituoja Aulas Gelijus III, 16. 499 in avis collecta figuram - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 862. 500 paribus nitens alis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 252. 505 sacer... ales - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 721. 508 Haeret enim pede pes, mucro mucrone, viro vir - imituojama Vergilijaus Aen. X, 361. 510 Martis certamina - Vergilijaus fraze, žr. Aen. XII, 73, 790. 511 Ouantum animis, guantum arte valent - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 892. vulnera crebra - Vergilijaus epitetas, žr. G III, 221. 513 Seminecesgue viri - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 455. 514 Dyfficiles obitus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 694. 515 Occidit Ossiphus - žr. komentarą Radiv. II, 343-344. 516 Sternitur et natus Scuntori trux Davides - apie kunigaikščio Davido Skuntorovo mirtį rašo Strijkovskis Kron. 772. Rusų metraščių t. 29 neminimas. 518 medios inter - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 132. 520 candida pectora rupit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 432. 521-526 Vos guogue PALecii Litavis jacuistis in arvis...-imituojama Vergilijaus Aen. X, 390-396. 524 Nam tibi Sarmaticus vitam Simon, ensis ademit - apie kunigaikščio Semiono Dmitrijevičiaus Paleckio, vadovavusio šeštam pulkui, mirtį rašo Bredenbachas f. 51 verso; Strijkovskis Kron. 772; rusų metraščių t. 29, p. 329. 525 Cui caput ex humero dextro cervice pependit - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 755. 527-530 Te guogue Romani soboles praeclare Micyta...- Mikitą Romanovičių Odojevskį, didžiojo pulko vaivadą, tarp žuvusiųjų mini Strijkovskis Kron. 772. Kita proga ją pamini rusų metraščių t. 29, p. 336. 529 Ad terram non sponte ruis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 828. 530 Alitibus data praeda jacės - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 485486. 531-533 Dextera nec tua te Moschum fortissime Cosma, / Nec tua te Selivone...- 312  �

  
    KOMENTARAI imituojama Vergilijaus Aen. XII, 538-539. Abu šie kilmingi maskviškiai minimi vieno Radvano šioje vietoje. 533 Eripuit letho - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 134. Demetri neidentifikuotas kilmingas maskviškis Dmitrijus. 534Cui deiectum uno iacuit longe caput ictu - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 770771. 535-541 Vos guogue CuntorI, Sila, fortisgue Micyta...- kunigaikščius Silą ir Mikitą Kuntorovičius tarp žuvusiųjų pamini Strijkovskis Kron. 772. Rusų metraščių t. 29 jie neminimi. 536 magnae laudis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 751. 537 Scythicis imperdita copora telis - imituojama Vergilijaus Aen. X, 430. 542-544 Ouis rabiem duri Martis, guis funera fando / Explicet...- imituojama Vergilijaus Aen. II. 361-362. duri Martis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XII, 73, 410. 544 terrore paventes - Ovidijaus frazė, žr. Metam. II, 398. 545 primum circumstetit horror - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 559. 547 nemorum... saltus - Vergilijaus frazė, žr. E VI, 56. 557 (si mens non caeca fuisset) - imituojama Vergilijaus E I, 16; Aen. II, 54. 560 si guae fata sinant - cituojama Vergilijaus Aen. I, 18. 561 desolatos... maniplos - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 870. 562 telis ferrogue premebat — Vergilijaus frazės, žr. Aen. VIII, 249; IX, 793; X, 232. 565 sub luce maligna - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 270. Strijkovskis Kron. 771-772 rašo, kad mūšis su saulės nusileidimu nesibaigė: švietė aiškus mėnuo, tad lietuviai žudė maskviškius per naktį. 566 sternebat... ferro - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VII, 692. 568 trux portitor - sielų kėlėjas Charonas. 569 vada liuida - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 320. 571 abstulit error - Vergilijaus frazė, žr. E VIII, 41; Ci. 430. 572 turbante tumultu - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 857; TX, 397. 576 roratos sanguine — Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 8; XII, 512. 582-583 sat me condensa cadavera turbant, / Semianimesgue gravant tenuem sine more catervae — plg. Homėro II. XXI, 218-220. 584 Vidimus en saltus longe, lategue vacantes - imituojama Vergilijaus G III, 474475. - 313  �

  
    KOMENTARAI 593 Et coelum in nimbo nox intempesta premebat.-- Imituojama Vergilijaus Aen. III, 587. 595 perfusi... sanguine - Vergilijaus frazė, žr. G II, 510. Bredenbachas f. 51 recto rašo, kad mūšio lauke krito apie 9000 Maskvos kareivių. 598 sylvis... in altis - Vergilijaus epitetas, žr. G II, 431; Aen. III, 681. 599 Errabunda... vestigia - Vergilijaus epitetas, žr. E VI, 58. 600 vias evaserat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 731. 602 PINEa sylva fuit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 85-86. 604 Parva per incultos tendebat semita calles - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 383. 605 possessor agelli - Vergilijaus frazė, žr. E IX, 3. 606 dumisgue silentibus errans — imituojama Vergilijaus Aen. IX, 393. 608 Visus adesse hominum sonitus - imituojama Vergilijaus Aen. II, 732. 609-601 sonat icta securibus ingens / Ouercus - imituojama Vergilijaus Aen. II, 180. 610ad hos posita formidine Soyscius infit - imituojama Vergilijaus Aen. III, 612. 612-613 Atgue animam hanc servate mihi, sunt multa talenta / Parta mihi, magnumgue argenti pondus, et auri - imituojama Vergilijaus Aen. X, 525-527. 614-615 me reddite saluum / Praedulci patriae - plg. Vergilijaus Aen. II, 669. 616-617 cornugue suum bona Copia solvat / Omnigenam in frugum faciem — imituojama Horacijaus Epist. I, 12, 28-29. 618 iactanti talia - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 102. 621 Altior insurgens - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 902. 622-625 Scilicet incolumis redeas tot caussa malorum, / In patriam?.. — imituojama Vergilijaus Aen. II, 577-583. caussa malorum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 169-170; XI, 361; XII, 600. 625 proinde tuis natis haec parce talenta - imituojama Vergilijaus Aen. X, 531-532. 626 Nunc morere - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 550; X, 743. 627 multo lapsantem vulnere - imituojama Vergilijaus Aen. II, 551. 628 Ast illi calido liguuntur sanguine rivi - imituojama Vergilijaus Aen. WI, 28. 629 Voluitur infelix - imituojama Vergilijaus Aen. V, 329. Plg. darG III, 498; Aen. X, 730, 781. Galimas daiktas, kad Radvanas ir Strijkovskis Kron. 772 teisingai papasakojo, kaip žuvo Šuiskis. Vis dėlto oficialiame pranešime apie pergalę, kurį Radvila Rudasis tuoj po mūšio išsiuntė Žygimantui Augustui į Varšuvą ir kuriuo rėmėsi Bredenbachas, buvo nurodyta, kad - 314  �

  
    KOMENTARAI Šuiskis su peršauta galva buvo surastas šulinyje (in puteo, žr. Bredenbacho f. 51 recto). 634tenebrae - Vergilijus šį žodį vartoja dvejaip: ir kaip antepenultimą (pvz., Aen. IX, 34), ir kaip penultimą (pvz., Aen. VIII, 255), kaip čia. 635 Sedibus hunc retulere suis - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 152. 638-642 Interea Moschi diuersa in parte furentes...- kita Maskvos kariuomenės dalis, vadovaujama vaivadų Vasilijaus Serebriano ir Piotro Serebriano, laukė Šuiskio netoli Oršos. Strijkovskis Kron. 772 nurodo, kad laukusiųjų buvo 50 tūkst.; Bredenbachas f. 52 verso mini 60 tūkst. diuersa in parte furentes - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 691. 643-644 Ouis Litavis, Musae, tam saeva incendia terris / Avertit, diros guis depulit arcibus ignes?- Imituojama Vergilijaus Aen. IX, 77-78. 645-648 Ille idem solers operum Radivilius heros, / Audacem misit iuvenem...Bredenbachas f. 52 verso - 53 recto patvirtina žygūno siuntimo faktą ir papasakoja įduoto Filonui pranešimo turinį: Kmita turėjęs pulti stovykloje buvusius Maskvos kareivius, paskui apsimesti, kad bėga, ir atvilioti persekiotojus tiesiai Radvilai į rankas. Tačiau maskviškiai, iš Radvilos laiško sužinoję apie lietuvių pergalę prie Ulos, taip pat apie didžiojo etmono karinius sumanymus, leidosi bėgti, apimti panikos. Visa tai vyko vasario 7-8 d. Rusų metraščiai šitai nutyli, tik pabrėžia, kad vasario 9 d. ši Maskvos kariuomenės dalis jau buvo Smolenske, žr. t. 29, p. 330. 646-647 hostes / Per medios - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 477. 651 fando pervenit ad aurės - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 81. 652 Fama volans, tantae Moschis praenuncia cladis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 139. 653 Terga fugae celeri nudant - imituojama Vergilijaus Aen. V, 586. 658 sperare salutem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 451; II, 354. 662 Castra inimica petunt — cituojama Vergilijaus Aen. IX, 315. terga fatigant - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 610. 663-—664 pars ad diuortia nota /Objiciunt sese Moschis fugientibus - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 379. 665 complebant littora - Vergilijaus frazė, žr. Aen. III, 71, 676; V, 107. 667 Neptunia regna petebant - plg. Vergilijaus Aen. III, 115. Žr. dar Aen. I, 620; IV, 381; XII, 190. 669 Supplicia hauserunt - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 383. - 315  �

  
    KOMENTARAI 670 mortis konore carentes - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 333. 671 opulentague castra - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 475-476. 672 magno super ornamenta triumpho — imituojama Vergilijaus Cat. IX, 3. 673 Salue magna parens, Littavum clarissima tellus - imituojama Vergilijaus GII, 173. 674 spolia ampla - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 93. 677-678 guando saevo collisa duello /Moschia Littaviae - imituojama Horacijaus Epist. I, 2,7. 678 persolvit sanguine poenas — Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 422-423. 681 Haec tua sunt - imituojama Vergilijaus E IX, 4. tantis... periclis Vergilijaus epitetas, žr. Aen. I, 615; III, 711; IX, 200, 483. 681-682 fortuna... / Bruta - Pakuvijaus epitetas, žr. Auct. ad Her. II, 3. 684 nec fixa oculos aversa teneret - imituojama Vergilijaus Aen. I, 482, 687 ignobilis otI - Vergilijaus frazė, žr. G IV, 564. 689 tolerare labores - Ovidijaus frazė, žr. Metam. IX, 289. 690-691 non ulla... faciesgue... / Terruit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 298. 691 exercita... curis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V,779. Plg. dar Aen. VII, 441. 693-694sceptris libera nostris / Dissidet Europae guaecungue... ora - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 369-370. 696 tam dira cupido - Vergilijaus frazė, žr. G I, 37; Aen. VI, 373, 721. 699 guibus aurea sydera adibas - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 322. 706 longa dies - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 783; VI, 745. venturorumgue nepolum - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 158. 713 jurati excindere gentem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 425-—426. 715 Et nostro hunc stupuere solo lucescere Solem — imituojama Vergilijaus E VI, 37. 716 pietate grauem ac meritis - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 151. 723 Tu volucres tardas et fati, et temporis alas - imituojama Horacijaus Carm. II, 17, 24-25, 724-725 Tu, dea, tu guodcungue bonum, guodcungue beatum / Concilias — imituojama Vergilijaus Aen. I, 78-79. 727 Ad te confugimus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 666. 729 sanguine prisco - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 706. 731-732g4u0 se tum barbara tellus / Iactabat - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 876-877. 732 meritusgue manu - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 434. - 316  �

  
    KOMENTARAI 735 plebisgue favor - plg. Senekos Thyest. 351. 739 Martemgue... saevum - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 608; XI, 153, 740 patriae pater - Vergilijaus frazė, žr Aen. VIII, 511. 741 ud struat his coeptis - cituojama Vergilijaus Aen. VIII, 15. 743 ventosa per aeguora - Vergilijaus frazė, žr. G I, 206; Aen. VI, 335. 744 Alpini Boreae - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 442. 745 Tum nimbi, et medio ceolum ruit omne peloro - plg. Vergilijaus G I, 324; Aen. V, 695-696. 747-748 dabit ah habit ista ruinam / Vrbibus undarum moles - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 453454. habit - klaida, turi būti dabit. 749 tecta ferarum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 7-8. 750-751 pectore... / Versabat curam - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 657; V, 701-702. 752 sparsurumgue... coede - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 21. 754virum fortem Litauis adjungere rebus - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 199. 755 caput belli - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 572. 761 et virides pingvescere sangvine campos - imituojama Vergilijaus G I, 491-492. virides campos - Vergilijaus epitetas, žr. G III, 13. 763 Ouae regio vestro non saguine decolor?- plg. Vergilijaus Aen. I, 460. Sanguine decolor - Ovidijaus frazė, žr. Trist. IV, 2. 42. 765 Ouid struis? aut gua spe te hostem victoribus addis?- Imituojama Vergilijaus Aen. IV, 271. Plg. dar Aen. IV, 235; XII, 796. 769 Te populo ostendet - plg. Vergilijaus Aen. VI, 869. 773 fortunati nimium - Vergilijaus frazė, žr. G II, 458. 774 super eminet - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 856. 777 Infandi capitis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IV, 613. 780 hunc destina! aris - imituojama Vergilijaus Aen. II, 129. 782-784 TALIBVS admonitis RADiuii Curpscius ultro / Paret...- rusų metraščių t. 31, p. 137 mini tai atsitikus 1570 m. Iš tiesų Kurbskis į Lietuvą pasitraukė netrukus po Ulos mūšio, 1564 m. balandžio pabaigoje. 789-791 Ouae pater Augustus cernens, fastigia donat / Sacra...- 1565 m pabaigoje Radvila Rudasis tapo Vilniaus vaivada. 791 Post obitum fratris - Rudojo pusbrolis Radvila Juodasis, Vilniaus Vaivada, mirė 1565 m. gegužės 28 d. 792Alter ab undecimo fuit annus temporeab illo - čia kalbama apie 1577 m. pabaigą. - 317  �

  
    KOMENTARAI 795 aevi decus - Vergilijaus frazė, žr. E IV, 11. 796797 Cuius in adventum jam tum Maeotidos undae / Horrebant fluctus...imituojama Vergilijaus Aen. VI, 798-799. 798-799 jam terrebat sublimis Olympi / Relligio pavidos - imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 349-350. 800—-801 Signa dabat coelum, coelum guis dicere falsum / Audeat?- imituojama Vergilijaus G I, 463—464. Visas šis didelis epizodas (800-842) apie Maskvos Didžiąją Kunigaikštystę sukrėtusius pranašingus gamtos reiškinius sukurtas Vergilijaus Georgikų vienos dalies (I, 463-488) pavyzdžiu. Čia Romos poetas apdainavo, kaip žuvus Cezariui gamta reiškė nenumaldomą sielvartą. 802 Sanguinei toties lugubre arsere cometae - imituojama Vergilijaus G I, 488. Strijkovskis Kronikoje ne kartą pamini kometas, kurios pranašavo žmonėms ir valstybėms pražūtį. Antai 1211 m. prieš mongolų antplūdį kometa pasirodžiusi virš poloviečių žemių ir Rusios kunigaikštysčių, žr. Kron. 259; 1264 m. prieš didžiulį marą ilgai degusi virš Lenkijos, žr. Kron. 340; 1314 m. per Kalėdas pasirodžiusios dvi kometos buvo matyti danguje ligi kitų metų vasario pabaigos, o paskui Lenkijoje, Mozūrijoje ir Lietuvoje užėjęs baisus badas ir maras, žr. Kron. 383; 1362 m. virš Lietuvos penkias savaites degė kometa su ugnine uodega, tuo pat metu kryžiuočiai užėme Kauno ir Veliuonos pilis, žr. Kron. 443—444. Strijkovskis Kron. 782 rašo, kad 1577 m. lapkričio 13 d. irgi pasirodžiusi cometa straszna. Tai patvirtina taip pat Oderbornas f. 0, verso. 803 tristis belli - Vergilijaus epitetas, žr. E VI, 7; Aen. VII, 325, 545; VIII, 29; Cul. 27, 80. 806-807 vos o clarissima mundi / Lumina - Vergilijaus frazė, žr. G I, 5-6. 807 diem... almum - Vergilijaus epitetas, žr. E VIII, 17; Aen. V, 64; Ci. 349. 808 Praescia venturae cladis - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 66. 809 pater altitonans - Cicerono epitetas, žr. De div. I, 12. 810 funera dira - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 56-57. 816 pila minantia pilis - Lukano frazė, žr. I, 7. 818 tempestate serena - Enijaus frazė, kurią cituoja Ciceronas De drv. II, 39. 819 pari numero - Vergilijaus epitetas, žr. G II, 284. 823 genus altivolantum - Enijaus frazė, kurią cituoja Ciceronas De div. I, 48. 824 strigesgue nefandae - plačiau apie užpuolančias vaikus ir geriančias jų kraują pelėdas žr. Ovidijaus Fast. VI, 131-140. - 318  �

  
    T KOMENTARAI 825 si mens non laeva fuisset — cituojama Vergilijaus Aen. II, 54. 826-827 Tempore guanguam illo tellus guogue plurima signis / Flebilibus doluit imituojama Vergilijaus G I, 469, 471. 828-829 montes, syluaegue per omnes / Insolitis subito gemuere tremoribus oras - imituojama Vergilijaus G I, 475. 830 Vox guogue serniferum luco exaudita silenti - imituojama Vergilijaus G I, 476. 833 Nocturnisgue cantum latratam ululatibus urbem - imituojama Vergilijaus GI, 486. 839-840 O silices cordis! velutigue Borysthene cautes / Tunditur m medio - plg. Vergilijaus Aen. VI, 470-471. 841 rerum monimenta - Vergilijaus frazė, žr. Cat. IX, 57. 842 obnixo bellum sub corde premebai - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 332. 843-857 Vnum adeo penitusgue fuit murabile monstrum...- apie šį atsitikimą plačiai rašo Oderbornas f. 0, recto-verso. mirabile monstrum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 81. 844 (Horresco referens) - Vergilijaus frazė, žr. Aen. II, 204. hibernis solibus — Vergilijaus epitetas, žr. G II, 481-482. 846 ventorum rabies - Ovidijaus frazė, žr. Metam. V, 7. 846-847 molesgue coorta, / Eripit ex oculis coelum — imituojama Vergilijaus Aen. I, 88-89. 849 Sauguine... sparsum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. V, 413; VIII, 645; XI, 82; Cul. 28. 849-850 ruina / Oppressit - Vergilijaus fraze, žr. Aen. I, 129. 850-851 nec aurae / Necgue sui memores - Vergilijaus frazės, žr. Aen. VI, 664 ir XI, 801-802. 851 mente recepta - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 899. 853-854 juval ire, et monstra tonantis / Cernere, guid signent — imituojama Vergilijaus Aen. II, 27-28. 854-855 Irepidusgue per ossa cucurrit / Dura tremor populi - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 54-55. Plg. dar Aen. II, 120-121; XII, 447-448. 862-863guisguis fruiturue silentum / Colloguvo - imituojama Vergilijaus Aen. VII, 90-91. 865 rerum sortes - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 40. 867 Continuo antistes - Oderbornas f. 0, recto-verso pasakoja, kaip Ivanas nuėjęs pažiūrėti nukritusio iš dangaus akmens su įrašu ir paprašęs - 39  �

  
    KOMENTARAI metropolito išversti nesuprantamus žodžius į rusų kalbą Metropolitas prisipažinęs negalįs to padaryti 1r pataręs kreiptis į Livonijos kurugus, kalintus Maskvoje Du kunigai irgi negaleję išversti įrašo, bet perspeję Maskvos valdovą, kad akmuo byloja apie jam 1r jo valstybei gresiančią pražūtį 873 DI melora velint, et fatum hoc hostibus esse - Inutuojama Vergilijaus G III, 513 874 Haec mt - Vergilijaus fraze, žr G IV, 415, Aen I, 297, IV, 630, X, 285, 379, 444 875 Talia dicentem jzmdudum nidet et odit - 1muituojama Vergilijaus Aen IV,362 876-877 sunt et mea contra / Fata milu, ferro gentes vastare - muituojama Aen IX, 136-137 877-878 nec 15thaec / Famina, vel portenta sus terroribus obstant - 1mituojama Vergilijaus Aen VI, 58 879 Ne gua meis dictis esto mora - cituojama Vergilijaus Aen XII, 565 8821nclinant guo fata, voluntgue seguendum — mituojama Vergilijaus Aen V,709 884 Gedanum cognomine dicta - matuojama Vergilijaus Aen III, 702 885 Lecchiadae coluerė vir1 - 1muituojama Vergilijaus Aen I, 532, III, 165 886 tutos portus - Vergilijaus epitetas, žr Aen III, 78 887-889 Hanc tum bellantem frustra, nec viribus aegus turtingasis Gdanskas reme ne Steponą Batorą, o Habsburgų kandidatą į Lenkijos sostą Karūnuotas 1576 m Lenkijos karahunu, Batoras ryžosi nubausti Gdanską Karo veiksmai su pertraukomus truko visus 1577 m nec viribus aeguis — Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 218 888 Sarmatiae magna Rex obsidione premebat — 1mnutuojama Vergilijaus Aen VIII, 647 889 Marte secundo - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 21-22, XI, 899, XII, 497 890-891 perfertur nuncius, hostem /Feruere coede nova - atuojama Vergilijaus Aen IX, 692-693 Į Livoniją Ivanas įsiverže 1577 m liepos menesį 894 musceri luctu - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 298 896 Ouid faciat?— cituojama Vergilijaus Aen IX, 399 899 Nec mora Selborcum versus - netoli Selpilio buvo brasta per Dauguvą Čia Radvilos Rudojo vadovaujama kariuomene sutrukdė maskviškių pulkams persikelti per upę 1r pulti Lietuvą 900 1 ferrum patriae pro laude ruebat - 1mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 648 - 320  �

  
    KOMENTARAI 901-911 lamgue fluentisonas Dunae veniebat ad oras...- Radvilos Rudojo žygį įSėlpilį 1577 m. rugsėjo pradžioje mini Heidensteinas Comm. 10-11, kartu nurodydamas, kad Ivanas IV į Maskvą sugrįžo, užėmęs beveik visą Livoniją, o ne išsigandęs Radvilos. 903 Oblitus decorisgue sui, guondamgue minarum — imituojama Vergilijaus Aen. V, 174. 904 Terga dat - Vergilijaus frazė, žr. G IV, 85; Aen. IX, 686, 794-795; X, 365, 646; XII, 463, 645, 738. 906 fugam celerem - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 243. 908 gui nunc animam coelo usgue ferebas - imituojama Vergilijaus Aen. X, 548. 911 sylvisgue... profundis - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 515. 913 regnis... avitis - Vergilijaus frazė, žr. G III, 228. 915 Ouid memorem - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 123, 601. 919 digna atgue indigna relatu - Vergilijaus frazė, žr. Aen, IX, 595. 921-922 sedenim haec cernens Radivilus ab hoste/ Evocat inviso - Reidensteinas Comm. 21 patvirtina minimuose įvykiuose dalyvavus Radvilą Rudąjį, tačiau taip pat nurodo, kad iniciatyvą pereiti į Stepono Batoro pusę anksčiau parodęs pats Magnas. 924-953 Turrigerae bello Vendenis Moschus / Pulsabat...- 1578 m. Maskvos kariuomenė, vadovaujama keturių vaivadų: Piotro Tatovo, Vasilijaus Voroneco, Piotro Chorošino ir Andrejaus Ščiolkanovo, apsiautė Cėsis. 1578 m. spalio 21 d. Andriaus Sapiegos vedami lietuvių ir lenkų pulkai drauge su švedais, kuriems vadovavo Georgijus Bojė, puolė ir sumušė Cėsis apgulusius maskviškius. Į nelaisvę buvo paimti vaivados Tatovas ir Voronecas (kiti du pabėgo iš mūšio lauko). Į lietuvių rankas pateko visi pabūklai ir kiti ginklai. Šią pergalę aprašo Heidensteinas Comm. 35-36; Oderbomas f. 0, recto-versa; Strijkovskis Kron. 782; Trzecieskis Triumph. Mosc. 39-44 (f. Aiij recto). 928 Accenditgue virum majoris imagine pugnae - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 560. 929-930 Iret ui ad Moschos, castrisgue adverteret agmen /Ocyus - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 555-556. 931 amari edicit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XI, 463. 932 (ua cuneo, densague ad muros mole feruntur - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 575. - 321  �

  
    KOMENTARAI -934 hic illaetabile murmur / Attonitae pubis resonat - imituojama gilijaus Aen. XII, 618-619. -935 nam mutua Mavors / Funera miscebat — imituojama Vergilijaus Aen. X, 755-756. 936937 durae certamina pugnae /Contulerant - imituojama Vergilijaus Aen. X, 146147. 937 caeco Litvani Marte resistunt - imituojama Vergilijaus Aen. II, 335. 939-940 urbe / Confusa - plg. Vergilijaus Aen. XII, 619. 940 nunc est animis ingentibus usus — imituojama Vergilijaus Aen. VIII, 441442. 941 turbemus clade - Vergilijaus frazė, žr. Aen. XII, 556. 943 audaces praesens Deus adjuvat - imituojama Vergilijaus Aen. X, 284. 944 Tu mihi sis pugnae princeps magni arbiter orbis - imituojama Vergilijaus Aen. X, 254. 945 Signa canunt - cituojama Vergilijaus Aen. X, 310. 945-947 guam si / Aerio abruptus vasto lapis horrifer actu / Monte ruat...imituojama Vergilijaus Aen. XII, 684-689. 952 Instant vi patria Litavi - imituojama Vergilijaus Aen. II, 491. 952-953 latogue seguuntur / Aeguore palantes - imituojama Vergilijaus Aen. XII, 614-615. 954 ingens coedes - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 242. 961 guid... memorem?- Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 122-123, 601; VIII, 483; Cat. IX, 42. 962 bella exhausta - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 14. 963 Iam senior, vires ultra, sortemgue senectas - imituojama Vergilijaus Aen. VI, 114. KETVIRTA DALIS 1 magni haud sine mente tonantis - imituojama Vergilijaus Aen. V, 56. 3 Moschis exercite fatis - imituojama Vergilijaus Aen. III, 182. 4 Consiliis comitem capit - imituojama Vergilijaus Aen. V, 712. 5 Multa super Moschis rogitans, et Principe saeuo — imituojama Vergilijaus Aen. I, 750. 6 tarda... senectus - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VIII, 508; IX, 610. - 322  �

  
    KOMENTARAI 7-8 In Litavas gentes belli te iussit inire / Imperium - 1578 m. kovo6 d. Steponas Batoras oficialiai nominavo Radvilą Rudąjį LDK didžiuoju etmonu. 10 Te sine - plg. Vergilijaus G III, 42; Aen. XII, 883. 12-13 jam moenia flamma tenebat / Vorticibus rapidis undans, et pestifer ignis plg. Vergilijaus Aen. XII, 672-6723. 14 Ingruit infensus miles - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 899. 15-16 guos vltimma bello / Fata vocant - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 96-97. 16 magnis acuunt fervoribus iras — imituojama Vergilijaus Aen. IX, 464. Plg. dar Aen. XII, 590. 19 Tantae molis erat - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 33. 23 temeraria virtus - Ovidijaus frazė, žr. Metam. VIII, 407. 24 Praesentem vobis intentant omnia mortem — imituojama Vergilijaus Aen. I, 91. 25 ut inundent sanguine fossae - imituojama Vergilijaus Aen. X, 24; XI, 382. 26 Cum liceat parvo pestem hanc evadere belli - imituojama Vergilijaus Aen. X, 316-317. 27 sententia vertit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 260; melior sententia Vergilijaus epitetas, žr. Aen. II, 35. 33 Mecum erit iste labor - cituojama Vergilijaus Aen. IV, 115. 34-36 Vix ea fatus erat, cum Moschi iussa facessunt - Radvila Rudasis kartu su sūnumi Kristupu dalyvavo 1579 m. kampanijoje, kurios metu Steponas Batoras užėmė Polocką. Tačiau apie didžiojo etmono nuopelnus Polocko užėmime nieko nerašo nei Heidensteinas Com. 51-66, nei Oderbornas f. P, recto-P, recto, nei Trzecieskis Triumph. Mosc. 45-58 (f. Aiij recto), nei Strijkovskis Kron. 783-784. iussa facessunt..- Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 295. 37-38 Ouid repetam Luci cineres atgue ossa perempti, / Sollicitasgue viri curas? — 1580 m. kampanijoje, per kurią buvo užimti Velikije Lukai, Radvila Rudasis vadovavo LDK kariuomenei ir dalyvavo visuose karo veiksmuose. Velikije Lukai buvo stipriausia Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės tvirtovė pakeliui į Pskovą, Smolenską ir Maskvą. Ouid repetam - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 36. 39 Marte secundo - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 21-22; XI, 899; XII, 497. Plg. dar komentarą Radiv. III, 889. 42 ingenti coede - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 242. Plg. Radiv. III, 654. 43 auras - klaida, turi būti aures. 45 miscentur littora - Vergilijaus frazė, žr. G I, 359, - 323  �

  
    KOMENTARAI 47 Atgue renidenti tellus sacra fluctuat aere? - Imituojama Vergilijaus G II, 281-282 48 densissimus 1mber - Vergilijaus fraze, žr GI,333 Plg dar Aen XII, 284 50 miseranda manus - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 259 52 Ter, guater, adducta plangentes pectora dextra — 1mutuojama Vergilijaus Aen IV, 589, XII, 155 55 Velica Reca sinus trepidis pandebat - plg Vergilijaus Aen VIII,711-713 Velikaja, upe Pskovo sntyje, prasideda Bežanicų aukštumoje, įteka į Pskovo ežerą 56 voluere fugam - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 539 57 Dissultant ripae - atuojama Vergilijaus Aen VIII, 240 ferit horridus aethera clanor - Mmituojama Vergilijaus Aen V,140-141 Plg dar Aen II, 488, XI, 832 58 Incendit rapidas acies Zamoscius acer - 1580 m kampanijos metu kariuomene! vadovauti Steponas Batoras paskyre Janą Zamoiskį 59 Ouo non est alius validis imgentior armis - plg Vergilijaus Aen I,544-545 61-62/fremitusgue furorgue ruentum / Ardescit juvenum - plg Vergilijaus Aen XI, 607 62 mora nulla - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 701 64-66 Sangvinė Pannonium saturabant agmina ferrum — apie tai, kad Steponui Batorui užemus Velikije Lukus vengrų dalinys išžude likusius gyvus Lukų gynėjus 1r gyventojus, plačiai rašo Heidensteinas Comm 124, Oderbornas f O,recto, Strykovskis Kron 788-789, Trzecieskis Triumph Mosc 115-121 (£ Am verso) 68 ob noxam populos egere tyranni - plg Vergilijaus Aen I, 40-41 75-77 et campis, ubi moenia celsa fuere, / Pingue solum ignarus cum findet Moschus aratro — plg Vergilijaus G I, 493497 76 Pingue solum — Vergilijaus fraze, žr GI, 64, Aen IV, 202 77 Grandia ossa - Vergilijaus fraze, žr GI,497 81 gud memorem - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 122-123, 601, VIII, 483, Cat IX, 42, taip pat Radiv III, 961, IV, 384-385 82 te pertimuere Oseriscia tecta — tai, kad Jezerišče pasidave be mūšio, mini Trzecieskis Triumph Mosc 146-149 (f Brecto), tačiau nurodo kitą priežasų Jezeriščes gynejus mirštamai išgąsdinęs Velikije Lukų likimas (žr komentarą Radiwv IV, 64-66) Apie tai, kad Jezenišče pasidavė Radvilai Rudajam, rašo Heidensteinas Comm 132, Oderbornas f R, recto, Strijkovskis Kron 789 - 34  �

  
    KOMENTARAI 84 bis septem — Vergilijaus fraze, žr Aen I, 71, IX, 161, taip pat Radiwv IV, 353 86 vastis im fluctibus - Vergilijaus epitetas, žr Aen I, 86, 333, III, 421—422 90 jussisgue tuis haud mollibus - Vergilijaus epitetai, žr G III, 41 91-95 Aut guid piscosum referam access1sse triumphus / Vsvviatum — apie tai, kad Usviatus Batoro žygio į Velikije Lukus metu užeme Radvila Rudasis, pasakoja Heidensteinas Com 110, Oderbornas f O, recto, Strijkovskis Kron 787 gud referam - Vergilijaus fraze, žr GI, 118 95-960 guae te, Princeps, tan laeta tulerunt /Saecula -1mmtuojama Vergilijaus Aen I, 605-606 97 pacem plauidam - Vergilijaus epitetas, žr Aen I, 249, VIII, 325 99 hyemes durae - Vergilijaus epitetas, žr G IV, 239 tempestatumgue potentes - Vergilijaus fraze, žr GI,27, Aen I, 80 104 Annorun serie - Horacijaus fraze, žr Carm II, 30, 5, taip pat Radw IV,367 108-110 Ille tamen felix, et tergue guatergue beatus - reiškiama nuomone, priešinga Horacijaus mintims, žr Epod I,2 Plg dar Vergilijaus Aen I, 94-96 tergue guatergue beatus - Vergilijaus fraze, žr Aen I,94 109 ignobilis otI - Vergilijaus fraze, žr G IV, 564 110 meritisgue gravem - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 151 111 Sed lcet hoc aevo tua sit dignissima vita - 1mituojama Vergilijaus Aen IX, 212 113 At tu parce senex bello - 1mutuojama Vergilijaus Aen IX, 656 114-119 Nam negue 1am Stephanus te - šį atsitikimą pamini! 1r panašiais žodžiais aprašo Andrius Volanas, žr Oralio funebris, £ 4 1) verso 116 Sat patriae, Regigue tuo, Radnnle, dedisti — mutuojama Vergilijaus Aen II, 291 120 Vincit amor patriae - mutuojama Vergilijaus Aen VI, 823 121 ragu regnator Olympi - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 437, plg dar Aen II, 779 122 canenbia lumina solvant - Vergilijaus fraze, žr Aen X,417 124 Millibus 1 medus - Vergilijaus fraze, žr Aen I,491, XII, 125 125 corpore solvat - Vergilijaus fraze, žr Aen IV,703 128 his parcam, gui non muihi denigue parco?- plg Vergilijaus Aen X, 531-532 129 Ventum ad supremum est - cituojama Vergilijaus Aen XII, 803 133 sola gravi prohibens torpere veterno - mutuojama Vergilijaus G I, 124 134 Arma humeris trementibus aevo - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 509 135curru - archajiška dat sg forma, vartota taip pat Vergilijaus, žr Aen I, 156, VII, 724 - 325  �

  
    KOMENTARAI 138 Plescovae arx - Radvanas klaidų atitaisyme arx pakeite žodžiu urbs, geriau atliepiančiu tikrovę Pskove buvo trys pilys Kremliaus, Daumanto 1r Vidurinioji, be to, patį miestą juose galinga siena Apie tai žr Heidensteino Comm 174, Trzecieskio Triumph Mosc 225-230 (f Bij verso) 139 ad sydera tollit - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 103, II, 153, 222, IX, 16-17, 637, X, 262, XI, 37, 878, XII, 795 142 genus acre virum - Vergilijaus fraze, žr GII, 167 143-182 Armantur prompti pedites, eguitumgue procellae — po Stepono Batoro veliavormus stojančių Lietuvos kanų „sąrašas“ primena į karą prieš Eneją išejusių ltalijos genčių 1r karvedžių apdainavimą Vergilijaus Aen VII, 674-817 144 tenent rura - Vergilijaus fraze, žr Aen IV,527 145-146 gua Nerys conditur mgens / In vada Chrononis valles diffusa per inas mmutuojama Vergilijaus Aen VII, 801-802 149 nemorum saltus - Vergilijaus fraze, žr E VI, 56 150 Oua Beresina mitens praetexit arundine ripas — mutuojama Vergilijaus E VII, 12 151 Ouosgue vetus pasait fortissuma cora Polottus — imituojama Vergilijaus Aen VII, 684 fortissima corda - Vergilijaus fraze, žr Aen V,729 154 Erdiilomos et gui (gens Marta) campos - t y Naugarduko gyventojai, žr komentarą Radiv I, 84 156 despectant et guos Orsanscia tecta - plg Vergilijaus Aen VII, 740 159 Non ego transierim - Vergilijaus fraze, žr G II, 101-102, Aen X, 185-186 161 Ouos Homella viros alt, et guos Moseris —plg Vergilijaus Aen IV, 37-38 163-164 Lastaya legentes / Littora - plg Vergilijaus Aen III, 292 Lastoja upe Gardino sntyje, ištekanti netoli senos hetuvių gyvenvietes Barūnų, o įtekanti į Beržūną 165 Rura colunt - Vergilijaus fraze, žr Aen VII,712 714 166 Axtacengue bibunt - plg Vergilijaus Aen VII, 715 Aksiako upę, kaip 1r 1glionus (žr komentarą Radw 1,72), mini Klaudijus Ptolemajas Sarmatijos europines dalies aprašyme Julianas Kulakovskis šią upę identifikuoja su Tiligulo limanu Juodosios jūros pakranteje Įtikimesne yra Lucynos Szaniawskos nuomone, pagal kuną Aksiaku buvo vadinamas Bugas 167 Egregus pascit guos agris Mscislaus - plg komentarą Radiv IV, 151 168 sanguine inundans - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 24, XI, 382 169 Ossibus humanis campusgue Ivanscius albens — wrutuojama Vergilijaus Aen XII, 36 - 326  �

  
    KOMENTARAI 170 Keystutigue necis Crevus vestigia servans - Kęstučio nužudymą Krevo (Krėvos) pilyje Striįkovskis aprašo Kron. 467. 172 mortem haud metuentes lazyges - žr. komentarą Radiv. I, 81. 173 Caniciem galėa premere - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IX, 612. 174 Oui vitrene valles exercent vomere Suentae - plg. Vergilijaus Aen. VII, 797-798. Dėl Šventosios žr. komentarą Radiv. I, 77. 176 Volcomerague manus, nec non Braslavia pubes — čia minima Ukmergė, kuri istoriniuose šaltiniuose vadinama Vilkmerge (Ukmerge oficialiai pradėta vadinti po Pirmojo pasaulinio karo). 177 populigue feroces - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. I, 263; VII, 384, 724-725. 178 magna ditione - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 53. 179-182 Sic volat alituum densis exercitus alis...- plg. Vergilijaus Aen. VII, 699--702. 180 Aera per liguidum - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 202. 180-181 cum florida prata / Rimatae - plg. Vergilijaus G I, 383-384. 181 praeter solitum dulcedine laeti - cituojama Vergilijaus G I, 412. 182 Gutture ovant - Vergilijaus frazė, žr. G I, 423. cantusgue exercent — Vergilijaus frazė, žr. G I, 403. 184 Tela inter media, atgue infestos detinet hostes - imituojama Vergilijaus E X, 45. 185 guoties nox intempesta silebat - imituojama Vergilijaus G I, 247. Dėl nox intempesta žr. dar Aen. III, 587; XII, 846. 187 spirantes frigora Cauros - Vergilijaus frazė, žr. G III, 356. Kaurai - šiaurės vakarų vėjai. 188 Hostica ne gua manus subito se attolleret oris - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 321-322. 190, 197-198 fama... perenni - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. IX, 79. 191-192 Ille per infestas nimbis kostilibus oras, / Deduxit tuto Regem - Radvila Rudasis dalyvavo taip pat paskutinėje - 1581 m. - kampanijoje prieš Maskvos Didžiąją Kunigaikštystę. Jo vadovaujama LDK kariuomenė žygiavo dešinėje pagrindinių jėgų pusėje ligi pat Pskovo ir dengė Steponą Batorą nuo galimo Maskvos kariuomenės antpuolio. Apie tai Žr. Heidensteino Cormm. 168. 192 tuto... receptu - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XI, 527. 193 Iento collisa duello - Horacijaus frazė, žr. Epist. I, 2, 7. - 327  �

  
    KOMENTARAI 195 Oui Vilnae 1nvectus laetanti tecta triumpho - 1mutuojama Vergilijaus Aeni VIII, 714-715 196 Aurea condebat Lituanae saecula genti - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 792-793 197-198 Aptabatgue pater ssgnum unmortale - plg Vergilijaus Aen VIII, 721-722 198 laguearibus aureis - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 276 200 Clauduntur belli portae - 1mituojama Vergilijaus Aen I, 294 Plg dar Aen VII, 607-608 200201 muitescere priscis / Saecula tum primum coeperunt aspera bellis imituojama Vergilijaus Aen I, 291 204 Aeguora tuta silent - cituojama Vergilijaus Aen I, 164 clementia coeli Lukano fraze, žr VIII, 366 206, 208 En unguam placidam longo post tempore Pacem / / Arva redonantem benepinguia vidimus - 1mutuojama Vergilijaus E I, 67, 69 209 optime Regum - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 353 212 nostra celebrabere mente - plg Vergilijaus Aen VIII, 76 215-216 SED rmii principium Radivilus, desmmet illo / Musa — imituojama Vergilijaus E VIII, 11 216 Elysiae puellae - Marciaho epitetas, žr X, 24,10 Minimoje epigramoje Marcialis Elisijo mergele vadina Prozerpiną, o šioje vietoje Radvanas — mūzas mea maxima cura - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 678 219 Aut guibus excolutt memorandos artibus aevum - Plg Vergilijaus Aen VI, 663 220-223 Institit 1lle viam magno guae ducit Olympo —plg Strijkovskio Gon , f Bij recto Jest kazda s cėrek moich napewnieysza / Drogą do mieba 1 toliau, kur poetas Dorybes lūponus tvirtina, kad dorybingas žmogus būtinai pelnys dangų 221 muiseris mortalibus - Vergilijaus fraze, žr G III, 66, Aen XI, 182 222 Immortale decus - Stacijaus epitetas, žr Oucherat, 557 224 Numinis aetherei vix hoc metuentior ullus - plg Strijkovskio Gon ,£ Cy verso As tych s1ę naprzod ci Slachcicy staią / Ktėrzy w bo1azni Pana Boga znaią /Y mybuąc go strzęgą slowa 1eg0 / Z nieba danego 226 Prisca Fides - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 878, IX, 79 229 Impia gens - Vergilijaus fraze, G II, 537 230-232 Ille nec externis patriam divendidit auro — imituojama Vergilijaus Aen VI, 621-622 - 328  �

  
    KOMENTARAI 232 opum vi - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 532, XII, 552 233vulg1 inconstanbia - Tibulo fraze, žr IV, 1,45 234 1mfandum — Vergilijaus fraze, žr GI, 479, Aen I, 251 236 Ambitio nec saeva tabe peredit - mutuojama Vergilijaus Aen VI, 442 Pasakodamas apie Spartos, Tebų, Makedonijos žlugimą, Strijkovskis Gon , f Ij recto pažynu, kad šias valstybes pražude Garbetroška, Prabanga be: Nesantaika Bo Ambiowo s pychą Luxuną / W mich sie wzburzyly, z nina Diskordia / Na cena Slachectuwo tak srogo walczyby / Az 1e wybity 237 ummane sepulchrum - plg Vergilijaus Aen VIII, 245 238 Iustitiae ne pruus muirer, pacisne beatae — 1mutuojama Vergilijaus Aen XI, 126 239-240 Nunguam patrias 1 viscera vires / Vertere - imituojama Vergilijaus Aen VI, 833 240 otia rumpere - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 813 242-243 tempestatemgue sonoram, / Aeolus in nostris procul hinc guam miscutt agris - plg Vergilijaus Aen I, 52-54 247-248 Sed sanctum foedus, 1uramentumgue tremendum / Erubuit inutuojama Vergilyjaus Aen II, 541-542 249-253 Oualis honor mundi guando sub luce maligna, / Lucifer exorens, humentės purpurat umbras — wmituojama Vergilijaus Aen VIII, 589-591 250 kumentes umbras - Vergilijaus epitetas, žr Aen III, 589 251 unde astri per nubes aura refulsit - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 204 253 mundumgue retexit - plg Vergilijaus Aen IV, 119, V, 65 254 Nec fix1t precio legės, precioue refixit - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 622 255-256 Imperus /Egit - Vergilijaus fraze, žr Aen VII, 240 256 eximium pectus formavit ad ungvem - plg Horacijaus Serm I, 5, 32-33 262 1 ferrea tura - Vergilijaus epitetas, žr G II, 501 263-264 dextra / Ingenti - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 556 264-265 sacratum / templum - Vergilijaus epitetas, žr Aen II, 165 267 Flos delibutus populis - umituojama Enyjaus fraze, kurią cituoja Ciceronas Brut 15 1x Aulas Gelijus XII, 2 delibutus - klaida, tun būti delibatus, kaip Enijaus frazeje Žodyje delibutus trečias skiemuo nuo galo trumpas, o hegzametro elluteje šioje vietoje reikalingas žodis su ilgu skiemeniu 268 tum consilus non futilis Auctor - 1mituojama Vergilijaus Aen XI, 339 271 Ille regit dichis populos - 1mutuojama Vergilijaus Aen I, 153 273dulca ora - Vergilijaus epitetas, žr Aen XII, 802 - 329  �

  
    KOMENTARAI 274 Nec vox illa hominem sonabat - 1wmutuojama Vergilijaus Aen I, 328 278 DIES RERVM per verba terebat - plg Plauto Trin III, 3, 66 280-287 Ouid loguar, ut tua te numguam, sed publica gentis / Commoda moverunt? — šia tema kalba taip pat Strykovskis, žr Gon „£ Cij recto Priuatę gardzą dla dobra spolnego / A me zatuią gdy czas gardla swego / Dla Oyczyzny dač w poczciwey potrzebie / K spolney ozdobre, taip pat f Uj verso Spolnemu dobru nie chciwey priwacie / Pomozcte s checią, gdy k temu czas macie / Bo gdyč to mdlete, zginieč y priuatka / Zlač to węc siatka Oud loguar - Vergilijaus fraze, žr EVI,74 281 magno urgente tumultu - 1mituojama Vergilijaus Aen VI, 857 283 Arte laboratas - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 639 284 Crateras longo celatos argumento - plg Vergilijaus Aen I, 640-641 285 depictosgue lebethas acantho - plg. Vergilijaus Aen I, 711 288 Vicino facilis, non fraus mnexa chenti -Šia tema taip pat kalba Strijkovskis, žr Gon „f Cy verso Y ci [Slachcicy -S N ]co nie czynią blizniemu krzywdy / Ani chytrošei pod nim myslą nigdy / Szkod 1eg0 1ak swych pilnie przestrzegaią / Sidtmie stawiaą ir toliau non fraus imnexa chenti - 1mutuojama Vergilijaus Aen VI, 609 290 fas atgue nefas mamabile vertit - 1mutuojama Vergilijaus G I, 505 292 Palantesgue procul recto de tramite pellunt - matuojama Horacijaus Serm II, 3,49 295-—296 priscorum gesta parentum /Rettulit - plg Vergilijaus Aen X, 281-282 298 Vigue sub adversis rerum immersabilis undis - imituojama Horacijaus Epist I, 2,22 299-302 Experta est latis audax Moschovia teris - Pskovo kampanijos metu 1581 m rugpjūčio 5 - spalio 23 d Kristupo Radvilos Perkūno vadovaujamas LDK kamuomenes dalinys nusiaube Maskvos valstybes šiaures vakarų provincijas Reido metu į hetuvių rankas vos nepakliuvo pats Ivanas IV Rūstusis Radvilos reidą daugebs istoriografų nurodo kaip vieną 18 pagrindinių priežasčių, privertusių Maskvos valdovą sesti prie derybų stalo 1r sudaryti Jam Zapolskio paliaubas, kuriomis pasibaigė 25 metus trukęs Livonijos karas 3041 factis fer nos trans hittora Volgę - plg Vergilijaus Aen III, 462 305-308 Consilus pectus, virtus spectata per arma - plg Strijkovskio Gon ,£ Tuj recto-verso Žaš wam Hetmana takiego potrzeba / Ktoryby sz.zęscie mal - 330  �

  
    KOMENTARAI od Boga z nieba / By znal Rycerskie rzemioslo skutecznie / A žyl statecznie... it toliau. Šioje vietoje Strijkovskis sako, kad geras karo vadas turi pasižymėti teisingumu, autoritetingumu, tvirtybe, nuovokumu ir budrumu, ir priduria: Męstwa, smiatošci by podbierat Radą / Przed každą zwadą. 306 tolerantia rerum - Cicerono frazė; poezijoje ji sutinkama Maksimiano (Maximianus) 1, 33, žr. Ouicherat, 1226. 310 Ductor fortissime - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 513. 312 gremio... foueret - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 718. pax alma - Tibulo epitetas, žr. I, 10, 67; žr. taip pat komentarą Radiv. I, 528. 314-316 non segnis arator, / Plurima maturat coelo properanda sereno, /Vomeris aut dentem cudit - imituojama Vergilijaus G I, 260-262. 317-318 Aut igni torret fruges, aut alite saxo / Frangit - imituojama Vergilijaus GI, 267. 318ante memor certo ordine cuncta reponit - imituojama Vergilijaus G I, 167. 319 Ouid moror?- cituojama Vergilijaus Aen. II, 102; IV, 325; VI, 528. 320 Nullius in fraudem - plg. Vergilijaus Aen. X, 72. 325-326 veluti Sol aureus exit / Arce poli summa, tenues nec duplicat umbras imituojama Vergilijaus E II, 67. 327 conscia mens - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 604, vartota taip pat Ovidijaus, žr. Fast. I, 485-486, ir kitų jaunesnės kartos romėnų poetų, žr. Ouicherat, 264. 329 guid ego tam longa exorsa secutus - plg. Vergilijaus G II, 45-46. 332 laurusgue sacras - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. III, 81; VII, 59-60. Hyanthida lympham — t. y. Hipokrėnės vandenį. Šaltinis buvo Bojotijoje, o Radvanas vietoje jos pasako senųjų jos gyventojų pavadinimą, žr. Pausanijo GD IX, 5,1. 334 Ascrgo... cothurno - Hėsiodo, t. y. aukštu, stiliumi. Plg. Vergilijaus E VIII, 10. 335 amplecti sed gui velit omnia cantu - plg. Vergilijaus G II, 42. 336 Littore Cyniphio - t. y. Libijoje, žr. Ouicherat, 216. 340--344 Te patriae benefacta imis infixa medullis...- plg. Strijkovskio Gon., f. Uij verso: Ktory mgžnie da žywot dla Oyczyzny / W Marsowe trwogi bronigciey dziedzizny / Tego grob slaunų y potomstwo zacne /Tryumphy wiecznie... ir toliau. 342 noctesgue diesąue - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 556. 347-348 cum sistitur arce / Ornamentum ingens Capitoll - plg. Vergilijaus Aen. II, 245. - 31.

  
    KOMENTARAI 348—349 densa tuventus / Circumfusa ruit - mutuojama Vergilijaus Aen II, 63-64 353—354 Et jam bis septem guinguenmia vixerat, atgue / Addiderat binos exactis mensibus annos - Radvila Rudasis mire, eidamas 73 metus bis septem - žr komentarą Radw IV, 84 354 exactis mensibus - Vergilijaus fraze, žr G III, 139, Aen V,46 355-356 Iam dudum nobis imvidit Regia coeli — 1mutuojama Vergilijaus G I, 503-504 359 fila extrema legebant - Vergilijaus fraze, žr Aen X, 814-815 360 Argutague manu - Marciaho fraze, žr VII, 84, 2 361 O dolor! - Vergilijaus fraze, žr Aen X,507 Žr taip pat Rado IV, 401 363 meluctabile tempus - Vergilijaus fraze, žr Aen II, 324 366-368 Nempe etiam cervis, nempe alitibusgue, ferisąue — plg Senekos De brev vitae I, 217 toliau Romenų filosofas šioje vietoje cituoja Anstotelio (1š tiesų —- Teofrasto) žodžius, kuriuose lyginamas gyvūnų 17 žmogaus gyvenimas pastarojo nenaudai 367 annorum series - žr komentarą Radio IV, 104 369 ferrea tura - žr komentarą Radiv IV, 262 371 Nesaa flebilibus mansuescere fata guerelis?- Inutuojama Vergilijaus G IV, 470 373 Ventum ad supremum est - cituojama Vergilijaus Aen XII, 803 plurima vrtus - Vergilijaus fraze, žr Aen XI, 312 374 Eripuit fatis - Vergilijaus fraze, žr Aen X,624 Plg dar Aen II, 738 376 Inic1ere manus parcae - catuojama Vergilijaus Aen X, 419 376-377 mors spicula plebis / Sanguine jam dudum frustra indignata perire plg Vergilijaus G I, 491—492 381-382 canentia /Lumina - Vergilijaus fraze, žr Aen X,418 383—384 Lassague /Colla - Vergilijaus epitetas, žr Aen IX, 436 383 marmorea cervice - Vergilijaus epitetas, žr G IV, 523 384-385 gud / memorem -žr komentarą Radiwv III, 961, IV, 81 385 pallescens morte futura - mutuojama Vergilijaus Aen VIII, 709 387 Atgue arces, atgue astra Dei sine fine vocabat - 1mrutuojama Vergilijaus E V, 23 388 onerabat sydera votis - 1mutuojama Vergilijaus Aen IX, 24 389-390 gu: sydera nutu / gubernas - plg Vergilijaus Aen IX, 93 391 famamue fovemus inanem — cituojama Vergilijaus Aen IV, 218 392 Accipito hunc animum, megue hoc exolve labore - imituojama Vergilijaus Aen TV,652 - 332  �

  
    KOMENTARAI 393 egregium decus - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. VII, 473; Cat. IX, 58. 395 Vixi, et guos dederas cursus hucusgue peregi - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 653. 396 poenas ex hoste recepi - imituojama Vergilijaus Aen. IV, 656. 397 Et nunc linguo libens curas, kominumgue labores - plg. Vergilijaus Aen. X, 855-856. 400 toto... corpore - Vergilijaus frazė, žr. Aen. III, 175; IV, 253; VI, 494; VII, 459; IX, 410, 812; X, 127; XI, 87, 313, 828-829; XII, 728, 920. 401-413 O dolor, 0 nostrum decus!..- čia minimi 1587-1589 m. įvykiai. 1587 m. rugpjūčio 19 d. Zamoiskis ir jo šalininkai Lenkijos karaliumi išrinko Švedijos karalaitį Zigmantą, o rugpjūčio 22 d. Zborovskių partija karaliumi paskelbė imperatoriaus Rudolto brolį Maksimilijoną. Pastarasis su austrų, samdyta vokiečių ir šalininkų lenkų kariuomene 1587 m. spalio 16 d. apgulė Krokuvą, ginamą Zamoiskio, tačiau šisai ne tik atlaikė apgultį, bet ir sumušė priešus. Netrukus į Krokuvą atvyko karalaitis Zigmantas. 1587 m. gruodžio 27 d. jis buvo karūnuotas Lenkijos karaliumi. 1588 m. sausio 24 d. ties Bičina Zamoiskis galutinai sumušė austrų kariuomenę ir paėmė Maksimilijoną į nelaisvę podraug su žymiausiais šalininkais lenkais. 1589 m. kovo 9 d. buvo pasirašyta Bitomo-Bendzino taikos sutartis tarp Austrijos ir Lenkijos bei Lietuvos valstybės. Nesutarimams tarp dviejų valstybių ir suirutei krašte tašką padėjo Pacifikacinis seimas, vykęs kovo 6 balandžio 23 d. Amžininkų akyse karas tarp dviejų pretendentų į sostą ir neramumai valstybėje buvo traktuojami kaip pilietinis karas, žr. Volano Oratioad illustrissimos principes, f. B, verso-B, recto. O dolor, o nostrum decus!imituojama Vergilijaus Aen. X, 507. ut te fata tulere - imituojama Vergilijaus E V, 34. 4020mne decus - Vergilijaus frazė, žr. E V,34; Cul. 341. Žr. dar Radiv. IV, 457. 404-405 Cognatae inter se polluto foedere gentes / Concurrunt — imituojama Vergilijaus G I, 510-511. 405 Discordia demens - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VI, 280. 406 illicitis saevit Mars impius armis — imituojama Vergilijaus G I, 511. 409 Vltima Sauromatas Concordia Diva religuit - imituojama Ovidijaus Metam. I, 150. 411-412 In guorum venere locum portenta peregre — imituojama Ovidijaus Metam. I, 130-131. - 33  �

  
    KOMENTARAI 414-415 Tempore guanguam illo fluctus guogue certa futuri / Signa dabant Iuctus - imituojama Vergilijaus G I, 469, 471. 415 nam gurgite Vilia flavo - imituojama Vergilijaus Aen. IX, 816. 416 Saxosumgue sonans Vilna - imituojama Vergilijaus G IV, 370. 416-417 1mpluere guerelis / Vicinos montes, ripas, nemorumgue recessus - plg. Vergilijaus Aen. VIII, 215-216. 418 Illi etiam extincto muserati Principe Vilnam - imituojama Vergilijaus GI, 466. 423 insanos... fluctus - Vergilijaus epitetas, žr. E IX, 43. 424 inexpletum lacrymans - Vergilijaus frazė, žr. Aen. VIII, 559. 425 Saxa per et lapides - imituojama Vergilijaus G III, 276. 429-431 Illam etiam perhibent totos ex ordine Soles...- imituojama Vergilijaus G IV, 507-509. 430 Monte sub aerio celsa ad monumenta Becessi - Kasparas Bekešas mirė 1579 m. lapkričio 7 d. Gardine. Steponas Batoras įsakė palaidoti buvusį savo varžovą, arijoną, talentingą karvedį kalne, kuris nuo to laiko vadinamas Bekešo kalnu. Radvanas pastaboje paraštėje mini dviejų Bekešų kapą. Kasparo brolis Gabrielius Bekešas žuvo 1581 m. rugsėjo 8 d. Pskove. Galimas daiktas, kad Stepono Batoro valia jis irgi buvo palaidotas šalia brolio. 431 inconsolabile vulnus - Ovidijaus frazė, žr. Ouicherat, 572. 434 conseruat priscae vestigia cladis - plg. Vergilijaus E IV, 31. 435-436 At tenerae Nimphae... guaegue /Centum habitant sylvas - imituojama Vergilijaus G IV, 382-383. 437, 438 Ter guater - Vergilijaus frazė, žr. Aen. IV, 589; XII, 155. Žr. dar komentarą Radiv. IV, 108. voce vocarunt - Vergilijaus frazė, žr. G I, 388; Aen. IV, 680-681; VI, 247, 506; X, 873; XII, 483, 638. 441 saxis... peresis - Lukrecijaus epitetas, žr. I, 326. 443 Atgue hyali vestes saturas lacerasse colore - imituojama Vergilijaus G IV, 334-335. 444-446 Elerunt et montes.. - imituojama Vergilijaus G IV, 461-463. 444445 tristia busta / Sanctorogi — t. y. Šventaragio slėnis Šventojo Rago, arba Pilies kalno, papėdėje. Strijkovskis Kron. 345 pasakoja, kaip didysis kunigaikštis Šventaragis su sūnumi Germantu medžiojęs pavilniais ir suradęs gražų slėnį „tarp kalnų toje vietoje, kur Vilnelė įteka į Nerį“. Ir prašęs tada sūnaus, kad protėvių papročiu sudegintų jį tame slėnyje po mirties ir kad tame slenyje būtų deginami visi Lietuvos valdovai, nes, kaip pažymi Strijkovskis, „ligi tol juos degino ten, kur kiekvienas mirė“. - 334  �

  
    KOMENTARAI 445 gemunaegue arces - t y Aukštutine ir Žemutine Vilniaus pilys atgue ardua Turi - seniau - Tauro, nūnai Pilies kalnas Strijkovskis Kron 397 aprašo, kaip Gediminas medžiojęs girioje tarp kalnų, kuriuos „šiandien mes Plikaisiais vadiname“, 17 kaip ant kalno, „ant kuno stovi Aukštutine pilis“, sumedžiojęs taurą Nuo to laiko tas kalnas buvęs pavadintas Tauro kalnų 448 Responsant ripae - Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 756-757 vocesgue sub aethera 1actant - 1mituojama Vergilijaus E V, 62 450 Ouale decus Trowme futt Hector - plg Vergilijaus Cul 317 451 Graja premens ratibus cum impingeret agmina celsis - 1mnuituojama Vergilijaus Aen V, 805 ratibus celsis - Vergilijaus epitetas, žr Aen VIII, 107 452 flectere fata - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 376 453referens pia signa Camillus - wmutuojama Vergilijaus Aen VI,825 Markas Furijus Kamilas (mire 364 m pr Kr )- Romos karvedys, sumušęs galus 1r sugrąžinęs anksčiau galų pagrobtas Romos karo veliavas 454 Cum Brennus - Brenas - keltų genties senonų kunigaikštis Jis 387 m pr Kr mūšyje prie Alijos sumuše romenus, užeme ir sugriove Romą Neužimtas liko vienas Kapitolijus, kurį, pasak legendų, išgelbejusios naktinio šturmo metu žąsys Venetams įsiveržus į Šiaures Italiją, Brenas su kariuomene buvo pnverstas pasitraukti 18 Romos 1r sugrįžti į gimtąsias vietas Romenai turejo atsipirkti auksu, kurį sverdamas Brenas metęs ant svarstyklių lekštes kardą 1r taręs „Vae victis!“ („Vargas nugaletiesiems!“) Capitoll imimobile saxum - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 448 455 Sangumne persolveret - Vergilijaus fraze, žr Aen IX, 422-423 456 maximus armis — Vergilijaus fraze, žr Aen II, 339 457 decus omne - žr komentarą Radiv IV,402 459 tistes guerelas - Vergilijaus fraze, žr C: 174 460 genitus - klaida, kurią Radvanas klaidų atitaisyme ištaise į gernitus 461 us te nostris complexibus arcet - c1tuojama Vergilijaus Aen V,472 462 pater oplime — Vergilijaus fraze, žr Aen III, 710 463—468 Purpureis veluti modulans Philomela rosetis -mutuojama Vergilijaus G IV,511-515 465 Caprigeni pecoris custos - plg Vergilijaus Aent III, 221 467 Pampineaue sedens lugubris acanthis im umbra - plg Vergilijaus GIV,511 - 335 11 151

  
    KOMENTARAI 468 Itylo - Dzeto 17 Aedonos sūnus Itilas žuvo nuo motinos rankos Praejus beprotystei, motina iš sielvarto pavirtusi lakštingala Lakštingalos suokimą graikai laike nenumaldoma Aedonos rauda delsūnaus Apie tai žr Homero Od XIX,518-523 Šio mito nei Vergilijus, nei Ovidijus nemini nemus omne resultai - plg Vergilijaus Aen VIII, 305 470 referebat nnomune - Vergilijaus fraze, žr Aen XII, 348 referebat - klaida, kurią Radvanas klaidų atitaisyme 1štaise įreferebant nnomine - klaida, turi būti norminė 471 ud facerent?- Vergilijaus fraze, žr GIV,504 471-472aut guo rerum tabularia pacto / Fixa morarentur duro fundata basalte?-— Plg Ovidijaus Metam XV, 809-810 473—474 exelsa viarum / Coelo affectantem — plg Vergilijaus G IV, 562 exelsa - šią klaidą Radvanas klaidų atitaisyme 1štaisę į excelsa 476 Aetherei sensus - Vergilijaus fraze, žr Aen VI, 747 Ouibus est coelestis or1igo - imituojama Vergilijaus Aen VI, 730 477 coetu laetante - 1mutuojama Vergilijaus Aen V, 107 478-479 ub: celsa tonantis / Regia ab Vranus fulget distincta smaragdis - plg Vergilijaus Aen VII, 210 480 resultat 1mago - Vergilijaus fraze, žr G IV, 50 482-483 circum mnumeri populigue, chorigue / Densantur - plg Vergilijaus Aen VI, 706 483-—484 nullis obnoxia semina membris / Terrenae sortis, vigor 1mmortalis, honosgue - 1nutuojama Vergilijaus Aen VI, 730-732 485 Nec mortale sonant votum - plg Vergilijaus Aen I, 328 487 Felices animi - plg Vergilijaus Aen VI, 669 489-491 Tum postliminio suscepit Olympia Virgo — imituojama Prūdencijaus Ham 852-853, 855 490 Cana Fides - Vergilijaus fraze, žr Aen I, 292 491 1ngentes guos passa labores - plg Vergilijaus C: 291 493 Inter adorantes - Marcalio fraze, žr XII, 28, 20 496-497 Atgue poli campis latus exporrectus amoenis - 1mituojama Prūdencijaus Hart 856-857 500 Exuuas ligu! nobis - plg Vergilijaus E VIII, 91 507-514 Vigue novam meditans Phoenix post funere vitam — 1mituojama Ovidijaus Metam XV, 391-402 - 336  �

  
    KOMENTARAI 505 Matutina rubens ubi Sol accendit amoena - plg. Vergilijaus G I, 251. 506 nutante cacumine palmam - imituojama Ovidijaus Metam. XV, 396. 507-510 Tumi casiam imponens...- imituojama Ovidijaus Metam. XV, 398-400. 510 Ianguore peresus - imituojama Katulo LVIII a, 9. 511-512 kaud inscius / Accipit - Vergilijaus frazė, žr. Aen. X, 907. 513 sese ipse reseminat ales - Ovidijaus frazė, žr. Metam. XV, 392. 518-520sed alter /Nicoleos tantum nobis ostensus...- Rudojo sūnus Mikalojus Radvila mirė 1589 m. gruodžio 18 d. 519-520 haberes / Magnam opere in tanto (sineret dolor) optime partem imituojama Vergilijaus Aen. VI, 30-31. 521-523 Vnica spes Litauum superest, ingensgue columna / CHRISTOPHORVS...- turimas galvoje Kristupas Radvila Perkūnas, nuo 1584 m. lapkričio 15 d. buvęs Vilniaus vaivada, o nuo 1589 m. balandžio 18 d. LDK didžiuoju etmonu. ingensgue columna - Vergilijaus epitetas, žr. Aen. XII, 92. 5330 maris, o terzae, coeligue, hominumgue repertor - plg. Vergilijaus Aen. XII, 829. 534 Oui regis et terras, operosague sydera torgues - plg. Vergilijaus Aen. IV, 268269, 535 Ouem te porta tonat coeli - imituojama Vergilijaus G III, 260-261. 536 studium cui Regna tueri - imituojama Vergilijaus G I, 21. 537-538 stantemgue columnam, / Proruere haud permittė — imituojama Horacijaus Carm. I, 35, 13-14. 539 rebus succurrere lapsis - imituojama Vergilijaus Aen. XI, 335. 540 Consulere huic summae rerum — imituojama Vergilijaus frazė, žr. Ouicherat, 270. 542 gratissima tellus - Vergilijaus frazė, žr. Aen. III, 73. 543 Consita Hyanthaeis legimus ferta plurima terris - imituojama Vergilijaus Aen. III, 127. 544 Aoniague diu remos lentavimus unda - imituojama Vergilijaus Aen. III, 384. 546 fidis allabimur oris - imituojama Vergilijaus Aen. III, 131. 548 subit ostia - Vergilijaus frazė, žr. Aen. I, 400; V, 281. Parengė S. Narbutas iš - 337  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Į šį žodynėlį įtraukti visi Radviliadoje minimi legendiniai ir tikrai gyvenę asmenys, susiję su Lietuvos istorija. Malonusis skaitytojas čia neras tiktai senovės Graikijos ir Romos herojų, karalių, valstybės, mokslo ir meno korifėjų: apie juos žinių esama įvairiuose lengvai prieinamuose žinynuose ir enciklopedijose. Lotyniškos vardų formos šiame žodynėlyje duodamos tokios, kokias pateikia Radvanas. ABRAMAVIČIUS Jonas, lot. Ioannes Abramovicius (?-1602 04 19). Livonijos karo dalyvis. Buvo glaudžiai susijęs su Radvila Ruduoju. Po šio mirties 1584 m. Abramavičius tapo vienu iš pagrindinių kalvinizmo rėmėjų Lietuvoje. Dalyvavo Ulos mūšyje. Turbūt 1579 m. pabaigoje Radvila Rudasis perleido jam Lydos seniūniją. 1580 m. dokumentuose jis tituluojamas Lydos seniūnu, Vilniaus vaiskiu ir vietininku. Vėliau gavo Cėsių seniūniją, nuo 1590 iki 1596 m. buvo Tartu valdytoju. Nuo 1593 m. buvo Minsko, nuo 1596 m. - Smolensko vaivada. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos XXII knygos I skyrių. ALBRECHTAS BRANDENBURGIETIS, lot. Albertus Prussiae dux (1490 05 17-1568 03 20). Paskutinis Kryžiuočių Ordino magistras, pirmasis Prūsijos kunigaikštis (nuo 1525). Lenkijos karaliaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo sesers Sofijos sūnus, Žygimanto Augusto pusbrolis. ALDONA GEDIMINAITĖ, lot. Aldonis (apie 1310-1339 05). 1325 m. spalio 16 d. Aldona ištekėjo už Lenkijos karalaičio Kazimiero. Strijkovskis Kronikoje rašo, kad vestuvių proga Lietuvos didysis kunigaikštis Gediminas su dukteria į Lenkiją išleido 25 tūkst. - 339  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS lenkų belaisvių. Aldonos Gediminaitės ir Kazimiero vedybos padėjo pagrindą LDK ir Lenkijos karinei sąjungai prie Kryžiuočių ordiną. 1333 m. balandžio 25 d. Aldona kartu su vyru Kazimieru buvo karūnuota Lenkijos karaliene. ALGIRDAS, lot. Olgerdus (apie 1296-1377). Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1345 m. Kartu su broliu Kęstučiu apgynė Lietuvą nuo kryžiuočių, lenkų ir totorių užpuolimų, prie LDK prijungė Černigovo-Seversko žemę ir Podolę. 1368 ir 1370 m. Algirdo kariuomenė stovėjo prie Kremliaus sienų, bet tvirtovės taip ir neužėmė. 1372 m. Algirdas surengė dar vieną žygį į Maskvos Didžiąją Kunigaikštystę, pasibaigusį Liubutsko sutarties dėl amžinos taikos sudarymu. Galbūt šių įvykių pagrindu atsirado graži legenda apie Algirdo žygį į Maskvą 1332 m. per Velykas ir ieties smeigimą į Maskvos sieną. Legenda anksti pateko į istoriografų veikalus. XVI a. antroje pusėje ją plačiau už kitus papasakojo Strijkovskis Kronikoje. ASTIKAS Jurgis, lot. Georgius Hosticus (apie 1530-1579). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. Nuo 1558 m. buvo Braclavo seniūnas; nuo 1566 m. - Mstislavlio, nuo 1578 m. - Smolensko vaivada. BAKAI, lot. Bacae. LDK bajorų giminė, kilusi iš Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės, Strijkovskis ir Radvanas paminėjo, kad du broliai Bakai, Radvilos Rudojo kariuomenės rotmistrai, dalyvavo Ulos mūšyje. Kojelavičiui-Vijūkui žinomi pirmieji Bakai: Grigas, Rohačevo seniūnas, ir Eustachijus, Trakų pilies teisėjas, gyveno dešimtmečiu vėliau. BALAKLAJUS, lot. Balaclaius. Legendinis Užvolgio totorių chanas, minimas vien lietuvių metraščiuose. 1221 m. mūšyje prie Kaidanovo (vietovė netoli Minsko) jo pulkus sumušė lietuvių kariuomenė. - 340

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS BATORAS Steponas, lot. Chrisotephanos Magnus Bathorheus, Stephanus Bathorheus ar Batthorheus (1533 09 28-1586 12 12). Lenkijos karalius ir Lietuvos didysis kunigaikštis (nuo 1576 m.). 1571-1576 m. buvo Transilvanijos vaivada. 1575 m. gruodžio 14 d. išrinktas Lenkijos karaliumi, 1576 m. birželio 29 d. paskelbtas Lietuvos didžiuoju kunigaikščiu. Pergalingai užbaigė Livonijos karą. BEKEŠAS Kasparas ar Gasparas, lot. Gaspar Becessus, Bekesius arba Bekessius (1520-1579 11 07). Livonijos karo dalyvis. Nuo 1557 m. buvo Transilvanijos vaivados Jono Zigmanto Zapoljos dvariškis. Po Zapoljos mirties 1570 m. rugpjūčio 16 d. buvo kandidatas į Transilvanijos sostą. 1571 m. gegužės 25 d. Transilvanijos vaivada buvo išrinktas Steponas Batoras. Nuo tų metų iki pat Stepono Batoro išrinkimo Lenkijos karaliumi kovojo prieš Transilvanijos vaivadą, bet nesėkmingai. Vėliau susitaikė su karaliumi Batoru, dalyvavo karo veiksmuose prieš Gdanską, ėmė su karaliumi Polocką 1579 m. BEKEŠAS Gabrielius, lot. Gabriel Becessus, Bekesius arba Bekessius (?-1581 09 08). Livonijos karo dalyvis. Kaip ir brolis Kasparas, buvo Zapoljos dvariškis, veliau brolio pusėje kariavo prieš Steponą Batorą. Susitaikęs su karaliumi, dalyvavo Polocko, Velikije Lukų ir Pskovo kampanijose. Žuvo Pskove. BYKOVAS Osipas Fiodorovičius, lot. Osiphus Theodoria proles Bycovius (?-1564 01 26). Strijkovskio liudijimu, Bykovas vadovavo artilerijai Šuiskio kariuomenėje. Žuvo Ulos mūšyje. BORISAS, lot. Borissus (?-1564 01 26). Kilmingas maskviškis, žuvęs Ulos mūšyje. BORKOLABAS - žr. KORSAKAS Borkolabas Glembockis. CHODKEVIČIUS Grigas, lot. Gregorius Chodchevicius arba Chotchevitius (apie 1505-1572 11 12). Livonijos karo ir Ulos mūšio - 3MLo �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS dalyvis. 1544 m. gavo LDK pakamario pareigybę. Nuo 1554 m. buvo Vitebsko, nuo 1555 m. - Kijevo vaivada; nuo 1559 m. buvo Trakų kaštelionu. 1561 m. tapo LDK kiemo etmonu. 1564 m. gavo Vilniaus kašteliono pareigybę. 1566 m. tapo LDK didžiuoju etmonu. Iki 1569 m. jis organizavo LDK gynybą nuo Maskvos puolimų. Po 1569 m. Vilniaus seimo atsisakė visų pareigybių ir pasitraukė iš valstybinės veiklos. Buvo pravoslavų tikėjimo, mecenavo iš Maskvos pasitraukusių spaustuvininkų Ivano Fiodorovo ir Piotro Mstislaveco veiklą, rėmė Strijkovskį. CHODKEVIČIUS Jonas, lot. Ioannes Chodchevicius arba Chotchevitius (apie 1537-1579 08 04). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1547 m. užsirašė į Karaliaučiaus, o 1550 m. - į Leipcigo universitetą. Karo mokslus išėjo mūšių laukuose, kai imperatoriaus Karolio V pusėje kovojo prieš Pranciškų I. 1555 m. pabaigoje grįžo į Lietuvą. 1559 m. tapo LDK stalininku, 1563 m. pabaigoje - Žemaičių seniūnu. 1566 m. kovo mėn. gavo LDK didžiojo maršalko pareigybę. 1566 m. rugpjūčio 2 d. Žygimantas Augustas paskyrė jį Livonijos administratoriumi. 1574 m. Chodkevičius tapo Vilniaus kaštelionu. 1578 m. gegužės 25 d. jis kreipėsi į karalių Batorą, prašydamas jį atleisti iš Livonijos administratoriaus pareigų. Nuo to laiko valstybės gyvenime nebedalyvavo. Buvo evangelikų reformatų tikėjimo, rėmė konfesinę ir kultūrinę evangelikų veiklą LDK. DAUMANTAS, lot. Doumantus (?-1299 05 27). Buvo Nalšios, nuo 1266 m. - Pskovo kunigaikštis. Su Mindaugo seserėnu Treniota 1263 m. nužudė Lietuvos karalių Mindaugą. Lietuvoje įsigalėjus Mindaugo sūnui Vaišvilkui, su savo kariais pasitraukė į Pskovą, kur buvo išrinktas kunigaikščių. DAVAINA Stanislovas, lot. Dovoyna (?-1573). Livonijos karo dalyvis. Jaunystėje dalyvavo kovose prieš totorius ir Maskvą. - 342

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Nuo 1530 m. buvo karaliaus dvariškis. 1542 m. tapo Polocko vaivada. 1562-1563 m. organizavo Polocko gynybą. 1563 m. vasario - 1567 m. liepos mėn. buvo Maskvos nelaisvėje. DIMITRIJUS, lot. Demetrius (?-1564 01 26). Kilmingas maskviškis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. DOROHOSTAISKIS Petras, lot. Petrus Dorohostaidęs (?-1611). Livonijos karo dalyvis. 1563 m. gynė Polocką. Apie 1597 m. pabaigą gavo Minsko kašteliono pareigybę. 1600 m. tapo Mstislavlio, 0 1605 m. - Smolensko vaivada. DUSMERIS Henrikas, lot. Dusumerus (? - apie 1351). Kryžiuočių Ordino magistras. 1329 m. buvo Ragainės komtūru. 1345 m. kryžiuočiai, padedami Čekijos karaliaus Jono Liuksemburgiečio, jo sūnaus Moravijos grafo Karolio, Vengrijos karaliaus Liudviko, Olandijos grafo Vilhelmo ir kitų kilmingų piligrimų iš Vakarų Europos, nesėkmingai puolė Lietuvą. Žygio metu Kryžiuočių Ordino magistras Liudolfas Kionigas sužinojo, kad Algirdas ir Kęstutis ruošiasi užpulti Sembą. Kryžiuočiams pasukus namo, lietuviai įsiveržė į Livoniją ir ją nusiaubė. Dėl nesėkmės pakriko Kionigo sveikata, ir jis atsisakė savo pareigų. Po jo naujuoju Ordino magistru tapo Dusmeris. 1348 m. sausio mėn. jis surengė didžiulį žygį į Lietuvą. Vasario 2 d. kryžiuočiams kelią pastojo lietuvių kariuomenė, tačiau mūšį, žinomą Strėvos kautynių vardu, kryžiuočiams pralaimėjo. ERDVILAS, lot. Erdivilus arba Erdivillus, gyveno XIII a. Žemaičių kunigaikštis. Minimas 1219 m. Lietuvos sutartyje su GaličuVolyne. Radviliadoje greičiausiai minimas ne šis Erdvilas, istorinė asmenybė, o legendinis kunigaikštis Erdivilas, pirmasis Naugarduko valdovas. FIURSTENBERGAS, Johanas Vilhelmas fon, lot. Furstembergus, Furstembergiades (XV a. pab. - 1568-06). Priešpaskutinis Livonijos - 343

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Ordino magistras. XVI a. ketvirtame dešimtmetyje įstojo į Livonijos Ordiną, vėliau buvo Aizkrauklės namų komtūru, Daugpilio komtūru. 1553 m. tapo Viljandžio komtūru, trečiuoju žmogumi pagal rangą Livonijos Ordine. 1556 m. balandžio mėn. Fiurstenbergas tapo Ordino magistro Heinricho fon Galeno koadjutoriumi. Po Galeno mirties 1557 m. gegužės mėn. Fiurstenbergas tapo Ordino magistru. Buvo Livonijos nepriklausomybės gynėjas taikos derybose ir kautynių laukuose. Prasidėjus Livonijos karui, jis organizavo Livonijos gynybą, tačiau nesėkmingai. 1559 m. atsisakė Ordino magistro pareigų. 1560 m. rugpjūčio 21 d. kapituliavus Viljandžio pilies įgulai, buvęs magistras pateko maskviškiams į nelaisvę. Mirė Maskvos vergijoje. Literatūroje labiau žinomas vienu - Vilhelmo fon Fiurstenbergo - vardu. FIODORAS, lot. Fedorus (?-1564 01 26). Šuiskio kariuomenės vaivada, žuvęs Ulos mūšyje. GEDIMINAS, lot. Gedimines (apie 1275-1341). Pukuvero-Butvydo sūnus, Vytenio brolis. Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1316 m. Sumania diplomatine ir karine veikla sustiprino Lietuvos Didžiąją Kunigaikštystę, pelne valstybei tarptautinį pripažinimą ir išplėtė Kunigaikštystės valdas, prijungęs prie Lietuvos Turovo, Pinsko ir Minsko kunigaikštystes. Atrėmė Kryžiuočių ir Livonijos ordinų puolimus vakaruose, apgynė LDK žemes rytuose nuo Aukso ordos totorių. Legendinis Vilniaus įkūrėjas. Turėjo septynis sūnus, iš kurių garsiausi buvo Algirdas ir Kęstutis. GLEBAVIČIUS Jonas, lot. Ioannes Helebouicius arba Hlebovicius (?-1593). Livonijos karo dalyvis. Gynė Polocką 1563 m. Kapituliavus Polocko įgulai, pateko į Maskvos nelaisvę. 1569 m. buvo iškeistas į maskviškių belaisvius ir grįžo į Lietuvą. 1572 m. dokumentuose minimas kaip Minsko kaštelionas, o 1580-1581 m. - 344

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS dokumentuose - kaip LDK iždininkas ir raštininkas. Nuo 1585 m. buvo Trakų kaštelionas, nuo 1586 m. - Trakų vaivada. Iki gyvenimo pabaigos aktyviai dalyvavo valstybės gyvenime, buvo evangelikų reformatų globėjas. Zaslavlyje fundavo evangelikų reformatų bažnyčią. Testamente, surašytame 1590 m. liepos 28 d. Vilniuje, savo sūnums prisakė būti evangelikų reformatų tikėjimo, mylėti ir ginti tėvynę, gerbti karalių ir senatą, tačiau akylai žiūrėti, kad karalius tėvynei žalos nedarytų. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos VI knygos X skyrių, VIII knygos I skyrių, XVIII knygos IV skyrių. GOLUBICKIS Grigas, lot. Holubicius (?-1563 01 ar 02). Livonijos karo dalyvis. Kartu su Jonu Glebavičiumi ir kitais rotmistrais pasižymėjo, gindamas Polocką. Kojelavičius-Vijūkas mini Golubickius buvus didelės ir garsios Korsakų giminės šaka. HESMANAI, lot. Hesmanni. LDK bajorų giminė. XVI a. tarp kitų Hesmanų garsėjo Glebas, LDK raštininkas, kuris kartu su Davaina ir kitais lietuviais dalyvavo Ivano IV karūnavime ir su jais drauge atsisakė pripažinti Ivanui caro titulą. Istoriografijoje ši giminė žinoma ir kitu - Jesmanų - vardu. IVANAS IV Rūstusis, lot. Iuanus Basilides (1530 08 251584 03 18). Livonijos karo sukėlėjas. 1533 m. buvo vainikuotas Maskvos didžiuoju kunigaikščiu, 1547 m. - caru. 1547-1552 m. prie Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės prijungė Kazanės, 1556 m. — Astrachanės chanatą. 1558 m. pradėjo Livonijos karą. 1565 m. įvedė opričniną, padėjusią susidoroti su esamais ir menamais priešais valstybėje. 1581 m. nužudė savo vyresnįjį sūnų Ivaną. JAKOVLEVAS Semionas Vasiljevičius, lot. Simon Basilii natus (?-1564 01 26). Kunigaikštis, buvęs Šuiskio kariuomenėje. Žuvo Ulos mūšyje.

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS JOGAILA, lot. Iagello (apie 1351-1434 06 01). Lietuvos didysis kunigaikštis ir Lenkijos karalius. Po Algirdo mirties 1377 m. tapęs Lietuvos didžiuoju kunigaikščiu, Jogaila su dėde Kęstučiu organizavo valstybės gynybą nuo Kryžiuočių ir Livonijos Ordinų, Aukso Ordos ir Maskvos Didžiosios Kunigaikštystės. Nesutardamas su Kęstučiu, 1382 m. jis suėmė dėdę ir pusbrolį Vytautą; pirmasis buvo nužudytas Krevo pilyje, o antrasis pabėgo iš Jogailos nelaisvės ir pasitraukė pas kryžiuočius. Su šių pagalba bandė užimti valdžią Lietuvoje. 1384 m. Jogaila susitaikė su Vytautu ir grąžino jam dalį Trakų kunigaikštystės. 1385 m. rugpjūčio 14 d. Lietuvos didysis kunigaikštis Jogaila su lenkais sudarė Krevo sutartį. Šios sutarties pasekmės buvo 1386 m. vasario 15 d. įvykęs Jogailos krikštas, vedybos su Lenkijos karaliene Jadvyga tų pačių metų vasario 18 d. ir Jogailos karūnavimas Lenkijos karaliumi 1386 m. kovo 14 d. 1387 m. sausio mėn. Jogaila kartu su Vytautu pradėjo krikštyti lietuvius; vasario mėn. Lenkijos karalius įsteigė Vilniaus vyskupiją. 1392 m. Jogaila sugrąžino Vytautui visą Trakų kunigaikštystę ir pavedė vietininko teisėmis valdyti LDK. Kartu su Vytautu Žalgirio mūšyje 1410 m. liepos 15 d. sumušė Kryžiuočių Ordino ir jo sąjungininkų kariuomenę. 1413 m. Jogaila ir Vytautas pradėjo krikštyti žemaičius. Dalyvavo 1429 m. Lucko suvažiavime, kuriame palaikė Vytauto sprendimą karūnuotis Lietuvos karaliumi. Vytautui mirus, 1430 m. didžiuoju kunigaikščiu patvirtino savo brolį Švitrigailą, o 1432 m. - Žygimantą Kęstutaitį. Lenkijoje Jogaila pradėjo Jogailaičių dinastiją, kuriai valdant Lenkijos karalystė pasiekė didžiausios politinės ir karinės galybės. KAZIMIERAS Didysis, lot. Casimirus (1310 04 03-1370 11 05). Lenkijos sosto įpėdinis nuo 1312 m., karalius nuo 1333 m. balandžio 25 d. 1325 m. spalio 16 d. įvyko jo ir Aldonos Gediminaitės vestuvės, padėjusios pagrindus Lenkijos ir LDK karinei - 346

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS sąjungai prieš Kryžiuočių ordiną. Tapęs karaliumi, gyvenimą paskyrė Lenkijos žemių vienijimui: valstybę, paveldėtą iš tėvo Vladislovo I Uolektinio, išplėtė nuo 106 tūkst. iki 270 tūkst. km? ploto. Įkūrė apie 70 miestų, pastatė daugiau kaip 50 pilių, daug vienuolynų ir bažnyčių, Krokuvoje išplėtė Vavelio rūmus. Perorganizavo Lenkijos kariuomenę. Įvykdė teismo ir teisės reformą. Vykdė tolerantišką religinę politiką. KĘSTUTIS, lot. Kestutus arba Keystutus (apie 1300-1382 08). Trakų, vėliau Lietuvos didysis kunigaikštis. 1345 m. kartu su broliu Algirdu iš Lietuvos didžiojo kunigaikščio sosto pašalino Jaunutį. Organizavo valstybės gynybą vakaruose, išgarsėjo gindamas kraštą nuo Kryžiuočių ir Livonijos Ordinų puldinėjimų. Kovose su kryžiuočiais kelis kartus buvo patekęs į nelaisvę, tačiau kiekvienąsyk laimingai pabėgdavo. Po Algirdo mirties 1377 m. Lietuvą valdė kartų su brolėnu Jogaila. Sužinojęs apie pastarojo slaptą susitarimą su kryžiuočiais, sudarytą 1380 m. gegužės 31 d. Dovydiškėse, užėmė 1381 m. lapkričio mėn. Vilnių, pašalino iš valdžios Jogailą ir pasiskelbė Lietuvos didžiuoju kunigaikščiu. 1382 m. gegužės pabaigoje - birželio pradžioje įvykusio perversmo metu Jogaila susigrąžino LDK sostą, rugpjūčio mėn. suėmė Kęstutį ir netrukus Krevo pilyje nužudė. Garsiausias Kęstučio sūnus buvo Vytautas. KETLERIS Gotardas, lot. Gottardus (1517-1587). Paskutinis Livonijos Ordino magistras. 1558 m. buvo Viljandžio komtūru. Prasidėjus Livonijos karui, buvo išrinktas Livonijos Ordino maršalu. Kiek vėliau, 1559 m., jis buvo Ordino magistro koadjutoriumi. Fiurstenbergui atsisakius magistro pareigų, tų pačių metų rugsėjo mėn. Ketleris tapo paskutiniuoju Ordino magistru. 1559 m. rupjūčio 31 d. pasirašė su Žygimantu Augustu sutartį, pagal kurią Livonijos Ordinas atiteko LDK globai. Kita jo ir Žygimanto Augusto sutartimi, pasirašyta 1561 m. lapkričio 28 d., Livonijos - 347 O

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Ordinas buvo panaikintas iš viso. Ketleris tapo pirmuoju Kuršo kurugaikštystės valdovu. KLIUKOVSKIS, lot. Clucovius, gimimo ir mirties metai nežinomi. Livonijos karo dalyvis. Radvilos Rudojo kariuomenės rotmistras, sužeistas Tarvastos apgulimo metu 1561 m. KMITA Filonas, lot. Philo Cmita (apie 1530 - prieš 1587 11 29). Livonijos karo dalyvis. 1562 m. (Kojelavičiaus-Vijūko tvirtinimu, 1552 m.) jo vadovaujami raiteliai keliose kautynėse sumušė kelis kartus gausesnius maskviškių dalinius pietinėse LDK žemėse ir užėmė Černigovą. 1564 m. vasario mėn. jis kartu su Radvila Ruduoju privertė trauktis maskviškių kariuomenę, kuri prie Oršos laukė Šuiskio. Už karinius nuopelnus 1566 m. jis gavo Černobylio seniūniją. Tais pačiais metais tapo dar ir Oršos seniūnu. Iki Stepono Batoro išrinkimo Lenkijos karaliumi Kmita gynė LDK sienas rytuose nuo maskviškių antpuolių, vėliau dalyvavo visose Lenkijos karaliaus kampanijose prieš Maskvą. 1579 m. buvo nominuotas Smolensko vaivada. Tarp amžininkų garsėjo ypatinga drąsa ir karine sėkme. KOLYČIOVAS Danila, lot. Colicides (?-1564 01 26). Vienas iš Šuiskio kariuomenės vadų. Žuvo Ulos mūšyje. KONSTANTINAS Ostrogiškis, lot. Constantinus (apie 1460-1530, greičiausiai rugpjūčio 10 d.). 1497-1500 ir 1507-1530 m. buvo LDK didžiuoju etmonu, 1511-1522 m. - Vilniaus kaštelionu, nuo 1552 m. - Trakų vaivada. 1500 m. liepos 14 d. ties Vedroša pralaimėjo mūšį Maskvos kariuomenei ir pateko į nelaisvę, iš kurios 1507 m. pabėgo. 1512 m. balandžio 28 d. ties Višniovecu drauge su lenkų kariuomene sumušė įsiveržusius į Podolę totorius. 1514 m. rugsėjo 8 d. prie Oršos sumušė kelis kartus didesnę Maskvos kariuomenę. 1527 m. sausio 27 d. prie Olšanicos laimėjo mūšį prieš Krymo chano kariuomenę. - 348  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS KORECKIS Bogušas, lot. Corecius (apie 1510-1576 08 19). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1539 m. tapo Žitomyro, 1550 m. Braclavo ir Vinicos, o 1560 m. - dar ir Lucko seniūnu (mainais į Žitomyro seniūniją). Pasižymėjo mūšiuose prieš Krymo totorius 1549 ir 1550 m., taip pat Livonijos kare. Nuo 1572 m. buvo Volynės vaivada. KORSAKAI, lot. Corsaci. Garsi ir plati LDK bajorų giminė. Kojelavičius-Vijūkas pasakoja, kad giminės pradininkas atvykęs į Lietuvą iš Korsikos ir vedęs Švitrigailos seserį. Jo palikuonys gyvenę įvairiose LDK vietose; didžioji giminės dalis telkėsi Polocko vaivadijoje. Korsakų šeimos buvo vadinamos pagal gyvenamas vietas. Istoriniuose šaltiniuose paminėti Korsakai Glembockiai, Korsakai Golubickiai, Korsakai Udzelskiai, Korsakai iš Počapovo ir kt. 1563 m. pradžioje Korsakai narsiai gynė Polocką, todėl daug šios giminės vyrų ir moterų buvo išvaryta į Maskvos vergovę po to, kai vasario 15 d. kapituliavo pilies gynėjai. KORSAKAS Borkolabas Glembockis, lot. Borkollabus (?-1576 08 20). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1555-1561 m. buvo Mogiliovo viceseniūnu. 1562 m. Žygimantas Augustas pasiuntė Borkolabą į Maskvą derėtis dėl paliaubų sudarymo, tačiau šiam susitarti su Ivanu IV nepasisekė. Polocko apgulos metu Dysnos ir Dauguvos santakoje jis su savo vyrais pastatė Dysnos pilį, turėjusią sulaikyti Ivano IV veržimąsi į LDK gilumą. Ulos mūšyje vadovavo kuopai. 1566 m. tapo Dysnos seniūnu. KOSMA, lot. Cosma (?-1564 01 26). Kilmingas maskviškis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. KUNAS, lot. Cunassus. Vidurinysis legendinio Palemono sūnus, Kauno įkūrėjas, Kerniaus ir Živibundo tėvas. - 349  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS KUNTOROVIČIUS Mikita, lot. Micyta Cuntorius (?-1564 01 26). Kunigaikštis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. KUNTOROVIČIUS Sila, lot. Sila Cuntorius (?-1564 01 26). Kunigaikštis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. KURETAS, lot. Cures. Legendinis pečenegų vadas, 972 ar 973 m. nužudęs iš Bizantijos Kijevan grįžtantį kunigaikštį Sviatoslavą. KURBSKIS Andrejus Michailovičius, lot. Curpscius (1528-1583). Livonijos karo dalyvis. Buvo vienas iš Maskvos kariuomenės vadų žygiuose į Kazanę 1545-1552 m. 1562 m. vadovavo Maskvos kariuomenei, nusiaubusiai LDK pasienio sritis. Sužinojęs apie ruošiamą susidorojimą, 1564 m. balandžio 30 d. išvyko į Valmierą, o iš jos pasitraukė į Lietuvą. Vėliau dalyvavo Lietuvos ir Lenkijos kariuomenių žygiuose prieš Maskvą. Susirašinėjo su Ivanu IV, parašė Istoriją apie didįjį Maskvos kunigaikštį. LANSKIS Kasparas, lot. Lanscius (?-1556 06). LDK pasiuntinys pas Rygos arkivyskupą Vilhelmą. Buvo nužudytas Livonijoje netoli Kuoknesės. Strijkovskio ir Radvano teigimu, pasiuntinio nužudymas tapęs formaliu pretekstu LDK pradėti karo veikšmus prieš Livonijos Ordiną. LEŠEKAS Juodasis, lot. Lesco (tarp 1240 ir 1242-1288 09 30). Nuo 1260 m. buvo Lenčicos, maždaug nuo 1263 m. - Seradzo, nuo 1279 m. - Krokuvos ir Sandomežo kunigaikštis. 1282 rugsėjospalio mėn. apgynė nuo lietuvių antpuolio Sandomežo žemę, 1285 m. kovo mėn. - Liublino žemę. LEVAS, lot. Leo (?-1564 01 26). Kilmingas rusas, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. LIBONAS Publijus, lot. Publius Libo. Legendinis lietuvių kunigaikščių protėvis. Martyno Kromerio ir Augustino Rotundo - 350  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS nuomone, jis buvęs Pompėjaus laivyno vadas ir turėjęs drauge su šeima, artimaisiais ir kitais Pompėjaus šalininkais bėgti iš Italijos nuo Cezario. Strijkovskis ir Radvanas Liboną tapatino su kitu legendiniu lietuvių kunigaikščių protėviu Palemonu. LIZDEIKA, lot. Lisdeycius augur. Legendinė asmenybė, lietuvių vyriausias žynys, gyvenęs vienu metu su kunigaikščiu Gediminu. Pasak Lietuvos metraščio plačiosios redakcijos ir Strijkovskio, žynys paaiškinęs Gediminui sapną, kuriame kunigaikštis regėjęs garsiai staugiantį geležinį vilką, ir išpranašavęs, kad Gediminas pastatysiąs garsų visame pasaulyje miestą. XVI a. antros pusės ir vėlesniuose šaltiniuose Lizdeika buvo laikomas Radvilų, Astikų, Narbutų ir kai kurių kitų giminių pradininku. MAGNUS, lot. Magnus (1540 08 26 - 1583 03 18). Danijos princas, Livonijos karo dalyvis. Jo brolis Danijos karalius Frederikas II nupirko ir 1559 m. jam atidavė valdyti Kuršo ir Saremos vyskupijas. Prasidėjusiame kare iš pradžių Magnus buvo Ivano IV šalininkas, rėmė Maskvos didžiojo kunigaikščio sumanymus dinastiniais saitais susieti Livoniją su Maskva. 1570 m. Ivanas IV Magnų karūnavo Livonijos karaliumi, davė daug kariuomenės įsitvirtinti krašte, o vėliau išleido už jo dar ir savo anūkę. Patyręs daug nesėkmių mūšių laukuose ir įtaręs, kad Ivanas IV ketina su juo susidoroti, Magnus 1578 m. perėjo į Stepono Batoro pusę. MINDAUGAS, lot. Mendogus arba Mindocus (XII a. pab. - 1263 m.). Pirmasis Lietuvos karalius. XIII a. antrajame dešimtmetyje buvo vienas iš kelių vyresniųjų kunigaikščių Lietuvoje. Trečiajame ir ketvirtajame dešimtmetyje sugebėjo išplėsti savo valdžią didesnėje Lietuvos dalyje. 1250 m. pabaigoje ar 1251 m. pradžioje jis apsikrikštijo kartu su šeima ir dvariškiais, vėliau įsteigė pirmąją vyskupiją Lietuvoje. 1253 m. Mindaugas buvo karūnuotas Lietuvos karaliumi. Po žemaičių pergalių prieš Livonijos Ordiną - 51  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS šeštojo dešimtmečio pabaigoje - septintojo dešimtmečio pradžioje Mindaugas 1261 m. nutraukė taiką su Livonijos Ordinu. Kai kurie tyrinėtojai šiuos metus laiko Mindaugo atkritimo nuo krikščionybės data. Prieš karalių Mindaugą žemaičių kunigaikštis Treniota ir Nalšios kunigaikštis Daumantas surengė sąmokslą ir jį nužude. . MINGAILA, lot. Mingallus. Legendinis Naugarduko kunigaikštis, pirmasis iš lietuvių valdovų užėmęs Polocką. MODŽEVSKIS, lot. Modrevius (?-1561 m. liepos pab.). Livonijos karo dalyvis, Radvilos Rudojo kariuomenės rotmistras. Žuvo Tarvastos apgulimo metu. MURATAS, lot. Muratus (gimimo ir mirties metai nežinomi). Kilmingas totorius, vadovavęs Kazanės karinėms pajėgoms, pasiųstoms į pagalbą Maskvos kariuomenei 1564 m. sausiovasario mėn. kampanijos metu. NARIMANTAS, legendinis Lietuvos didysis kunigaikštis, Romanto ar Romunto sūnus. Po tėvo mirties perkėlė Didžiosios Kunigaikštystės sostinę iš Naugarduko į Kernavę. Strijkovskis pasakoja, kad Narimanto herbas buvęs Vytis (Radvano Narimuntius Egues - Narimanto Vytis), vėliau tapęs ir LDK herbu. NEMIROS, lot. Nemirii. Sena ir garsi LDK bajorų giminė. Kojelavičius-Vijūkas pasakoja, kad šios giminės vardas kilęs iš pravardės. Ją gavęs vienas Vytauto kareivis, pavarde Nagera. Kai Vytautas sudaręs su maskviškiais taikos sutartį ir visi šaukę: „Mir!“ („Taika!“), jis vienas rėkęs: „Ne mir!“ Taip gavęs pravardę Nemira, o jos palikuonys vadinęsi Nemiravičiais. XVI a. Nemiravičiai ėjo įvairias (net ir labai aukštas) pareigas LDK administracijoje. OBORSKIS Albertas, lot. Oborscius (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. KojelavičiusVijūkas nurodo, kad Oborskis buvęs Vilniaus tijūnu, o Kasparas - 352

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Neseckis - kad Trakų tijūnu ir karaliaus Stepono Batoro rotmistru. Oborskis ypač pasižymėjo vėliau kautynėse prie Cėsių, taip pat Polocko ir Sokolo apgulimo metu. ODOJEVSKIS Mikita Romanovičius, lot. Micyta Romani soboles (?-1564 01 26). Šuiskio kariuomenėje buvo didžiojo pulko vaivada. Žuvo Ulos mūšyje. OLGA, lot. Holha (?-969). Kijevo didžioji kunigaikštienė, Sviatoslavo Igorevičiaus motina. 946 m. užėmė ir su žeme sulygino dregovičių miestą Iskorostenį, prie kurios žuvo jos vyras kunigaikštis Igoris. Apie 955-957 m. apskrikštijo. Rusų bažnyčios paskelbta šventąja. OVČINA-Obolenskis-Telepnevas Ivanas Fiodorovičius, lot. Ovcina (?-1539). Kunigaikštis, vadovavęs Starodubo gynybai 1535 m. Maskvos didžiosios kunigaikštienės Jelenos favoritas. Po jos mirties 1538 m. buvo pasodintas į kalėjimą, kur ir mirė. PALECKSS Ivanas Dimitrijevičius, lot. Ivanus Palecius (?-1564 01 26). Kunigaikštis, dalyvavęs Šuiskio žygyje ir žuvęs per Ulos mūšį. PALECKIS Semionas Dimitrijevičius, lot. Simon Palecius (?-1564 01 26). Kunigaikštis, 1563 m. Polocko apgulos dalyvis. Žuvo Ulos mūšyje. PALEMONAS, lot. Palaemon. Legendinis lietuvių kunigaikščių protėvis, tapatintas su Publijumi Libonu. Įvairiuose pasakojimuose apie lietuvių kilmę iš romėnų, plačiai paplitusiuose XVI a. istoriografijoje, Palemonas vadinamas kilmingu romėnu, kuris turėjęs dėl įvairių priežasčių bėgti su artimaisiais iš Romos. Po ilgų klajonių bėgliai įsikūrę Lietuvoje. Su jais savo kilimą siejo garsiausios LDK didikų giminės: Alšėniškiai, Giedraičiai, Davainos, Manvydai, Radvilos ir daugelis kitų. PONECKIS, lot. Ponecius (gimimo 17 mirties metai nežinomi). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. - 353  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS POROZOVSKIS Aleksandras, lot. Porozovius (?-1564 01 26). Priekinio pulko vaivada Šuiskio kariuomenėje. Žuvo Ulos mūšyje. RADVILA Jurgis, lot. Georgius Radivilus (apie 1480-1541 04 17). 1510-1516 ar 1522 m. buvo LDK taurininkas, 1511-1514 m. - Kijevo vaivada. Nuo 1521 m. tapo LDK kiemo etmonu, nuo 1522 m. — Trakų kaštelionu. 1527 m. antroje pusėje - 1528 m. pradžioje tapo Vilniaus kaštelionu, 1528 m. - LDK rūmų maršalka. Nuo 1531 m. buvo LDK didysis etmonas. 1512 m. balandžio 28 d. dalyvavo Višnioveco mūšyje, kuriame kartu su lenkais šventė pergalę prieš totorius. 1514 m. rugsėjo 8 d. dalyvavo Oršos kautynėse. 1519-1520 m. vadovavo lietuvių kariuomenės daliniui karo veiksmuose prieš Kryžiuočių ordiną. 1527 m. sausio 27 d. kartu su Konstantinu Ostrogiškiu sumušė totorius prie Olšanicos. 15341535 m. vadovavo LDK kariuomenei karo veiksmuose prieš Maskvą. 1535 m. liepos 16 d. užėmė Gomelį, rugpjūčio 29 d. Starodubą. RADVILA Perkūnas Kristupas, lot. Christophorus Radiuilus (1547 02 09 (pagal kitus šaltinius 1548 04 10) - 1603 11 20). Nuo 1566 ar 1567 m. buvo LDK raikytojas, nuo 1569 m. - LDK taurininkas, nuo 1572 m. - LDK lauko etmonas, nuo 1579 m. spalio 16 d. Trakų kaštelionas, nuo tų pačių metų spalio mėn. - LDK pakancleris, nuo 1584 m. - Vilniaus vaivada, nuo 1589 m. - LDK didysis etmonas. Dalyvavo Ulos mūšyje. 1579 m. vasario 11 d. atmušė iš Maskviškių Kirumpės pilį, tais pačiais metais laimėjo mūšį prie Sokolo. 1580 m. rupgjūčio 15 d. kartu su tėvu apgulė, o kitą dieną užėmė Usviatų pilį. Nuo 1581 rugpjūčio 5 d. iki spalio 23 d. Radvila Perkūnas su lietuvių kariuomene siaubė Maskvos valstybės šiaurės vakarų sritis. Šis jos reidas buvo viena iš svarbių aplinkybių, paskatinusių Ivaną IV 1582 sausio 15 d. sudaryti Jam Zapolskio paliaubas, kuriomis pasibaigė beveik dvidešimt penkeris metus trukęs Livonijos karas. Po tėvo mirties - 354  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Kristupas Radvila Perkūnas buvo vienas svarbiausių evangelikų reformatų ramsčių Lietuvoje. Prie 1589 m. jis fundavo evangelikų reformatų bažnyčią Biržuose, pačioje XVI a. pabaigoje — Kopysyje ir Papilėje. Su jo dvaru buvo susiję rašytojai Pranciškus Gradovskis, Andrius Rimša, Elijas Pilgrimovijus (Pelgžimovskis), Gžegožas iš Žarnovco, Andrius Volanas, Andrius Chžanstovskis ir kiti. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos III knygą. RADVILA Juodasis Mikalojus, lot. Nicolaus arba Nicoleos Radiuilus (1515 02 04-1565 05 28). 1535 m. kartu su Jurgiu Radvila dalyvavo Starodubo apgulime. Nuo 1544 m. buvo LDK didžiuoju maršalka. 1547 m. gruodžio 10 d. imperatorius Karolis V suteikė, o gruodžio 14 d. Romos karalius Ferdinandas I patvirtino jam Šventosios Romos imperijos kunigaikščio Olykoje ir Nesvyžiuje titulą. 1549 m. rugsėjo mėn. Žygimantas Augustas pasiuntė jį į Volynę, kad atremtų totorių antpuolį. 1550 m. Juodasis tapo LDK kancleriu, o 1551 m. - Vilniaus vaivada. 1555-1556 m. jis vykdė didžiojo kunigaikščio žemių reformą; jo vadovaujama komisija iki 1556 m. pabaigos parengė „Valakų nuostatus". Nuo 1556 m. jis dalyvavo visuose įvykiuose, susijusiuose su Livonijos prijungimu prie LDK. Nuo 1561 m. buvo Uždauguvio vietininkas. Apie 1550 m. pradėjęs remti liuteronus, vėliau perėjo į evangelikų reformatų stovyklą. 1553 m. Breste įkūrė pirmą evangelikų reformatų bažnyčią. Ten pat 1563 m. pasaulį išvydo garsioji Brastos Biblija - jo lėšomis ir rūpesčiu suorganizuotas Šventojo Rašto vertimas į lenkų kalbą. Su Radvila Juoduoju buvo susiję Simonas Budnis, Martynas Čechovicas, Janas Kochanovskis, Stanislovas Ožechovskis, Andžejus Tšečeskis ir daugelis kitų garsių mokslo ir meno Žmonių. RADVILA Rudasis Mikalojus, lot. Nicolaus, Nicoleos Radiuilus arba Radiviliades (1512-1584 04 27). 1534-1535 m. jis kartu su tėvu dalyvavo kare prieš Maskvą, 1535 m. ėmė Starodubą. Nuo - 355  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS 1544 m. buvo LDK taurininkas, nuo 1546 m. - medininkas. 1547 m. gruodžio 10 d. imperatorius Karolis V jam suteikė, o gruodžio 14 d. Romos karalius Ferdinandas I jam patvirtino kunigaikščio Biržuose ir Dubingiuose titulą. 1549 m. spalio mėn. jis Žygimanto Augusto liepimu surengė žygį prieš įsiveržusius į Volynę totorius. 1550 m. tapo Trakų vaivada, 1553-1561 buvo LDK lauko etmonu, 1561-1565 ir 1578-1584 m. - didžiuoju etmonu, 1565-— 1579 m. - LDK kancleriu, nuo 1565 m. - Vilniaus vaivada. 1561 m. rupgjūčio mėn. su LDK kariuomene puolė Tarvastos pilį; maskviškių įgula kapituliavo rugpjūčio- rugsėjo mėn. 1562-1563 m. žiemą jis puldinėjo Polocką apsiautusią Ivano IV kariuomenę, tačiau į rimtą mūšį su maskviškiais nestojo ir Polocko apgulos nenutraukė. 1564 m. sausio 26 d. Radvila Rudasis laimėjo Ulos mūšį prieš Maskvos kariuomenę, vadovaujamą Šuiskio, o vasario 7 d. privertė pasitraukti kitą dalį, vadovaujamą Serebriano. 1577 m. rugsėjo pradžioje su LDK kariuomene išskubėjo prie Sėlpilio, kad pastotų kelią į Livoniją įsiveržusiam ir prie Lietuvos žygiuojančiam Ivanui IV. 1578 m. buvo Stepono Batoro ir Danijos karalaičio Magnaus tarpininkas; tais metais Magnus perėjo į Lenkijos karaliaus pusę. 1579 m. Radvila Rudasis padėjo Steponui Batorui rengti pirmąją kampaniją prieš Maskvą ir dalyvavo Polocko apgultyje su LDK kariuomene. 1580 m. dalyvavo karaliaus žygyje į Velikije Lukus; šios kampanijos metu apsiautė ir užėmė Usviatų (rugpjūčio 15-16 d.) ir Jezeriščės (spalio 12 d.) pilis. 1581 m. Radvila Rudasis su LDK kariuomene dalyvavo žygyje į Pskovą. Jo sūnūs buvo Naugarduko vaivada Mikalojus ir Vilniaus vaivada Kristupas Radvila Perkūnas. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos III knygą. RADVILA Mikalojus, lot. Nicoleos Radiuilus (apie 1546-1589 12 18). 1566 ar 1567 m. buvo nominuotas Naugarduko vaivada. Ši pareigybė buvo patvirtinta 1579 m. Nuo 1574 m. buvo LDK me- 356 >

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS dininku. Vadovaujamas tėvo, kariavo Livonijoje 1561 m. Savarankiškai vadovavo savo husarų daliniui karo veiksmuose 1567, 1568 ir 1579-1581 m. Po tėvo mirties buvo vienas iš pagrindinių evangelikų reformatų rėmėjų Lietuvoje. 1584 m. fundavo bažnyčią Seirijuose. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos V knygos VIII skyrių, XVIII knygos I skyrių ir XXIV knygos I skyrių. RADVILIENĖ Barbora, lot. Colanscia (gimimo ir mirties metai nežinomi). Podolės vaivados Pavelo Kolios duktė, antroji Jurgio Radvilos žmona, Mikalojaus Radvilos Rudojo, Onos ir Barboros Radvilaičių motina. ROMANTAS, lot. acc. sg. Romontem. Legendinis lietuvių kunigaikštis, Giligino ar Gintvilos sūnus, Narimanto, Daumanto, Alšio, Giedriaus ir Traidenio tėvas. SANGUŠKA Romanas, lot. Sangusco (1537-1571 05 12). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. Buvo Vinicos ir Žitomyro seniūnas. 1556 m. tapo pirmuoju Braclavo vaivada. Nuo 1567 m. buvo LDK kiemo etmonu. Plačiai pagarsėjo, su dviem tūkstančiais savo vyrų 1567 m. sumušęs tuose pačiuose Ivansko laukuose 8000 maskviškių kariuomenę. Tais pačiais metais Sanguškos vadovaujama LDK kariuomenė (irgi keli tūkstančiai vyrų) sumušė 9000 Maskvos raitelių, o 1568 m. rugsėjo 20 d. netikėtu puolimu užėmė Ulos tvirtovę. Į nelaisvę lietuviams tada pateko du vaivados, 300 kilmingų maskviškių, 800 šaulių ir turtingas karo grobis, kurį Sanguška parodė Žygimantui Augustui per 1569 m. seimą Liubline. SAPIEGA Mikalojus, lot. Nicolaus arba Nicoleos Sapieha (?-1599 11 01). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1566-1576 m. buvo karaliaus maršalka, nuo 1576 m. - Minsko vaivada, nuo 1588 m. -— Bresto vaivada. Tais pačiais metais tapo Vitebsko vaivada. 1588 m. Oršos seniūniją iškeitęs į Suražo ir Veližo seniūnijas, vėlesniuose dokumentuose minimas kaip Suražo ir Veližo seniūnas. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos XIII knygos I skyrių. - 357

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS SAPIEGA Andrius, lot. Sapiha (?-1621). Livonijos karo dalyvis. 1588 m. suteiktos LDK stalininko pareigybės atsisakė, likdamas LDK taurininku. Nuo 1592 m. buvo Minsko kaštelionas, 15971613 m. - Polocko vaivada. 1621 m. tapo Smolensko vaivada. Sapiega ypač pagarsėjo, laimėjęs 1578 m. spalio 21 d. mūšį prie Cėsių. SELIV ANAS, lot. Selivonus (?-1564 01 26). Kilmingas maskviškis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. SEREBRIANAS Vasilijus Semionovičius, lot. Serebrinus (gimimo ir mirties metai nežinomi). Vienas iš Maskvos kariuomenės karvedžių, 1564 m. vasario 9 d. su kariuomene sugrįžusių į Smolenską. SEREBRIANAS Piotras Semionovičius, lot. Serebrinus (gimimo ir mirties Metai nežinomi). Maskvos kariuomenės vaivada, 1564 m. vasario 9 d. sugrįžęs į Smolenską. SKIRMANTAS, lot. Scirmontus bei Scirmuntus. Legendinis Naugarduko kunigaikštis, Mingailos sūnus, Liubarto, Pisimanto ir Treniotos tėvas. Strijkovskis pasakoja, kad Skirmantas drauge su Kukovaičiu sumušęs Lucko ir Pinsko kunigaikščio Mstislavo kariuomenę, o vėliau kartu su žemaičių ir rytų slavų karinėmis pajėgomis atrėmęs Aukso ordos chano Balaklajaus antpuolį. SKUNTOROVAS Davidas Vasiljevičius, lot. David Scuntoria proles arba natus Scuntori (?-1564 01 26). Kunigaikštis, dalyvavęs Šuiskio žygyje. Žuvo Ulos mūšyje. SOKOLINSKIS Druckis, lot. Socolinus Druciades (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo dalyvis. Sunku pasakyti, kurį iš Sokolinskių Druckių Radvanas paminėjo. Kojelavičiui-Vijūkui žinomi mažiausiai trys šios giminės asmenys, gyvenę Livonijos karo metais: Paulius, karaliaus dvariškis, 1555 m. buvęs pasiuntiniu Maskvoje; Usviatų ir Jezeriščės seniūnas Jurgis, da- 358  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS lyvavęs karo veiksmuose 1567-1577 m., vėliau patekęs į maskviškių nelaisvę ir iki Livonijos karo pabaigos kalintas Maskvoje; Venclovas, 1587 m. tarpuvaldžio laikotarpiu pasirašęs konfederacijos aktą. SOLOMERECKIS Bogdanas, lot. Bogdanus Solomericius (?7-1602). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1562-1563 m. buvo Rohačevo seniūnas. Kai kuriuose šaltiniuose minimas dar kaip Kričevo ir Olučų seniūnas. STABROVSKIS Albertas, lot. Stabrovius (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1573 m. buvo LDK raštininkas. 1585 m. dokumentuose paminėtas kaip Platelių valdytojas. SVIATOSLAVAS Igorevičius, lot. Svantoslavus (?-972 ar 973). Kijevo didysis kunigaikštis maždaug nuo 945 m. Visą gyvenimą praleido karo žygiuose. 967 ar 968 m. puolė Bulgariją; gavęs žinią iš motinos, Kijevo kunigaikštienės Olgos, apie tai, kad pečenegai apgulė Kijevą, grįžo ir sumušė pečenegų kariuomenę. Po to kartu su bulgarais ir vengrais puolė Bizantiją, inspiravusią pečenegų žygį prieš Kijevą. 971 m. po mūšio prie Dorostolio bizantiečiai Sviatoslavą ir Rusios kariuomenę apsupo ir tris mėnesius atakavo, versdami juos pasiduoti. Rusai bizantiečių puolimus atlaikė, o Sviatoslavas sudarė taikos sutartį su Bizantijos imperatoriumi Cimischijumi ir paleido savo karius namo į Kijevą. Pats kunigaikštis su nedideliu būriu grįžo iš paskos. Pakeliui į namus žuvo, patekęs į pečenegų, kuriuos iš anksto įspėjo bizantiečiai, pasalą. ŠEREMETEVAS Ivanas Vasiljevičius, lot. Ioannes Seremetus (?1564 01 26). Rusų metraštis mini du Ivanus Vasiljevičius Šeremetevus: vieną, vadinamą Vyresniuoju, kitą - Jaunesniuoju. Apie pastarąjį po Ulos mūšio niekur rusų metraštyje nebeužsimena- 359

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS ma, tad reikia manyti, kad Ulos mūšyje žuvo Šeremetevas Jaunesnysis, Livonijos karo dalyvis, Ivano IV vaivada. ŠUISKIS Piotras Ivanovičius, lot. Petrus Soyscius bei Soysciades (?-1564 01 26). Livonijos karo dalyvis. Apie 1545 m. buvo tarp Ivano IV dvariškių; tų metų rugpjūčio mėn. pateko į valdovo nemalonę ir buvo išvarytas iš rūmų. 1547 m. pabaigoje Ivanas IV susigrąžino Šuiskį savo tarnybon. 1547-1548 m. šis dalyvavo Maskvos valdovo žygiuose prieš Kazanę. 1550 m. Šuiskis tapo bojarinų; be to, buvo paskirtas į Pskovą vietininku. Ivanui IV rengiant naują žygį prieš Kazanę, Šuiskis buvo paskirtas priešakinio pulko pirmuoju vaivada. 1553 m. jis tapo ką tik užimtos Kazanės didžiuoju vaivada ir valdė miestą bei visą nukariautą kraštą iki Livonijos karo pradžios. Ivanui IV rengiantis užpulti Livoniją, Šuiskis buvo paskirtas didžiojo pulko pirmuoju vaivada, t. y. andainykštės maskviškių kariuomenės vyriausiuoju karo vadu. 1563 m. Polocko apgulties metu jis buvo didžiojo pulko vaivada. Kapituliavus lietuvių įgulai, Šuiskis buvo paskirtas Polocko vietininku ir vaivada. Žuvo Ulos mūšyje. ŠVEIKOVSKIS, lot. Sueicouius (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. Neseckis pažymi, kad Ulos mūšyje dalyvavo trys broliai Šveikovskiai (ar Švykovskiai): Jonas, Kasparas ir Danielius (ar Dovydas). Iš jų vienas nukovęs Šuiskį. TAMERLANAS, lot. Tamerlanus (1336-1405). Vidurinės Azijos karvedys, emyras. 1389, 1391, 1394-1395 surengė žygius prieš Aukso Ordą, sumušė chano Tochtamyšo kariuomenę ir sugriovė Aukso Ordos sostinę. 1398 m. įsiveržė į Indiją ir užėmė Delį. 1399 m. jo vadovaujama mongolų-totorių kariuomenė sumušė prie Vorsklos Vytautą Didįjį. 1400 m. Tamerlanas pradėjo karą prieš turkų sultoną Bajazidą I. 1402 m. mūšyje prie Ankaros sutriuškino turkų kariuomenę. Mirė pradėto 1404 m. žygio į Kiniją metu. - 3860

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS TIMOFEJUS, lot. acc. sg. Cimophaea (?-1564 01 26). Kilmingas maskviškis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. TIŠKEVIČIUS Jurgis, lot. Georgius Tischevitius arba Tiskeuitz (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. Paminėtas 1549 m. kaip karaliaus bajoras, o 1550 m. kaip karaliaus rūmininkas. Nuo 1557 m. buvo Volkovysko seniūnas. 1566 m. tapo karaliaus maršalka. Tais pačiais metais užėmė Bresto vaivados pareigybę. 1552 m. dalyvavo pasiuntinybėje į Ordą, 1554 ir 1566 m. - į Maskvą. 1575 m. dar buvo gyvas. TRAIDENIS, lot. Troydenes (?-1282). Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1269 ar 1270 m. Sėkmingai gynė Lietuvą nuo Livonijos, Kryžiuočių ordino ir rytų slavų kunigaikščių puldinėjimų. 1270 m. nugalėjo Livonijos ordino kariuomenę Karusės mūšyje, 1279 m. — Ašeradės kautynėse. VALMINSKIS Jonas, lot. Ioannes Volminscus (gimimo metai nežinomi, 1596). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. Pirmą kartą dokumentuose paminetas 1554 m. 1565-1566 m. administracinės reformos metu tapo Upytės pakamariu. Nuo 1579 m. buvo Polocko kaštelionu, nuo 1588 m. - Smolensko vaivada. 1579 m. dokumentuose paminėtas kaip Krevo seniūnas. Tarp amžininkų garsėjo didžiule narsa ir karine sėkme. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos XIX knygos I skyrių ir XXV knygos VI skyrių. VEŽCHLEISKIS Albertas, lot. Verchlinius (gimimo ir mirties metai nežinomi). Livonijos karo dalyvis. 1563 m. per Polocko gynimą buvo rotmistras, pasižymėjo ypatinga narsa. Kapituliavus Polocko gynėjams, kartu su kitais belaisviais lenkais buvo Ivano IV apdovanotas už narsumą ir paleistas į laisvę. VILHELMAS (1498 06 29-1563 02 04). Lenkijos karaliaus Kazimiero Jogailaičio dukters Sofijos ir Erydricho fon Ansbacho sūnus, = 361

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS paskutinio Kryžiuočių ordino magistro Albrechto jaunesnysis brolis, Žygimanto Senojo pusbrolis. Rygos arkivyskupas nuo 1539 m. VIŠNIOVECKIS Ivanas Michailovičius, lot. Visnevecius (gimimo ir mirties metai nežinomi). 1522 m. minimas tarp karaliaus rūmininkų. 1533 m. dokumentuose paminėtas kaip Eišiškių ir Varnėnų seniūnas. 1536 m. gavo valdyti Propoisko ir Čečersko seniūnijas. 1549 m. kartu su Žmona Nastasija pateko totoriams į nelaisvę. Priklausė garsiajai kunigaikščių Višnioveckių giminei, XVI-XVII a. narsiai gynusiai Volynę ir Podolę nuo totorių puldinėjimų. VYTENIS, lot. Vitenes (gimimo metai nežinomi, mirė 1316). Lietuvos didysis kunigaikštis maždaug nuo 1295 m. Su permaininga sėkme kariavo prieš Livonijos ir Kryžiuočių Ordinus, surengė keletą nesėkmingų žygių į Lenkiją. VYTAUTAS DIDYSIS, lot. Vittoudus bei Vitoudus (apie 1350-1430 10 27). Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1392 m. Jo valdymo laikais Lietuva pasiekė didžiausios galybės. Rytuose Vytautas įtvirtino LDK valdžią Pskove ir Novgorode, 1395 m. prijungė prie LDK Smolenską. XIV a. pabaigoje - XV a. pradžioje sėkmingai kariavo prieš Maskvą. Pietuose išplėtė LDK įtaką iki Aukso Ordos, 1397 ir 1398 m. surengė sėkmingus žygius prieš mongolos totorius. Trečiasis žygis, surengtas 1399 m., jam pasibaigė Vorsklos katastrofa. Vėliau, nuo XV a. antrojo dešimtmečio vidurio, Aukso Ordą valdė Vytauto Didžiojo skiriami chanai. Vakaruose Vytautas sėkmingai kariavo prieš Kryžiuočių ir Livonijos Ordinus. Kartu su Lenkijos karaliumi Jogaila jis 1410 m, liepos 15 d. sutriuškino kryžiuočių kariuomenę Žalgirio mūšyje. Po šio mūšio Kryžiuočių Ordinas niekada nebepasiekė ankstesnės galybės. 1429 m. Vytautas Lucke sušaukė Europos monarchų suvažiavimą. Jo metu imperatorius Zigmantas I pasiūlė Vytautui vainikuotis Lietuvos karaliumi. Lenkijos karalius Jogaila - 3602  �

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS sumanymą palaikė, tačiau Vytautas mirė, nesulaukęs karaliaus vainiko. VLADIMIRAS Monomachas, lot. Vlodimirus Monomachus (1053— 1125). Kijevo didysis kunigaikštis nuo 1113 m. Monomacho prievardį gavo, pagerbiant motinos tėvą, Bizantijos imperatorių Konstantiną Monomachą. 1103, 1107 ir 1111 m. surengė rytų slavų kunigaikščių žygius prieš poloviečius. Tapęs Kijevo valdovu, suvienijo beveik visas rytų slavų žemes. Buvo talentingas rašytojas. ZACHARINAS Ivanas, lot. Zacharinus (gimimo metai nežinomi, 1564 01 26). Kunigaikštis, buvęs Šuiskio kariuomenėje ir žuvęs Ulos mūšyje. ZAMOISKIS Janas, lot. Ioannes Zamoscius (1542 03 19-1605 06 03). Livonijos karo dalyvis. Nuo 1565 m. buvo karaliaus sekretoriumi, 1576 m. tapo Lenkijos pakancleriu, 1578 m. - didžiuoju kancleriu, o 1581 m. - Lenkijos didžiuoju etmonu. Stepono Batoro ir Zigmanto III Vazos bendražygis, nesutaikomas Habsburgų priešas, Jogailaičių dinastijos šalininkas. 1580-1581 m. dalyvavo Stepono Batoro žygiuose prieš Maskvą. Buvo gabus karo vadas, išmintingas ir įžvalgus politikas, dosnus meno ir mokslo rėmėjas. ZENAVIČIUS Jurgis, lot. Georgius Zenoides bei Zenouicius (?1583 09 29). Livonijos karo ir Ulos mūšio dalyvis. 1547 m. buvo Čečersko ir Propoisko seniūnas. 1570 m. dokumentuose minimas kaip Lepelio, 1577 m. - kaip Dysnos seniūnas. 1559 m. tapo Livonijos raitelių etmonu, 1566 m. - Polocko, 1579 m. - Smolensko kaštelionu. Fundavo evangelikų reformatų bažnyčią Smurgainyse. Strijkovskis jam dedikavo Kronikos X knygos I skyrių. ŽYGIMANTAS Augustas, lot. Sigismundus arba Sismundus Augustus (1520 08 01-1572 07 07). Žygimanto Senojo sūnus, Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1529 m. Lenkijos karalius nuo 1529 m. (karūnuotas 1530 m.). Mirus tėvui, tapo faktišku abiejų valstybių: - 363 >

  
    ASMENŲ ŽODYNĖLIS Lenkijos karalystės ir LDK, valdovu. 1556 m. įsikišo į nesutarimus Livonijoje tarp Rygos arkivyskupo Vilhelmo 1r Livonijos Ordino magistro Galeno. 1557 m. rugsėjo 14 d. Pasvalio sutartimi Žygimantas Augustas su naujuoju magistru Fiurstenbergu sudarė karinę sąjungą, kad vienas kitam padėtų apsiginti nuo galimo Maskvos puolimo. Prasidėjus Livonijos karui, 1559 m. Lietuvos globai atsidavė Livonijos Ordinas (pagal tais metais rugpjūčio 31 d. sudarytą sutartį tarp Žygimanto Augusto ir naujojo Ordino magistro Ketlerio) ir Rygos arkivyskupija (pagal tų metų rugsėjo 15 d. sutartį). 1561 rugsėjo 28 d. sutartimi tarp Žygimanto Augusto, Ketlerio, arkivyskupo Vilhelmo, Cėsių ir Valmieros miestų delegacijų Livonija autonominėmis teisėmis buvo prijunga prie LDK. Vėlesnių metų nepasisekimai karo laukuose ir kitos priežastys vertė Žygimantą Augustą siekti Lenkijos ir Lietuvos unijos. 1569 m. liepos pradžioje abi šios valstybės buvo susietos unijiniais ryšiais. Lenkijos karalius buvo tris kartus vedęs: 1543 m. - Elžbietą Habsburgaitę, 1547 m. - Barborą Radvilaitę, o 1553 m. - Kotryną, pirmosios žmonos seserį. Buvo gabus politikas, apsišvietęs valdovas, religijos tolerantas, didis menų bei mokslų globėjas. ŽYGIMANTAS Senasis, lot. Sismundus (1467 01 01-1548 04 01). Lietuvos didysis kunigaikštis nuo 1506 m. Tais pačiais metais buvo išrinktas 1r Lenkijos karaliumi. 1507-1508, 1512-1522 ir 1534 1537 m. su permaininga sėkme kariavo prieš Maskvą, 1519-1521 m. prieš Kryžiuočių Ordiną. 1525 n. kovo 10 d. paskutinis Ordino magistras Albrechtas Brandenburgietis davė jam vasalo priesaiką. Kryžiuočių Ordinas virto pasaulietine Prūsijos kunigaikštyste. Parengė S. Narbutas - 364

  
    BIBLIOTHECA BALTICA Knygų leidybos projektas, kuriame dalyvauja trys Pabaltijo šalys. Visas serijos knyga ženklina emblema, simboliškai sutampanti su pirmosios lietuviškos knygos eiliuotos pratarmės pirmos eilutės pirmąja raide JONAS RADVANAS RADVILIADA Redaktorė Diana Bučiūtė Rinko tekstą Aušra Kaziukonienė Maketavo Jurga Morkūnienė “k Si 257. Užsakymas TS iš Išleido UAB „Vaga“, Gedimino pr. 50, 2600 Vilnius. Iš užsakovo pateiktų teksto pozityvų spausdino SPAB spaustuvė „Spindulys“, Gedimino 10, 3000 Kaunas. Kaina sutartinė
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